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TO      THE 

HONOURABLE 

Sir  GEORGE  LYTTELTON,  Bart, 

ONE     OF     THE 
LORDS  COMMISSIONERS  OF  THE  TREASURY. 

S    I    R, 

CENSURE  is  fo  feldom  foftened  by  apologies, 
that  perhaps  it  may  be  ufelefs  for  rne  to  de- 
clare my  confcioufnefs  of  inability  to  do  juftice  to 
the  moft  perfedl  of  poets,  in  the  following  tranf- 
lation.  When  I  firft  entered  upon  this  work,  I 
fometimes  imagined,  that  I  heard  the  voice  of 
Virgil  addreffing  me  with  the  humanity  of  his 
hero  ; 

^hio  morltuA  ruts  P  majoraque  viribus  audes  ? 
Fallit  te  incautum  p'letas  tua  ! ■ 

for  indeed  nothing  but  my  afFedtion  for  the  author 
could  have  eno-a2:ed  me  in  fo  arduous  an  under- 
taking 


*o 


Whoever  confiders  the  degree  of  delicacy  and 
torre6lnefs  to  which  the  Eclogues  of  Virgil  are 
pblifhed ;  together  with  the  cafe  and  wonderful 
h'armony  of  his  numbers;  will  be  convinced  of 
the  extreme  difficulty  of  transfufing   into  another 
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toncrue,  beauties  of  fo  refined  and  fubtle  a  nature. 
It  requires  no  fmail  command  of  language,  to  be 
able  to  carry  on  Pafloral  Dialogues,  without  fink- 
ing into  vulgar  idioms,  to  unite  fimplicity  with 
grace,  and  to  preferve  familiarity  without  flatnefs. 
A  flyle  too  highly  elevated  would  be  naufeoufly 
unnatural,  and  one  too  profaic  and  plebeian,  would 
be'  infipid  and  unaffecling.  And  to  keep  a  jufl: 
mean,  is  perhaps  as  diilicuit  in  writing  as  in 
life. 

There  arc  few  imao-es  and  fentiments  in  the 
Eclogues  of  Virgil,  but  what  are  drawn  from  the 
Idylliums  of  Theocritus  :  in  whom  there  is  a  rural, 
romantic  wildnefs  of  thouo-htv  heio;htened  bv  the 
Doric  dialeflj  with  iich  lively  pi61:ures  of  the 
pafTions,  and  of  fimple  unadorned  nature,  as  are 
infinitely  pleafingto  fuch  lovers  and  judges  of  true 
poetry  as  yourfelf. '  Theocritus  is  indeed  the  great 
llore-houfe  of  paftoral  defcription;  and  every  fuc- 
ceeding  painter  of  rural  beauty  (except  Thomson 
in  his  Seafons,)  hath  copied  his  images  from  him,, 
without  ever  looking  abroad  upon  the  face  of  na- 
ture themfelvcs.  And  thus  a  fe.t  of  hereditary 
objecls  has  been  continued  from  one  poet  to  an- 
other, which  have  been  often  made  ufe  of  without 
any  propriety  either  as  to  age  or  climate. 

But  Virgil  never  borrawed   an  idea  from  his 
Sicilian  mairer,  without  beautifying  and  heighten- 
iag  it  with  the  luHre  of  his  language.     And  per- 
haps 
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haps  it  may  be  obferved  in  general,  that  if  th? 
Romans  ever  excelled  their  Grecian  mailers  in  the 
graces  of  di6lion,  which  however  was  feldom  the 
cafe,  it  was  owing  to  their  exerting  all  their 
powers^  in  drefTing  up  thofe  thoughts  and  ideas 
that  were  ready  found  to  their  hands.  The  mind 
can  attend  but  to  one  objecl  at  once,  with  any 
vigour  and  intenfenefs  :  and  if  it  be  big  and  di- 
lated with  the  conception  and  creation  of  new 
images,  has  fcarce  leifure  to  adorn  them  with  that 
pomp  of  ftudied  exprefTion,  which  the  writer  that 
coolly  copies  them,  can  beftow  upon  them. 

Indeed  of  all  authors,  either  ancient  or  modern^ 
Virgil  feemeth  to  be  the  mod  perfe6l  in  his  llyle ; 
I  mean  in  the  poems  he  lived  to  finifh.  There  is 
a  profufion  of  the  moft  daring  metaphors  and  moft 
glowing  figures,  there  is  a  majefly  and  magnifi- 
cence of  didlion  throughout  the  Gcorgics,  that 
notwithftanding  the  marvellous  harmony  and  gran- 
deur of  the  Greek  verfification,  is  fcarcely  excel- 
led by  Homer  himfelf.  Our  auiuor's  terms  and 
epithets  are  chofen  with  fuch  propriety,  elegance 
and  exprefllvenefs,  that,  as  Mr.  Addifcn  finely  ob- 
ferves,  We  receive  more  flrong  and  lively  ideas  of 
things  from  hk  words,  than  we  could  have  done 
from  the  objccfls  themfelvcs:  and  find  our  imagi- 
nanons  more  affected  by  his  defcriptions,  than  they 
wouk^  have  been  by  the  very  fight  of  what  he  de- 
fcribes.  We  may  juftly  therefore  apply  to  him 
what  Ariilotle  thought  fo  high  a  commendation  of 

b  2  Homer  : 
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Homer:  that  he  found  out  living  words.  If  the 
arrows  which  are  impatient  to  deftroy,  and  the 
fpears  that  thirft  to  drink  blood,  are  fo  defervedly 
admired  in  the  Iliad,  Virgil  doubtlefs  merits  equal 
praife,  for  giving  life  and  feeling,  love  and  hatred, 
hope  and  fear,  wonder  and  ambition,  to  plants 
and  to  trees,  and  to  the  very  earth  itfelf :  and  for 
exalting  his  favourite  infers,  by  endowing  them 
with  reafon,  pafTions,  arts,  and  civil  government. 
To  ufe  Ariflotle's  expreflion.  Every  thing  in  this 
poem  hath  manners^  and  all  the  creation  is  ani- 
mated. 

But  alas !  fince  this  is  the  cafe,  what  muft  be- 
come of  a  tranHator  of  the  Georgics,  writing  in  a 
language  not  half  fo  'ofcy,  fo  founding,  or  fo 
elegant  as  the  Latin,  incapable  of  admitting  many 
of  its  belt  and  boldeil  figures,  and  heavily  fettered 
with  the  Gothic  Ihackles  of  rhyme !  Is  not  this 
endeavouring  to  imitate  a  palace  of  porphyry,  with 
flints  and  bricks?  A  poem  whofe  excellence  pecu- 
liarly confifls  in  the  graces  of  diction  is  far  more 
difRcult  to  be  tranflated,  than  a  work  where  fenti- 
ment,  or  palTion,  or  imagination,  is  chiefly  dif- 
played.  So  that  I  fear  v/e  can  receive  but  a  fainc 
notion  of  the  beauty  of  the  Georgics  from  any 
Englifli  vcrfion  of  them.  An  engraving  may  in- 
deed faithfully  reprefent  the  fubiecl,  but  can  give 
no  idea  of  the  eoloiiring  of  one  of  Titian's  land- 
fcapes.  Befides,  the  meannefs  of  the  terms  of 
hufoandry  is  concealed  and  lofl  in  a  dead  language, 

and 
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and  they  convey  no  low  or  defpicable  image  to  the 
mind;  but  the  coarfe  and  common  words  I  was 
necelTitated  to  ufe  in  the  following  tranflation,  viz. 
plough  and  fow^  wheats  dung^  ajhes,  horfe  and  cowy 
&c.  will,  I  fear,  unconquerably  difguft  many  a 
delicate  reader,  if  he  doth  not  make  proper  al- 
lowances for  a  modern  compared  with  an  ancient 
language  ;  and  doth  not  frequently  recollect. 


verbis  ea  vincere  magnum 


§uamf;t  !  et  angujlis  hunc  adder  e  rebus  honor  em. 

So  juft  is  the  obfervation  of  Boileau,  that  a  mean 
or  common  thought  exprefTed  in  pompous  diction, 
generally  pleafes  more  than  a  new  or  noble  fenti- 
ment  delivered  in  low  and  vulgar  lanfrua2:e ;  be- 
caufe  the  number  is  greater  of  thofe  whom  cuflom 
has  enabled  to  judge  of  words,  than  whom  ftudy 
has  qualified  to  examine  things.  In  fhort,  the 
Georgics  are  the  higheft  flight  of  Virgil,  and  the 
mafter-pieces  of  his  genius,  excepting  always  the 
fourth  book  of  the  i^neid.  Some  of  the  tranfi- 
tions  with  which  they  are  adorned,  are  the  boldefl 
and  moft  daring  imaginable,  and  hold  very  much 
of  the  enthufiafm  of  the  ancient  lyrics  ;  and  I 
think  one  may  venture  to  affirm,  that  this  poem 
contains  more  original  unborrowed  beauties,  and  is 
more  perfed  in  its  kind  as  a  Didadic,  than  the 
i^neid  as  an  Epic  poem.  Of  this  laft  work,  give 
mc  leave  to  fay,  that  I  have  ever  obferved,  perfons 
of  elevated  and  fublimc  imaginations  are  more  cap- 
tivated with  the  Iliad,  and  men  of  elegant   and 
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tender  minds  with  the  i^neid.  He  that  perufes 
Homer,  is  like  the  traveller  that  furveys  mount 
Atlasi  the  vaftnefs  and  roughnefsof  its  rocks,  the 
folemn  gloominefs  of  its  pines  and  cedars,  the 
cverlafling  fnows  that  cover  its  head,  the  torrents 
that  rufh  down  its  fides,  and  the  wild  beafts  that 
roar  in  its  caverns,  all  contribute  to  ftrike  the  ima- 
gination with  inexprefTible  aftonilhment  and  awe. 
While  readinrr  the  iEneid  is  like  beholding  the 
Capitoline  hill  at  Rome,  on  which  flood  many 
edifices  of  exquifite  architedture,  and  v/hofe  top 
was  crowned  with  the  famous  temple  of  Jupiter, 
adorned  with  the  fpoils  of  conquered  Greece. 

If  the  defign  of  the  iEneid  was  to  compliment 
Augudus,  and  reconcile  the  Romans  to  the  go- 
vernment of  the  Julian  family  y  if,  as  Mr.  Pope 
was  ufed  frequently  to  fay,  it  was  evidently  as  much 
a  pariy-^piecey  as  Ahfakm  and  Achitophel;  you.  Sir, 
are  too  warm  a  lover  of  liberty  and  the  virtue  of 
ancient  Rome,  not  to  cenfure  the  poet  as  an  abjedV 
flatterer  j  unlefs  you  will  allow  the  validity  of  the 
ufual  excufc  for  his  condudlj  that  as  the  common- 
wealth maxims  were  no  longer  pra6licable,  and  a 
change  in  the  government  was  unavoidable,  after 
the  laft  flruggie  for  liberty  at  Philippi  had  ended 
fo  unfortunately,  and  even  the  virtuous  MefTalla 
had  thouo;ht  it  no  fhame  to  fubmit  to  the  con- 
queror,  Virgil  believed  it  would  be  the  beft  fervice 
he  could  then  do  his  countrymen,  to  endeavour  to 
fofcen  their  minds  towards  fo  mild  and  gentle  a 
5  mailer 


Prefatory  DEbICATIO•^:.  vii 

mafter  as  Aiigufbus,  out  of  whofe  hands  it  was 
impoflible  for  them  to  extort  the  power  he  had 
\ifurped.  And  that  fome  change  in  the  conflitii- 
tion  of  Rome  was  abfolutely  necefTary,  feems  to  be 
the  opinion  of  that  admirable  writer  and  pene- 
trating politician,  the  prefident  Montcfquieu  :  It 
mufl  be  acknowledged,  fays  he,  that  the  Roman 
laws  were  too  weak  to  govern  tlie  republic,  when 
it  was  arrived  at  its  height:  experience  has  proved 
it  to  be  an  invariable  fact,  that  good  and  juft  laws^ 
which  raife  the  reputation  and  power  of  a  fmall 
republic,  become  improper  and  ufelefs  to  it,  when 
•once  its  grandeur  is  eftablifl^ied,  becaufe  it  was  the 
natural  effedl  of  fuch  laws  to  make  a  people  great, 
but  not  to  govern  them  w^hen  made  fo.  He  adds 
afterwards  with  his  ufual  pregnant  brevity.  Take 
this  compendium  of  the  Roman  hiflory:  they  fub- 
jdued  all  the  nations  by  their  maxims  ;  but  when 
they  had  fo  far  fucceeded,  their  republic  could  not 
fubfift  any  longer:  the  plan  of  their  government 
muft  be  changed,  and  maxims  contrary  to  the  firfl, 
being  then  introduced,  they  were  divefled  of  all 
their  grandeur. 

As  to  the  poetical  faults  of  the  JEneid  I  believe 
they  are  but  few.  What  may  feem  the  mofl  liable 
to  cenfure  in  the  conduct  of  this  poem,  is  the 
making  Dido  a  far  more  interefting  and  ftriking 
rharadier  than  Lavinia,  upon  whom  the  whole 
adtion  turns.  But  this  circumflance  is  furely  ex- 
cufable,  if  we  reiled  how  great  a  Ilroke  of  art  the 
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poet  has  exhibited,  in  afTjgning  this  origin  of  the 
inveterate  enmity  betwixt  the  rival  powers  of  Rome 
and  Carthage ;  who  were  fo  often  engaged  in  thofe 
important  and  bloody  contentions  of  which  Lu- 
cretius fpeaks  fo  fubiimely  -, 

Omnia  cum  belli  trepido  concujja  tumultu, 
Horrida  contremuere  fuh  altis  aetheris  aurisy 
In  dubioqiic  fuit  fiib  utrorum  regna  cadendum 
Omnibus  humanis  eJJ'et  terraque  marique. 

L.  iii.  845. 

And  farther;  thofe  who  cenfiire  Lavinia  as  a 
tame  and  infipld  charader,  fhould  confider  the  re- 
tired nature  of  female  education  among  the  an- 
cients;  for  if  Virgil  had  painted  this  beautiful 
young  princefs  any  ot'ierv/ife  than  full  of  modefty 
and  refervednefs,  filent  and  obedient  to  her  parents, 
he  had  falfified  the  manners  of  the  age  of  which 
he  wrote  :  in  v/hich  the  fair  fex  were  not  permit- 
ted to  make  that  confpicuous  figure  in  life  they 
have  fince  done,  to  the  great  ornament  and  im- 
provement of  human  fociety. 

There  are  two  particulars  more,  which  perhaps 
will  not  fo  cafily  admit  of  an  excufe.  One  is,  a 
manifeil  want  of  variety  of  chara6lers  in  the 
JEncid,  where  the  few  that  are  introduced  are  not 
fufficiently  diverfified :  Hom.er's  Achilles,  Ajax, 
Diomede  and  Heclor,  are  all  brave  -,  and  Ulyfles 
and  Neflor  arc  wife  3  but  then  each  of  thefe  heroes 
is  brave  and  is  wife^  in  a  manner  eminently  different 
from  the  other.     "  The  characters  of  Virgil  (fays 

Mr; 


Prefatory  Dedication".  ix 

Mr.  Pope)  "  are  far  from  ftriking  us  in  this' open 
y  manner  j  they  lie  in  a  great  degree  hidden  and 
,"  undillinguifhed,  and  where  they  are  marked  mofl 
''  evidently,  affecl  us  not  in  proportion  to  thofe 
"  of  Homer.  His  chara6lers  of  valour  are  much 
^'  alike ;  even  that  of  Turnus  feeins  no  way  pecu- 
f'  liar,  but  as  it  is  in  a  different  degree  :  and  we 
f'  fee  nothing  that  differences  the  courage  of 
*'  Mneftheus  from  that  of  Sergeilus,  Cloanthus, 
f  and  the  reft."  Perhaps  it  may  be  urged,  that 
the  character  of  -^neas,  which  is  entirely  of  our 
poet's  own  formation,  and  in  which  wifdom,  piety, 
and  courage  are  fo  happily  blended  and  tempered 
with  each  other,  may  in  fome  meafure  atone  for 
this  deficiency.  — The  other  feeming  blemifh  is, 
that  in  reading  the  laft  fix  books,  one  cannot  for- 
bear pitying  Turnus,  who  undoubtedly  ought  to 
have  been  drawn  with  fome  fault  or  other  to 
have  excited  our  averfion,  or  raifed  our  indigna- 
tion. But  to  fee  a  valiant  young  prince,  robbed  oj 
a  miftrefs  whom  he  pafTionately  loved  and  who  re-  ♦ 
turned  his  paffion,  and  to  whom  he  was  even  be- 
trothed ;  nay  to  behold  him  murdered,  while  he 
fights  to  maintain  his  claim  to  hci',  by  a  perfc<5t 
ftranger,  who  has  nothing  to  plead  for  his  condu6l: 
but  the  gods  and  oracles;  are  circumftances  that 
while  they  prejudice  the  reader  againfl  i^neas, 
deeply  intereft  him  for  Turnus.  It  were  to  be 
wifhed  the  poet  had  either  given  the  latter  fome 
unamiable  qualitv,  or  elfe  had  reprefented  Lavinia 
as  ^verfe  to  the  match.  All  that  can  be  faid  in 
6  defence 
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defence  of  this  proceeding  is,  that  the  prefent 
readers  of  Virgil  judge  of  it  in  a  manner  different 
from  the  Romans  to  whom  he  wrote  g  who  probably 
looked  on  Turnus  as  juftly  punifhed  for  having 
broke  the  folemn  truce  agreed  to  in  the  twelfth 
book,  and  for  fighting  againft  the  will  of  Hearen  ; 
and  moreover  might  view  this  gallant  prince  in  an 
unfavourable  light  as  he  oppofed  the  ellablifhnnent 
of  that  perfon  in  Italy, 

■  Genus  unde  Latln-um 

Alhanique  patres,  aique  altae  moenia  Romae» 

Thus  am  I  rafhly  endeavouring  to  pick  out 
feeming  blemilhes  and  defedls  in  this  admirable 
writer,  while  I  fhould  be  making  fome  apology  for 
undertaking  the  folio  wing  tranflation,  after  fo  many 
perfons  of  eminence,  and  particularly  Mr.  Dryden, 
for  whofe  name  and  writings  I  have  the  fmcereft 
veneration  and  love.  But  I  mufl  at  the  fame  time 
beg  leave  to  obferve,  with  truth,  and  I  iiope  with 
modefly,  that  in  his  verfion  of  the  Eclogues  and 
Georgics,  which  is  certainly  inferior  to  his  iEneid, 
there  are  fo  many  grofs  miflakes,  fo  many  carelefs 
incorred:  lines,  and  fuch  wild  deviations  from  his 
original,  as  are  utterly  aftoniihing  in  fo  great  and 
true  a  genius.  But  inilead  of  the  invidious  and 
difagreeable  talk  of  pointing  out  thefe  palTages  at 
length,  I  choofe  rather  to  fay  in  thofe  generous 
words  of  Mr.  Pope  on  a  fimllar  occalion,  "  that 
**  nothing  could  have  made  Mr.  Dryden  capable  of 
'^  fuch  miflakes,    but  extreme   hafle  in  writing; 

"  which 
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^^  which  never  ought  to  be  imputed  as  a  fault  to 
*^  him,  but  to  thofe  who  fufFered  fo  noble  a  genius 
*^  to  lie  under  the  neceflity  of  it," 

And  I  have  flill  a  weightier  reafon  for  not  fpeci- 
fying  thefe  blameable  pafTageSi  which  is,  that  I 
am  apprehenfive,  an  equal,  or  perhaps  a  greater 
number  of  my  own  lines,  might  be  produced  on  the 
fame  occafion.  Juflice  obliges  me  to  add,  that  even 
in  the  midft  of  thefe  lownefles  and  inequalities  of 
Mr.  Dryden,  his  native  fpirit  and  vigour,  the 
veteris  vejligiaflarmnae^  frequently  break  forth  :  and 
I  have  deeply  felt  how  difficult  it  is  to  work  after 
fo  great  a  mafler  on  the  fame  fubjedl. 

Give  me  leave  to  intrude  on  your  patience  a 
moment  longer,  to   fpeak   of    Mr.   Pitt's  verfion 
of  the  iEneid.     I  am  very  well  informed  that  Mr. 
Pope,  notwithilanding  his  jufl  affeftion  and  even 
veneration  for  Mr.  Dryden,  regarded  Mr.  Pitt's  as 
an  excellent  tranfiation.     It   is  lucky  for  me  that 
fome  of  Mr.  Dryden's  errors   in   this  part  of  the 
work  have  been  lately  pointed  out  by  a  very  candid 
writer,  and  one  who  entertains  the  higheil  opinion 
of   his   genius,    to    whom,   fays   he,    our   Englifh 
poetry  is  more  obliged  for  its  improvements  than 
to  any  other  writer,    excepting   only  Mr.   Pope, 
What  I  hint  at,  is  one  of  the  chapters  upon  alle- 
gory in  Mr.  Spence's  Polymetis,  where  that  o;entle- 
man  hath  endeavoured  to  fhew,  how  very  little  our 
poets  have  underftood  the  allegories  of  the  ancients 

even 
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even  in  their  tranflations  of  them ;  and  has  chofen 
to  inftance  in  Mr.  Dryden's  tranflation  of  VirgiPs 
^neid,  as  he  thought  him  one  of  our  mofl  cele- 
brated poets.  The  miftakes  arc  very  numerous, 
and  fome  of  them  unaccountably  grofs.  Upon  this 
I  was  defirous  to  examine  Mr.  Pitt's  tranflation  of 
the  fame  pafTages,  and  was  furprized  to  find,  that 
in  near  fifty  inftances,  which  Mr.  Spence  has  given 
of  Mr.  Dryden's  miftakes  of  that  kind,  Mr.  Pitt 
had  not  fallen  into  above  three  or  four.  A  few 
fpecimens  may  not  be  amifs,  to  entertain  the  cu- 
riofity  of  their  feveral  readers. 

I,  Cum  facet  omnis  ager,  Mn,  4.  ver.  52®, 

And  peace  with  downy  wings  was  brooding  on  the  ground. 

Dryden,  ver.  752. 

Virgil  does  not  mention  peace  at  all  on  this  occa- 
fion)  and  I  do  not  remember,  fays  Mr.  Spence,  to 
have  met  with  any  one  ancient  representation  of 
Peace  with  wings.     Pitt  only  fays  : 

0*er  all  the  fields  a  brooding  filence  reigns. 

Pitt,  ver.  759. 

2.  Jamque  ruhefcehat  radii s  mare^  et  aether e  ah  alto 

Aurora  in  rojeis  fidgehat  luiea  bigis,  JEn.  7.  26« 

Now  when  the  rofy  morn  began  to  rife. 

And  wav'd  her  faffron  ftreamer  thro'  the  fkies. 

Dryden.  ver.  35. 

Mr.  Dr}'den  here  feems   to  have  admitted   fome 
mixture  of  the  allegory  and  the  reality  together: 

Virgil 
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Virgil  is  free  both  from  the  ftrcamcr,  and  this 
faulty  mixture  j  fo  alfo  is  Pitt ; 

Now  on  her  car  was  gay  Aurora  borne, 

And  Ocean  reddens  with  the  rifing  morn.     Pitt,  31. 

3.  Turn  quorum  attonitae  Baccho  nemora  avta  matres 
Infultant  thiafis^  (neque  enim  live  nomen  Amatae) 
Undique  colUcli  coeunty  Martemque  fatigant. 

/En.  J.  582. 


Then  they,  whofe  mothers  frantic  with  their  fear. 
In  woods  and  wilds  the  flags  of  Bacchus  bear, 
And  lead  his  dances  with  difhevell'd  hair, 
Increafe  the  clamour,  and  the  war  demand— 

Dryden,  803. 


} 


As  he  had  before  given  a  ftreamer  to  Aurora,  he 
here  gives  flags  to  the  attendants  of  Bacchus  i 

Thofe  too  whofe  mothers  by  the  queen  were  led. 
When  fir'd  by  Bacchus,  to  the  woods  fhe  fled, 
(Such  was  her  int'reft  in  the  realm)  declare 
For  open  arms,  and  breathe  revenge  and  war. 

Pitt,  735* 

4.  Cybele  in  another  place  is  drawn  by  the  tygers 
of  Bacchus  inftead  of  her  own  lions. 

A/ma  parens  Idaea  deum^  cui  Dindyma  cordis 
Turrigeraeque  urbes^  bijugique  ad  fratna  leones, 

JEn,  10.  253. 

Hear  thou,  great  mother  of  the  deities. 
With  turrets  crown'd,  on  Ida's  holy  hill, 
Fierce  tygers  rein'd  and  curb'd,  obey  thy  will. 

Dryden,  356. 

Great 
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Great  guardian  queen,  of  Ida's  hills  and  woods^ 
Supreme,  majeftic  mother  of  the  gods  ! 
Whofe  ftrong  defence  proud  towering  cities  fhare. 
While  roaring  lions  whirl  thy  mighty  car. 

Pitt,  366* 

5.  i/rV,  ubi  disje^as  moles ^  avulfaque  faxis 

^axa  vides,  mixtoque  undantem  ptihere  fumum^ 
Neptunus  muros,  magmque  einota  tridenit 
Pundamenta  quatit  y  tota^nque  ab  fedibus  urbem 
£ruit -^n.  2.  612. 

This  exalted  paffage  Mr.  Dryden  has  thus  tranf- 
lated : 


Amid  that  fmother,  Neptune  holds  his  place. 
Below  the  wall's  foundation  drives  his  mace, 
And  heaves  the  building  from  the  folid  bafe.        829 


! 


Where  it  is  to  be  obferved  he  has  divefled  Neptune 
of  his  trident,  and  equipped  him  with  a  Gothic 
mace.  That  Pitt  hath  reftored  the  god  his  pro- 
per infignia^  is  much  the  leaft  part  of  his  praife  in 
this  fublime  paffage  ; 


Where  yon'  rude  piles  of  fliatter'd  ramparts  rife. 
Stone  rent  from  ftone,  a  dreadful  ruin  lies, 
And  black  with  rolling  fmoke  the  dufty  whirlwind  flies: 
There  Neptune's  trident  breaks  the  bulwarks  down, 
There  from  her  bafis  heaves  the  trembling  town. 

Pitt,  812 


! 


6.  — Paterque  Sabinus 

Vitifator^  curvam  fervans  fub  imagine  falam, 

>En.  7.  179, 


In 
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In  tranflating  this  pafTage,  Mr.  Dryden  hath  made 
Sabinus  lean  his  head  upon  his  pruning  hook, 
which  as  it  would  appear  abfurd  in  a  ftatue  or 
picture,  cannot  be  proper  in  a  poetical  defcrip- 
tion. 


} 


There  flood  Sabinus,  planter  of  the  vine?. 
On  a  fbort  pruning  hook  his  head  reclines. 
And  ftudioufty  furveys  his  generous  wines. 

Dryden,  249. 

Sabinus  there  who  preft  the  foaming  wine. 
Extends  the  hook  that  prun'd  the  generous  vine. 

Pitt,  221. 

7.  One  great  occaGon  of  faults  in  Mr.  Dryden  in 
relation  to  the  imaginary  beings  of  the  ancients, 
is  owing  to  his  not  being  fufficiently  acquainted 
with  (or  not  recolletSting)  their  particular  qualities, 
rank  and  dignity ;  and  this  makes  him  fometiraes 
vary  from  his  original. 

Ecce  furens  anim'is  aderat  Tirynthtus^    omnernque 
Accejfum  lujirans^  hue  ora  ferehat  et  i/Iuc, 
Dentibus  infre7idem.     T^er  toiuin  fervidui  ira 
Lujirat  Aventini  monte??i ;  ter  faxea  tentat 
Limina  nequicquam  ;  ttr  fejjus  valle  refedit. 

J£n,  8.  228. 

The  wretch  had  hardly  made  his  dungeon  faft. 
The  fierce  avenger  came  with  bounding  haflc  i 
Survey'd  the  mouth  of  the  forbidden  hold. 
And  hcr3  and  there  his  raging  eyes  he  roll'd  ; 
He  gnalh'd  his  teeth,  and  thrice  he  compafl  round 
With  winged  fpced  the  circuit  of  the  ground. 

Thfice 
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Thrice  at  the  cavern's  mouth  he  pull'd  in  vain, 
And  panting  thrice  defifted  from  his  pain. 

Dryden,  304» 

Scarce  had  the  fiend  let  down  th'  enormous  weight, 
♦  When  fierce  the  god  came  thund'ring  to  the  gate  ; 
He  gnafh'd  his  teeth  with  rage,  the  pafles  try'd. 
And  roU'd  his  eager  eyes  on  ev'ry  fide  ; 
Now  here,  now  there,  a  fiery  glance  he  threw. 
And  thrice  impetuous  round  the  mountain  flew  j 
Thrice  ftrove  to  ftorm  the  mafly  gates  in  vain. 
And  thrice,  o'er-fpent,  fate  panting  on  the  plain. 

Pitt,  3®0» 

S'  Nan  tulit  Alcides  animis :  feque  Ipfe  per  ignem 
Praecipiti  jecit  faltu  :  qua  plurimus  undam 
Fumus  agity  nebuldque  ingens  fpecus  aejluat  atra. 

lEn,  8.  25g; 

The  wrathful  god  then  plunges  from  above. 
And  where  in  thickeft  waves  the  fparkles  drove. 
There  lights  ;  and  wades  thro'  fumes,  and  gropes  his 

way. 
Half  fing*d,  half  ftifled  till  he  grafps  his  prey. 

Dryden,  344. 

This  lafl  particular  is  great  in  Virgil,  and  little  in 
Dryden ;  and  fitter  for  the  herdfinan  hero  (as  he 
calls  him  in  the  beginning  of  the  flory,  279)  than 
the  chief  of  all  the  heroes  who  were  deified  for  ha- 
ving a6bed  in  this  world  for  the  good  of  mankind. 
Let  us  fee  Mr.  Pitt's  tranflation. 

With  that  the  vengeful  god  in  fury  grew. 
And  headlong  thro^  the  burning  tempeft  flew; 
Fierce  on  the  fiend,  thro'  ftifting  fum'es  he  came. 
Thro'  ilream»  of  fmoke  and  deluges  of  flame. 

ver.  331. 
In 
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In  fine,  if  my  partiality  to  Mr.  Pitt  does  not 
miflead  me,  I  jfhould  think  he  has  executed  his 
work  with  great  fpirit,  that  he  has  a  fine  flow  of 
harmonious  verfification,  and  has  rendered  his 
author's  fenfe  with  faithfulnefs  and  perfpicuity ;  but 
my  teflimony  can  be  of  little  confequence  in  this 
cafe  ;  and  there  is  no  reafon  to  doubt  but  he  will 
fband  by  his  own  intrinfic  merits  which  the  public 
hath  already  fufficiently  approved^ 

I  thought  it  proper  to  premife  thefe  few  reflec- 
tions, on  Virgil,  on  Mr.  Pitt,  and  myfelf,  before  I 
ventured  to  give  the  follov/ing  tranflation  into  your 
hands  i  I  dared  not  fay, 

•    ■      /«  Mcti  defcendat  judicis  aures, 

till  I  had  endeavoured  to  point  out  the  peculiar 
difficulties  attending  this  performance,  and  had 
obviated  any  charge  of  envy,  or  even  of  emula- 
tion, in  attempting  it  after  Mr.  Dryden.  I  have 
only  to  add,  that  among  other  reafons  why  I  could 
wifh  this  work  may  reach  pofterity,  one  of  the 
greatefl  is,  that  it  may  be  known,  I  enjoyed  the 
favour  and  friendfhip  of  Sir  George  Lyttelton. 

I  am, 

S  I  R, 

Your  obliged  and  obedient  fervant, 

JOSEPH   WARTON, 


Jan.  I, 


Vol.  I. 


(     xviii     ] 


ADVERTISEMENT. 


J753. 

^Y^H  E  defign  of  the  following-volumes  is  to  give  a 
'^     poetical  tranflation^  and  a  ccrre^i  edition  of  Vir- 
giPs  iJDorksy  illufirated  with  explications  of  the  difficiilty 
and  olfervations  en  the  beautiful  pajfages.     For  which 
furpofe^  his  heft  critics  and  co'mmentators  have  been 
coyifulted  and  made  ufe  of^  but  never  ojioted  without 
ackncwlcdg'inent .     Bef...es  thefe  afftftanceSy  I  muft  in- 
form the  reader y  that  Mr,  Spence  hath  promoted  this 
undertaking  with    that   warmth  and  readinefs  with 
which  he  always  ferves  his  friends^  by   ccmmunicatirjg 
to  me  a  great  number  of  rnanufcript  notes  of  the  late 
Mr,  Hcldfwcrthy  author  of  Mufcipula^   ^3c :  who  by 
rcfding  many  years  in  Italy ^  and  by  making  Virgil  his 
corf  ant  amp  anion  in  his  travels,  had  an  opportunity 
of  being  very  exa£i  in  his  obfervations  on  his  favourite 
author.     Many  of  them,  that  are  local,  and  relate  t9 
the  foil,  tie  climate  and  cuftotns  of  Italy,  will  I  believe 
he  found  extremely  curious  ajid  ufefuL     Mr.  Spence 
likez-;ife  obliged  me  with  fever  al  excellent  remarks  of  his 
ewn,  made  when  he  was  abroad,  that  were  never  yet 
fublifjcd,  and  with  feme  few  of  Mr.  Pope's.     His 
Polyraetis  clfo  hath  greatly  enriched  the  following  col- 
legian^ 
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U^ion.  I  muft  not  negleEl  to  return  my  thanks  to  Mr. 
Warburton-i  for  giving  leave  that  his  moft  learned  ani 
ingenious  dijjertation  on  the  Jixth  hook  of  the  .^neid 
might  he  here  infer  ted ;  'u;h:ch  the  reader  ivill  fini 
much  altered  and  enlarged  ijoith  fever al  valuahle  addi- 
tions, Mr,  William  Whitehead  hath  contributed  to 
the  ufefulnefs  and  beauty  of  this  work  by  giving  it 
"xhat  Virgil  has  long  wanted^  a  defign  for  the  fhield  of 
jEneas.  He  hath  added  a  differtation  on  this  fuhje^y 
wherein  are  forae  curious  remarks  on  the  Roman  hijiory^ 
which  it  is  not  ftrange  that  he  Jhould  underjiand^  wh9 
has  made  9ne  of  its  greaieft  heroes  appear  fo  nobly  on 
our  *  ft^g^'  To  my  learned  and  ingenious  friend  Mr. 
Samuel  Johnfcn  I  am  very  much  obliged ;  not  only  for 
his  elegant  effay  on  Paftoral  Poetry ^  hut  for  fever al 
moft  judicious  remarks  and  cbfervations  fcattered  thra* 
the  whole.  It  was  thought  proper  not  to  omit  in  this 
edition y  Bijhop  Atterbury's  celebrated  conje^fure^  con^ 
cerning  lapisy  in  the  twelfth  hook  of  the  JEneid.  It 
may  he  neceffary  likewife  to  take  notice  here  that  Air, 
Pitt  has  borrowed  about  fixty  lines  from  Mr.  D'-den, 
and  I  my f elf  about  a  dozen^  and  a  remark  or  r-i  ifi 
the  life  of  Virgil,  I  am  indebted  alfo  to  Mr,  Benfon 
for  fooie  obfervationSy  and  for  fix  lines  of  his  tranjla- 
tion  of  the  two  firft  Georgics.  For  the  reft  I  am 
anfwerahle ;  and  I  hope  thofe  readers  that  arc  able  to 
judgCy  who  are  likewife  ever  moft  inclined  to  Dardon^ 
will  excufe  the  fmaller  faults  and  inadvertencies  thai 
will  ncceffarily  happen  in  the  courfe  of  fo  long  a  work. 


Ip  his  tragedy  called  the  Roman  Father. 

/  begin 
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J  (pegin  new  moft  fenfibly  to  perceive  the  force  of  that 
faying  of  a  French  author :  '^  When  a  man  writes, 
'^  he  ought  to  animate  himfelf  with  the  thoughts,  of 
^^  pleafing  all  the  world  i  but  he  is  to  renounce  that 
*'  hope^  the  very  moment  the  hook  goes  out  of  hi\ 
*'  handsr 

#         «         » 

In  this  edition  are  now  firft  added,  feveral  remarks 
^nd  ohfcrvationsy  taken  from  an  edition  of  Virgily 
puhlifhed  at  \st\v^i^y  i??!^  in  four  volumes,  o5iavo^ 
by  the  learned  and  ingenious  Christopher.  Gott. 
Hevne.  The  title  ^/  Excursus^,  which  he  has  given 
to  fome  of  the  Imger  of  thefe  obfervations,  is  here 
freferved.  And  it  was  thought  to  he  no  obje£lion  t§ 
the  infer t ion  of  them,  /bat  fome  of  them  contained  re-* 
fnarks  contradictory  to  what  had  been  before  advanced 
in  thefe  volumes.  In  criticifniy  there  will  ever  be  aj\ 
^feful  variety  of  opinions. 


[  I  1 
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VIRGIL. 


E  have  an  eager  defire  to  be  thoroughly  ac- 
quainted with  the  minuteft  circumftances  in 
the  lives  of  thofe  who  have  made  themfelves 
greatly  eminent.  It  is  probably  owing  to  this  curiofity^ 
that  the  writings  of  old  Montagnc,  notwithftanding  his 
exciirfions  and  irregularities,  are  fov.nd  fo  amuling  and 
delightful.  Plutarch  obfervcs,  that  the  true  genius,  and 
cbaraclcriilical  turn  of  men's  minds,  are  bell  to  be  ga- 
thered from  the  fm^ll  and  feemin2;ly  inconilders-ble  par- 
ticulars of  their  lives  and  fortunes.  It  were  to  be 
wilhcd  antiquity  furnifiied  us  Vv'ith  any  light  of  this  fort 
with  regard  to  our  celebrated  Pott.  3ut  we  have  very 
few  materials  to  gather  from  j  only  fome  fcattered  re- 
marks of  old  commentators  and  grammarians,  and  a  life 
written  by  Tiberius  Donjltus,  (by  fome  falfcly  fuppofcd 
to  be  St.  Jerom's  maftcr)  whofe  authenticity  Ruxus 
hath  taken  great  pa'ns  to  explode  and  deflroy.  What 
can  heft  be  depended  upon  fecmcth  to  be  as  follov/s. 
PuBLius  ViRGiLius  Maro  was  born  on  the  fiTLeenth 
Vol.  I.  B  ^^Y 
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ddj  of  Oclober  in  the  year  of  Rome  684,  in  the  conful- 
r.:ip  of  Pompey  and  CralTus,  at  a  village  called  Andes, 
now  Petula,  not  far  from  Mantua.  His  father's  name 
was  Vircril,  according  to  the  opinion  of  Servius  and  Pro- 
bus  ;  for  if  he  had  been  called  Maro,  as  Donatus  alrirms, 
cur  Poet's  name  mud  have  been,  according  to  the  cufcom 
of  the  Pvomanr,  Publius  Maro  Virgilius. 

His  father  was  undoubtedly  of  lov/  birth  and  mean  cir- 
cumftanccs,  but  by  his  induftry  (o  much  recommended 
himfelf  to  his  mailer,  that  he  gave  him  his  daughter, 
named  Maia,  in  marriage,  as  a  rev/ard  of  his  fidelity.  Our 
Poet,  difcovering  carl"  marks  of  a  very  fine  genius,  v/as 
fent  at  twelve  years  old  to  ftudy  at  Cremona,  where  he 
continued  till  his  feventcenth  year.  He  then  removed  to 
Milan,  and  from  thence  to  Naples,  being  the  refidence 
of  fcverai  teachers  of  philofophy  and  polite  learning,  and 
profecuted  his  ftudies  v/ith  great  induftry  and  intenfe- 
nefs,  carefully  perufnig  the  moft  elegant  of  theGreelc 
and  Reman  writers.  But  phyfic  and  mathematics  were 
his  favourite  fcienccE,  and  to  which  he  principally  at- 
tached himfelf:  and  to  this  early  tinclure  of  geometrical 
learning  v/ere  owing,  that  regularity  of  thought,  pro- 
priety of  expreiiion,  and  exaclnefs  of  conduciing  all  fub- 
jecls,  for  which  he  is  fo  remarkable.  He  learnt  the  Epi- 
curean philofophy  under  the  celebrated  Syro,  of  v/hom 
Cicero  fpcaks  twice  with  the  grcatell  encomiums  both 
of  his  learning  and  \irtue. 

His  acquaintance  with  Varus,  his  firit  patron,  com- 
menced by  his  being  fellow-ftudent  with  him  under  this 
philofopher,  for  v/hom  Virgil  feems  to  have  had  a  warm 
afFciSlicn  and  efleem. 

There  is  an  epigram  remaining,  addrefTed  tj  Syro, 
written  with  fo  beautiful  a  limplicity  that  one  may  fafely 
pronounce  it  the  work  of  Virgil  :  who  being  afraid  his 
fiither  and  family  would  be  turned  out  of  their  eftate  at 
Andes,  endeavoured  to   find  a    retreat  for    his   parents, 

and 
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and  cafi:  his  eye  upon  a  little  I'arm  that  Svro  pofTelTcd  in 
the  countr}'. 

Ad  Villam  Scironis. 

Villula,  qua  Scironis  e/'asy  iif  pauper  agclley 

V£ru?n  Uli  domino  i:i  qznqns  divitia ; 
Jlld  tibi,   U  hos  una  tuecum^  qnos  fempcr  ama\)i^ 

Si  quid  de  patrid  trijrius  audiero, 
Commendoy  in  primifque  patrem  •    tn  nunc  eris  illi 

A'laniua  quod fuer city   q:::dq:ie  Crciyj-.ia  prius. 

After  Virgil  had  coniplcatcd  his  ftudies  at  Naples,  Dona-» 
tus  ainrms,  that  he  made  a  journey  to  Rome ;  tnat  by 
his  extraordinary  fkill  in  tlie  diicafcs  incident  to  cattle 
of  all  kindS)  he  recomimended  himfcif  to  Auguinus's  mr.ler 
of  the  horfe,  who  procui-ed  appointments  for  him  in 
the  royal  ftabies;  that  Auguilus  having  a  colt  prefentcd  to 
him  by  the  Crotoniates  which  promifed  uncommon  iwift- 
nefs  and  fpirit,  Virgil  immediately  pronounced  th^t  he 
came  from  a  fickly  mare,  and  would  be  good  for  nothin'T, 
which  proved  the  cafe;  and  laftly,  that  the  emperor  hear- 
ing of  his  extraordinary  penetration  and  difcernment, 
fent  for  him  privately  to  enquire  concerning  his  own 
parentage,  whether  he  was  really  the  fen  of  Oitavius  or 
not.  But  Ruaeus  and  the  mod  judicious  critics  have  re- 
jected and  refuted  thcfe  ftories  as  highly  fabulous,  im- 
probable, and  impertinent  J  ana  are  of  opinion  that  he  did 
not  appear  at  Rom?,  and  was  not  known  to  Auguftus  till 
long  afterwards.  Perhaps  'tis  fafeft  to  ftccr  betv/ixt  thcfe 
two  oppofite  opinions,  and  to  f^y,  that  our  Poet  mi  ht 
probably  p-y  a  vifit  to  Rome,  and  be  introduced  to  A:- 
gullus,  though  not  by  the  methods  Donatus  has  aHigned. 
At  lead-,  Ru:eur.  Teems  to  lay  too  great  a  ilrefs  on  that 
paffa^c  in  the  firft  Eclo-^ue, 

JJrlem  quam  dicunt  Romafny  Mt^liba^ey  putazi 
Siultus  c^o  huic  noJ}rce  ftmikri — 

S  2  And 
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And  again, 

Et  qu^  tanta fuit  Roma?n  t'lbi  caufa  videndi  f 
Libert  as 

For  tho'  Virgil  is  faiJ  to  reprefent  hlmfelf  under  the 
pcrfon  of  Tityriis,  yet  this  ignorance  of  the  largenefs 
of  the  city  might  be  counterfeited,  and  thrown  in,  as  a 
natural  ftroke  of  pafloral  fnnplicity,  and  may  perhaps  be 
juftly  confidered  as  afentiment  rather  beautifully  poetical 
than  ftri6lly  true. 

We  cannot  imao^ine  that  fuch  an  exalted  o-enius  as  Vir- 
gil  was  bleft  with,  could  lie  long  unaitive  and  unexerted. 
We  are  told  accordingly,  that  in  the  warmth  of  early 
youth,  he  framed  a  noble  defign,  and  boldly  intended  to 
write  a  poem  on  the  Vv^ars  of  Rome  ;  but  after  feme  at- 
tempts, he  was  difcouraged  from  proceeding,  by  the 
roughnefs  and  afperity  of  .he  old  Roman  names,  which 
horridly  difgufled  fo  delicate  an  ear.  That  great  mafler 
of  verfe  (fays  a  lively  writer)  found  it  difficult  to  put  fuch 
harfh  words,  as  Vibius  Caudex,  Tanaquil,  Lucum.o,  or 
Decius  Mus  into  his  poetry.  Some  of  the  names  of 
tov/ns  could  abfolutely  find  no  place  In  heroic  mea- 
fure.  They  were  almoft  as  frightful  as  Bolleau's  Woer- 
den,  or  the  hideous  Wurts,  of  whofe  i:ame  he  fo  woefully 
complains  as  quite  fearing  his  mufe. 

Des  villes  que  tu  prens  hs  norns  durs  ei  harhares-^ 
N'offrent  de  toutes  partes  que  fyllabes  blzarres  : 
Et  qui  pent  fans  fumir  aborder  Woerden, 
^uel  vers  ?ie  tomberoit  au  feul  nom  de  Henfden  ? 
Wurts,  V tfpoir  du  pais^  et  V appui  de  ces  murs^ 
Wurts — J}}  quel  nom^   Grand  Roi,  quel  HeSior  que  ce 
Wurts  ?  Epitre  4. 

Not  only  io^  but  'tis  probable  he  was  deterred  from  an 
undertaking  above  his  years,  by  the  realbn  aiiigned  by 
our  Engliili  Boiltau, 

When 
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When  firft  young  Maro  Tung  of  kings  and  wars, 
Ere  warning  Phoebus  touch'd  his  trembling  ears, 
Perhaps  he  fecm'd  above  the  critic's  law, 
And  but  from  nature's  fountains  fcorn'd  to  draw; 
But  when  t'  examine  every  part  he  came. 
Nature  and  Homer  were  he  found  the  fame  j 
Convinc'd,  amaz'd,  he  checks  the  bolddellgnj 
And  rules  as  ftrici  his  labour'd  work  confine, 
As  if  the  Stasvrite  o'erlook'd  each  line. 


! 


Captivated  with  the  native  beauties  of  the  Idylliums 
of  Theocritus,  and  ambitious  of  introducing  a  new  fpe- 
cies  of  poetry  among  the  Romans,  our  poet  from  hence- 
fon^^ard  feems  to  have  bent  his  v/hole  thoughts  to  imitate 
and  rival  the  fvveet  Sicilian  :  And  having  tranfplanted 
Paftoral  into  his  ov/n  countr}^,  it  flourifhcd  as  fuccefsfully, 
as  the  cherry-trees  which  Luculius  conveyed  from 
Pontus. 

Of  thcfe  compofitions  'tis  highly  probable  that  in- 
titled  Alexis  was  his  firft  performance.  Dr.  Martyn 
thinks  it  might  have   been  written  in  the  year  of  Rome 

709,  when  the  Poet  was  in  his  twenty-fifth  year,  which 
was  a  little  while  before  Ca^far  was  afTaflinated  in  the  year 

710.  Julius  Csefar  might  have  read  this  beautiful  imi- 
tation of  the  'Ei^a.rr.i;  of  Thcocritus,  and  been  llruck  with 
admiration  of  the  promifing  genius  of  its  author.  Poin- 
bly  the  Palaemon  was  his  fecond  performance;  it  is  a 
clofe  imitation  of  the  fourth  and  fifth  idyllia  of  Theo- 
critus. 

May  I  venture  to  mention  the  Silenus  as  the  next  com- 
pofition  in  order  of  time  ?  This  fine  piece  of  philofophy 
is  faid  to  have  been  publicly  recited  on  the  ftage  by 
Cythcris,  a  celebrated  comedian,  remarkable  for  a  fwcet- 
nefs  and  propriety  of  fpeaking,  infomuch  that  Catrou 
imagines  that  exprcfiion  in  the  tenth  Eclogue,  ^a  Icgat 
ipfa  Lycorisy  docs  not  only  fignify  that  he  may  write  fuch 

B  3  verfcs 
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verfes  as  may  touch  or  affcd  Cytheris  (reprerented  by 
Lvcoris)  but  iuch  as  may  be  £t  for  a  perfon  of  a  mar- 
vellous fv/eetnefs  of  voice  to  pronounce.  Let  us  hear 
Catron's  opinion  with  regard  to  this  fixth  Eclogue.  It  is 
not  from  this  vcrfe 

Prima  Syrac:/::  dlgnata  eft  ludere  verfiy 

that  I  cciije6turc  that  this  Eclogue  ought  to  precede  that 
of  Titvrus.  It  is  for  another  rc-.fon,  that  I  am  going  to 
produce.  It  is  true,  that  the  author  of  the  life  of  Virgil 
ieems  here  to  contradicc  himfelf.  He  aiErms,  in  one 
place,  that  the  Tityrus  v/as  the  firft  Eclogue  v.-hich  the 
Poet  compofed.  "  It  appears,  fays  he,  that  Virgil  had 
*'  not  compofed  any  Eclogue  before  the  Tityrus,  from 
^'  the  fourth  Georgic  ;  v/here  he  diuinguifnes  his  Buco-  • 
*'  lies  by  the  Eclogue  of  Tityrus," 

Tltyre  te  patula  cecinl  fub  tegmlne  fagu 

He  adds  bcfides,  that  the  Poet  fpcnt  three  years  in  com.- 
pofmg  his   Bucolics,  5^J5//V^    trlennio  per  fecit.     That  is, 
if  one  can  believe   it,  that  Virgil  began  his  firu'  Eclogue 
about  the  year  of  P.cmc  713,  and  flnlilied  the  lail  after  the 
year  715.     The  fame  author  alfo  relates,  that  the  Silenus 
was  recited   by  Cytheris,  before  a  full  audience,  in  the 
prefcncc   of  Cicero.     This  lall:  fact  cannot   polHbly   be 
true,  fuppcfmg  the  Tityrus  v^^as  Virgil's  firiL  performance 
in  this  kind.     Cicero  v/as  dead  when  our  Poet  compofed 
the  Titvrus.     In  fo  manifeft  a  contradiction,  I  incline  to 
the   fide  of  the  ftory   of  C',  theris,  v/hich   is  attcited  by 
Scrvius.     As  for  the  ccnjeiTiure  formed  by  the  writer  of 
Vireil's  life,  that  the  Tityrus  was  his  £rfi  Eclogue,  it 
is  2;roundcd  upon  a  very  frivolous  argum.ent.     The  quo- 
tation  from  the  fourth  Georgic,  which  is  the  only  fup- 
port  of    it,  proves  only,   that  Virgil,  in  the  edition   of 
bis  Bucolics,  had  placed  the  Tityrus  in  the  front.     It  is 

faid 
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faid  alfo,  that  Virgil  made  all  his  Eclogues  In  three 
vears.  Therefore  Cicero  could  not  hear  anv  one  of 
them.  But,  in  the  original  it  \^  per  fecit  ^  that  is,  he  per- 
fected them  ;  he  made  them  fit  to  appear.  Thus  this 
Eclogue  might  have  been  prior  to  the  Tityrus,  and  Cythe- 
ris  mi^ht  have  recited  it  in  the  prefence  of  Cicero. 

I  beg  to  add  a  conje£lure  purely  my  own,  and  fiibmit 
the  deciiion  of  it  entirely  to  the  learned.  Cicero  having 
heard  this  Eclogue,  cried  out  in  an  ecftafy  of  admiration, 
that  the  author  of  it  was 

' Magna  fpes  altera  Roma^ 


the  fecond  great  hope  of  Ro?ne,  efteeming  himfelf,  fay  the 
commentators,  to  be  the  firft.  I  underftand  the  words  in 
a  far  different  fenfe.  The  fubjedi  of  this  piece,  we  fliould 
remember,  was  an  account  of  the  Epicurean  Philofophy 
both  natural  and  morale  which  had  been  but  lately  beauti- 
fully illuflrated  by  Lucretius  ;  an  author  whom  Cicero 
was  fo  eminently  fond  of,  as  to  revife  and  publifli  his 
work.  Upon  hearing  therefore  the  beautiful  verfes  of 
Virgil  on  the  fame  fubjecl,  Cicero  exclaimed  to  this  pur- 
pofe  ;  Behold  another  great  genius  r'lfing  up  amongjl  us^  who 
will  prove  a  fecond  Lucretius.  This  interpretation  at  cnce 
takes  away  the  imputation  of  vanity  of  v/hlch  Cicero  has 
been  accufed  for  ufmg  thefe  words,  making  the  Spes  altera 
refer  entirely  to  Lucretius.  And  befides,  the  cxpreflion 
o{ Spei  necelTarily  implies  fomething  yz////r^  and  increafmg\ 
whereas  Cicero  vvas  at  that  time  arrived  at  a  maturity  of 
fame  and  abilities:  neither  do  I  perceive  the  propriety  of 
the  connexion,  in  joining  an  eminent  poet  with  an  emi- 
nent orator.  'Tis  obfervable  that  Virgil  infcrtcd  this  he- 
miftich  afterwards  in  the  twelfth  book  of  his  -/iineid,  and 
applied  the  words  to  Afcanius. 

Dion  CafTius  relates,  in  his  forty-feventh  book,  that  in 
the  year  of  Rome  712  the  Triumvirs,  Antony,  CStavius, 
iind  Lepidus,  erected  and  confccrated  a  temple  to  Julius 

B  4  Caefar 
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Casfar  in  the  forum,  carried  about  his  ftatue  in  folemn 
proccirion  with  one  of  Venus  in  tne  Circenfian  p-ames, 
decreed  fupplications  to  him  on  the  news  of  any  victory, 
and  ordered  he  fhould  be  worfhipp'rd  as  a  god.  In  allu- 
fion  to  the  death  and  deification  of  Crcfar,  Vir-^il  com- 
pofcd  the  fifth  Eclo2;ue.  He  introduces  two  flieDherds  la- 
menting  the  death  of  Daphnis,  a  Sicilian  fhenherd;  he 
reprefcnts  the  cattle  abilaining  from  their  food  for  grief, 
the  very  wild  beafts  lamenting,  the  fields  withering,  Apollo 
and  Pales  leaving  the  plains,  the  nymphs  mxourning  around 
his  body,  and  Venus  herfelf  bitterly  lamenting. 

Cum  complexa  fui  corpus  miferah'ile  nati^ 
Atque  deos  atque  aflra  vocat  criiddia  ?nater. 

For  Venus  is  undoubtedly  the  Mother  here  mentioned,! 
and  not  the  city  of  Rome,  as  Ruaeus  imagines. 

This  opinion  may  be  cr>nfirmed  by  a  parallel  palTage  in 
the  Aletamorphofes.  Ovid  there  reprefents  Venus  terri- 
jp.cd  at  the  approach  of  Caefc.r's  death;  fhe  difcovers  all 
the  fears  and  tcndcrnefs  of  a  mother  ^  Intercedes  with  the 
gods  for  his  prefervation  ;  fmites  her  ov/n  breail,  and  en-^ , 
deavours  to  hide  him  in  the  cloud  in  which  flie  had  nre- 
ferved  Paris  and  iCncas^ 

^lod  ut  aurea  vidit 


Mnea  genctrix^  vidit  qiioqiie  trijle  parar'i 
PcJitijjci  letiim  ;  <y  conjurata  arma  moverl 

Talluit: 

^um  vero  Cytherea  nianu  percjjjit  utraque 
Peofus^  inf  Mncaden  molltur  condere  nuhc, 

T  cannot  forbear  obferving  the  peculiar  beauty  of  the 

epithet  mtferahil:  in  Virgil This  fingle  word  points 

out  the  mangled  body  of  Julius  Ccefar  in  almoft  as  lively 
a  manner  as  Antony's  artful  fpeech  in  Shakefpear ; 

Q  Look  J 
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Look  !    in  this  place  ran  Cailius'  dag2:er  thro'— 
See,  what  a  rent  the  envious  Cafca  made  — 
Through  this  the  well-beloved  Brutus  ftabb'd  ; 
And  as  he  pluckt  the  curfed  ftccl  away, 
Alark,  how  the  blood  of  Caefar  folIowM  it  ! 

Julius  Ciefar^  A6i  3.  ^c.  6, 

In  the  latter  part  of  the  paftoral,  the  Poet  changes  the 
fcene  into  joy  and  triumph,  v/hich  makts  a  noble  con- 
trafl  to  the  beginning.  He  reprefents  Daphnis  admitted 
into  heaven,  pleafure  and  joy  overflowing  the  plains,  the 
very  mountains  breaking  forth  into  fongs,  altars  erected, 
^nd  folemn  facriflces  performed  to  him  as  to  Ceres  and 
Bacchus.  Auguftus  muft  have  been  infinitely  pleafcd 
with  this  exquifite  piece  of  flattery. 

The  fatal  battle  at  Philippi  v»'as  fought  at  the  latter  end 
of  the  year  712,  which  at  once  put  an  end  to  all  glorious 
ftruggles  for  the  liberty  of  the  commonwealth,  the  patriot^ 
murderer Sy  Brutus  and  Calnus,  having  refolutely  flain 
themfclves  upon  the  defeat  of  their  army,  leaving  Caefar 
and  Antony  vivStorious.  One  cannot  forbear  wifhing  there 
had  been  fome  Virtril  to  have  lamented  the  death  of  the 
incomparable  Brutus,  as  well  as  that  of  the  tyrant  Julius 
Casfar,  who,  notwithftanding  his  many  amiable  and  exalt- 
ed qualities,  was  no  better  than  the  enllaver  of  his  coun- 
try. After  this  a6lion  the  veteran  foldiers  began  to  mur- 
mur for  their  pay,  and  Auguftus,  to  reward  them,  diftri- 
buted  amongfl  them  the  lands  of  IVIantua  and  Cremona. 
Appian  relates,  that  v/hen  the  lands  were  divided  among 
the  foldiers,  great  numbers  both  young  and  old,  and  wo- 
men with  their  children,  flocked  to  Rome,  and  filled  the 
forum  and  temples  with  bitter  lamentations,  complaining 
they  were  driven  from  their  lands  and  houfes  as  if  they 
had  been  conquered  enemies.  Virgil  was  involved  in  this 
common  calamity,  applied  to  Varus  or  to  Pollio,  or  both, 
who  warmly  recommended  him  to  Auguftus,  and  procured 

his 
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his  patrimony  for  him  again.  Full  of  gratitude  ta  Au- 
guftus,  he  compofed  the  Tityrus,  introducing  in  it  two 
Ihepherds,  one  of  them  ccmplaining  of  the  diftraclion 
of  the  times,  and  of  the  deftruclion  the  foldiers  had  com- 
mitted among  the  Mantuan  farmers,  the  other  rejoicing 
for  the  recovery  of  his  eflaiie,  and  promifing  to  honour  the 
perfon  v/ho  redo  red  it  to  him  as  a  god. 


Illiu 


s  aram 


Sape  tener  nojlrh  ah  cvilihus  tmbuet  agnus. 

But  our  Poet's  joy  was  not  of  long  continuance  ;  for 
we  are  told  that  when  he  returned  to  take  pofl'eiilon  of  his 
farm,  he  was  violently  afTaulted  by  the  intruder,  and  would 
certainly  have  been  killed  by  him,  if  he  had  not  made  his 
efcape  by  fwimming  haftily  over  the  Mincio. 

L^pon  this  unexpected  difappointment,  melancholy  and 
dejeiled,  he  returned  to  Rome  to  renev/  his  petition  ;  and 
during  his  journey  feems  to  have  compofed  the  ninth 
Eclogue ;  which  appears  to  have  been  haitlly  m^ade  up, 
out  of  feveral  little  fragments  of  poems,  and  imitations 
of  Theocriiius  he  had  by  him.  One  ftroke  in  it  is  too 
artful  to  be  omitted.  He  advifes  the  fhepherd  to  ccnfult 
no  more  the  old  conftellations  and  figns  as  they  were 
wont  to  do,  but  to  look  up  to  a  brighter  ftar,  the  Julium 
Sidus, — alluding  to  the  famous  comet  which  is  faid  to 
have  appeared  feven  days  after  Julius  Caefar's  death,  and 
was  fancied  by  the  vulgar  to  be  Ca^far's  foul  converted 
by  Venus  into  a  blazing  ftar.  Suetonius  fpeaks  of  It  in 
the  following  manner  :  In  deorum  numeruin  r dolus  ej}^  non 
ere  niodo  decernentium^  fed  et  perfuojtone  vulgi.  Siqu'idem 
ludisy  quos  p}-i?7io  confecratcs  ei  hecrcs  Augujius  edehat^  Jtella 
crinita  per  fcptern  dies  continuos  fulfil  exoriens  circa  zmde^i- 
mam  horam.  Credilumque  £/?,  anima?n  effe  dvfar'is^  in  caelum 
recepli^  ^  hiu  de  caufa  fimulacro  ejus  in  verlice  Jlella 
addilur. 

In  the  year  of  Rome  714,  Virgil  compofed  the  cele- 
brated 
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brated  Eclogue  intltled  ufually,  but  perhaps  falfly,  Pollio, 
as  it  related,  tc  rhe  birth  of  his  fon  Salonius.  But  Ca- 
trou  has  endeavoured  to  (hew  that  this  is  a  grofs  miftake, 
and  that  the  fubjed  of  it  is  tliC  birth  of  young  Marcclhis, 
who  was  afterwards  adopted  by  Auguftus.  The  fub- 
ftance  of  his  opinion  is  as  follows  j  which  will  give  us 
fome  infight  into  this  intricate  aftair. 

Casfar  did  not  remain  long  in  quiet  after  the  compleat 
victory  which  he  obtained  over  Lucius,  and  Fulvia  the 
wife  of  Antony,  who  had  rafhly  taken  arms  againft  him. 
This  turbulent  lady  fled  to  her  hufband,  and  incited  him 
to  make  war  upon  C^efar.  Antony  inflamed  v/ith  rage, 
fteercd  his  courfe  td  Italy  ;  and  began  a  moft  furious  and 
dangerous  war.  Lul  the  news  of  the  death  of  Fulvia, 
whom  he  had  left  fick  at  Sicyon,  coming  opportunely, 
gave  a  favourable  opportunity  of  fettling  a  peace  between 
thefe  mighty  rivals.  Cocceius,  a  common  friend  to  both, 
went  between  them,  and  proje6led  a  reconciliation  :  The 
ccnful  Pollio  appearing  on  the  part  of  Antony,  and  Mae- 
cenas on  the  part  of  Caefar,  to  arbitrate  the  differences 
between  them.  The  arbitrators  propofed,  that  as  Fulvia, 
the  wife  of  Antony,  was  juft  dead,  and  Marccllus  alfo, 
the  hufband  of  Of^avia,  half  fifter  to  Csefar,  Occavia 
Ihould  be  given  in  marriage  to  Antony.  This  being  agreed 
to,  caufed  an  univerfal  joy  :  and  the  whole  army  exprc/Tcd 
their  joy  by  Ihouting  all  that  day,  and  the  following  night. 
Oclavia  was  with  child  at  the  time  of  this  marria^^c. 
Therefore  as  this  great  lady,  who  was  alfo  a  perfon  of  a 
moft  unfpotted  character,  was  the  cement  of  fo  blcucd  a 
peace  and  union  between  the  two  great  Triumvirs,  who 
were  upon  the  point  of  tearing  the  world  in  funder  by 
their  divifions,  Virgil  was  not  backward  in  teflifying  his 
joy  for  fo  happy  an  event.  The  Sibilline  oracles  had 
foretold,  that  a  child  was  to  be  born  about  this  time, 
who  fhould  rule  the  world,  and  eflabiifh  perpetual  peace. 
The  Poet  ingenioufly  fuppofcs  the  child,  with  which  Oc- 

tavia 
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tavia  was  then  pregnant,  to  be  the  glorious  infant,  undtr 
whofe  rule  mankind  was  to  be  made  happy  ;  the  golden 
age  was  to  return  again  from  h-eaven ;  and  fraud  and  vio- 
lence was  to  be  no  more.  This  is  the  fubject  of  that 
Ecloo-ue,  of  which  the  ufual  title  is  Poliio.  In  this  cele- 
brated  poem,  the  author,  with  great  delicacy,  at  the  fame 
time  pays  his  court  to  both  the  chiefs,  to  his  patron  ?ci- 
lio,  to  Ociavia,  and  to  the  unborn  infant.  It  is  dedicated 
to  the  o-reat  Poliio  by  name,  who  was  at  that  tim.e  confui : 
And  therefore  we  are  fure  of  the  date  of  this  Eclogue,  as 
it  is  known  that  he  enjoyed  that  high  ofHce  in  the  year  of 
Rome  714. 

Li  the  year  of  Rome  715,  Poliio,  who  was  now  in  high 
favour  with  Auguftus,  marched  againft,  and  fubdued  the 
Parthini.  During  this  expedition,  Virgil  addrelTed  to  hint 
one  of  his  moft  beautiful  Eclogues,  the  Pharmaceutria, 
an  imitation  of  one  with  the  fame  title  in  Theocritus. 
Catrou  groundlefsly  imagines  Augufius  to  be  the  perfou 
intended  by  the  fine  com.pl irnent  at  the  beginning,  bccaufe 
this  prince  attempted  to  VvTite  a  drama  called  Ajax,  in 
imitation  of  Sophocles.  Pollio's  chara61:er  was  one  of  the 
moft  iiluftrious  that  ever  adorned  Rome  ;  he  was  mafler 
of  many  various  accompliihments,  that  feldom  fhine  to- 
gether in  one  perfon  j  was  a  fkilful  and  fuccefsful  ge- 
neral ; 

Cui  laurus  aternos  honores 
DahnaticQ  peperit  triumpho  : 

was  an  admirable  hiftorian,  orator,  and  puet  ;  Horace 
joins  with  Virgil  in  bearing  teftimony  to  the  excellence 
of  the  tragedies  he  wrote,  Od.  i.  Book  2. 

Paulum  fever £S  mufa  tragedui: 
Defit  theatris  ;  7Jiox  ubl  puhlicas 
Res  ordinaris,  grande  munus 
Cecropio  repetes  cothurno* 

u 
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In  which  ode  one  cannot  forbear  obferving  that  the  poet, 
confcious  of  the  dignity  of  the  perfon  he  was  writing  to, 
has  exerted  his  genius,  and  warmed  his  fancy,  and  has 
given  us  fome  of  the  moH  fpirited  and  fublime  images 
that  are  to  be  found  in  his  works  : 

^avi  nunc  minac'i  murmiire  cornuum 
Perjiringis  aitres  j  joth  lituijhepunt ! 
Ja7n fuller  arjncnimfugaces 

Terret  equos  equitumque  vultns  i 
Audire  magna s  jam  video?'  duces 
Non  indecoro  Quiver e  for d'ldos  ! 

Pollio  was  likewife  the  fird  who  ercdled  a  public  libra- 
ry at  Rome,  adorned  with  curious  bufto's  of  the  mofl  ce- 
lebrated writers.  He  had  a  mofl  delicate  tafle  for  the  fine 
arts,  particularly  archite(5lure  and  fculpture  :  Pliny  tells 
us,  that  fome  of  the  capital  pieces  of  the  mofl  exquifito 
Grecian  artifts  were  in  his  collection  ;  particularly,  a  Si- 
lenus,  a  Neptune,  an  Apollo,  r.nd  fom.e  Bacchanalian 
Nymphs,  all  by  Praxiteles  ;  which  are  particularly  men- 
tioned in  the  fifth  chapter  of  the  thirty-fixth  book  of  hi» 
Natural  Hiflory.  It  v/as  nons  of  the  fmr.lleft  honours 
Virgil  met  with,  to  be  protected  and  eflecmed  by  this  all- 
accomplifhed  courtier. 

In  the  lafl  Eclogue  our  Author  compofed,  he  introduces 
his  f"riend  Cornelius  Gallus,  lying  difconfolately  under 
a  mountain  in  Arcadia,  bitterly  bewailing  the  inconflancy 
of  his  miftrcfs,  and  furrounded  by  all  the  rural  gods,  and 
by  Apollo  himfelf,  who  come  to  fympathize  with  him  in 
his  grief,  and  endeavour  to  adminifter  comfort  to  him. 
He  had  before  paid  Gallus  a  high  compliment  in  his  Si- 
lenus,  representing  him  wandering  on  the  banks  of  Per- 
meflus,  and  met  by  one  of  the  Mufcs,  who  leads  him  to 
the  Aonian  mountains,  where  the  whole  afTcmbly  of  gods 
and  poets  rifes  up  to  greet  his  approach,  and  Linus  gives 
him  the  pipe  of  old  Hcfiod  : 
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^dbus  ille  folebat 
Cajitando  rigidas  dcducere  montihus  ornos. 

Gallus  was  greatly  beloved  by  Auguflus,  who  advanced 
him  from  a  low  condition  into  the  higheftpous.  Eat  be- 
ing afterv/ards  made  governor  of  Egypt,  he  fell  into  a 
debauched  and  luxurious  life,  abufed  the  emperor  in  his 
cup^,  and  crcacd  ftatues  of  himfelf  throughout  the  pro- 
vince; for  which,  and  other  mifdemeanors,  being  banifn- 
ed  by  Auguilus,  he  fell  upon  his  own  fword,  in  an  agony 
of  erief  and  defpair.  Dcnatus  relates  that  Virgil  was  fo 
fond  of  this  Gallus,  that  the  fourth  Georgic,  from  the 
middle  to  the  end,  was  filled  v/ith  his  praifes ;  and  that 
he  afterwards  changed  this  part  into  the  ftory  of  AriftaDus, 
at  the  command  of  Auguftus.  But  Pvusus  juftly  queilions 
the  truth  of  this  ilory.  He  obferves  that  the  llory  of 
Ariftrsus  is  fo  Vv^ell  connecSled  with  the  culture  of  the 
bees,  that  it  does  not  fesm  to  have  been  ftuck  in,  but  to 
rife  naturally  from  the  fubjeil,  and  to  have  been  a  firft 
thought ;  that  it  is  not  probable,  that  Virgil  would  be- 
flov/  fo  laro-e  a  part  of  his  work  in  the  praife  of  Gallus, 
when  he  had  given  but  a  few  lines  to  Maecenas  himfelf, 
to  whom,  he  dedicated  the  whole  poem  :  and  laftiy,  that 
Au2:uftus  himfelf,  accordinjr  to  Suetonius,  lamented  the 
death  of  Gallus;  and  therefore  cannot  be  thought  fo 
Injurious  to  his  mem.ory,  as  to  envy  him  fome  em^pty 
praife. 

Thus  we  fee  Virgil  employed  the  very  earlieft  efforts  of 
his  mufe,  at  a  time,  in  other  poets, 

When  pure  defcription  holds  the  place  of  fenfe, 

to  ufcful  and  prudent  purpofes,  to  conciliate  the  coun- 
tenance of  the  great,  to  relieve  the  difrreiTes  of  himfelf 
and  his  family,  to  commemorate  his  benefa(Stors,  to  gain 
the  favour  and  friendfliip  of  thofe  by  whom  it;vas  honour 
and  happinefs  to  be  beloved. 

And 
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And  now  being  in  his  34th  year,  he  retired  to  a  de- 
lightful and  convenient  privacy  at  Naples,  and  IrJd  the 
plan  of  hi>  Inimitable  Georgics  :  which  he  undertook  at 
the  carneft  entreaties  of  that  wife  and  able  minifter, 
Maecenas  :  not  to  rival  and  excel  Hefiod,  v/hom  he  has 
but  little  imitated,  as  he  had  lately  done  Theocritus, 
but  on  a  noble  j>olitical  motive,  and  to  promote  the  wel- 
fare of  his  country.  Great  was  the  defolation  occafioned 
by  the  continuance  and  cruelty  of  the  civil  wars  :  Italy 
was  almofl:  depopulated  ;  the  lands  v/ere  uncultivated 
and  unftocked  ;  a  famJne  and  infurrec^ion  enfued  j  Au- 
guftus  himfelf  hardly  efcaped  being  floned  by  the  en- 
raged populace,  who  attributed  this  calamity  to  his  am- 
bition. This  beft  and  wifell  minifler  therefore,  Maece- 
nas, refolved  if  poflible  to  revive  the  decayed  fpirit  of  '' 
hufbandry  ;  to  introduce  a  tafte  for  cultivation  -,  to 
make  rural  improvements  a  fafhicnable  amufement  of  the 
great.  What  method  fo  likely  to  effect  this,  as  to  re- 
commend agriculture  with  all  the  infinuating  charms  of 
poetry'  ?  Virgil  fully  anfwered  the  expcciations  of  his 
polite  patron  ;  for  the  Georgics  contain  all  thofe  maf- 
terly  beauties  that  might  be  expcfted  from  an  exalted 
genius,  whofe  judgment  and  imagination  were  in  full 
vigour  and  maturity,  and  who  had  Icifure  to  give  the  lall 
polifh  and  perfeftion  to  his  incomparable  workmanfhip. 

As  to  Maecenas's  chara^ier,  tho'  a  bad  writer  himfelf, 
fond  of  far-fetch'd  metaphors  and  an  afFeded  ftile,  yet 
was  he  indifputably  the  kindeiT:  patron  the  Mufes  ever 
found,  in  any  age  or  country.  Paterculus  has  given  us 
a  portrait  of  him,  painted  with  his  ufual  elegance  and 
exprelTivenefs.  Urbis  cujlodiis  prapyltus  C,  Mctcenas^ 
equejlri  fed  fph?idido  gcncre  natus  :  vir,  ubi  res  'uigiUam 
ixigeret^  fine  exfomnh^  prov'idcns  at  que  agcndi  fciens  yfimid 
vtro  cliqutd  ex  negotio  rsmitti  pojftt^  ct'io  ac  jnollitiis  pane 
ultra  focminam  fiuens :  non  minus  Agrippa  Ccvfari  cc.rus^ 
fed  viiniis  honoratus  \  quippe  vixit   angujfo  cla^jo  pane  con- 

tcr.ius ; 
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tentus  j  nee  ?ninora  confequi  potuit,  fed  non  tarn  concuplviii 
Even  the  admired  Auguftus  was  deeply  indebted  to  this 
favourite,  for  guiding  his  tafte  and  forming  his  man- 
ners. 'Twas  he  who  introduced  the  poets  to  his  covirt; 
infpired  him  with  a  relifli  for  polite  learning  ;  convinced 
him  of  the  importance  of  having  his  character  handed 
down  to  pofterity  in  an  amiable  light  by  the  beft  writers 
of  his  age,  and  of  having  his  ftatue  made  by  none  but 
a  Lyfippus.  That  the  emperor  wanted  fuch  a  mafter 
to  foften  and  polifli  his  temper  and  behaviour,  is  fuffi- 
ciently  tefliiied  by  Suetonius  and  other  authors,  who 
tell  us  oi  his  natural  love  of  amphitheatrical  fpeclacles, 
and  other  barbarous  entertainments,  little  accommodated 
to  the  intereft  of  the  Mufes.  Horace,  in  his  artful  and 
concealed  manner,  frequently  glances  at  this,  in  many 
pafTages  of  the  celebrated  epiftle  in  his  fecond  book. 
And  Dion  Callus  in  particular  relates  the  frank  treat- 
ment which  this  prince  received  from  his  friend  Maece- 
nas ;  who  was  forced  to  draw  him  from  his  bloody  tri- 
bunal.and  murderous  delight,  with  the  reproach  of 

Surge  I'ero  taytcUm^  caniifcx  ! 

I  cannot  forbear  adding  a  little  reflection,  which  may 
ferve,  among  others,  to  convince  us  of  the  great  power- 
fulnefs  of  poetry;  which  is,  that  we  (hould  have  enter- 
tained a  far  different  notion  of  Auguftus,  who  was  in 
reality  a  cool,  a  cruel  and  fubtle  tyrant,  and  the  perfon 
who  D;ave  the  laft  wound  to  expiring  liberty,  if  Virgil  and 
Horace  had  not  fo  highly  celebrated  him,  and  gained  us 
as  it  were  over  to  his  party.  But  pc.haps  the  refleclioii 
does  not  much  honour  to  thefe  two  poets. 

We  are  at  laft  arrived  to  the  period  of  time  when 
Virgil  began  wridng  his  iEneid,  in  the  year  of  Rome 
714,  when  he  himfelf  was  forty-hve  years  old.  His  de- 
{I'^n  in  writing  it  has  been  very  lately  fo  excellently  ex- 
plained 
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plained  by  a  mafler  of  clalTical  learning,  with  equal 
judgment  and  tafte,  that  it  would  be  unjuft  not  to  quote 
his  own  words. 

*'  Virgil  is  faid  to  have  begun  this  poem  the  very  year 
that  Auguftus  was  freed  from  his  great  rival  Antony : 
the  government  of  the  Roman  empire  was  to  be  wholly 
in  him:  and  tho'  he  chofe  to  be  called  their  father;  he 
was,  in  every  thing  but  the  name,  their  king.  This 
monarchical  form  of  government  muft  naturally  be  apt 
to  difplcafe  the  people*  Virgil  feems  to  have  laid  the 
plan  of  his  poem  to  reconcile  them  to  it.  He  takes  ad- 
vantage of  their  religious  turn,  and  of  fome  old  prophe- 
cies that  mull  have  been  very  flattering  to  the  Roman 
people,  as  promifmg  them  the  empire  of  the  whole  world. 
He  weaves  this  in  with  the  moft  probable  account  of  their 
origin}  that  of  their  being  defcended  from  the  Trojans. 
To  be  a  little  more  particular;  Virgil  in  his  -^neid  fliews, 
that  iEneas  was  called  into  their  country  by  the  exprefs 
order  of  the  gods.  A^  B,  This  is  marked  very  ftrom-ly 
throughout  all  the  firft  part  of  the  lEndd.  The  very 
night  Troy  is  burnt,  /Eneas  is  ordered  to  go  and  build  a 
city  in  Italy,  and  to  carry  his  gods  to  it,  by  the  fpirits  of 
Hedlor  and  Creufa  :  Caflandra  had  foretold  the  fame  fre- 
quently before  :   i^n.  iii.  ver.  185. 

I^unc  repeto  hesc  gcneri  portendere  debita  nojiroj 
Et  fi£pe  Hcfperiam^  fape  Itala  regna  vocarc. 

Apollo  orders  the  fame  j 


— —  Antiquam  exqulrite  matrem  :  ' 

H'lc  domus  /Enea  cun£lh  dominabitur  oris  ; 
Et  nati  natorum  i^  qui  nafccntur  ah  illis, 

JEn,  iii.  ver.  g8. 

And   his   domeflic  gods,  more  exprefsly ;  JEn.    iii.  ver. 

1,67.     The  fame  orders  are  given   to    JEnas  whilft  at 

Vol.  I.  C  Carthage, 
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Carthage,  by  the  fplrit  of  his  departed  father  ;  JEn,  W, 
ver.  351.  And  laftly,  by  the  great  meffenger  of  the 
chief  of  all  their  gods ; 

Afcanium  Jurgentem  ^  /pes  haredis  liili 

Refpice ;  cut  regnum  Italia  Romanaque  tellus 

Debentur  —  — —— 

JEn.  iv.  ver.  275. 

He  fhcws  likewife  that  he  was  made  king  of  it  by  the 
will  of  Heaven,  and  by  all  the  human  rights  that  could 
be.     Viz.  he  has  an  hereditary  claim  from  Dardanus  and 
Jafius,  JEn.  iii.  ver.  168. — He  has   a  right  by  conqueft, 
JEn.  xii.  ver.   i. — He  has  a  right  by  compa6l,  JEn.  xii. 
ver.  175  to  225. — And  he  has  a  right  by  marrying  the 
only  daughter  of  the  then  king,  ^n.  xii.  ver.   937.  and 
^n.    vii.    ver.   50 — 52.      He  fhews  likewife  that  there 
was  an  uninterrupted  fucceffion  of  kings  from   him   to 
Romulus  ;  that  his   h-irs  were  to  reign  there  for  ever  ; 
and   that  the   Romans  under  them  were  to  obtain  the 
monarchy  of  the  world.     It  appears  from  Virgil,  and  the 
other  Roman  writers,  that  Julius  Caefar  was  of  this  royal 
race  ;  and  that  Auguftus  was  his  fole  heir.     The  natural 
refult  of  all  this  is,  that  the  promifes  made  to  the  Roman 
people,  in  and  through  this  race,  terminating  in  Auguf- 
tus ;  the  Romans,  if  they  would  obey  the  gods,  and  be 
mafters  of  the  world,  were  to  yield  obedience  to  the  new 
eftablifhment  under  that  prince.     As  odd  a  fcheme  as  this 
may  feem  now,  it  is  fcarce  fo  odd  as  that  of  fome  people 
among  us,  who  perfuaded  themfelves  tliat  an  abfolutc 
obedience  was  owing  to  our  kings,  on  their  fuppofed  de- 
scent from  fome  unknown  Patriarch,     And  yet  that  had 
its  effect  with  many  about  a  century  ago ;  and  feems  not  to 
have  quite  lofi  all  its  influence,  even  in  our  remembrance. 
However  that  be,  I  think  it  appears  plain  enough  that 
the  two  great  points   aimed  at  by  Virgil  in  his  iEneid, 
were  to  maintain  their  old  religious  tenets  j  and  to  fup* 
port  the  new  form  of  government,  in  the  family  of  the 
3  Caefars. 
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Caefars.  That  poem  therefore  may  very  well  be  confl- 
dered  as  a  work  merely  political.  If  this  was  the  cafe, 
Virgil  was  not  fo  highly  encouraged  by  Auguftus  and 
Maecenas  for  nothing.  To  fpeak  a  little  more  plainly  ;  he 
wrote  in  the  fervice  of  the  new  ufurpation  on  the  Hate ; 
ind  all  that  can  be  offered  in  vindication  of  him  in  this 
light  is,  that  the  ufurper  he  wrote  for  was  grown  a  tame 
one ;  and  that  the  temper  and  bent  of  their  conftitution 
was  fuch,  that  the  reins  of  government  muft  have  fallen 
into  the  hands  of  fome  one  perfon  or  another;  and  might 
probably,  on  a  new  revolution,  have  fallen  into  the 
hands  of  fome  one  lefs  mild  and  indulgent,  than  Auguf- 
tus  was  at  the  time  when  Virgil  wrote  this  poem  in  his 
fervice.  But  whatever  may  be  faid  of  his  reafons  for 
writing  it,  the  poem  itfelf  has  been  highly  applauded  in 
all  ages,  from  its  firft  appearance  to  this  day  ;  and  tho* 
left  unfinifhed  by  its  author,  has  been  always  reckoned  as 
much  fuperior  to  all  other  epic  poems  among  the  Ro- 
mans, as  Homer's  is  among  the  Greeks.  It  preferves 
more  to  us  of  the  religion  of  the  Romans,  than  all  the 
other  Latin  poets  (excepting  only  Ovid)  put  together  : 
and  gives  us  the  forms  and  appearances  of  their  deities 
as  ftrongly,  as  if  we  had  fo  many  pictures  of  them  pre- 
ferved  to  us,  done  by  fcime  of  the  beft  hands  in  the  Au- 
guftan  age.  It  is  remarkable  that  he  is  commended  by 
fome  of  the  ancients  theiuftlves,  for  the  ftrength  of  his 
imagination,  as  to  this  particular  ;  tho'  in  general  that  is 
not  his  chara(2:cr,  fo  muc  h  as  exactnefs.  He  was  cer- 
tainly the  moft  corre(Sl  poet",  even  of  his  time  ;  in  which 
hU  falfe  thoughts  and  idle  ornaments  in  writing  were 
difcouraged  :  And  it  is  as  c. 'rtain,  that  there  is  but  little 
of  invention  in  his  ^ncid  ;  much  Icfs,  I  believe,  than  is 
generally  imagined.  Almoft  all  the  little  fa(5ts  in  it  are 
built  on  hiftory  :  and  even  as  to  particular  lines,  no  one 
perhaps  ever  borrowed  more  fro  m  the  poets  that  preceded 
him,  than  he  did.     He  goes  fo  *^at  back  as  to  old  Ennius; 

C  2  and 
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and  often  inferts  whole  verfes  from  him,  and  fome  other 
of  their  earliefl  writers.  The  obfoletenefs  of  their  ftile 
did  not  hinder  him  much  in  this  :  for  he  was  a  particular 
lover  of  their  old  language  ;  and  no  doubt  inferted  many 
more  antiquated  words  in  his  poem  than  we  can  difcover 
at  prefent.  Judgm.ent  is  his  diftinguifhing  character; 
and  his  great  excellence  confifted  in  choofing  and  rangmg 
things  aright.  Whatever  he  borrowed  he  had  the  (kill  of 
making  his  ov/n  ;  by  weaving  it  fo  well  into  his  work, 
that  it  looks  all  of  a  piece  :  even  thofe  parts  of  his  poem, 
where  this  may  be  moft  pradifed,  refembling  a  fine  piece 
of  Mofaic  ',  in  which  all  the  parts,  though  of  fuch  dif- 
ferent marbles,  unite  together  ;  and  the  various  fhades 
and  colour?,  are  fo  artfully  difpofed,  as  to  melt  oiF  infen- 

fibly  into  one  another." 

Polymetis,  Dial.  3.  pag.  18. 

An  event  happened  about  this  time  too  remarkable  to 
be  omitted  *.  Auguftus,  either  cloyed  with  glory,  or 
terrified  by  the  example  of  his  predecefi'or,  or  to  gain 
the  credit  of  moderation  with  the  people,  or  poflibly  to 
feel  the  pulfe  of  his  friends,  deliberated  whether  he  fhould 
retain  the  fovereign  power,  or  reftore  the  commonwealth. 
Agrippa,  who  was  a  very  honeft  man,  but  whofe  view 
was  of  no  great  extent,  advifed  him  to  the  latter  :  but 
Maecenas,  who  had  thoroughly  ftudied  his  mafler's  tem- 
per, in  an  eloquent  oration,  gave  contrary  advice.  That 
emperor  was  too  politic  to  commit  the  cverfight  of 
Cromwell,  in  a  deliberation  fomething  refembling  this. 
Cromwell  had  always  been  defirous  of  the  power,  as  he 
was  afterwards  of  the  title  of  King  5  but  by  a  too  vehe- 
ment allegation  of  arguments  againft  it,  he,  who  had 
outwitted  every  body  bcfides,  at  laft   outwitted   himfelf. 


*  See  the  aut>iorof  Virgil's  life,  prefixed  to  Dryden*s  tranfla- 
tion.  This  ftory  feems  to  have  been  feigned  by  the  gram- 
marians, and  later  rhetoricians. 

by 
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by  too  deep  diflimulatlon  :  for  his  council,  thinking  to 
make  their  court  by   aflenting  to  his  judgment,  voted 
unanimoufly  for  him  againft  his  inclination,  which    fur- 
prized  and  troubled  him  to  fuch  a  degree,  that  as   foon 
2S  he  got  into  his  coach  he  fell  into  a  fwoon.    But  Caefar 
Jcnew  his  people  better ;  and  his  council  being  thus  di- 
vided, he  afked  Virgil's  advice.     Thus  a  poet  had  the 
honour  of  determining  the  greateft  point  that  ever  was 
in  debate,  betwixt  the  fon-in-law,  and  favourite  of  Caefar. 
Virgil  delivered  his  opinion  in  words  to  this  effect :   The 
change  of  a  popular  into  an   abfolute  government,  has 
generally  been  of  very  ill  confequence  :  for  betwixt  the 
hatred  of  the  people,  and  injuftice  of  the  prince,   it    of 
neceflity  comes   to  pafs  that   they   live    in  diftrufl  and 
mutual   apprehenfion.      But  if  the  commons  knewajuft 
perfon,  whom  they  entirely  confided  in,  it  would  be  for 
the  advantage  of  all   parties  that  fuch   a  one  (hould  be 
their  fovereign.     Wherefore  if  you  (hall  continue  to  ad- 
miniller  juftice  impartially,  as  hitherto  you   have  done, 
your  power  will  prove  fafe  to  yourfelf,  and  beneficial  to 
mankind.     This  excellent  fentence,  which  fecms  taken 
out  of  Plato  (with  whofe  writings  the  grammarians  were 
not  much  acquainted,  and  therefore  cannot  reafonably  be 
fufpected  of  forgery  in  this  matter)    contains   the   true 
ftate  of  affairs   at    that    time  :    For  the   commonwealth 
maxims  were   now  no  longer  practicable  ;  the    Romans 
had  only  the  haughtinefs  of  the  old  commonwealth   left, 
without  one  of  its   virtues.     And  this  fentence  we  find, 
almoft  in  the  fame  words,  in  the  firfl  book  of  the  iEneis, 
which  at  this  time  he  was  writing  ;  and  one  might  won- 
der that  none  of  the  commentators  have  taken  notice  of 
it.     He  compares    a  tcmpeft   to  a  popular   infurre£tion, 
as  Cicero  had  compared   a    fedition   to  a  ftorm  a  little 
before. 

jfc  vduti  magna  in  populo  cum  fa:pt  coorta  ejl 
^dit'iOy  fcrvitque  animis  ignobiU  vul^us, 

C  3  Jam^ue 
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Jamque  faces  ac  faxa  volant^  furor  arma  7nmiflrat  : 
Turn  pietate  gravem  iff  mentis  ft  forte  virum  quern 
Confpexere,  filent^  arreSfifque  auribus  adjlani  : 
Ilk  regit  di^is  animoSy  isf  pe^ora  mulcet, 

Auguflus  was  eagerly  defirous  to  perufe  the  poem  as  far 
as  it  had  been  carried  ;  he  entreated  Virgil  to  communi- 
cate it  to  him  by  feveral  letters  in  the  warmeft  man- 
ner. Macrobius  in  the  firft  book  of  his  Saturnalia,  has 
preferved  to  us  one  of  Virgil's  anfwers  to  the  emperor  ; 

Ego  vero  frequentius  a  te  litteras  accipio De  JEnea  qui- 

dem  meoy  fi  mehercule  jam  dignum  auribus  haberem  tuis^  li" 
henter  mitterem.  Sed  tanta  inchoata  res  £/?,  ut  pcsne  viiio 
mentis  tantum  opus  ingrejfus  mihi  vide  or  ;  cum  prafertim^  ut 
fcisy  alia  quoque  Jiudia  ad  id  opus^  multoque  potiora  im- 
partiar. 

Prevailed  on  at  laft  by  thefe  importunities,  Virgil  re- 
cited (and  'tis  remarkable  that  he  read  his  verfes  with  a 
wonderful  fweetnefs  and  propriety)  the  fixth  book  to 
Auguftus  ;  and  his  fifter  Oclavia,  who  had  juft  loft  her 
fon  Marcellus,  the  darling  of  Rome,  and  the  adopted 
fon  of  Auguftus,  would  needs  be  one  of  the  audience  to 
alleviate  and  divert  her  forrow.  Let  us  indulge  a  thought 
that  is  naturally  pleafmg,  for  a  moment!  Virgil,  readmg 
the  lineft  part  of  the  ^neid  to  the  Lord  of  the  whole 
earth,  attended  by  his  liiter,  ?.nd  perhaps  Maecenas, 
Horace,  and  other  favourites  !  He  had  artfully  inferted 
that  beautiful  lamentation  for  the  death  of  voun»  Mar- 

o 

cellus,  beginning  with, 

0  nate^  ingentem  lu5lum  ne  quare  tuorum  — 
but  fupprelTed  his  name  till  he  came  to  the  line, 

Tu  Alar  cellus  eris; ■ 

upon  hearing  which  06tavla  could  bear  no  m.ore,  but, 
fuddenly  ftruck  with  furprize  and  forrow,  fainted  away. 

When 
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When  fhe  recovered,  fhe  made  the  poet  a  prefent  often 
fefterces  for  every  line,  which  amounted  in  the  whole  to 
above  two  thoufand  pounds  fterling.  A  reward  equal  to 
06lavia's  generofity,  and  not  above  Virgil's  merit  ! 

The  ^neid  being  brought  to  conclufion,  but  not  to 
the  perfection  our  author  intended  to  give  it;  he  re- 
folved  to  travel  into  Greece  to  corre6t  and  to  polifli  it  at 
leifure.  It  was  on  his  undertaking  this  voyage,  that 
Horace  addrefTed  to  him  that  affectionate  ode  ; 

Sic  te  Diva  potens  Cyprly 
Sic  Fr aires  Helena^  lucida  fydera^ 

Ventorumque  regat  patevy 
Obji  riSiis  aliis  prater  lapyga^ 

Navis,  qua  tibi  creditum 
Debes  Firgiliumy  finibus  yitticis^ 

Reddas  incolumem  precor^ 
Et  ferves  anima  dimidium  mta. 

It  was  during  his  flay  in  Greece,  that,  in  all  proba- 
bility, he  added  that  fine  introduction  to  his  third 
Georgic,  one  of  the  fublimeft  paflages  in  all  his  works  : 
the  numbers  alfo  are  particularly  majeftic  ; 

Et  viridi  in  campo  templum  de  mar  more  pona7Ji 
Propter  aquam' 

In  medio  mihi  Cafar  erit,  temphimque  tenebit, 
Illi  viSfor  egOy  iff  Tyrio  confpe^fus  in  ojiroy 
Centum  quadrijugos  agitabo  ad  flumina  currus 
In  foribus  pugnam  ex  auro  folidoque  elephantOy 
Cangaridum  faciam^  viSforifque  arma  ^uirini:        ■ 
jiddam  urbes  Afia  domitasy  pulfumque  Niphatem  ; 
Fidentemque  fugd  Parthumy  verjifque  fagittii : — — 
Stabunt  iif  Parii  lapideSy  fpirantia  ftgna^ 
AJfaraci  proles ^  demijfaque  ah~  'Jove  gcjitis 
Nomina^  Trofque  parens^  ^  Troja  Cynthius  au6lor» 

This  pafTage  contains  a  magnificent  allegory,  in  which 

C  4  the 
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the  poet  intimates,  that  when  he  returns  from  Greece  he 
would  perfect  and  publifh  his  ^Eneid  :  for  this  is  the 
fuperb  temple  he  intends  to  creel  in  honour  of  Auguftus, 

— —  Montimentum  are  ■perennius^ 

R egaliq ue  fttu  pyrainidum  alt'ius.  H 0 R . 

The  emperor  was  the  chief  divinity  of  the  temple;  his 
anceftors  were  all  to  have  their  ftatues  erected  in  it,  (that 
is)  were  to  be  the  principal  actors  in  the  i^neid;  and  his 
vi6tories,  like  Baflb  Relievos,  were  to  adorn  the  glorious 
work.  Catrou  was  the  firft  who  hit  of  this  interpre- 
tation, which  adds  an  infinite  beauty  to  the  pafTage. 

Nature  feems  to  ha/e  thought,  that  for  one  perfon  to 
have  produced  two  perfect  poems,  would  have  been  too 
great  a  portion  of  fame  and  felicity  for  humanity  to  en- 
joy. Auguftus,  returnint^  victorious  from  the  Eaft,  met 
with  Virgil  at  Athens,  who  thought  himfelf  obliged  to 
wait  upon  the  emperor  back  to  Italy.  But  he  was  fud- 
denly  feized  with  a  fatal  diftemper,  which,  being  in- 
creafed  by  the  agitation  of  the  velTel,  he  had  fcarce  time 
to  land  at  Brundufium,  where  he  died  on  the  twenty- 
fecond  day  of  September,  in  the  fifty-fecond  year  of  his 
age.  What  can  give  one  fo  high  an  opinion,  both  of 
his  modefty  and  genius,  as  his  earneftly  requefting  on  his 
death-bed,  that  his  ^nciJ  might  be  burnt,  becaufe  it 
had  not  received  his  laft  corrciStions  and  improvements  ! 
which,  to  fpeak  the  truth,  the  lafl  fix  books  apparently 
want.  But  Mr.  Upton  is  of  opinion,  thai  he  ordered 
his  divine  work  to  be  deftroyed,  not  becaufe  it  wanted 
pcrfeition  as  an  epic  poem,  but  becaufe  it  flatteied  the 
fubverter  of  the  conftitution. 

Tully  fays  fomewhat  feverely,  Adhiic  neininem  cognovi 
pQcta7r.^  qnir^fii^i  non  optb?ius  v'ulerctur.  Tufcul.  lib.  i. 
/ never  yet  k?icw  my  poet,  zvbo  did  not  ih'ink  himfelf  the  heft 
of  his  profeffion.  'This  farcafm  can  be  applicable  to 
none  but  thofe  trifling  wits,  who  owe  their  complacency 

to 
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to  their  Indelicacy  and  infenfibility.  Larger  fouls  are  not 
fo  eafily  fclf-fatisfied.  Raphael  frequently  declared,  that 
in  none  of  his  performances  he  had  ever  exprefTed  his  no- 
tion of  a  perfect  beauty.  And  Virgil's  behaviour  rather 
puts  one  in  mind  of  what  the  fame  Tully  fays  elfewhere, 
that  in  none  of  his  works  or  orations,  he  was  able  to 
come  up  to  that  high  idea  of  eloquence  he  had  conceived 
in  his  mind.  Auguftus  interpofed,  and  would  not  fufFer 
a  poem  that  was  to  confecrate  his  name  to  immortalit)', 
to  be  defrroyed ;  it  was  then  bequeathed  to  Varius  and 
Tucca,  with  a  ftridl  charge  that  they  (hould  make  no  ad- 
ditions; which  they  fo  exactly  obferved,  as  not  to  fill  up 
even  the  hemiflichs  which  were  left  imperfedl.  He  died 
with  fuch  fteadinefs  and  tranquillity,  as  to  be  able  to 
dictate  his  own  epitaph  in  the  following  words, 

Matitua  me  genuity  Calabri  rapuere^  tenet  nunc 
Parthenope ;  cec'inl  Pafcua,  Rura^  Duces, 

His  bones  were  carried  to  Naples,  according  to  his 
carneft  requeft,  and  a  monument  was  eredtcd  at  a  fmall 
diflance  from  the  city. 

He  was  of  a  fwarthy  complexion,  tall  of  ftature  like 
his  own  Mufaeus  ;  of  a  fickly  and  delicate  conftitution, 
afRicled  with  frequent  head-achs,  coughs,  and  fpittings 
of  blood  ;  very  temperate  and  abllemious  in  his  diet, 
very  regular,  fobcr,  and  chafte  in  his  morals.  'Tis  a 
falfe  opinion,  that  he  was  flovenly  and  ungraceful  in  his 
habit  and  pcrfon*.  He  was  fo  bafhful,  that  he  fre- 
quently 

•  Sec  the  following  paflage  in  PolymetiSy  Dial.  21.  pag.  325. 

Ic  feems  to  have  been  a  vulgar  opinion  among  the  moderns, 
(a:  leaft,  among  the  modern  commentators)  that  Virgil  was  a 
rough-looking,  fiovenly  man.  To  overturn  this  opinion,  I 
Oiould  not  alledge  Urfini's  gem,  which  has  fo  often  been  called 
ahead  of  Virgil :  both  becaufc  there  is  a  great  deal  of  reafon  to 

think. 
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quently  ran  into  the  {hops  to  prevent  being  gazed  at  in 
the  ftreets  of  Rome  j  yet  fo   honoured  by  the  Romans, 


think,  that  it  is  falfely  attributed  to  him ;  and  becaufe  we  have 
pidures  of  Virgil  drawn  at  full  length,  and  much  lefs  to  be 
difputed.  What  I  mean  are  two  piftures,  placed  before  two  of 
Jiis  Eclogues,  in  one  of  thofe  old  manufcripts  of  his  works,  in 
the  Vatican  library.  You  fee  him  there  reprefented  with  a  fweet, 
modell  countenance,  and  drefled  particularly  neat.  Thefe  pic- 
tures, if  you  will  allow  of  their  authority,  (and  I  know  of  no 
other  that  can  pretend  to  near  fo  good  an  one)  may  ferve  per- 
haps to  give  us  the  true  fenfe  of  an  expreflion  in  Statius,  and  to 
/kve  a  pafTage  in  Horace  from  the  mifreprefentations  of  his  com- 
mentators. Statius,  in  fpeaking  of  Virgil,  applies  the  epithet 
of  towns  to  him ;  whence  fome  have  been  apt  to  imagine,  that 
Virgil  had  a  ftern  or  four  look.  But  if  one  ought  to  trull  more 
to  this  pidlure  than  to  the  commentators,  we  fhould  perhaps 
underlland  that  expreiTion  of  his  writings  rather  than  of  his 
perfonage,  with  which  it  will  by  no  means  agree:  whereas  if 
it  be  applied  to  his  works,  it  may  fignify  the  dignity  and  ma- 
jefty  of  them,  which  will  agree  with  the  context,  and  the  occa- 
fion  on  which  Statius  ufes  that  exprefiion,  as  much  as  in  the 
ether  fenfe  it  would  be  foreign  to  both.  The  paffage  I  had 
in  my  eye  from  Horace,  is  where  that  poet  is  fpeaking  of  a  man 
who  had  fome  little  faults,  mixed  with  more  material  excellen- 
cies, which  mlgiit  well  enough  conceal  them,  at  leaft  to  every 
good-natured  obferver.  The  faults  or  defeats  he  mentions  are, 
that  he  was  a  little  too  palTionate,  fomewhat  ungenteel  in  his 
converfation,  and  ill-drefled.  Here,  fay  the  com.'nentators,  one 
fees  an  inftance  of  the  fly  way  that  Horace  had  of  touching  on 
the  faults  of  his  bed  friends,  even  whilft  he  is  commending 
them ;  and  the  friend  here  touched  upon  they  will  have  to  be 
Virgil.    The  lines  are  as  follows : 

Ircuundior  ejl  panic  ;  minus  aptus  acutis 

Naribus  horum  hominum  :  rideri  pojjtt,  cb  quod 

Riijiicius  tonjo  toga  defuit,  ^  male  laxus 

In  psde  calccus  harei  — — — 

Hor.  Lib.  i.  Sat.  iii.  32. 

that 
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that  coming  once  into  the  theatre,  the  whole  audience 
rofe  out  of  refped  to  him.  His  voice  was  mufical,  and 
his  elocution  marvelloufly  proper,  and  pathetic.  He 
was  of  a  thoughtful  and  melancholy  temper,  fpoke  little, 
and  loved  retirement  and  contemplation,  and  was  an 
enemy  to  thofe  talkative  impertinents,  from  which  no 
court  (not  even  that  of  Auguflus)  could  be  free.  He 
had  a  heart  full  of  tendernefs  and  fenfibility,  and  formed 
for  all  the  delicate  feelings  of  love  and  friendfhip.  His 
fortune  was  not  only  eafy,  but  affluent :  he  had  a  de- 
lightful villa  in  Sicily,  and  a  fine  houfe  and  well-fur- 
nifhed  library  near  Maecenas's  gardens  on  the  Efquilinc 
hill  at  Rome. 

But  ah  !  Maecenas  is  yclad  in  clay. 
And  great  Auguftus  long  ygo  is  dead. 
And  all  the  worthies  liggen  wrapt  in  lead. 
That  matter  made  for  poets  on  to  play : 

fays  an  exquifite  poet,  who  wanted  fuch  encouragement 
as  Virgil  met  with  j  and  who  adds,  in  a  noble  ilrain, 
that,  if  he  had  been  encouraged. 

Thou  kenft  not,  Percie,  how  the  rime  fhould  rage! 
O  if  my  temples  were  diftain'd  with  wine. 
And  girt  in  girlonds  of  wild  ivy-twine. 
How  I  could  rear  the  mufe  on  ftately  ftage. 
And  teach  her  tread  aloft  in  buflcin  fine. 
With  qucint  Bellona  in  her  equipage  ! 

Spenfer*s  0£lobcr. 

Juvenal  fays  finely,  that  we  fhould  have  wanted  the 
ftrongeft  paintings,  the  nobleft  ftrokes  of  imagination  in 
all  the  j9£ncid,  if  Virgil  had  not  been  blefs'd  with  the 
comforts  and  convcnicncies  of  life. 


Alagna  mentis  opusy  nee  de  hd'ice  paranda 
Sollicitay  currui  ^  equos^  faciefque  deorui 


um 

A f pic  ere 
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^fptcerc^  &  quails  Rutulum  confundat  Erinnys. 
^amji  Virgillo  puer,  ^  tolerabile  defit 
Hofpitiuni^  cadcrent  c?nnes  ex  crinibus  hydri^ 

Surda  ?iib'it gemeret  grave  bucclna ' 

Sat.  vii.  ver.  71. 

He  ufed  to  revife  his  verfes  with  a  judicious  feverity, 
to  dictate  a  great  number  of  lines  in  the  morning,  and 
to  fpend  the  reft  of  the  day  in  correfting  them,  and  re- 
ducing them  to  a  lefs  nuiiiber.  He  compared  himfelf 
to  a  fhe-bear  which  licks  her  cubs  into  fhape.  This 
was  alfo  the  practice  of  our  great  Milton.  His  beha- 
viour was  fo  benevolent,  gentle,  and  inoffenfive,  that 
moft  of  his  cotemporary  poets  (even  the  genus  irritabile 
vatian)  tho'  they  envied  and  maligned  each  other,  agreed 
in  loving  and  efteeming  him.  Yet  that  age,  polite  as  it 
was,  could  have  furnifhr  J  fome  heroes  for  a  Dunciad,  a 
Bavius,  a  Maevlus,  and  a  Corvillus  Pictor,  who  joined 
in  traducing  our  Poet.  But  as  an  equivalent,  Horace 
addrelTed  two  odes  to  him,  and  frequently  mentions  him 
with  particular  tendernefs  and  efteem.  In  hi?  entertain- 
ing journey  to  Brundufium,  v/hither  he  v/ent  to  meet 
Maecenas,  Cocccius,  Capito  Fonteius,  and  other  ac- 
compliihed  wits,  he  tells  us, 

Plotlus  ^  Farias  Smuefpe  VirglUufque 
OccurrwU  j  anima:  qualcs  neque  candidiares 
Terra  tulit^  tie  que  quels  me  fit  devlncflor  alter  : 
O  qui  complexus  (f  gaudla  quanta  fuerunt  ! 
Nil  ego  ccntulerhn  jucundo  fanus  amlco. 

Lib.  i.  bat.  5. 

I  have  often  thought  \yhat  a  delightful  evening  this  cluf- 
ter  of  poetical  friends  muft  have  fpent  at  Sinuefla  ! 

With  regard  to  the  chara^teriftical  difference  between  Vir- 
gil and  Homer  (onv/hich  fo  many  frultlefs  and  furious  dif- 
putes  have  been  raifcd;  it  may  v/ith  truth  be  affirmed,  that  the 

former 
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former  excelled  all  mankind  in  judgment,  ard  the  latter 
in  INVENTION.  Methinks  the  two  Poets  (fays  Mr.  Pope) 
refemble  the  heroes  they  celebrate  ;  Homer,  boundlefs  and 
irrefiftible  as  Achilles,  bears  all  before  him,  and  fhines 
more  and  more,  as  the  tumult  increafes  :  Virgil,  calmly 
daring  like  ^neas,  appears  undifturbed  in  the  midi.  of 
the  a6i:ion,  difpofes  all  abotit  him,  and  conquers  with 
tranquillity.  Or  when  we  look  on  their  machines. 
Homer  feems  like  his  own  Jupiter  in  his  terrors,  fhaking 
Olympus,  fcattering  the  lightnings,  and  tiring  the  hea- 
vens:  Virgil  like  the  fame  Power  in  his  benevolence, 
counfeiling  with  the  gods,  laying  plans  for  empires,  and 
recrularly  ordering  his  whole  creation. 

By  way  of  conclufion  to  this  life,  I  will  add  fome 
beautiful  verfcs,  which  I  wonder  to  find  omitted  in  all 
our  late  editions  ,  as  their  purity  and  fimple  elegance 
may  juftly  induce  one  to  fuppofe  they  came  from  the  hand 
of  Virgil. 

Dedicatio  JEneidos» 

Ad  Venereivi. 

Si  m'lhi fufceptum  fuerit  decurrere  munus, 

O  Fenus,   0  fedes  qua  colis  Idalias  ! 
Trcius  /Efieas  Romana  per  oppida  digno 

Jam  tandem  ut  tecum  carmine  vc£fits  cat ; 
Non  ego  thure  modo  aut  pacta  tua  templa  tabellu 

Ornaboy   l^  puris  ferta  fcram  manibus  \ 
Corniger  hos  aries  humiles  izf  maxima  taurus 

p^iSiima  facrato  tinget  odore  focos  ; 
Marmoreufque  tibi  diverftcoloribus  a/is 

Interior  picia  Jlabit  amor  pharetra  ; 
Adjii^  O  Cytherea  !   tuus  te  dsfar  olympo^ 

Et  Surrentini  littoris  ora  v:cJt. 
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V.  C.  Varr.  684.     Cat.  682. 

AI.  Licinius  Craffus.    Cn,  Pornpeius  Magnus  Cojf. 
a.  C,  70.     Virgilii  I. 

His  Coir,  et  quidem  Idibus  Octobribus,  natum  eflc 
Vir2;iHum  tradunt  ad  vnum  omnes.  Confentiunt 
et  in  hoc,  Andes,  agri  Mantuani  vicum,  ei  natale  folum 
fuifTe.  De  patre  eiusque  nomine  vt  et  de  matre  multa 
ineptiunt  Grammatici.  Patrem  Virgilium  Maronem, 
matrem  Maiam  fuiflfe  dubitari  nequit.  Nomen  et  Virgi- 
lius  et  Vergilius  fcribitur.     Sed  videamus  de  fingulis. 

CofT.  laudatos  non  modo  Picudodonatus  diferte  me- 
morat,  et  Phocas  v.  20.  21.  verum  etiam  Hieronymus  in 
Chronic.  Eufeb.  p.  151.  et  p.  40.  fed.  1658.)  Virgilius 
Maro  in  pago ,  qui  Andes  dicitur ,  baud  proad  a  Mantua , 
nafcitur^  Pcmpeio  et  Crajfo  CoJf.  cf.  Scalig.  Animadu.  p. 
152  b.  Nam  Graeca  refpicienda  non  funt,  in  quibus  p. 
259  fequenti  anno  adfcriptum  eft :  Bi^t?.»o?  -.yii}>r,^i^.  quod 
idem  fequuntur  Chronicon  Pafchale  f.  Fafti  Siculi  p.  184. 
C.  Idatius  Faftis  Confular.  a.  685.  Apud  eundem 
Hieronymum  ad  Olymp.  177  ,  3.  is  annus  re6le  refertur. 
Phlegon  Trallianus  in  Olympicorum  et  Chronicorum 
colkiSlione  apud  Photium  Biblioth.  XCVII.  p.  267,  25. 
ed.  Rothomag.  vbi  de  Olymp.  177,  3.  «**  Ou^yiAio?  Ma^wV, 

Andes  Hieronymus  1.  1,  ct  Donatus  aliique  memorant. 

Andina 
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And'ino  mco^  inquit  Probus,  qui  ahejl  a  Mantua  mi  Hi  a 
pajfuum  III.  Situs  huius  vici  incertus  eft.  Mantuani 
tamen  eum  efTe  contendunt,  qui  nunc  duo  millia  pafTuum 
ab  vrbe  diflltus,  vulgo  dicitur  Petolo.  v.  Cluver.  Ital. 
ant.  p.  257.  Ex  more  tamen  fatis  frequenti  inter  veteres, 
de  quo  vel  Catulli  exemplo  conftat,  qui,  in  infula  Be- 
naci  Sirmione  natus,  Veronenfis  appellatur,  Virgiliiori- 
gines  ad  Mantuam  ipfam  referuntur,  vt  ab  ipfo  poeta 
fa£lum  efle  videtur  Ge.  Ill,  10.  alia  aliorum  loca  v.  ap. 
Cluuer.  1.  1.  F^;7^/«w  appellat  apud  Macrobium  Euange- 
lus,  Sat.  V,  2.  fed  cum  irrifione,  vt  fcilicet  tanto  magis 
eum  a  cultu  Graecarum  litterarum  alienum  fingeret  ; 
nifi  fecundum  pofterioris  Venetiae  fines  di«5tum  exiftimes  , 
qui  ad  Adduum  vfque  flumen  extendebantur.  Phocas 
Grammaticus  in  Vita  Virgil.  21.  Vatem  Eirufcum  appel- 
lat,  et  V.  5.  Aemula  Virgiliujntellus  nifi  Tufca  dedijjet.  Poffit 
id  ad  origines  Mantuae  referri^  fed  vix  tarn  dodte  fcribere 
Toluit  Phocas. 

De  Idibus  Otftobr.  non  modo  ex  Phlegonte  1.  1.  verum 
Ctiam  ex  Martiale  XII,  68.  conftat :  O^obres  Maro  con^ 
Jecrauit  Idus.  Adde  Aufon.  Idyll.  V,  26.  A  viris  doc- 
tis  eas  inter  dies  feftos  habitas  fuifle,  cum  ex  illis  locis 
apparct,  tum  Silii  Italici  exemplo apud  Plin.  Epift.  Ill,  7. 
multum  vhique  —  imaginum ,  quas  non  habebat  modo ,  verum 
etiam  vencrabatur  \  Virgilii  ante  o?nncs ,  cuius  natalem  rC" 
Ugioftus  quam  fuum  celebrabat.  Natum  Virgilium,  cum 
Sol  ex  Virgine  in  Chelas  receptus  eflet,  h.  in  locum 
Librae  deinccps  deftinatum ,  Phocas  v.  21.  22.  memorat. 
Augufti  aeuo  Sol  Libram  adibat  Kal.  XII  Oclobr. 

De  fcriptura  nominis  digladiati  funt  inter  fe  cum 
veteres  tum  recentiores  Grammatici.  Lapides  et  codices 
vtrumque  cxhibcnt.  Etiam  Graeci  modo  Oy»^iXio?  modo 
Ovi^7.xto;  fcribunt  :  et  Vergilius^  Mcdiccus,  Pierii  Ro- 
manus,  et  vctufti/nmum  Fragm.  Afpri  apud  Bcncdi6^ino$ 
Nouv,  Tr,  de  Diplomat.  T.  III.  p.  152.  Cetcrum  vide, 
fi    tanti    eft,    Currad.   in    Vita   Virgilii    pr.    addc    quos 

laudat 
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laudat  Fabric.  Biblloth.  lat.  Vol.  II.  p.  226.  Burmaim. 
V.  C.  Antholog.  T.  I.  p.  399.  Pierius,  Cerda,  Bur- 
man,  ad  Virgil.  Ge.  IV.  extr.  Ruaeus  Vita  Virgilii  pr. 
Nomini  in  veteribus  ncnnullis  libris  Parihenius  additur. 

Parentes  Virgilius  honeftos  quidem ,  quales  nobiles 
noftros  villaticos,  fed  tamen  obfcuros  et  in  agro  fuo  co- 
lendo  vitaTi  agcntes  habuit.  Vnde  dudtumillud  ap.  Ma- 
crob.  V,  2.  Vnde  enbn  Veneto  rufiic'is  parentihus  nato^  inter 
ftluas  et  frutices  eduSio^  vel  leuis  Graecarum  not'itia  litiera- 
rum.\  cum  ironia  di6tum  5  vt  fignificet,  immo  vero  longe 
maximam  fcientiam  ei  fuifle.  Quod  autem  figulum  pa- 
trem  eile  narrant ,  id  vereor  ne  inepti  monachi  a  filio 
carmina  fingente  duxcrint :  vti  altera  narratio  de  patre 
mercenario  non  aliunde  nata,  quam  quod  Tityrum  in 
prima  Ecloga  Virgilii  patrem  nonnulli  tradiderant» 

V.  C.  689. 
L*  AureViiis  Cotta.     L.  Manlius  Torquaius^ 
a.   C.   65.     Virgilii  f. 

Q.  Horatius  Flaccus  nafcitur  VI.  Id.  Decemb.  Sueton. 
in  ei.  Vita.  ^ 

V.  C.  696. 

L.   Calpiirnius  Pifo.     A.   Galinius, 

a.  C.  58.     Virgilii  If. 

HIeronymus  in  Chron.  Eufeb.  p.  151  ad  Olymp. 
18^0,  1.  adeoque  h.  a.  Virgilius  Cre?no7iaeJludiis  eruditur. 
Alitor  Donatus  §  6*  Profeclum  tamen  hinc  cfTe  videtur, 
quod  recentiores  nonnulli  fcrlptores  de  ludo  litterario 
publico,  qui  Romanorum  tempore  Cr'^monae  floruerit , 
memorant,  v.  c.  Ludou.  Cauitellius  Cremonenf.  Anna!, 
p.  1262.  A.  T.  III.  Thef.  Ant.  Ital. 

De  magiftris  Virgilii  vix  quicquam  certi  tradi  poteft. 
Quae  fiue  Grammaticorum  fidei,  fiue  doclorum  virorum 
coniecturis  debentur,  ad  Donatum  reicdta  funt  ad  §  7  et 

Cetenim 
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Ceterum  etfi  de  magillris  Virgilii  et  dlfciplina  non 
fatis  conftet,  et  eum  obfcuro  loco  natum  efTe  fatis  ap- 
pareat,  liberali  tamen  inftitutione  eum  vfum  et  cum  viris 
doclis  et  elegantibus  verfatum  efie ,  tota  ingenii  eius  in 
carminibus  exprefia  venuftas  fatis  prodit.  Ex  humili 
enim  et  fordida  vita  et  confuetudine  nemo  facile  generoil 
poetae  fpiritus  fumit. 

V.  C.  690. 

C71.  Pompelus  Magnus  II.     M,  Licinius  CraJJus  IL 

a.  C.  55.     VirgUii  If. 

Hoc  anno  virilem  togam  fumfit  Virgilius,  fi  verum 
eft,  quod  a  Donato  §  6.  memoratur,  iifdem,  quibus 
natus  erat,  CofT.  id  factum  efTe.  Et  anno  fere  XV  vel 
XVI  ea  fumebatur.  v.  Norif.  Cenotaph.  Pifan.  p.  115 
fq.  et  paiHm  alios,  vt  MafTon.  in  Vita  Horatii  et  Ouidii. 

V.  C.   701. 

Cn.  Domltlus  Caluinus.     M.   Valerius  Mejfala, 

a.   C.  53.     Virgilii  \l. 

Hieronymus  Chron.  Eufeb.  ad  Olymp.  iSr,  4:  Vir-- 
gilius  fu?nta  toga  Mediolanum  tranfgreditiir :  et  poj}  breue 
tempus  Romam  pergit.  At  Donatus  §  7  :  Ssd  Virgilius 
Cremona  Mediolanum^  et  inde  paulh  pojl  Neapolin  tranfiit—> 
fe  in  Vrbem  contuiit.  Vter  verius  dixerit,  quis  definire 
aufit  ?  Forte  ne  Romam  quidem  omnino  tum  adiit;  aut, 
fi  adiit,  in  agrum  fuum  mox  fc  contuiit,  quod  inter 
belli  ciuilis  initia  fadtum  elTe  probabile  fit. 

V.   C.   709. 

C.   lulius  Caefar  IV.  fine  Collega, 

a.   C.  45.   Virgilii  \j. 

Alexin  hoc  anno  fcrlptum  coniicit,  primam  certc 
omnium  Eclogarum  fuifle  contendit  Martinus  in  vita 
Virg.  p.  XXXIV  ct  ad  Eel.  V,  86.  Ex  verbis  eniin 
huius  eclogac  :  Mac  U  ncs  fragili  donabimus  antt  cicuta -, 

Vol.  I.  D  Hae^ 
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IIa£c  fiGS  5  Formofum  Cory  don  ardehat  Alexin ,  Haec  eadenh 
do  cult :  Cu'ium  pecus  ^  an  Meliboei  ?  eclogam  fecundam  et 
tertiam  ante  quintam  fuifTe  fcriptam  apparet.  VIdetur 
autem  quinto  anno  712  edita  eile ,  vt  mox  videbimus, 
vt  adeo  hoc  certe  anno  anterior  fit  Alexis.  lam  autenx 
Martinus  et  hoc  ponit,  Virgilium  Caefari  notum  fuifle, 
idque  baud  dubie  carmine  aliquo,  quod  ipfum  carmen 
Jlexin  fuifle  fufpicatur,  adeoque  in  hunc  annum  r^iicit; 
fequenti  enim  anno  occifus  fuit  Caefar.  Vides,  vt  fuf- 
picio  ex  fufpicione  nec^i  foleat.  Eft  tamen  Eclogae  II 
cum  argumentum  turn  tota  traclatio ,  quod  facile,  fi  fen- 
fum  tuum,  non  opinionem,  audias  ,  eiufmodi,  vt  noil 
facile,  nifii  in  iuuenile  ingenium  ,  cadere  poflit. 

V.  C.  710. 
C,  lulius  Caefar  V-      M.  Antomus* 
a.  C  /4.  VirgUii  -H. 
Idibus    Martiis    Caefar   occiditur.      Varia  pod    eius 
mortem  prodigia,  Inprimis   Sol   toto  anno  pallidior.   v. 
Plutarch.  Caef.  extr.     Ea  commemorat  Virgilius  Ge.  I, 
466  fqq.   vbi  cf.  not.  Octauius  teftamento  Caefaris  ex 
dodrante  heres  inftitutus  et  in   ^amiliam  Caefaris  nomen- 
que  adoptatus  Apollonia  Romam  rediit,  cum  autem  An- 
tonium  iniq^'iorem  in  fe  efTe  videret,  Optimatibus  fefe 
adiunxit.     Apolloniae  5  quae  Epiri  vrbs  eft,  quo  a  Cae- 
fare  ad  Parthos  profe6turo  praemiilus  fuerat,  fubftiterat, 
ftudiisque  vacauerat.     Sueton.  Oclau.  c.  8, 

.  ^.  711. 
C.   Vihlus  Pafifa.     A.   Hlrtius. 
C,  luiius  Caefar  OfiuuiaJUis,     j^.   Pediii»  fu^'-cli, 
a.  <^.  43'   Virgilu  \\, 

Bellum  Mutinenfe,  quo,  cum  totam  Galliam  Cifal- 
pinam,  tum  agrum  Mantuanum,  adeoque  Virgllii  pof- 
fefliones  valde  attii£las  fuifle  nccefle  eft.  Ex  V.  Kal. 
Decembr.  Ml  Lepidus,  M»  Antonius,  C.  Caefar  Oc- 

tauianus 
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tnuianiis  Triumuiros  reip.  condituendae  in  quinqueannos 
fe  renuntiant,  profcriptorum  tabulas  proponunt,  inter 
tjuos  a.  d.  VII.  Id.  Dec.  Cicero  occiditur. 

In  prouinciarum  diftributione,  quum  Africam ,  Si- 
cilian!, Sardinian!  reliquasque  eius  maris  infulas  Caefar 
Oclauianus,  Hifpanias  cum  Gallia  Narbonenfi  LepiJus, 
reliquas  Gallias  Antonius  obtinuiflet,  v.  Appian.  Ciuil. 
IV.  p.  953.  954.  ager  Mantuanus  M.  Antonii  forti  ac- 
ceflerat.  Miferat  hie  in  has  terras  Afmium  Pollionem, 
qui  vfque  ad  a.  714  Galliam  Cifalpinam  in  Antonii  fide 
continuit.  cf.  inf.  ad  713. 

Ad  hunc  porro  annum  Palaev^onem^  Eclogam  III 
refert  Martinus  Life  of  Virgil  ^,  XLIV  et  ad  Eel.  V, 
86.  quoniam  in  ea  Pollio  et  primus  et  folus  poetae  laudi- 
bus  ornatur.  Ex  iis,  quae  modo  dicla  funt,  conie£lurani 
eleganti/Hmi  viri  alioqui  leui^.mam  firmare  poflis,  certehoc 
impetrare,  mature  in  Afmii  Pollionis  notitiam  vcnifle  poe- 
tam,  cum  is  per  cos  annos  in  illis  Italiae  partibus  de- 
geret.  Cur  mihi  inter  prima  poetae  tentamina  referenda 
videatur  Ecloga  III.  ea  eft  caufTa,  quod  iuuenilem  medi- 
tationem  et  exercitationem  non  obfcure  prodat ;  eft  enim 
ex  Theocriteis  Idylliis  IV  ct  V  vnice  conuerfa  aut 
.idumbrata. 

lulio  Cacfari  Virgilium  innotuifte  et  jcarum  fuifTe, 
ex  Eel.  V,  52.  atna-i'it  nos  qucqiie  Daphn'is^  contcndunt; 
Daphnidem  enim  luiium  Cacfarem  efTe  volunt.  cf.  ibid, 
argument,  item  Martinum  in  Vita  Virgil,  p.  XXXIV 
ct  ad  Eel.  V^  52.  Idem  vir  doctus  verfum  ilium  ad 
ftudium  Caefaris  in  M.ntuanos  refcrebat,  quibus,  cum 
ceteris  Galliae  Tranfpadanae  vrbibus,  ciuitatem  dedifle 
memorat  Dio  XLI,  36. 

Lepida  Grammatieorum  fabula  eft  dc  Ecloga  fcxta 
In  theatro  a  Cytheride  m'tma  cantata^  quam  cum  Cicero 
audirct,  magnam  Virgilii  famam  praefagifTe  fertur.  v. 
Donat.  §41.    Scru.  ad  Eel.  VI,   11. 

Hoc  anno  ad   XIII.  Kal.   April.  (XX.  Martii)  Oul- 
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dius  natus  eft ;  nee  multo  ante  Propertlus  j  Tibullus  autent 
iam  ante  705  natus  erat  ;  quanquam  alii  eius  natales  ad 
a.  690.   Propertii  autem  ad  a.  697  referre  volunt. 

V.  C.  712. 

M,  AefJiilius  Leptdus  11.  L.  Munattus  Flancus. 
a.   C.  42.    VirgUii  ||. 

Triumuiri  Caefari  diuinos  honores  decernunt.  KaL 
lanuariis  in  eius  acSta  iurant.  Sacellum  ei  tanquam  heroi 
in  foro  faciunt,  et  quae  id  genus  plura  apud  Dionem 
XLVII,  18.  19  memorantur.  A  quo  inde  tempore 
Diui  fJius  Oftauianus  dici  coepit,  de  quo  nomine  fatis 
copiofe  agit  Heinf.  ad  Aen.  VI,  793.  Anno  fere  exeunte 
pugnatur  ad  Philippos  in  ea  Macedoniae  parte  fitos, 
quae  olim  ad  Thraciam  pertinebat.  Brutus  et  Cafiius  fe 
fua  manu  interficiunt.  M.  Antonius  ad  res  Afiae  confti- 
tuendas  difcedit.  Octau'anus  in  Italiam  redit,  ad  agros 
et  praemia  inter  veteranosdiftribuenda. 

Ad  Caefaris  confecrationem  nobiles  illi  verfus  fpec- 
tant  Aen.  I,  290.  294.  Nafcctiir  pulchra  Troianus  origine 
Caefar  etc.  et  VI,  790.  hie  Caefar  ^  et  omnU  luli  FrO" 
genie s  ?nagnnm  caeli  ventura  fub  axem, 

De  eadem  confecratione  feu  apotheofi  cum  agere 
vulgo  exiftimetur  Daphnis^  Ecloga  V.  Martino  Life  of 
Virgil  p.  XLVI  et  ad  Ed.  V,  86.  20.  52.  IX ,  10.  hoc 
ipfo  anno  ea  fcripta  fuiffe  videturj  vt  adeo  06lauiano 
Caefari  iam  turn  commendatus  efle  videri  debeat;  id  quod 
hoc  ipfo  carmine  fadtum  coriiicit  Martinus  ib.  p.  LI. 
Si  mihi  haec  conieftura  de  anno,  quo  fcripta  fit  Ecloga 
V.  firmanda  effet ,  aliud  aliquanto  firmius  argumentum 
afferre  polTem.  In  IX  Eel.  v.  19.  20.  ^is  caneret 
7iy7nphas?  quis  hnmum  florentihiis  he^his  Sparger  et?  aut  vi- 
ridi fofites  induceret  vmhra?  haud  dubie  ad  Eel.  V,  20. 
40  refpicitur  ;  earn  itaque  nona,  quam  a.  713  fcriptam 
cflfe  liquido  ccnitat,  priorem  eiTe,  necefle  eft. 

De  pugna  ad  Philippos  v.  Ge.  I,  489  fqq. 

V.  c. 
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V.  C.  713. 

P.  Serutllus  Vat'ia  Ifaurkus  11.     L.  Antonlus, 
a.  C.  41.     Virgilii  f|. 

Oflauianus   Caefar    Romam  reuerfus    dum    veteranis 
praemia  perfoluere   eosque  in  agros  munlcipales  Italiae 
a  Triumviris  promiflbs  deducere  inftltult,  ingentes  per 
Italiam   turbas,  partim    corum,  qui   poflelTionibus    fuis 
eiiciebantur,  indignatlone,  partim  militum  effreni  cupi- 
ditate    et   aiidacia ,    de   qua    v.    Appian.    p.    1082    fqq. 
Dionem  CafT.   XL VII,   17.  excitari   videt.     Qua  de  re 
V.  Argumentum  Eel.  I.     Latiflime  autem  calamitas  ilia 
et  ad  quamplurimos  pertinere   debuit,  maximaeque  for- 
tunarum  conuerfiones  videntur  t^c.  infequutac,  vnde  et 
Antonius  apud  Appianum  p.  1075  dicere  potuit,  Ocla- 
uianum    in    Italiam  ifle ,    fi   res   dicenda    fit,    tamquam 
omncm  Italiam  fedibus  fuisemoturum,  a.ia,Tr.au¥r\v'lra,Wiuv, 
Vix  enim  eft  ex  ea  aetate  poeta,  aut  fcriptor,  qui  non 
communi  clade   afHi(5lum  fe    memoret.      Hinc    Tibulli 
felix  quondam^  mine  pauper  ager,  I,  I,   19-23.  cf.  IV, 
I,   183-190.     Propertius   de   fe  IV,    i,  129.    Nam  iua 
cum  mult'i  verfarent  rura  iuucnci ,  AhftuVit  excultas  pei'tica 
triflh  opes,     Valerius  Cato  in  Diris  v.  45.     Pertica^  quae 
nojiris  metata  eft  impia  agellos.     Dum  Fuluia,  M.  Anto- 
nii  vxor,  coloniarum  dedu6tionem  in  viri  aduentum  dif- 
ferendam  efle    contendit,    L.  Antonius,  Marci    frater, 
Conful,  nouas  et    ipfe   res   molitur,  et  partim  ils,  qui 
praediis  et  agris  fuis  exciderant,  opcm  fuam  polliccndo, 
partim    Caefarem    ad    vetcranos    criminando,    magnum 
exercitum  comparat,  bellumque  in  Caefarem  mouet. 

In  ilia  agraria  largitionc  (non  enim  ad  aliam  trahi 
poffe,  quamquam  res  probatione  vix  cget,  Ruaeus  pro- 
bauit  ad  Virgilii  Vitam  713)  etiam  Virgilius  agros  fuos 
patcrnos  amifit.  Etfi  enim  Mantuani  nihil  in  Triumuiros 
commiferant,  magna  tamcn  agrorum  fuorum  parte  mul- 
tati  funt ,  quoniam,  vt  aiunt,  Crcmoncnfium,  qui  Bru- 
ti  et  Caflii  partes  fequuti  erant,  agri  profcripti  vetera- 
^  D  3  norun» 
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liorum  cohortibus,  quae  eo  deductae  erant,  non  AiiE- 
ciebant.  lam  Virgllium  Romam  profe<Stum  06laulaiii 
liberalitate  agros  fuos  recepifie,  cum  autem  Mantuam 
rediiflet,  nouam  veteranorum  iniuriam  expertum  qKc^  ex 
Ecloga  I  et  IX  fatis  apparet.  Confirmat  Martialis 
VIII,  56.  lugera  perdtdcrat  (Virgilius)  mifei-ae  v'tcina 
Cremonae  ^  Flehat  et  ahduclas  Tityrus  aeger  ones.  Rifit 
*Tufcus  eques  QX.C.  Videamus  nunc  ea,  quae  a  Gramma- 
ticis,  pleraque  fide  incerta,  traduntur. 

Si  Seruianis  laciniis  ad  Eel.  IX,  7.  fides  habenda,  In-his 

Italiae  partibus   OSfauius  Muja ,  limitator  ah  Augujio  da- 

iuS'^quindecim  7m!lia  paJJ'uum  agri    Mantuani   militibus 

a/Tignarat,  cum  Crernonenfis  non  fufficeret  -,  offenfus  a  Man^ 

iuams  y  quod  pecora  eius  in  agro  publico  aiiquanda  ciauji/jent. 

Alphenum  tamen  Varum  metatorem  edit  alia  in   iisdem 

alterius,  vt  videtur,  Grammatici  lacinia  ad  v.  10.     ^iod 

alii  dicunt  Virgilium  ojiendcre  voluijfe ,  quod  Mantuanh  per 

iniquttate?n  Alpheni  Vari ,  qui  agros  diuifit ,  praeter  paluf- 

tria  nihil  reU6fu?n  fit  \  Jicut  ex  orations  Cormlii  in  Alphenum 

cjlenditur :  *' Cum   iulTus  tria   millia    pafl'us    a  muro   in 

*'  diuerfa  relinquere,  vt  o6Lingentos   paflus   aquae     qua 

**  circumdata   eft,  admetireris,   reliquiili."     Praeclarus 

locus,  modo  non  efTet  mutilus.     Afinium  Pollioncm  in 

his  terris  cum  irnperio  t^^  fupra  vidimus.     Et  fane  hunc 

diftribuendis  agris  praefuiiTe,  alia  Seruianaecompilationis 

loca   affirmant:  ad   Eel.    II ,  i  :    Pollio^  qui   eo   tempore 

*Tranfpadanam  Italiae  partem  tenebat  et  agris  praeerat  diui- 

dundis.     Et  Donatus  in  Vita  Virgilii  §  36.  Hie  Pollio 

Tranjpadanam  prouinciam   regebat^  cuius  fauore^  cum  ve^ 

ieranis  —  agri    dijirihuerentur  ^  fuos    Virgilius  non    amifit, 

Fa6fa  enim  diflrihuticne ,  fuos  fiu    Claudio  feu  Arrio  datos 

recupcrauit.  Non  facile  itaque  aflequaris,  quemadmodum 

idem  negotium  ad  Alfenum  Varum  referri  aliis  in  locis 

poffit.     Sed  fort''  ea  loca  rem  expedient,  in  quibus  Al- 

fenus  Varus  Pollioni   fugato  fucceffille  traditur.     Seru, 

ad  Eel.  IX,  29.  Saiie  blanditur  Alfeno  Vara ^  qui,  Pollione 

9  fugatS^ 
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fugatn ,  legatus  Tranfpadanis  praepofitus  ejl  ah  Augujlo  ;  et  ad 
£cl.  VI ,  6.  Alll  fufo  fugatoque  Aftnio  PclUone ,  ab  Augujlo 
Alfenum  Varum  legatum  fubjiitutum  ,  qui  Tranfpadanae  pro- 
uinciae  et  agris  diuidendis  praeeJTet ,  qui  curauit ,  ne  ager  , 
qui  Virgin 0  rejlituius  fuerat  ^  a  veteranis  aufcrretur.  Ha- 
bere nos  putabo  aliquid  ,  quod  fequi  pofllmus  ,  modo 
Pollionem  eo  anno  fugatum  efic  probabile  fieri  poterlt. 
Erat  is  M.  Antonii  amicus;  et  ftatim  a  triumuiratus  inde 
pactione  V.  C.  711.  Galliae  Cifalpinae  ab  Antonio  prae- 
fedus  fuerat.  [qI.  Martin,  p.  XLIII).  hoc  anno,  713 
Oclauiani  copias  ab  Alpium  tranfitu  prohibuiiTe  memo- 
ratur,  v.  Appian.  p.  ic88.  et  in  bello  Perufiano  eius  fit 
inter  duces  Antonianosmentio,  qui  Saluidienum  e  Galliis 
OiSauiano  copias  adducentem  perfequebantur ,  et  L, 
Antonio  fuppetias  ferre  cunclabantur,  ibid.  p.  1OQ7  fqq. 
Quum  L.  Antonius  anno  fequenti  fe  dedidifTet ,  cum  iis, 
quas  habebat,  copiis  Pollio  profedus  eft,  vt  Antonio 
in  Italiam  venienti  occurreret ;  in  itinere  Domitium  cum 
copiis  fibi  adiunxit.  v.  Appian.  p.  1 113.  11 14.  Vellei. 
II,  76.  Nam  Pollio  Afmius  cmn  feptem  legionibus  diu  re- 
tenia  in  potefiate  Antonii  Venetia^  magnis  fpeciofisque  rebus 
circa  Altinum  aliafque  eius  regionis  vrbes  editis  Antcnium 
petens  ^  vngum  adhuc  Domitium  —  iunxit  Antonio.  Potuit 
itaque  inter  has  rerum  viciffitudines  fieri,  vt  Pollio  ex 
agris  Tranfpadanis  expellerctur. 

Haberet  hoc  aliquam  veri  fpecicrn  ;  fed  turn  in  Alfeno 
Varo  nouae  difficultatcs  oriuntur,  quem  nobilem  ICtum 
male  nobis  Grammatici  in  haec  tempora  intrudere  viden- 
tur.  V.  argum.  Eel.  VI.  fi  tamen  fatis  fe  vel  de  quocun- 
quc  alio  Varo  ea  narratio  probauerit,  turn  alius  ex  Serui- 
ano  centone  locus  non  tarn  falfi  conuincitur,  quara 
innuerc  videtur  ,  plures  in  iis  regionibus  Triumuirorum 
negotia  curaffc  :  ad  Eel.  VI.  64.  Gallus — qui  et  a  Trium" 
uiris  praepofitus  fuit  ad  exigendas  pecunias  ab  his  municipiis^ 
quorum  agri  in  Tranfpadana  regione  non  diuidcbaJitur,  Ce- 
terumvides,  hie  omnem  il lam  licentiamiam  turn  viguifle, 

D  4  quam 
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quam  nos  fuperiori  bello  novo  allquo  militum  acumine 
ad  defpoliandos  homines  increbruifle  putabamus. 

Virgiliiim  Romam  difcedentem,  nam  ipfum  Romam 
abiifTe,  ex  iis,  quae  Tityrus  de  fe  narrat  Eel.  I,  20  fqq. 
contendunt,  vt  agros  recuperaret,  Oclauiano  Caefari 
commendatum  efle,  omncs  fere  tradunt;  fed  alii  ab  Afmio 
Polllone,  V.  Seru.  ad  Eel.  IX,  11.  Donat.  Vit.  §  36.  alii 
ab  Alfeno  Varo ,  alii  a  Gailo ,  vt  modo  vidimus,  cf. 
Donat.  §  3c.  96.  alii  cum  JVlartiale  VIII,  56.  niil  is 
cralTius  loquatus  efle  videri  pateft  ,  a  Maecenate  id  factum 
efle  memorant.  Scilicet,  vt  iam  Ruaeo  vifum  eft,  cum 
Pollioni  primum  poeta  innotuifTet ,  ab  hoc  Maecenati 
commendari,  huiusque  ftudio  in  06tauiani  amicitiam  ve- 
nire potuit.  Sed  fatis  eft,  fi  teneas  ,  poetam  his  viris 
omnibus  mature  gratum  et  carum  fuiiTe. 

Recuperato  agro,  Eclogamloco,  non  tempore  primam, 
fi  fupra  memorata  re6le  fe  liabent,  fcriptam  efle,  dubitari  ne- 
quit.  Obtinet  tamen  vulgaris  opinio,  anno  hoc  713.  aetatis 
29.  eum  Bucoiica  fcribere  aggreflum  efl^e.  Quod  quidem 
confilium  poetam  Pollionis  maxime  au6i:oritate  et  hortatu 
fufcepifle ,  inter  Grammaticos  fam.a  tenet,  v.  Donat.  Vit. 
§  36.  lidem  ex  loco  primo ,  quem  Ecloga  Tityrus  tenet, 
omnium  etiam  tempore  primam  fcriptam ,  et  calamitate 
amifti  agri  adducium  Virgilium  primum  poeticen  aggref- 
fum  (v.  Phocas  v.  67  fqq.  Donatus  §  91  etc.)  efle  puta-. 
bant;  fcilicet  vt  ne  vnus  aliquis  poeta  eflet ,  quem  non 
fames  et  miferia  ad  verfas  fcribendos  pepuliflet. 

Cum  Virsrilius  Mantuam  redux  ao-ros  fu-?-s  a  veteranis 
qui  eos  occuparant ,  vindicaret,  nouam  iniuriamaccepit, 
vt  adeo  fuga  vitae  confulere  necefl^e  haberet.  Patet  id  ex 
Eel.  IX,  quam  tum  Romam,  vt  aiunt,  regreflTus ,  vt 
denuo  06tauiani  opem  imploraret,  Varo  obtulifl^e  videri 
poteft  ;  quanquam  in  ipfo  carmine  nihil  ea  de  re  praeter 
honorificam  Vari  mentionem  v.  27.35.  occurrit.  v.  Argum» 
Eel.  IX.  Non  male  hoc  Ruaeus  ipfa  carminis  forma  j 
quae  fubitariam  operam  fatis   prodit,  confirmari  putaU 

Menalcai; 
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Menalcan  in  eo  carmine  Virgilium  intelligendum  efle  , 
iam  Quinclilianus  monuit  Inft.  VIII ,  6,47.  Vetera- 
nus,  cuius  audaciae  et  furori  Virgilius  vix  fuga  fe  fubducere 
potuit ,  ab  aliis  Arrius  centurio  ,  ab  aliis  Clodius ,  a  Probo 
Milenus  feu  Milienus  Toro  primipilaris  fuifle  traditur. 
Sed  de  his  difputationem  ad  Donatum  §  31  reiecimus. 

Iniuriam  banc  poetam  non  nifi  Afinio  Pollione  fu- 
gato,  expertum  efle,  narratur  in  Seru.  ad  Eel.  IX,  11. 
quo  ^  Pollione,  yi/^^/i?,  rurfus  de  praediis  fuis  fuerat  Vif" 
gil'tus  expulfus. 

Si  quaeras ,  qua  ratione  poeta  iterum  in  agros  fuos 
reductus  fucrit,  Seruium  babes  Comment,  in  Bucol.  pr. 
§  14  narrantcm  :  Pojieaah  Augufto  mijis  triumuiris ,  et  ipfi 
integer  ager  ejl  redditus ,  et  Mantuanis  pro  parte.  In  quam 
fententiam  idem  ibid,  interpretatur  verfus  11  fqq.  Eel, 
IX.  Vix  tamen  illud  hoc  ipfo  anno  fieri  potuit ,  quo 
bellum  Perufinum  exarfit,  quo  late  Italia  conflagraret ; 
itaque  rebus  demum  pa£^ione  Brundifina  a.  714  compofitis 
id  efle  fa61:um ,  redius  ponit  Martlnus  p.  LI. 

Mantuanis  autem  fimul  in  Virgilii  gratiam  agrorum 
partem  reftitutam  fuifl^e,  fatis  probabile  fit  ex  Eel.  IX, 
7 — 10.  cf,  Scru.  ad.  V.  lo. 

V.  C.  714. 

Cn.  Domitius  Caluinus  II.      C.  Afinius  PolUo* 

SufFedli  Tub  exitum  anni :  * 

/,.  Cornelius  Balbus.     P,  Canidius, 

a.  C.  40.      Virgilii  jt. 

Bellum   Perufinum.   Octauianus  L.   Antonium  Peru- 

fiamque  vrbem  deditione  accipit.     Cum,   M.  Antonii  in 

Italiam  aducntu ,  maxima  omnium,   ne  bellum  recrudef- 

ceret,  follicitudo  eflet,  L.   Cocceio,  communi  amico, 

cum  vtroquc  agente ,  et  Maecenatc  et  Pollione  adhibitis. 


♦  Apud    Grutcr.   p.   C.  8.  iMarmor  vifitur,  a.   d.  IV.   Id. 
Cftobr.  C'^n»  Domiiio  et  C.  Afinio  CofT.  infcriptum. 

(Appian. 
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(  Applan.  p.  1126.  Dio  XLVII,  28.)  pace  Brundlflna  , 
amicitia  inter  06tauianum  et  Antonlum  iterum  ct>aluit ; 
ad  quam  tantomagis  firmandam  M.  Antonius  06taiiiam, 
Oclauiani  fororem ,  cuius  maritus  nuper  obierat,  vxorem 
duxit.  Mox  cum  Sext.  Pompeius,  qui  clallibus  mare 
tenebat  5  commeatu  vrbem  intercluderet,  fame  vrgente  , 
de  pace  cum  Sexto  agi  coeptum  eft.  lam  quae  ex  his 
huius  anni  aclis  ad  Virgilium  pertineant,  paullo  curatius 
videamus. 

Perufia  capta,  tota  fimul  Gallia  Cifalpina  cum  reli- 
quis  GalJiis  ct  Hifpaniis  in  Caefaris  ditionem  venit.  v. 
Applan.  p.  1 1 14.  extr.  Itaque  turn  demum  Virgilio  agros 
fuos  ,  poftquam  eos  iterum  amiferat ,  reftitutos  eKe  ,  cre- 
dere licet.  Teftincandae  fuae  laetitiae  grataeque  volun- 
tatis cauiTa  in  Vari  honorem ,  cuius  opera  iecundum 
Eel.  IX,  27  fqq.  ea  res  perfecSta  fuerat,  Eclogam  fexfam 
turn  fcriptam  efle,  opiiatur  Martinus  Life  of  Virgil 
p.  LVI  et  p.  149.  Fuifle  ,  qui  fextam  omnium  primrt 
loco  fcriptam  efle  dicerent ,  Donatus  in  Vita  §  102  nar- 
rat ;  fed  eos  mala  primi  verfus  :  Prima  Syracofio  dignata 
eji  liidere  verfu  —  acceptione  induc^os  fuifTe  vix  dubites. 
A-liam  rationem,  quare  ante  Tityrum  Silenus  fcriptus 
efle  debuerit,  Catroeusex  eopetebat,  quoniam  fecundum 
Donatum  et  Seruium  a  Cytheride  in  fcena  Cicerone  adhuc 
audiente  ea  recitata  fuerit.  Sic  earn  ante  a.  711  quo  Ci- 
cero ex  profcriptione  interfc6lus  eft ,  editam  fuiflTe,  necefle 
eflTet.  At  de  Cicerone  iliam  Eclogam  recitarl  audiente 
cxplofa  iam  fupra  ad  Donat.  §  41  eft  fabula. 

Ad  firmandam  pacem  Brundifli  inter  Caefarem  et  M. 
Antonium  fa(Slam  06tauiam  Antonio  in  matrimonium  da- 
tam  efle  diximus.  v.  Dio  XLVIII ,  31.  Appjan.  p.  11 26 
fqq.  Erat  autem  OcStauia  e  priore  marito  ,  C.  Claudio 
Marcello,  grauida,  vt  Dio  1.  1.  memorat.  Cuius  lauda- 
tiflimae  feminae .  fde  qua  v.  Baylium ,  nee  non  Froeli- 
chium  in  Mantlfia  Numifm.  rar.  in  Gorii  Symbolis  litt. 
T.  VII  p.  123.  vbi  Tiberii  Caefaris  numus  cum  Octauiaa 

et 
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ct  Au^iifti  ore  exhibetur)  confilio  et  prudentia  cum  omnes 
boni  pacem  et  concordiam  tandem  ftabilitam  et  firmilTimo 
vinculo  coagmentatam  crederent ,  cumque  eius  cum  An- 
tonio coniugium  magna  populi   laetitia  et  acclamatione 
cxccptum  ellet,  videtur  fane  Eclogae  IV  argumentum  et 
fcriptio  ad  h.  a.   refercxida  effe,  vt  infans  ille  nafciturus, 
cuius  in  CO  carmine  tam  praeclara  fata  ominatur  poeta, 
nullus   alius  fit,  quam  is,  quern  Odauia  turn  vtero  ge- 
rebat.     Quamuis  autem  dilTicile  fit  dicere,  quomodo  de 
Marcelli  poflhumo  ,  fiue  is  ex  Catroei,  Martini  et  Spencli 
opinione  Polymet.  p.  189.  86.   idem  ille   M.  MarccUus, 
qui  immatura  morte  V.  C.  731   obiit,  (ad  quern  annum 
vide)  fiue  alius  minor  natu  fuit ,  tot  et  tanta  ad  fummam 
rerum    fpectantia  augurari    turn    aliquis    potuerit ;    cum 
tamen  infans  ille  ex  Octauiani  forore  natus  et  ab  Antonio 
aliquando  adoptatus,  de  quo  forte  iam  turn  conuenerat , 
ad  fummas  opes  peruenturus  eflc  videretur ,  potuit  pocta 
laetitiae  publicae  impetum  fequi  ,  et  rem  fententiis  exor- 
nare  et  amplificare  ,    quas  poctica  ratio  fuppeditabat,  in- 
primis,  q^uum   Sibyliinum  oraculum,  quod   fequeretur, 
haberet ,  et  Sileno,  quae  dicebat,  tribueret.     Hoc  ccrtc 
anno,  pace  iam  confecla,  Eclogam   banc  fcriptam  efle , 
dubitari  nequit;  quum   Pollioni  Confuli   infcripta  fit  v. 
3.  II.  12.  orbe  iam  pacato  v.  17.     Cf.  Argum.  illius  Ec- 
logae vbi  et  illud  notatum  ,  male  multos  arbitrari ,   Pol- 
lioni filium  natum  eo  carmine  poctam  gratulari.     Secun- 
dum  hos  Hicronymus  Chron.  Eufeb.  MMXXX  dixit . 
C*  Afiniui  G alius ^    Orator^   Afmii   Pcllion'n  filius^    cuius 
etiam    Virgilius    mcminit,  diris  a  Tibcrio  fuppliciis  enC' 
catur. 

Non  modo  Brundifinam,  verum  etiam  Puteolanam 
paccm  iam  tum  confectam  fuifTc ,  quum  ca  Ecloga  fcri- 
beretur,  Ruaeus  cum  aliis  memorat,  vt  vere  totus  orbis 
pacatus  videri  pofict.  Enimuero  non  nifi  ineuntc  anno 
fequenti ,  quum  adco  Pollio  iamdudum  Confulatu  abierat, 
ilia  pax  eft  ccmpofita ,  quum  Cacfar  et  Antonius  Pom- 

peium 
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peium  apud  Mifenum  conuenlfTcnt ,  v.  Dio  XLVIII, 
rii  extr.  36.  Nam  Appianus  temporum  ordinem  non 
fatis  accurate  fequitur,  quumetiam  poft  ifta  p.  1135  extr» 
ea  commemoret,  quae  anno  fuperiore  pera6la  fuerant. 

Antequam  Antonius  aduerfus  Parthos  proficifcebatur, 
Cxercitus  in  hibernadeducendi  partem  aduerfus  Parthinos, 
populum  Illyricum  ,  qui  loca  circa  Epidamnum  infidebat , 
et  Bruti  caufTae  eximie  fauerat ,  mittit.  v.  Appian.  p. 
II 35.  Praefecerat  iis  copiis  Pollionem ,  qui  rem  in  iis 
terris  egregie  geflit ,  et  anno  fequente  triumphum  de  Par- 
thinis  egit.    v.  Dio  XLVIII ,  41.  et  ib.  notam  Fabric. 

Quo  in  itinere  aduerfus  Parthinos  cum  Pollio  eflet, 
Pharmaceutria 5  quae  eft  Ecloga  VIII.  ei  a  Virgilio  mifla 
fuifTe  videtur.  Namque  v.  6.  Tu  mihi  feu  magnl  fuperas 
iam  faxa  Timaui  ^  Sine  oram  Illyrici  legis  aequoris.  cf.  ibi 
notas.  Ruaeus  in  reditu  PoUionis  fcriptum  carmen  efle 
putabat,  id  quod  verb^rum  et  fententiarum  ordini  re- 
pugnat.  Qui  enim  a  Timauo  ad  Illyricum  procedit ,  is 
profedionem  in  Illyricum  facere  debet ,  non  in  Italiam 
redire.  Pollionis  etiam  iulTu  Eclogam  perfcriptam  efle, 
V.  II.  12.  apparet :  iujfis  carmina  coepta  tuis. 

V.  C.    7,5. 

X.  Marclus  Cenforlnus.      C.  Caluifius  Sahinus. 

a.  C.   39.     Firgiliil-l 

A.  d.  VIII.  Kal.  Nouembr.  C.  Afmius  PolIIo  ex 
Parthinis  triumphat.  Fafti  Capitol.  Chronic.  Eufeb.  etc. 
Eft  is  triumphus  Dahnaticus,  cf.  Flor,  IV,  12.  11.  Horat. 
Carm.  II,  i,  15.  16.  De  captis  a  Pollione  Salonis, 
Dalmatiae  vrbe  v.  Porphyr.  ad  e.  I.  et  Seru.  ad  Eel.  III. 
88.  IV,  I.  VIII,  12.  cf.  PighiiAnnal.  h.  a.  T)e  filio 
Pollionis,  Salonino,  feu  Salonico,  qui  tamen  nullus  fuit, 
fed  nepos,  eo  nomine,  v.  Ruaeus  ad  Eel.  IV.  pr. 

Dum  Pollio  in  apparatu  triumphi  cum  maxima  eflet, 
tertiam  Eclogam  a  Virgilio  fadlam  ex  v.  84  fqq.  Pollio 
fimat  mjlram  ac,  ingeniofe  colli^it  Ruaeus,  vt  de  viai- 

mis 
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mis  triumphalibus  in  iis  verfibus  agatur.     Sed  vide  fupra 

ad  V.  C.  711. 

Hoc  anno  Horatium  Maecenati  a  Virgilio  et  Vario 
commendatum  eiTe,  Sanadonius  de  conieclura  ponit,  ex 
Horat.  Sat.  I,  6,  55.  quod  forte  maturius  fadum ,  fi 
WefTelingii  fententia  OblT.  II,  15.  vera  eft,  vere  huiiis 
anni,  cum  Antonius  Athenis  Brundifium  appuliflet,  vt 
condlcta  die  cum  Caefare  colloquium  haberet,  ab  Agrip* 
pa  et  Maecenate,  qui  eo  accurrebant,  Horatium,  Vir- 
gilium,  Plotium  ac  Varium  addudum  fuifle.  Qiia  de  re 
V.  Horat.  Sat.  I.  5.  EgreJJum  magna  etc.  inprimis  v.  40, 
Alii  ad  colloquii  Tarenti  habiti  tempus  a.  717  referunt, 
V.  Mafibn.  vita  Horatii  ad  716.  quod  et  ipfum  verno  tem^ 
/>^rf  incidit.  v.  Appian.  p.  ii49.  vt  adeo  WefTelingio  cur 
adftipuler,  nondum  habeam, 

V.  C.  716. 

jfpp,  Claudius  Pulcher.     C.  Norhanus  FlauuSm 

a,  C.   38.     Virgilii  4*. 

Bucolicis  hoc  anno  finem  impofitum  et  Eclogam  adeo 
X  confcriptam  efle ,  Ruaeus  cum  aliis  exiftimat ;  ea  fci- 
licet  caufTa  induclus,  quod  Grammatici  intra  triennium 
Bucolica  abfoluta  fuifle  memorant.  v.  Donat.  Vita  §  36. 
Phocas  V.  95.  Sed  hominum  illorum  vanitas  cum  rerum 
argumentis  tum  iis  ipfis,  quae  aliis  locis  repugnantla  tra- 
dunt,  facile  arguitur.  Nihil  itaque  commento  illi  iam 
Martinus  tribuit  in  Life  of  Virgil  p.  LXIV.  g. 

At  idem  vir  doctiflimus  p.  LXIII  ad  hunc  annum  , 
Melihoeum  VI I.  Eclogam^  cuius  alioqui  incertum  plane 
tempus  eft,  refert,  hoc  vno  argumento  vfus,  ne  is 
annus  prorfus  aliquo  V^irgiliani  ingenii  monumcnto 
vacet. 


V.  C. 
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V.C.717. 

M.  Vipfanlus  Agrippa,     L.  Canimus  G alius» 
a.  C.  37.      Virgilii  K» 
Ad  hunc  annum  Ecloo-am   declmam   referendam  tKc 
Cenfet  Martlnus,  hac  de  caufTa,  quoniam  in  eo  carmine 
Gallo  infcripto  v.  23  et  47  Lycoris  in  Gallias  abiiiTe  et 
allum  amatorem,  qui  in  aliquo  exercitu  ad  Rhenum  mili- 
tabat,  fequuta  Q^t  memoratur.  —  Tua  cura^  Lyc^rh  ^  Per- 
cue  Jiiues  all  urn  per  que  horrida  cajlr  a  fequuta  eji  —  Tu  procul 
c  pair  la  ^  nee  fit  mi  hi  credere!  tanimn  Alpinas^  ah  dura! 
nines  et  frigora   Rheni  Me  fne  fola  vides.     A  lulio  inde 
Caefare  M.  Agrippa  primus  fuit  e  Romanis,  qui  Rhenum 
traiecitj  idque  initio  huiusanni  factum  ,  quo  Agrippa  Cof. 
crat.  V.  Dio  XL  VIII,  49.     Mox  enim ,  hoc  ipfoanno, 
a  Caefare  in  Italiam  euocatus  Agrippa,  clafUque  aduerfus 
Sext.  Pompeium  fabricandae  excrcendaeque  praefectus  fuit. 
Poffit  quidem  aliquis  haec  alio  Dionis  loco  labefadtari  pu- 
tare,  vbi  anno  715  ineunte  0<5lavianus  Caefar  in  Gallias, 
vt  excitatos  in  iis  motus  fedaret,  profeclus  efTe  dicatur, 
lib.  XLVIII,  20.  cf.  c.  28.  pr.  Appian.  p.  ii^S-     ^cd 
primum  an  exercitum  fecum  duxerit,   non  memoratuni 
JRVcnias,  turn  nee  Rhenum  tranfiille  put  ad  Rhenum  quic- 
quarn  reruni  eum  gefliile  doceas.     Quicquid  fit,  probabi- 
lior  haec  eft  fententia,  quam  ilia  Scaligeri,  ad  Hieronym. 
n.    i960,    qui   ante  caedem  Caefaris  Eclogam    decimara 
publice  editam  eiTe  debere  putat,  dum  illam  opinicnem 
ampleccitur,  quintam   in   Caefaris  necem  tile  fcriptam, 
intra  triennium  autem  Bucolica  fulfie  abfoluta.  lam  itaqu© 
fi ,  quantum  fme  ex  temporum  notationc  definire ,  fiiie  con-  * 
ie^Slura  alTequi  poflis,  ordinem  Eclogarum  ac  tempus  con- 
ftituere  velis,  ante  eam,  quae  nunc  primo  loco  pofita  eft, 
fecundain^   teriiam  et   quintam  fcriptam  efte  probabile  fit. 
Turn  prima  et  n:-^a  anno  713.     Collocat  poft  Yi^anc  fextam 
conietlura  Martini.  Turn  anno  7145' //«r/^/TZ,  '^i^o^auam^ 
vulgatani  fuifie  in  confciTo  eftj  intra  idem  forte  temput 

nona. 


PER   ANNOS    DIGESTA.  47 

Tiona^  et  717  dccima  vltimo  loco  fcripta  fuit;  vt  adeo  ad 
lemporis  rationem  ordo  hie  corrftitul  forte  poffit : 

1  Ecloga  II.  6  Ecloga  VI. 

2  —       III.  7     —       IV.      714. 

3  -^      V.  8    -.      VIII.  715, 

4  —      I-  713-  9    —      VII. 

5  —       IX.  eod.  10     —       X.       717. 
Laudata  et  commendata  funt  Virgilii  Bucolica  iam  ab 

iis  ipfis  poetis,  qui  eadem  aetate  viucbant.  Propertius  ad 
eorum  argumenta  alludit  El.  II,  34,  67  fqq.  vbi :  Vtque 
decern  poylnt  corrumpere  mala  puellam^  Mijfus  et  imprejfu 
hacdus  ab  vheribus.  Felix  ^  qui  viles  pomis  mercaris  amoves  I 
Huic  licet  ingratae  Tltyrus  ipfe  canat  h.  huic  pucllae,  licet 
ea  ingrata  fit,  cum  tamen  amores  eius  tarn  paruo  emantur, 
ipfe  Tityrus  canat,  qui  Galateam  amabat,  nullo  ad  pe- 
culium  fructu,  vt  Eel.  I,  31  fqq-  Felix  inta^um  Cory  don 
qui  tentat  Jlexin  Jgricolae  domini  carper e  delicias.  ^uamuis 
ille  fuain  lajfiis  requiefcat  auenom  (igitur  tuni  deficrat  fcri- 
bere  Bucolica)  Laudatur  faciles  inter  Hajnadryades,  Oui- 
dius  autem  Am.  I,  15,  25.  Tityru?n  laudat,  et  Trift.  II, 
537.  Phyllidis  hicidcm  tenerofque  Ainaryllidis  ignes  Bticolicis 
iuuenis  luferat  ante  modis. 

Hoc  etiam  anno  Maecenatis  iufTii  Virgilium  Georgica 
exorfum  efTe,  communis  eft  opinio,  quamtamcn,  fi  mole- 
ftior  fis,  non  facile  nifi  Grammaticorum  auctoritate  probes, 

De  tempore  abfoluti  operis  paullo  certior  nobis  fides 
fit  ex  Georgicorum  cxtr.  vcrf.  v.  ad  "Zj\..  Eo  confilio  poetani 
de  re  ruftica  carmen  condicifTe,  vt  hominum  animos  ad 
agrorum  cultum  per  bella  ciuilia  ncglciShtm  rcuocarct, 
docti  viri  coniiciunt.   v.  Ar»um.  Georiricor. 

Eodcm  anno  ab  Agrippa,  vt  recens  aedificatac  clafTef 
tutum  receptum  haberent,  lacu  Auerno  et  Lucrino  cimi' 
mari  commiffo,  portus  luliu;  fa<fh:s  eft,  de  quo  v.  inpri- 
mis  apud  Dionem  XLVIII,  ^o.  51.  Hnius  operis  Vir-' 
gilius  meminit  Ge.  II,  161  —  164  An  meinorem  portus 
Lucrinaque  addita  claujfra  etc. 

Antonius 
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Antonius  cum  clafle  ex  Athenis  Tarentum  appulit- 
Tandem  Oclauia  arbitra,  0£lauius  vt  eum  conueniret^ 
adducitur.  Noua  inter  eos  pa6lio  fit.  v.  Dio  XLVIII. 
extr.  Appian.  p.  1149  fqq.  Eodem  Maecenas  properans 
Horatium,  Virgilium,  Plotium  ac  Varium  fecum  addux^ 
crat»  vide  fupra  ad  a  715. 

V.  C.  718. 
L*  GelUus  PopUcola,     M.  Coccelus  Nertta, 
a.  C*   36.     Virgilii  !*• 
0(Elauianus  Caefar,  Sext.  Pompeio  pUgna  nauali    in- 
ter Mylas  et  Naulochum ,  ad  Siciliae  littus,  vi6io  et  Le- 
pido  in  deditionem  recepto,  Romam  reuerfus  immodicis 
honoribus  afFedus  eft.     Anno  fuo  XXVIII.  inquit  Ap- 
pian. p.  1 1 78,  oppidatim  inter  deos  tutelares  coli  coepit. 
Haec  prima  diuini  honoris  in  eum  collati  mentio.  v.  Norif. 
Cenotaph.  Pifan.  p.  51  fqq.     Quod  itaque  iam  ante  hoc 
tempus  a  Virgilio  Deus  appellatur,  Eel.  I,  id  fine  dubio 
eo  pertinet ,  quod  Diuum  Iidium  patrem  habebat.     Diui 
genus  Aen,  VI ,  739.  cf.  fup.  ad  712.    Summi  tamen  illi  et 
exquifiti  honores  annis  demum  724  et  725  fueredecreti.  v. 

Dio  LI5  19.  20. 

V.  C.  720. 

L'   Scj'lbonlus  Libo.      M,  Antonius, 

a.   C.   34.      Virgilii  If. 

M.  Bauius  poeta,  quern  Virgilius  Bucolicis  notat,   in  Cap" 
padociatnoritur.  Hieronym.  Chron.  Eufeb.  Olymp.  186,  3. 

V.  C.  722. 
Cn,  Do?nitius  Aheitoharhus.     C.  Sq/ius, 
a,  C.  32.      Virgilii  f3» 
Inimicitiae  inter  Caefarem  et  M.  Antonium  ad  bellum 
fpe6lant.    Magiu  vtrinque  apparatus ;  de  quibus  verfus  Ge. 
I,  509  fqq.  agere  videntur :   Hinc  mouet  Euphrates <t  illine 
Germania  helium  :  Vicinae  ruptis  inter  fe  legibus  vrbes  Arma 
ferunt^  facuit  toto  Man  impius  orbe» 

c  V,  C. 
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V.  C.  723. 

Cacfar  OSlamanu:  III.      M.  Valerius  Mejfala. 

a.   C.   31.       Virgilii  H* 

Pugna  apud  Aflium,  Epiri  promontorium,  a.  d.  IV. 
Non.  Septembr.  cuius  magnifica  ilia  eft  in  fcuto  Acneae 
defcriptio  Aeii  Vlll,  671  fqq.  M.  Antonius  vi»5lus  in 
Aegvptum  fugit» 

Virgilium  fequl  vviu'ijji  Ar*.giijium  coyitra  Anton'ium  ad 
A5iiaca  bclla  pnperantem  ^  ait  aliquis  in  Seruianis  ad  Eel. 
Ill,  74.  fciiicet,  quemadmodum  Horatius  Maecenati 
comes  eile  volebat  Epod.  I. 

V.  C.  724» 

Caefar  O^aulanus  V*     M,  Licinius  CraJ/us. 

a.  C.   30.      Virgilii  Jj. 

Caefar  poft  Aftiacam  p'jgnam  cum  Samum  infulam 
in  hiberna  fe  recepifiet,  turbatus  nuntiis  de  feditione 
militum,  qucs  confecia  victoria  Brundifium  praemiferat, 
media  hyeme  repetit  Italiam,  tempeftate  in  traiectu  bis 
confiidlatus.  Nee  amplius  quam  XXVII  dies  Brundifii 
commoratus  in  Afiam  reuertitur.  Inde  fpretis  Antonii  et 
Cleopatrae  legationibus ,  Aegyptum  petit,  obfelTaquc 
Alexandria,  quo  Antonius  et  Cleopatra  confugerant, 
breui  potitus  eft. 

Itaque  narratio  ilia  Donati  Vita  Virgilii  §  42  de  prae- 
lectis  Caefari  Atellae  decumbenti  Gcorgicis  nullum  hdem 
habet. 

Aegypto  in  prouinciac  formam  redatftae  Cornelium 
Galium,  equitem  R.  Praefcctum  dcdit;  de  quo  v.  ad  Eel. 
X  ct  VI,  64.  72.  Fontanini  hift.  litt.  Aquilei.  p.  14. 
15.  Fiierat  huius  Galli  infignis  opera  in  Aegypto  reci- 
pienda.    vid.  Dio  LI ,  9.     Piutareh.  Anton,  p.  952. 

Caefar,  rebus  Aegypti  conftitutls  ,  per  Syriatn  in  Afiam 
prouinciam  profe61us  hiberna  ihi  igit  ^  finiulque  ct  fubditorum 
§mma  negotia  et  Parthicif  cornpcjuit.     Ita  Dio  LI,  8.     Ti- 

VoL.  I.  ^         E  ridati. 
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ridates  regno  a  Phraate  pulfus  in  Syriam  confugerat,  et,  rt 
Caefar  fe  Romanis  copiis  reftitueret,  fupplicabat,  cum 
interea  legati  a  Phraate  mifli  et  Tiridatem  iibi  reddi  poftu- 
larent  et  amicitiam  cum  Caefare  iungerent.  Caefar  vtri- 
que  comlter  refpondit,  et  Phraatis  filium,  fiue  a  Phraate 
fiue  a  Tiridate  acceptum ,  Romam  fecum  abduxit  et  pro 
obfide  habult.    v.  Dio  1.  1. 

lam  hoc  anno  vltimam  Georgicis   manum  adhibitam 
cfle,  vulgaris  eft  opinio,  inque  earn  fententiam  verfus  libri 
IV  extr.  interpretantur,  nee  tamen  fic,  vt  omnia  fatis  ex- 
pediant :  Caefar  dum  magnus  ad  ahum  Fulminat  Euphratem 
hello ,  vidorque  volentes  Per  populos  dat  iura  viamque  affedat 
OlympG.     Verum  quidem  eft,  efte  eum  poetarum  faeculi 
Auguftei   perpetuum  morem,   vt,  quamquam  nihil  Au- 
guftus  ,  quod  admodum  memorabile  elTet ,  aduerfus  Parthos 
geiTerit,  magnifice  tamen  de  rebus  eius  Parthicis  loquan- 
tur.     Conftat  porro  e  Dione,  LI,  20.  litteras  de  Parthicis 
rebus    initio   anni    fequentis   Romam   allatas   tantum  ad 
publicam  gratulationem  momenti  habuiffe,  vt  illuftrare 
reliquam  omnem  Caefaris  fortunam  viderentur.     Videtur 
tamen    illud ,  dum  fuhninat  ad  Euphratem^  pio  re   tarn 
tenui ,  ac  legatis  auditis,  nimis  faftuofum  t^t\  vt  adeo, 
fi  quis  cum  Martino  in  annum  731   illos  verfus  adeoqu8 
£nem    Georgicorum    referat,    equidem    non    intercedam,. 
Nam  illam  narrationem ,  feptennio  Georgica  abfoluta  a 
poeta  fuiffe,  v.  Donat.  §  40.  vndecim  autem  annos  fuiiTe 
Aeneidi  impenfos,  vt  adeo  ab  hac  inde  hieme  eum  ad  Ae- 
neida  animum  aduertifte  neccfte  fit,  inter  Grainmaticorum 
commenta  refcrendam  efie  puto.     Forte  etiam  in  rcliquis 
illis  Georgicorum  locis  II,  170-  173.  Ill,  26-33,  non- 
nulla  fmt,  quae  melius  illius  anni ,  quam  huius ,  a,rfis  il- 
luftrata  videas.      A  Triftano  Hijl,  generale  des  Empereurs 
T.  I.  p.  137  conclufionem  Georgicorum  in  annum  expe- 
ditionis  Caii  CaefTis  in  Parthos,  quae  in  a.  754  incidit, 
male  referri,  iam  Norifius  nctauit  Cenot:iph.  Pifan.  Diftl 
II.  p.  249. 

Virgiliunt 
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Virgilium  Neapoli  Georglcorum  partem  certe  extre- 
inam  pertexuifTe,  ex  lib.  IV  extr.  manlfeftum  eft,  fi  ver- 
fus  iili  ab  eius  manu  funt.  Erat  ea  vrbs  illuftrium  et 
dodlorum  virorum  feceffu  ilia  aetata  inprimis  Celebris,  vt 
otio  ac  leuioribus  ftudiis  fe  ibi  committerent.  In  otia 
natam  Parthcnopen  Ouidius  appellat  Met.  XV,  712.  v. 
Horat.  Epod.  V,  43.  ibique  Gefner.  Statium  Silu.  Ill,  5. 
85.  Silium  XII,  31.  inprimifque  Strabonem  V.  p.  378. 
Cf.  Camilli  Percgrini  Campaniam  felic.  DiiT.  II.  §  21. 

Etiam  Aeneidis  condendae  paullo  altius  petitum  fuiflc 
confilium,  pod  Spencium  in  Polymet.  Dialog.  III.  p.  i?. 
autumant  viri  do(fti ,  vt  fummum  vnius  imperium  et  gen- 
tem  luliam  fatis  ei  imperio  deftinatam  Romanis  commen* 
daret. 

V.  C.  725. 

Caefar  O^auianus  V.     Sext.  ApuleiuSi 

a.  C.  2^.      Virgilii  J^. 

Decreto  Senatus  lanus  claufus  eft.  v.  Dio  LI,  20  et 
ibi  not.  Quo  Virgilius  refpexifle  creditur  Aen.  I,  295 
-  300.  Afpera  turn  pofttis  mitejcent  fecula  bellis  —  dirae  Clan- 
dentur  belli  port ae  :  vti  v.  296.  Cana  Fides  et  Vejla^  Remo 
turn  fr aire  ^uirintis  lura  dabunt  ^  ad  Cenfuram  hoc  anno 
SI  Caefare  ,  afTumto  M.  Agrippa  collega  ^  aclam.  Dio  LII , 
42.  A.  d.  VIII.  VII.  et  VI.  Id.  Sext.  tres  Caefaris  ex 
Afia  et  Graecia  reducis  triumph!  habiti ,  vnus  ex  Illyrico  , 
altef  ex  Adiaca  vicloria,  tertius  de  Cleopatra  et  Aegypto 
fuba(?.a.   V.  Dio  LI,  21. 

Ad  hunc  annum  Caefaris  de  imperio  deponendo  ha- 
bita  cum  Agrippa  et  Maccenate  confultatio  pcrtinct.  v. 
Dio  LII.  pr.  Quas  Virgilio  ca  in  re  partes  dedcrint  in- 
cpti  Grammatici,  v.  in  Donato  §  78. 

Hoc  aut  fupcriore  anno  Dacas  trans  Iftnim  cum  Ba- 
llarnis,  Moefis  et  aliis  populis  bello  adortus  crat  M. 
Craffus  :  de  qua  expcdltione  v.  Dio  LI ,  22.  23  fqq.  Vn- 
de  verfus  Virgilii  du6tus  Gc.  II ,  497.  aut  coniurato  drfcen- 
dfm  Dacus  ab  Jjho,  A.  M.  Antonio  ad  focictatcm  et  auxilia 

E  2  fcrenda 
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ferenda  peilecli  fuerant  ifti  populi,  quo  fa^Lum  efle  vide- 
tur ,  vt  in  fines  Romanes  infcftis  mox  armis  incurrerent. 

V.  C.  726. 

Caefar  OSfauianus  VL     M.  Agr'ippa  11, 

a,  C,  28.     Virgilii  JJ. 

Apbllinis  in  Palatio  templum  cum  bibllotheca  Ca&far 
perfecit  et  dedicauit.  Ludos  Acliacos  quinquennales , 
propter  vi£loriam  Acliacam  iam  ante  decretos ,  cum  Agrip- 
pa  exhibuit.  Tunc  gymnici  quoque  ludi  a6ti  funt.  Dio 
LIII,  I. 

Hos    ludos   adumbrauit  pocta  fub  iis  ^    quos   Acneam 

fuum  facit  inllituere  Aen.  Ill ,  280.   Acliaque  Illacis  cele- 

lra?nus  Utiora  ludis.     Exercent  patrias  olco  lahentc  palaejiras 

Nudati  foc'iu 

_  V.  C.  727. 

Caefar  Ociauianu,  VIL     M,  Agr'ippa  III. 

a.  C.  21»     Virgilii  ^|. 

Caefar  ex  ante  die?n  XVI  KaL  Fehruarii ,  fentmtia  Z. 
Miinatii  Plaficiy  a  fcnatu  ceierifque  ciuihus  Auguftus  appel- 
latus  efi ,  fefe  fept'immn ,  ct  M.  Vipfanio  Agrifpa  iertium 
ConfuUhus,  Cenforinus  c.  22»  v.  Dio  LIII,  16  ibiquc 
Fabric.  Romuli  nomen  a  iionnullis  propofitum,  et  ab 
ipfo  Augufto  magnopere  eiTe  appetitum ,  fatis  conftat.  v. 
Dio  ibid.  Sueton.  Aug.  7.  Itaque  verfum  Gc.  Ill,  27. 
viSlorifque  arfna  ^iri?ii  hinc  interprctandum  efle  exifti- 
mant  viri  docSli ;  quod  fi  recte  faciunt,  patet  et  ex  hoc, 
Gcorgica  ferius,  quam  724  abfoluta,  faitem  edita  et 
vulgata  fuilTe.  Namque  illud  nonnullorum  commentum, 
de  verfibus  ferius  et  fccunda  aliqua  rccenfione  infertis, 
quod  forte  ex  Donato  §  50  pctitum  eft,  non  admodum 
probamus.  Ncc  Harduini  fomnia  nos  tcncbunt,  cum  in 
reliquis,  tum  in  iis  ,  quae  ex  temporum  anguftia  contra 
Aeneidis  a  Virgilio  fufccptum  opus  difputat  in  Pfeudouir- 
^ilio  (inter  Opera  varia  p.  280).  Talia  refellere,  noftri 
otii  non  eft.    Poft  hoc  itaque  tempus  etiam  ille  locus  Aen. 

VI, 
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VI,    792.   fcriptus  efie  debet :   Hicvir,  hie  eft ^  t'lht  que?H 
promitti  faepius  audis,  Augujlus  Caefar  ^  D'lui  genus» 

Hunc  porro  annum  affignant  viri  dodli  Satyrae  decimae 
libri  I.  Horatii ,  in  qua  v.  45.  inolle  atquefacctum  Virgilio  ad- 
nuerunt gaudentes  rure  Ca?noenae.  Quod  iudicium  cum  vnice 
ad  Bucolica  et  Georglca  fpedlet,  cumquc  ibidem:  forte 
£pos acer^  Vt  nemo,  Var'ius  ducit ,  adiedtiim  fit,  nihil  adhuc 
de  Aeneide  turn  poetam  cogitafTe,  nihil  ccrte  vulgafi'e, 
probabilc  fit. 

V.  C.  728. 

C:7efar  Augujius  VJIL     T.  StatiUus  Taurus  11. 

a,   C,  26.      Virgilii  \\, 

Cornelius  Callus  primus  Aegypti  praefe£lus  Augufta- 
lis,  cum  propter  multa  flagitiofe  a(fta  infamia  ab  Auguflo 
notatus,  mox  et  fenatus  iudicio  damnatus  eflet,  dolorem 
non  ferens,  poenam  morte  voluntaria  anteuertit.  Dio 
LIII,  23.  Eius  laudes  quarto  Georgicorum  libro  Au- 
gufti  iuflu  turn  fublatas  Ariftaei  fabulae  locum  feciiTe, 
narrant  Grammatici.  v.  Donat.  §  39.  Seruius  ad 
£cl.  X,  I. 

V.  C.  729. 
Caefar  Augujlus  IX.     M.  lunius  Silanus. 
a.  C.  25.     Vh'giUi  J  J. 

Expeditio  Augufti  in  Cantabros.  Abfentem  cum  a 
Viro;ilio  litteris  fuis  Acneidem  flagitafie,  Donatus  memos- 
rat  §  46.   vbi  v.  not, 

V.  C.  730. 

Caefar  Augujlus  X.      C.   Norhanus  Flaccus, 
a.  C,   24.      Virgilii  Ij, 

Hieronymus  Chron.  Eufcb.  ad  Olymp.  189,  i.  ^a'fic- 
iilius  Cremcnenfts,  Virgilii  et  Horatii  familiaris^  moritur» 
De  eius  obitu  confolatur  Virgilium  Horatius  noto  car- 
mine lib.  I.  Od.  24.  Q^iis  ille  Quinclilius  fuerit,  igno- 
ratur :    nam   Grammaticorum   commcnta   audicnda   non 

E  3  funt. 
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funt.    V.   Argum.   Eel.  VI.    cf.    Maflbn  Vita    Horatii 
sd  h.  a. 

V.  C.  731. 

Cccfar  Auguflus  XL     A.  Terentlus  Varro  Muraena 

fuff,   Cn.   Calpurnius  Pifo. 

a.   C.   23.      Virgilii  .J|. 

Auguftus  e  graui  morbo  Antonii  Mufae  opera  conuale- 
fcens  femeftri  fpc.tio  interiedo  M.  Marcellum  fororis  fi- 
lium,  cum  aedilitatem  anno  fuperiore  fufcepifTet,  et  Au- 
guflo  vulgo  imperii  heres  deftinaretur,  e  morbo  decedere 
videt.  Gravis  tunc  totius  populi  luctus.  Dio  LIII,  30. 
Viro-ilius  eius  mortem  pulchcrrimis  verfibus  ornat  Aen. 
VI,  861-887.  De  quibus  verfibus  le6lis  et  lauta  remu- 
neratione  hcneftatis,  v.  Donat.  §  47.  De  M.  A/Iarcella 
et  eius  numo,  v.  Fortunati  Mandelli  Commentariupi  in 
Nuoua  Raccolta  d'  Opujc,  f:ient.  T.  XIL 

Tiridates  ipfe,  a  Phraaie  vero  legati,  contrGuerfiarum  fua- 
rum  caiijfa  Komam  veners,  ^ibus  in  Jenatum  introdisSiis^ 
cum  Augupo  caujfae  cognttio  decreta  ejfet^  Tiridaiem  Phraati 
nequaquam  tradidit^  fil'ium  tamen  PhraatU^  quern  in  potejlaie 
fua  habehai^  patri  remijit  hac  lege.,  I't  pro  eo  captiuos  Jigna" 
'que  mliitaria,  CraJJi  et  Antonii  dadibus  amiJJ'a^  reclperet, 
Dio  LIII,  33.  Res  tamen  non  perfecta  ante  annum  734. 
Ad  hoc  Augufti  poilulatum,  quo  negato  bellum  in  Farthos 
f^fceptum  iri  fufpicio  eiTet,  refpexifTe  creditur  Virgilius 
Aen.  VII,  605,  606.  Si'us  Geiis  infer  re  rnanu  lacrimabile 
helium  Hyrcaniiue  Arabisue  par  ant  ^  feu  ten'hre  ad  Indos 
Auroramque  fequi^  Parihosque  repcfcere  Jigna.  Addebat 
Ruaeus  fub  h.  a.  "  Igitur  annis  minu«^  quatuor  fex  fere 
vltimos  operis  libros  pceta  perfecit ;  nee  vero  tanta  in  iis 
elueet,  quanta  in  fuperioribus,  cura."  Atqui  poterant 
et  haec  fecundis  curis  operi  inferta  cfie ,  fi  femel  hoc  ad- 
jjoifeii^ 

V/C. 
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V.  C.  732. 

jfc/.  Claudius  Marccllus  Aefcrn'inus.  £.  Aruntius, 
a.  C,  22.      Virgilii  ||. 

Auguftus  in  Siciliam  profe^us  eji ,  'ut  earn  ac  cnmes  alias 
ad  Syriam  vfque  prouincias  conjl'ituerct,  Dio  LIV,  6.  Fac- 
tum id  fub  finem  anni  videtur.  Videri  poteft  de  hoc 
itinere  Norif.  Cenotaph.  Pifan.  p.  292-294. 

Aethiopes,  duce  reglna,  Candace,  impre0ionem  in 
Aegyptum  faciunt  ,  et  Elephantinen  vrbem  diripiunt. 
Reuertentes  eos  ad  terras  fuas  C.  Petronius ,  Aegypti 
praefe6lus,  caedit,  rc-giam  euertit,  et  terram  eorum  prae- 
fidiis  occupat.  v.  Dio  LIV,  5.  Strabo  lib.  XVII.  vbi  de 
Aethiopibus  agit.  Haec  Virgilius  refpicere  videtur  Aen. 
VI,  795 — fuper  et  Garamantas  et  Indos  Prof  (ret  imperium» 

V.  C.  733. 

M*  Lollius,     ^  Aemilius  Lepidus* 
a,  C.  21.      Virgilii  |^, 

Augujlus  rebus  in  Sicilia  ordinatis  in  Graeciam  tranjhi- 
Jit.  Rebus  in  Graecia  confcifis  in  Samum  nauigauit  ^  ibiqu^ 
hiemauit.     Dio  LIV,  7. 

V.  C.  734. 

Jk[.  Apukius.  P.  Silius  Nerua, 

a,  C.   20.      Virgilii  -^. 

Vtre  Augujlus  in  Afiam  perrexit^  ibique  et  in  Bithynia 
$mr.:a  cojijlituit ^  Dio  LIV,  7.  etiam  Syriam  adiit.  ibid, 
luftin.  XLII,  5.  Hanc  Augufti  in  prouinciis  adeundis, 
dignam  principe  tanto,  induftriam  pracdicat  Virgilius, 
Aen.  VI,  802-  806.  Nee  vero  Alcides  tantum  tclluris  obiuit 
etc.  cf.  Sueton.  c.  47. 

Cum  in  Syriam  adueniflct,  Phraatcs,  veritus  ne  bello 
peteretur  ,  figna  Auguflo  cum  captiuis  et  cxercituum  Rom, 
fpoliis  rcmifit.  Qua  re  nihil  ad  Augufti  gloriam  illuftrius 
vnquam  factum  vifum  eft.  v.  Dio  LIV,  8.  ct  ibi  Fabric, 
Itaque  magnopcrc  inprimis  a  poctis  ea  res  cxtoUitur  ct 

Y^  4  magnificis 
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tnagniiicis  verbis  ornatur,  vt  de  profiigatis  Parthis,  cucrfo 
eorurn  iiiiperio,  viclo  Orlente,  India  debellata,  eos  loqui 
videas.  Ad  hunc  itaquc  annum  verfus  poctae  nofiri 
Ge.  IV,  extr.  II,  17c-  173.  Ill,  26  -  33  non  male  rcferri, 
fupra  ad  a,  724  fignificauimus, 

Occifo  Artax'ia^  qui  aliis  Artabazcs  fiue  Artavafdes,  p^r 
doluni prcpin quorum^  datus  a  Caefare  Ar mentis  (maion  Ar- 
meniae)  T'lgranes  ^  dedu^usque  in  rcgnum  a  Tiherio  Nerone. 
Tacit.  Annal.  II,  3.  v.  Dio  LIV.  9.  et  ibi  Fabric. 
Kir.c  Virgilii  illud  Ge.  III.  3c.  pulfumque  Niphaten  ;  qui 
Armeniae  mons  ciI,  m^le  a  poetis  nonnullis  pro  flumine 
habitus,  quorum  loc4  Y.  apud  Maflon.  Vita  Horatii 
p,  306  fqq. 

E  Syria  Auguflus  in  Sanium  reuerfus  ibidem  itcrum 
hiemault.  Frequentes  hie  ad  cum  legationes  conuenerunt, 
et  Indi  pacem,  quam  ante  a  per  oratores  petierant,  tunc 
interpofito  foedere  fanxerunt  et  dona  miferunt.  Dio  LIV, 
C).  Hoc  paullo  fafiuofius  forte  extulilTe  videri  poteil:  poeta 
Ge.  Ill,  26,  In  foribus  pugnam  ex  auro  folidoque  elephanto 
Gangaridum  faciam\  nifi,  quod  malim,  de  Augufto  ea 
omnino  vaticinatur,  quae  ab  eo  iamdudum  ex'peciaban- 
tur,  vt  Parthos  et  Indos  imperio  Romano  adderct. 

C   SiJitiiiS  Sjturniniis.     ^   Lucretius  Vcjpilla» 
a.   C.    ig.      Virgilii  |i. 

Donatus  in  Vita  §  51.  Anno  quinquagefimo  fccundo  ^  vt 
vliimam  manum  Aeneidi  imponerety  Jlatuit  in  Graeciam  et 
Ajiam  dccedcre^  tricnnioque  continuo  omne?n  opcram  Umationi 
dare ,  vt  reliqua  vita  tantum  philcfophiae  vacaret.  Sed  cum  in- 
grejjiis  iter  Athenis  occurrijj'et  Augujic  ,  ah  Orientc  Romnm  re^ 
verienti^  (quod  verum  eft  v.  Dio  LI  V,  10)  vna  cum  Caefan 
redire  Jiatuit.  A:  cum  Mcgara  ^  vicinum  Athenis  oppiduM^ 
vijendi  grptia  petfret ,  languor e?n  na6ius  ejl :  qucni  non  inter- 
mijfa  nauigatio  auxit ,  ita ,  vt  grauicr  indies ,  tandem  Brun^ 
difium  ( alios  Tarentum  memorare ,  in  notis  monitum  ) 

aduentarit , 
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<:dtientarit  ^  vbi  dtebus  paucis  obiit^X  Kal.  O^obr,  C,  Seniloy 
^.  Liuretio  Cojf. 

Annum  obitus  confirmat  Hieronymus  Chron.  Eufeb. 
ad  Olvmp.  190,  2.  Virgilius  Brundifii  moritur^  Sentio  Sa- 
turnino  et  Lucretlo  Cinna  (  hoc  nullum  Lucretiorum  cogno- 
men )C5/7^  Plin.  XIV,  I.  Haec {vitis  per  fe  in  vino  picem 
refipiens  )  Virgilii  vatis  aetate  incognita^  a  cuius  obitu  XC 
aguntur  an?ii :  numero  rotundo ;  cum  XC  V  efTent.  v. 
Baylium  Di£^ionn.  Virgile  litt.  H.  Harduin.  ad  Plin. 
ibid,  et  XIV.  feci.  5. 

Cum  in  Graeciam  proiicifceretur  Virgilius,  fcriptum 
fuiiTe  creditur  ab  Horatio  Carmen  III  libri  I.  Si:  te  Diua 
pot  ens  Cypri. 

Dum  in  Graecia  fuit,  tertio  Georgicorum  libro  Tplendi- 
dum  iilud  exordium:  Primus  Idumeas  refiram  tioi ^  Mart" 
tua^  palmasy  additum  fui/Te  cum  Catroeo  Wartonus  puta- 
bat  (Lifi  of  yifgi^^)  ex  interpretatione  fcilicct  parum 
fubtili. 

Fuifle,  qui  cum  in  itinerc  Tarenti  vita  cxccfTiiTc  trade- 
rent,  ad  Donatum  §  51  dictum,  quae  vrbs  cum  ad  Cala- 
briam  rcfcratur,  hinc  intelligendus  verfus  Epitaphii  : 
Mantua  me  genuit  ^  Calahri  rapuere ^  h.  in  Calabria  vitat 
ercptum  fe  fignificat.  cf.  Phocas  v.  105.  viCalooros  ietigit 
—  vehemens  luxauit  corpora  morbus. 

O/Ta  Virgilii  Neapolin  translata  ct  ibi  in  via  Putcolana 
fcpulta.  v.  Donat.  §  55.  56  et  ibi  not.  Apud  Hieronymuni 
].  1.  OJfa  eius  Neapolin  translata  in  fecundo  ab  vrbe  fniliario 
fcpeliuntur  ^  iitulo  ijVtufmodi  fupra  fcripte  ^  qncm  moriens  ipft 
diclauerat:  MANTVA  ME  GEN  V  IT;  quod  apud 
Donatum  §  55  legas,  efin  Eufebianum  Chronicon  baud 
dubic  ab  intcrpolatorc  vcnit;  rcpctitum  indc  a  Vincent. 
Bellouac.  Specul.  hift.  VII,  60. 

De  tcfla«nento  Virgilii  v.  Donntum  §  56. 

Eum  paullo  ante  mortem  fcrinia  adeoque  omnia  fua 
fcripta,  (vt  ctiam  Grammaticus  in  Antholog.  lat.  II,  184, 

10-14 
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10-14  accepit)  comburere  voluIfTe,  mox ,  vt  Aenels  fal- 
tern  combureretur,  tanquam  imperfec^um  opus,  tefta- 
mento  iubere  voluiffe,  tandem,  amicorum  precibus  vic- 
tum,  Vario  ac  Tuccae,  de  qulbus  v.  ad  Donat.  §  53. 
fcripta  fua  legafle,  ea  fub  conditione  ne  emendarent, 
narrat  Donatus  §  52.  53.  ab  iis  tamen,  iulTu  Caefaris, 
Aeneidem  emendatam  fuifle ,  in  eadem  farragine  memo- 
xatur  ^  56.  quod  tamen  ita  intclligas,  vt  emendarint 
quidem  toUendo,  non  autem  addendo.  Ita  fere  Hierony- 
mus  Chron.  Eufeb.  ad  Olymp.  190,  4.  Varius  et  Tuccay 
Virgilii  et  Horatli  contubernales  y  pcetae  habentur  illuftres , 
qui  Aeneidum  poflea  libros  emendarunt  fub  ea  lege ,  i>t  nihil 
cdderent, 

Reliqui  Grammatici  modo  hoc  modo  illud  fequuntar. 
At  veteres  fcriptorcs,  Plin.  VIT,  30.  f.  31.  D.  Augujlm 
tarmina  Virgilii  cretnari  cmtra  tejlamenii  eius  verecundiam 
vetuit ;  maiiisque  ita  vati  tejlimanium  contrgit ,  quam  ft  ipfe 
fua  probaffet.    Geil.    XVII,    lO — fed  quae  procrafiinaia 
funt  ab  eo ,   vt  pcji  recenferentur ,   et  abfolui ,  quofiiam  mors 
praeuerterat  ^  ncqiiiuerunty  nequaquam  poetarum  clegantifftmi 
nomine  at  que  iudicio  digna  funt :  itaque^  quum^  morbo  op' 
prcffus^  adiientare  mortem  videret  ^  petiuit  orauitque  a  fuii 
crtiiciffunis  impenfe ,  vt  Aeneida ,  quam  nondum  fatis  elima» 
uiffet ,  abolerent,  Macrob.  Sat.  I,  24.  qui  enim  moriens poema 
fuum  legauit  ig'/iiy  quid  nifi  fa?nae  fuae  vulnera  pojleritati 
fubtrahenda  curauit  ?  nee  immerito.    Multa  in  earn  rem  va- 
riorum Epigrammata  v.  in  CataleCiis  Scaligeri  et  Bur^ 
manni  Anthologia.     Adde  Donat,   §  57.  5b. 

Ceterum  Virgilio  mox  camiiem  ad  Elyfios  campos  mors 
mift  Tibullum  iuuenem.  v.  Domitii  Marfi  Epigramma  ad 
calcem  Tibuili.  Ouidius  turn  annum  XXV  jgebat, 
itaque  Virgilium  tantum  fe  vidijfe  teftatur  Trift.  IV,  10, 
51.     Horarius  annum  ingreflus  erat  XLVII. 

Aeneidem  curr>  viuo  Virgilio  multis  hominum  defidcriis 
cxrpectatam,  turn  eo  mcrtuo  magno  fauore  et  praedicationt 

acceptam 
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acceptam  fuiffe,  ex  poetis  eius  temporis  colligas.  Ouidiu5 
Rem.  395.  396.  Tantumfe  nobis  Elegi  dtbere  fatentur  ^an» 
ium  Virgilio  nobiU  debet  epos*»  Scd  idem  Aeneidis  iam 
meminit  Am.  I,  15,  25.  quod  carmen  ad  annum  736, 
proximum  a  Virgilii  morte  ,  MafTonus  retulit  :  Tityrus  et 
fegetes  Aene'iaque  arma  Ugentur  ^  Roma  trlumphaii  dum  caput 
irbis  erit.  Et  in  Arte  751  edita  lib.  Ill,  337.  Et profugum 
Aenean^  eltae  primer d't a  Romae ,  ^uo  nullum  Latio  c/ariut 
extat  cpus.  Nondum  abfoluta  et  edita  erat  Aeneis,  cum 
Propertius  nobiles  illos  verfus  fcriberet  lib.  II.  Eleg.  extr. 
61  fqq.   ^ui  nunc  Aeneai  Troiani  fufcitat  arma  etc. 

Virgilium  paullo  poft,  et  adhuc  aeuo  Augufteo,  iij 
fcholis  praeieclura  et  enarratum  fuifle,  e  Suetonio  fcimus 
de  ill.  Grammat.  c.  16.  Q.  Caecilius  Epirota  Cornelii 
Galli  familiaris — primus  dicitur  latine  ex  tempore  difpu* 
tajfe  ^  primusque  Virgilium  et  alios  pceias  nouos  praelegere 
(oepijfe. 

Caligula  Virgilii  memoriae  admodum  infeflus  fuit.  Sed 
ft  Virgilii  et  T,  Liuii  fcripta  et  imagines ,  paullum  afuit^  quin 
ex  omnibus  bibliothecis  amoueret ,  quorum  alterum ,  vt  nullius 
ingenii  minimaeque  do^rinae —  carpebat  Sueton.  Calie.  34. 
Itaque  Virgilii  Codices  ad  paruum  tum  numerum  reda£lo$ 
fuiile  necefle  eft.  An  forte  inde  in  tanto  nunc  apographo- 
rum  numero  mirus  ille  librorum  etiam  vetuftiorum  in  cor- 
ruptelas  confenfus  rep>etendus  eft?  vt,  cum  poft  haec  Vir- 
giliana  carmina  ex  paucis,  nee  forte  emendatiHimis  exem- 
plaribus  defcriberentur,  vera  iam  tum  le£lio  periifTet;  quo 
factum,  vt  fruftra  nunc  a  libris  auxilium,  vbi  haereas,  ex- 
fpedletur.  Exftabat  tamen  Virgilii  manus  adhuc  Plinii 
maioris  aetate  H.  N.  XIII,  12  extr.  et  Quinctiliani, 
Jnft.  I,  7,  20.     Virgilii    idiographum  librum  infpeclum. 


•  ita  leg.  nam  opus  nohile  e/Tet  quidem  carmen  epicum,  noa 
ppefis  epic  a* 

fed 
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fed  ab  allis,  Gellius  meraorat  N.  A.  XI,    14.  cf.  eun- 
dem  II,  3.  XIII,  19.  I,  21. 

Magnam  copiam  verfuum  et  lufuum  In  VIrgillum  eius- 
que  carmina  cum  bona  turn  mala,  vetuftiorum  et  feriorum 
poetarum,  v.  poft  Pithoeum  et  lof.  Scaligerum  in  Cata- 
leais  ap.  Burmaiin.  V.  CI.  in  Antholog.  Lat.  lib.  II.  ep, 

?73  ^^^* 
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MAN  Is  not  Co  depraved,  but  that  reprefentations 
of  innocence  and  tranquillity,  are  ftill  delightful 
and  pleafing  to  the  mind.  The  flrft  employment  of  our 
forefathers  was  undoubtedly  the  tending  of  cattle :  an 
employment  which  princes  and  patriarchs  did  not  difdain 
to  undertake,  however  oppofite  it  may  appear  to  the  re- 
finements of  modern  life.  This  plainnefs  and  fimpll- 
city  of  manners  is  highly  amufing  and  captivating  to 
perfons  uncorrupted,  and,  as  Shakefpear  fays,  unback- 
ney'd  in  the  ways  of  men  ;  who  love  to  be  carried  back 
into  that  age  of  quiet,  of  innocence  and  virtue, 

V/hat  time  Dan  Abraham  left  the  Chaldee  land. 
And  paflur'd  on  from  verdant  ftagc  to  flagc. 
Where  fields  and  fountains  him  could  bed  engage  : 
Toil  was  not  then.     Of  nothing  took  they  heed. 
But  with  wild  beads  the  filvan  war  to  wage. 
And  oVr  vafi:  plains  their  herds  and  flocks  to  feed  ; 
Bleft  fons  of  Nature  they,  true  golden  age  indeed  f 

Thomson's  Caftlc  of  Indolence. 

The  love  of  the  councr)-  is  fo  llrong  a  pafTion,  that  it 
.9  ^*" 
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can  hardly  be  ev^r  obliterated  or  overcome :  tho'  buft 
nefs  or  amufements,  or  criminal  purfuits,  or  conveniences,- 
or  courts,  carry  men  into  cities,  yet  they  ftill  continue 
fond  of  fields  and  forefts,  of  meadov/s  and  rivulets.  A 
Very  accompliih'd  courtier  aflures  us,  that  the  ftatelieft 
edifices,  and  the  fineft  pieces  of  architecture  would  lofc 
their  beauty,  if  rural  objeds  were  not  interfperfed  amonjj 
them. 

Nempe  ijtter  v arias  nutrltur  fylva  columnas^ 
Laudaiurque  domus^  longos  qucs  profpicit  agros  ; 
Naturam  ixpellas  furcd  tamen  iifque  recurrei. 

HoR. 

This  is  owing  to  the  fuperior  power  which  the  work» 
of  nature  hold  above  thofe  of  art,  to  affect  and  enter- 
tain the  imagination.  For  altho*  the  latter  may  fome- 
times  appear  very  beautiful,  or  even  wonderful,  yet  they 
can  have  nothing  in  them  of  that  vaftnefs  and  immenfity^ 
which  afford  fo  great  an  entertainment  to  the  mind  of 
the  beholder.  The  one  may  be  as  polite  and  delicate  as 
the  other  j  but  can  never  appear  fo  auguft  and  magnifi- 
cent in  the  defign.  There  is  fomething  more  bold  and 
mafterly,  in  the  rough  carelefs  ftrokes  of  nature,  than  in 
the  niceft  touches  and  embellifhments  of  art.  For  this 
reafon  is  Faftoral  Poetry  fo  amufing  to  the  mind :  In  her 
fairy  region  are  found, 

Et  fecura  qules^  i^  nefc'ia  fallere  vita^ 
Dives  opum  variorum :  hie  latis  otia  fundi s^ 
SpelimciSj  vivique^  laciis^  hlc  frlglda  Tempe^ 
Muglttifque  boum^  7noUefque  fub  arbore  fomnh 

ViRG. 

A  true  Pafloral,  fays  Mr.  Pope,  is  an  imitation  of  the 
action  of  a  Ihepherd  j  the  form  of  this  imitation  is  dra* 
matic,  or  narrative,  or  mixed  of  both ;  the  fable  fimple, 
the  manners  not  too  polite,  nor  too  ruftic  :  the  thoughts 
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are  plain,  but  admit  a  little  quicknefs  and  paiHon,  yet 
th^t  fhort  and  flowing.  The  expreffion  humble,  yet  a» 
pure  as  the  language  will  allow  ;  neat,  but  not  florid  j 
eafy,  and  yet  lively.  In  fhort,  the  manners,  thoughts, 
and  expreiHons,  are  full  of  the  greateft  fimplicity  in  na- 
ture. The  complete  chara^ler  of  this  poem  confifts  in 
fimplicity,  brevity,  and  delicacy:  the  tv/o  firft  of  which 
render  an  Eclogue  natural,  and  the  laft  delightful. 

Many  laboured  and  tedious  treatifes  both  of  French- 
and  Italian  critics,  have  been  written  on  the  nature  of^ 
this  kind  of  poetry ;  but  I  have  not  been  able  to  find 
any  thing  on  the  fubjedl:  fo  rational,  fo  judicious,  and 
yet  fo  new,  as  a  little  piece  very  lately  publifhed,  by  an 
excellent  writer  of  our  own  country,  in  a  paper  called 
the  Rambler,  which  is  therefore  inferted  in  this  place. 

•TN  writing  or  judging  of  Paftoral  Poetry,  neither  the 
X  authors  or  critics  oi  later  times  feem  to  have  paid 
fuflicient  regard  to  the  originals  left  us  by  antiquity  j 
but  have  entangled  themfelves  with  unneceflary  difficul- 
ties, and  advanced  principles,  which,  having  no  foun- 
dation in  the  nature  of  things,  are  wholly  to  be  rejedled 
from  a  fpecies  of  compofition  in  which,  above  all  others, 
mere  nature  is  to  be  regarded. 

It  is,  therefore,  necefl!*ary,  to  enquire  after  fome  more 
diftin£l  and  exa£l  idea  of  this  kind  of  writing.  This 
may,  I  think,  be  eafily  found  in  the  Paflorals  of  Virgil  \ 
from  whofe  opinion  it  will  not  appear  very  fafe  to  de- 
part, if  we  confider  that  every  advantage  of  nature,  and 
of  fortune,  concurred  to  complete  his  productions  :  that 
he  was  born  with  great  accuracy,  and  fevcrlty  of  judg- 
ment, enriched  with  all  the  learning  of  one  of  the  bright- 
cfl  ages,  and  embclliflicd  with  the  elegance  of  the  Roman 
court  ;  that  he  employed  his  powers  rather  in  improving, 
tlian  inventing  3  that,  taking  TJicocritus   for  his  origi*- 

•  Th«  Rambler.     N^  37. 

nal. 
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nal,  he  found  Paftoral  much  advanced  towards  perfect 
tion,  if  not  already  perfccPc ;  and  th?.t  having  therefare 
fo  great  a  rival,  he  muft  have  proceeded  with  uncommoi> 
caution. 

■  If  we  fearch  the  writings  6f  Virgil,  for  the  true  defi-*- 
irition  of  a  Paftoral,  it  will  be  found  a  Poem  in  vjhich  any 
alfion  or  pajfion  is  rcprefented  by  its  effects  upon  a  country 
life,  Whatfoever,  therefore,  may,  according  to  the 
common  courfe  of  things,  happen  in  the  country,  may 
afford  a  fubjedt  for  a  Paftoral  Poet. 

In  this  definition,  it  will  immediately  occur,  to  thofe 
who  are  verfed  in  the  writings  of  the  modern  critics^ 
that  there  is  no  mention  of  the  golden  age^  I  cannot 
indeed  eafily  difcover  why  it  is  thought  neceftary  to  refer 
defcriptions  of  a  rural  ftate  to  remote  times,  nor  can  I 
perceive  that  any  writer  has  confiftently  prefcrvcd  the 
Arcadian  manners  and  Sentiments.  The  only  reafon 
that  I  have  read,  on  which  this  rule  has  been  founded, 
is,  that  according  to  the  cuftoms  of  modern  life,  it  is 
improbable  that  fhepherds  fhould  be  capable  of  harmo- 
nious numbers,  or  delicate  fentim.ents ;  and  therefore 
the  reader  muft  exalt  his  ideas  of  the  Paftoral  characler, 
by  carrying  his  thoughts  back  to  the  age  in  which  ^he 
care  of  herds  and  flocks  was  the  employment  01  the  wifeft 
and  areateft  men. 

Thefe  reafoners  feem  to  have  been  led  into  their  hyno- 
thefis,  by  confidering  P:.ftoral,  not  in  general,  as  a  re- 

prefentation  of  rural  nature,  and  confequently  as  ex- 
hibiting; the  ide?.s  and  fentimxents  of  thofe,  whoever  they 
are,  to  v/hom  the  country  aftords  plcaiure  or  employ- 
ment ;  but  fimply  as  a  dialogue,  or  narrative  of  men  ac- 
tually tending  fheep,  and  bufied  in  the  loweft  and  moft 
laborious  cilices  ;  from  whence  they  very  readily  con- 
cluded, fince  cbara6lers  muft  neceflarily  be  preferved, 
that  either  the  fentiments  muft  fmk  to  the  level  of  the 

fpeakers, 
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fpeaker?,  or  the  fpeakers  muft  be  raifed  to  the  height  of 
the  fentiments. 

In  confequence  of  thefe  original  err^ors,  a  thoufand 
precepts  have  been  given,  whicH  have  only  contributed 
to  perplex  and  to  confound.  Some  have  thought  it  ne- 
cefTary  that  the  imaginary  manners  of  the  Golden  Age 
fhould  be  univerfally  preferved,  and  have  therefore  be- 
lieved, that  nothing  more  could  be  admitttd  in  Paftoral, 
than  lilies  and  rofes,  and  rocks  and  ftreams,  among: 
which  are  heard  the  gentle  v^hifpers  of  chafte  fondnefs, 
«or  the  foft  complaints  of  amorous  impatience.  In  Paf- 
toral,  as  in  other  writings,  chaftity  of  ferltiment  ought 
doubtlefs  to  be  obferved,  and  purity  of  manners  to  be  re- 
prefented ;  not  becaufe  the  Poet  is  confined  to  the  images 
of  the  Golden  A.ge,  but  becaufe,  having  the  fubjecl  in  his 
own  choice,  he  ought  always  to  confult  the  intereft  of 
virtue. 

Yet  thefe  advocates  for  the  Golden  Age  lay  down  other 
principles,  not  very  confiftent  with  their  general  plan  ; 
for  they  tell  us,  that,  to  fupport  the  character  of  the 
fliepherd,  it  is  proper  that  all  refinement  fliould  be 
avoided,  and  that  fome  flight  inflances  of  ignorance 
fhould  be  interfperfed.  Thus  the  fhepherd  in  Virgil  is 
fuppofed  to  have  forgot  the  name  of  Anaximander,  and 
in  Pope  the  term  Zodiac  is  too  hard  for  a  ruftic  appre- 
henfion.  But,  furely,  if  we  place  our  (hepherds  in  their 
primitive  condition,  we  may  give  them  learning  among 
their  other  qualifications  5  and  if  we  fuffer  them  to  al- 
lude at  all  to  things  of  later  exiftcnce,  v/hich,  perhaps, 
cannot  with  any  great  propriety  be  allowed,  there  can 
be  no  danger  of  making  them  fpeak  with  too  much  ac- 
curacy, fince  they  convcrfed  with  divinities,  and  tranf- 
jnitted  to  fucceeding  ages  the  arts  of  life. 

Other  writers,  having  the  mean  and  dcfpicable  con- 
dition of  a  fhepherd  always  before  tliem,  conceive  it 
ttccefTary  to  degrade  the  language  of  Paftoral,  by   obfo- 
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lete  terms  and  ruftic  words ;  which  they  very  learnedl/ 
call  Doric,  without  reflecting,  that  they  thus  become 
authors  of  a  mingled  dialeft,  which  no  human  being  ever 
could  have  fpoken  j  that  they  may  as  wtII  refine  the 
fpeech,  as  the  fentlments  of  their  perfonages  ;  and  that 
none  of  the  inconfiilencies  which  they  endeavour  to 
avoid,  is  greater  than  that  of  joining  elegance  of  thought 
with  coarfenefs  of  diction.  Spenfer  begins  one  of  his 
Paftorals  with  ftudied  barbarity, 

Diggon  Davie,  I  bid  her  good-day  : 
Or,  Diggon  her  is,  or  I  miflay. 

Dig.  Her  was  her  while  it  was  day-light. 
But  now  her  is  a  moft  wretched  wnght. 

What  wnll  the  reader  imagine  to  be  the  fubjecEl  on  which 
fpeakers  like  thefe  exerc'ie  their  eloquence  ?  Will  he 
not  be  fomewhat  difappointed,  when  he  finds  them  met 
together  to  condemn  the  corruptions  of  the  church  of 
Rome  ?  Surely,  at  the  fame  time  that  a  fhepherd  learns 
theology,  he  may  gain  fome  acquaintance  v/ith  his  native 
language. 

Paftoral  admits  of  all  ranks  of  perfons,  becaufe  per- 
fons  of  all  ranks  inhabit  the  country.  It  excludes  not, 
therefore,  on  account  of  the  chara6lers  necefiary  to  be 
introduced,  any  elevation  or  delicacy  of  fentiment ;  thofe 
ideas  only  are  improper,  which,  not  owing  their  original 
to  rural  objects,  are  not  paftoral.  Such  is  the  cxclamatioa- 
in  Virgil, 

Nunc  f do  quid  fit  Amor^  durU  in  cautihus  tllum 
Ifmai-iis^  aut  Rbodopc^  aut  extremi  Garamantes^ 
Nee  generis  nojiri  puerum  nee  fangmnis^  edunt. 

which  Pope  endeavouring  to  copy,  was  carried  tc  ftill 
greater  impropriety, 

1  know 
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1  know  thee,  Love,  wild  as  the  raging  main. 
More  fierce  than  tygers  on  the  Lybian  plain. 
Thou  wert  from  Etna's  burning  entrails  torn. 
Begot  in  tempsfts,  and  in  thunders  born  ! 

Sentiments  like  thefe,  ?s  they  have  no  ground  in  na- 
ture, are  indeed  of  little  value  in  any  poem  ;  but  m 
Pailoral  they  are  particularly  liable  to  cenfure,  becaufs 
they  are  more  proper  for  tragic  or  heroic  writings. 

Paftoral  being  the  i'eprcfsntatlo?!  of  an  a^lon  or  pajfon, 
by  its  effe"s  upon  a  country  I'lfe^  has  nothing  peculiar  but 
its  confinement  to  rural  imagery,  without  which  it  ceafes 
to  be  Pafloral.  This  is  its  true  charaflcriftic,  and  this 
it  cannot  lofe  by  any  dignity  of  fentimenc,  or  beauty  of 
diclion.  The  Pollio  of  Virgil,  with  all  its  elevation,  is 
a  compofition  truly  Bucolic,  though  rejected  by  the  cri- 
tics ;  for  all  the  images  are  either  taken  from  the  coun- 
try, or  from  the  religion  of  the  age  common  to  all  parts 
of  the  empire. 

The  Silenus  is  indeed  of  a  more  difputablc  kind,  becaufe 
though  the  fcene  lies  in  the  country,  the  fong  being  re- 
ligious and  hiftorical,  had  been  no  lefs  adapted  to  any 
other  audience  or  place  :  Neither  can  it  well  be  defended 
as  a  fiction,  for  the  introduction  of  a  God  feems  to  imply 
the  Golden  Age,  and  yet  he  alludes  to  many  fubfequent 
tranfadcions,  and  mentions  Gallus  the  Poet's  cotem- 
porary. 

It  fccms  necefiary  to  the  perfection  of  this  poem, 
that  the  occafion  which  is  fuppofed  to  produce  it,  be  at 
lead  not  inconfiftent  with  a  country  life,  or  lefs  likely 
to  intereft  thofe  who  have  retired  into  places  of  folitude 
ind  quiet,  than  the  more  bufy  port  of  mankind.  It  is 
therefore  improper  to  give  the  title  of  a  Pafloral  to 
Yerfcs,  in  v/hich  the  fpeakers,  after  the  flight  mention  of 
their  flocks,  fall  to  complaints  of  enors  in  the  churcli, 
and  corruptions   in  the  government,  or  to  lamentations 
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of  the  death  of  fome  illuftrious  perfon,  whom  wherf 
once  the  poet  has  called  a  fhepherd,  he  has  no  longer 
any  labour  upon  his  hands,  but  can  make  the  clouds 
weep,  and  lilies  wither,  and  the  (heep  hang  their  heads, 
without  art  or  learning,  genius  or  ftudy. 

It  is  part  of  Claudian's  character  of  his  ruftic,  that  he 
computes  his  time  not  by  the  fucceflion  of  confuls,  but 
of  harvefts.  Thofe  who  pafs  their  days  in  retreats  dif- 
tant  from  the  theatres  of  bufmefs,  are  always  leaft  likely 
to  hurry  their  Imaginations  with  public  affairs. 

The  facility  of  treating  a£tions  or  events  in  the  paftoral 
ftiie  has  incited  many  writers,  from  whom  more  judg- 
ment mio-ht  have  been  expefted,  to  put  the  forrow  or  the 
joy  which  the  occaficn  required  into  the  mouth  of  Daphne 
or  of  Thyrlis  ;  and  as  one  ?.buird;ty  muft  naturally  be 
cxpedled  to  make  way  for  another,  they  have  written  with 
an  utter  difreo-ard  both  o(  life  and  nature,  and  filled  their 
produ(5lions  with  mythological  allufions,  with  incredible 
fidtions,  and  with  fentiments  which  neither  paffion  nor 
reafon  could  have  dictated,  fmce  the  change  which  reli- 
gion has  made  in  the  whole  fyftcm  of  the  world. 

Thus  far  the  learned  and  judicious  Mr.  Johnson. 

If  I  might  now  venture  to  fpeak  of  the  merits  of  the 
fcveral  pafloral  writers,  I  would  fay,  that  in  Theocritus 
we  are  charmed  wnth  a  certain  fweetnefs,  a  romantic 
rufticity  and  wildnefs,  heightened  by  the  Doric  dialect, 
that  are  almoft  inimitable.  'Tis  worth  remarking,  that 
he  hath  borrowed  many  beautiful  images  from  the  moft 
exquifite  paftoral  now  extant,  I  mean  the  Song  of  Solomon  \ 
which  he  probably  had  read  with  pleafure  in  the  Greek 
translation  of  the  Seventy  Interpreters,  who  were  his 
cotemporaries  in  the  polite  court  of  Ptolomy.  Several  of 
his  pieces  indicate  a  genius  of  a  higher  clafs,  far  fuperior 
to  Paftoral,  and  equal  to  the  fublimeft  fpecies  of  poetry  : 
/uch    are  particularly,  his  Panegyric  en    Pt:?loniy,    the 
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Fight  between  Amycus  and  Pollux,  the  Epithalamium  of 
Helen,  the  Europa,  the  young  Hercules,  the  Grief  of 
Hercules  for  Hylas,  the  Death  of  Pentheus,  and  the 
killing  the  Nemean  Lion.  Which  of  thefe  compofitions 
is  moft  fpirited  and  exalted,  'tis  impoflible  to  determine  ; 
and  I  muft  here  apply  a  noble  fimlle  of  his  own,  which 
he  ufes  on  a  like  difficulty, 

loan  £^  7roX{;o£iropoy  urr,^  Xi\rtT(i\i.o^  eAOvv, 
Ti  TTfotrov  »aT*Ae|a; ;    itth  Trap»  {/.vclx  ilTrrir, 

The  fweet  and  pathetic  lamentation  of  Mofchus  on  the 
death  of  Bion,  and  of  Bion  on  the  death  of  Adonis,  are 
pieces  of  pafloral  grief, 

■  qua  Venus 


^ulntd  parte  fui  neSfaris  imhuit  y  Hor. 

and  oblige  us  to  lament  the  lofs  of  their  works  with  fin- 
cere  concern.  We  know  of  no  other  Greek  paftorai 
writer. 

Virgil,  who  comes  next  to  be  confidered,  has  excelled 
his  mafler  Theocritus  in  thefe  three  particulars  ;  in  de- 
cency, in  delicacy,  and  in  the  variety  of  his  fubjedts. 

We  have  feen  Eclogues  remaining  of  Titus  Calpur- 
nius,  a  native  of  Sicily,  v/ho  flourifhcd  under  the  Em- 
peror Carus  and  his  Ton.  Some  of  them  are  prettily  fan-r 
cied,  and  conduced  with  judgment ;  but  the  fllle  favours 
of  the  barbarifm  and  corrupted  tafte,  that  long  before  his 
age  In  felled  the  Roman  pec  try. 

Mantuan  is  full  of  the  moft  abfurd  allegories,  and  of 
allufions  to  Chriftianity  ridiculoufly  mixed  and  blended 
with  the  Gods  and  cui^oms  of  the  Heathens.  In  one  of 
his  Eclogues  you  have  a  catalogue  of  AX  the  Virgin 
Mary's  holidays  ;  in  another  an  apparition  of  the  Virgin, 
who  promifes  a  ihcpherd,  that  when  he  fhall  have  pafTcd 
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his  life  in  Mount  Carmel,  fhe  will  convey  him  to  a  far 
mere  delicious  place,  and  will  make  him  dv/ell  in  heaven 
with  tlie  Dryades  and  Hamadryades,  a  fort  of  new  faints, 
v/hom  v/e  had  not  been  accuflomed  to  hear  of  as  inhabi- 
tants of  heaven. 

The  Pifcatory  Eclogues  of  Sannazarius  deferve  to  be 
pientibned  with  applaufe.  I  knov/  not  why  the  critics 
have  condemned  him  for  choofmgfubjects  fruitful  of  new 
imagery  and  fentiments. 

The  AmJnta  of  TalTo,  the  celebrated  Paftoral  Comedy 
of  which  the  Italians  boaft  fo  much,  is  not  free  from 
the  common  vice  of  all  their  compofitions,  falfe  thoughts 
and  glittering  conceits^  quite  contrary  to  nature  and  truth. 
Sylvia,  feeing  the  reflexion  of  her  face  in  a  fountain,  and 
^doming  hcrfelf  with  flowers,  tells  them  ihe  does  not  wear 
them  to  mend  her  beauty,  but  to  leHTen  theirs,  and  dif- 
grac2  them  by  being  placed  near  her  brighter  charms. 
All  critics  of  a  truly  claiiical  tafte,  will  be  difgufted  at 
fuch  far-fetch'' d  pr^ttinej/cs.  But  the  paftoral  pieces  of 
Guarini,  of  Bonarelli^  and  Marino,  are  infinitely  more 
unnatural  and  forced.,  crowded,  to  the  laft  degree,  with 
little  points  of  wit,  v/ith  epigrammatic  turns,  with  af- 
fedted  conceits,  and  with  c\'tiy  inftsnce  of  falfe  glitter 
snd  ornament,  that  ufually  dazzle  and  delight  fuperficial 
readers. 

The  Pafcorals  of  the  ingenious  Fontenelle,  are  too  polite 
^d  refined  in  their  fentiments.  His  ihepherds  are  all 
courtiers  j  and  are  better  fuited  to  the  toilets  of  Paris, 
than  the  fcrefts  of  Arcadia.  Inftead  of  ridiculing  Theo- 
critus and  Virgi'i  he  had  better  have  followed  the  precepts 
of  his  jiidi;:iGus  countryman,  the  heft  defender,  judg"^,  and 
imitator,  of  the  ancients  3  who  giyes  J^he  following  ad- 
yice  to  paftoral  writers  : 

Tdle  quune  bergere^  au  plus  heau  jour  de  fejlcy 
fid  fuperhe  rubis  ne  charge  point  fa  tejicy 

10  ^ 
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Et  fans  mcler  a  I' or  I* eclat  de  diamansy 

Cu'eille  en  un  champ  voifin  fes plus  beaux  ornemenSy 

Telle,  amiable  en /on  air,  mais  humbk  dans  fonjlile^ 

Doit  eclater  fans  pompe  une  elegante  Idylle  ; 

Son  tour  fi7nple  ^  naif  n'a  rien  de  fajleux^ 

Et  n'aime  point  Porgueil  d*un  vers  prefornpteux  : 

II  fait  que  ce  douceur  fate,  chat  oiii  lie,  eveille^ 

Et  jamais  de  grands  mots  n'epouvante  Voreille, 

BoiLEAU,  I'Art  Poetlque,  c.  2. 
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ECLOGUE     THE     FIRST. 
ARGUMENT, 

T«?  reward  the  Vetera?!  foldiers  that  conquered  Brutus  and 
Cajftus  at  the  battle  of  Philippic  Augujlus  dijirihuted 
amongjl  them  the  lands  of  Cremona  and  Mantua :  VirgiVs 
ejlate  was  feized  among  the  refl^  hut  he  recovered  it  by  the 
intereji  of  PoUioy  who  warmly  recommended  him  to  the 
emperor.  This  Eclogue  was  written  on  this  occafion  out 
of  gratitude  to  Augujlus.  Some  cojnmentators^  fond  of 
allegorical  interpretations^  imagine  thai  by  the  names  of 
the  two  miflrcjfis  Amaryllis  and  Galatea^  are  7neant  Rome 
and  Mantua  \  but  this  interpretation  cannot  juftiy  he  fup-^ 
ported.  It  has  been  conjcdlured^  that  Virgil  infinuates 
his  old  mijlrefs  Galatea  was  of  Brutus' s  party  ;  and  his 
neiw  one  Amaryllis  of  O^avius* s ;  and  that  by  changing 
?nijhejfes  he  hints  at  his  changing  parties  j  and  in  confe- 
quence  of  that,  at  his  having  Mafitua^  and  going  to 
Rome. 
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T  I  T  Y  R  U  S- 

Melieoeus,  Tityrus. 

Meliboeus. 

TITYRE,  tu  patulae  recubans  fub  tegmine  fagi 
Silveftrem  tenui  mufam  meditaris  avena : 
Nos  patriae  finis,  et  diilcia  linquimus  arva ; 
Nos  patriam  fugimus  :  tu,  Tityre,  hiitus  in  umbra 
Formofam  refonare  doces  Amaryllida  filvas.  5. 

Tityrus. 
O  Meliboee,  deus  nobis  haec  otia  fecir. 
Namque  erit  ille  mihi  femper  deus  :  illius  aram 
Saepe  tener  noftris  ab  ovilibus  inbuet  agnus. 
Ille  meas  errare  boves,  ut  cernis,  et  ipfum 
Ludcre,  quae  vellem,  calamo  permifit  agrcfti.  10 

Ver.  2.  Reed.'\  Avenuy  fays  the  original. ■  '  The  mufical 
inftruments  ufed  by  fhepherds  were  at  firft  made  of  oat  and 
wheat  ftraw  ;  then  of  reeds  and  hollow  pipes  of  box ;  after- 
wards of  leg  bones  of  cranes,  horns  of  animals,  metals,  fee— 
Hence  they  are  called  a'vena,  Jiipula,  lalamuSj  arundo,  Jijiulaf 
iuxus,  tibia,   cornuy  aesy  Sec, 

Et  Zephyri  cava  per  calamorum  Jifla  primum 
Agreftes  docu.rg  ca'vas  infiare  cicutas  : 

fays  Lucretius,  b.  <;.  v.  1381,  in  a  pafTage  which  mufl  have 
been  of  ufc  to  Virgil  in  polilhing  the  Latin  verfification. 
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ECLOGUE   THE    FIRST. 

T  I  T  Y  R  U  S. 

Meliboeus,  Tityrus. 
Meliboeus. 

IN  beechcn  (hades,  you  Tit'rus,  ftretcht  along) 
Tune  to  the  flender  reed  your  fylvan  fong  j 
We  leave  our  country's  bounds,  our  much-lov'd  plains. 
We  from  our  country  fly,  unhappy  fwains  I 
You,  Tit'rus,  in  the  groves  at  leifure  laid,  e 

Teach  Amaryllis'  name  to  every  (hade. 

Tityrus. 
O  'twas  a  god  thefc  blefTings,  fvvain,  beftow'd. 
For  ftill  by  me  he  fhall  be  deem'd  a  god  I 
For  him  the  tcnd'reft  of  my  fleecy  breed 
Shall  oft  in  folemn  facrifices  bleed.  10 

He  gave  my  oxen,  as  thou  fee'H,  to  ftray. 
And  me  at  eafe  my  fav'rite  ftrains  to  play. 

7.  '7hjtjas  a  goci.'\  This  is  pretty  high  flattery.  Oftavlus  had 
not  yet  received  divine  honoars,  which  were  nfterwards  bellow- 
ed on  him:  but  Virgil  fpeaks  as  if  he  were  already  deified. 
This  was  the  language  of  the  courtiers  of  that  time. 

Pre/enti  tibi  matures  larj^imitr  honores, 

fays  Horace.  One  cannot  but  recolledl,  on  reading  fuch  fort 
oF  paffages,  the  words  of  the  fpirited  hiftorian  :  Igitur  'verfo 
civitatis  Jlatu,  nihil  uf(iuam  prifci  i^  integri  moris  :  omnis  exutd 
mfjualitatejufa  princifif  afj[>«iJur4»   Tacitus,  Annal.  lib.  i.  c.  .^. 
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Meliboeus. 
Non  equidem  invideo  :  miTOt  itiagis.  undique  totis 
Ufque  adeo  turbatur  agrls.  en  w(e  capellas 
Protenus  aeger  ago  :  hanc  etiam  vix,  Tityre,  duco. 
Hic  inter  denfas  corulos  modo  namque  gemellos, 
Spem  gregis,  ah  !  filice  in  nuda  connixa  rcliquit.  15 

Saepe  malum  hoc  nobis,  fi  mens  non  laeva  fuiflet, 
De  coelo  taclas  memini  praedicere  quercus  : 
Saepe  finiftra  cava  praedixlt  ab  ilice  cornix. 
Sed  tamen,  ifte  deus  qui  fit,  da,  Tityre,  nobis. 

TiTYRUS. 

Urbem,  quam  dicunt  Romam,  Meliboee,  putavi  20 

Stultus  ego  huic  noftrae  fimilem,.  quo  faepe  folemus 

Paftores  ovium  teneros  depellere  foetus. 

Sic  canibus  catulos  fimilis,  fic  matribus  haedos 

Noram  :  fic  parvis  conponere  magna  folebam. 

Verum  haec  tantum  alias  inter  caput  extulit  urbis,        25 

Quantum  lenta  fclent  inter  viburna  cuprelTi. 

Meliboeus. 
Et  quae  tanta  fuit  Romam  tibi  cauiTa  videndi  ? 

TiTYRUS. 

Libertas  :  quae  fera  tamcn  refpexit  inertcm  ;. 
Candidior  poftquam  tondentr  barba  cadcbat ; 
Refpexit  tamen,  et  longo  poft  tempore  venit,  30 

Poftquam  nos  Amaryllis  habet,  Galatea  reliquit. 
Namque  (fatebor  enim)  dum  me  Galatea  tenebat, 

27.  The  city.]  This  manner  of  (peaking  of  Rome,  has  ths 
true  paftoral  fiinplicity  in  it. 

34.  Js  lofty.]  Not  only  different  in  magnitude,  but  in  kipd, 
fay  the  commentators. 

41.  There  Amaryllis  reigns."]  Some  fanciful  critics  imagirre 
that  the  poet  meant  Rome  by  Amaryllis,  and  Mantu.i  by 
Galatea.  But  RuLcusjuftly  looks  on  thefe  allegorical  inter- 
pretations as  trifles,  and  reje<n;5  them  for  the  following  reaibns. 
1.  As  the  poet  has  twice  mentioned  Rome  exprefsly,  and  by  its 
proper  name,  in  thii  Eclogue,  what  could  induce  him  to  call  is 
fometimes  Rome,  and  fometimes  Amaryllis?  3.  He  diftin- 
guiihes  Galatea  from  Mantua  slfo  ;  when  he  fays,  that  whilfl 
he  was  a  flave  to  Galatea,  he  had  no  profit  from  the  cheefes 
which  he  made,  from  that  unhappy  city.     3.  If  we  admit  the 
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Meliboeus. 
Nay,  mine's  not  envy,  fwain,  but  glad  furprife  j 
O'er  all  our  fields  fuch  fcenes  of  rapine  rife  ! 
And  lo  I  fad  part'ner  of  the  general  care,  Ij 

Weary  and  faint  I  drive  my  goats  afar. 
While  fcarcely  this  my  leading  hand  fuftains, 
Tir'd  with  the  way,  and  recent  from  her  pains ; 
For  mid'  yon  tangled  hazles  as  wc  paft. 
On  the  bare  flints  her  haplefs  twins  fhe  cafl,  ad 

The  hopes  and  promife  of  my  ruin'd  fold  I 
Thefe  ills  prophetic  figrts  have  oft  foretold ; 
Oft  from  yon  hollow  tree  th'  hoarfe  raven's  croak. 
And  heaven's  quick  lightning  on  my  blafted  oak  : 

0  I  was  blind  thefe  warnings  not  to  fee  !  25 
But  tell  me,  Tit'rus,  who  this  god  may  be  ? 

TiTYRUS. 

The  city  men  call  Rome,  un(kilful  clown, 

1  thought  refembled  this  our  humble  town  ; 
Where,  Meliboeus,  with  our  fleecy  care. 

We  fhepherds  to  the  markets  oft  repair.  30 

So  like  their  dams  I  kidlings  wont  to  call. 

So  dogs  with  whelps  compar'd,  fo  great  with  fmall : 

But  fhe  o'er  other  cities  lifts  her  head. 

As  lofty  cyprefles  low  (hrubs  exceed. 

Meliboeus. 
And  what  to  Rome  could  Tit'rus'  ftep«  perfuadc  ?         35 

TiTYRUS. 

'Twas  Freedom  call'd  ;  and  I,  tho'  flow,  obey'd. 

She  came  at  laft,  tho'  late  (he  bleft  my  fight, 

When  age  had  filver'd  o'er  my  beard  with  white ; 

But  ne'er  approach'd  till  my  revolting  breaft 

Had  for  a  new  exchang'd  its  wonted  gueft  :  4« 

There  Amaryllis  reigns;  yet  fure  'tis  true. 

While  Galatea  did  my  foul  fubduc, 

allegory,  that  verfe  Mirabar  quid  moejla  dtsi,  is  inextricable. 
4.  Servius  h?.s  Ia.id  it  down  as  a  rule,  that  we  are  not  to  under- 
Itand  any  thing  in  the  Bucolics  figuratively,  that  is,  allegori- 
cally.  RuAEus  and  Martyw. 
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Nee  fpes  libertatis  erat,  nee  cura  peculi, 

Quamvis  multa  meis  exiret  vi£tima  feptis^ 

Pinguis  et  ingratae  premeretur  cafeus  urbi,  35 

Non  uiuquam  gravis  aere  domum  mihi  dextfa  redibat. 

Meliboeus. 
Mirabar,  quid  moefta  deos,  Amarylli,  vocares  : 
Cui  pendere  fua  patereris  in  arbore  poma, 
Tityrus  hinc  aberat.    ipfae  te,  Tityre,  pinus, 
Ipfi  te  fontes,  ipfa  haee  arbufta  vocabant.  4^ 

TlTYRUSi 

Qiiid  faeerem  ?  neque  fervitio  me  exire  licebat. 

Nee  tarn  praefentis  alibi  cognofeere  divos. 

Hie  ilium  vidi  juvenem,  Meliboeej  quot  annis 

Bis  fenos  cui  noilra  dies  altaria  fumant. 

Hie  mihi  refponfum  primus  dedit  ilie  petenti :  45 

Pafcite,  ut  ante,  boves,  pueri :  fubmittite  tauros. 

Meliboeus. 
Fortunate  fenex,  ergo  tua  rura  manebunt  ? 
Et  tibi  magna  fatis  :  quamvis  lapis  omnia  nudus, 
Limofoque  palus  obdueat  pafcua  juneo  ; 
Non  infueta  gravis  tentabunt  pabula  foetas  :  5# 

Nee  mala  vicini  pecoris  contagia  iaedent. 
Fortunate  fenex,  hie  inter  flumina  nota, 
Et  fontis  facros,  frigus  captabis  opaeum. 
Hinc  tibi,  quae  Temper  vicino  ab  limite  fepes, 
Hyblaeis  apibus  ilorem  depafta  falidli,  55 


52.  The  Jhrubs.]  The  arhujld  were  large  pieces  of  ground 
planted  with  elms  or  other  trees,  at  the  diftance  commonly  of 
forty  feet,  to  leave  room  for  corn  to  grow  between  them.  Thefc 
trees  were  pruned  in  fuch  a  manner,  as  to  ferve  for  ftages  to  th« 
vines,  which  were  planted  near  them.  The  vines  failened  after 
this  manner,  were  called  arbufii'vae<vitei.  See  the  I2th  chapter 
of  Columella  de  arboribus. 

58.  Snx aim  feed. '\  The  ^ov^  fubmittite  m  the  original  may 
mean  the  breeding  i-he  cattle,  as  well  as  yoking  oxen. 

61.  What  tho^  rough  ftones.'\  The  reader  of  tafte  cannot  but 
be  |)leafed  with  this  little  landfcape,  efpeciaily  as  feme  critics 
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Carclefs  I  liv'd  of  freedom  and  of  gain. 

And  frequent  vidtims  thinn'd  my  folds  in  vain  ; 

Tho'  to  th'  ungrateful  town  my  cheefe  I  fold,  4.« 

Yet  flill  I  bore  not  back  th'  expecled  gold. 

Meliboeus. 
Oft,  Amaryllis,  I  with  v^onder  heard 
Thy  vows  to  heav'n  in  foft  diftrefs  prefcrr'd. 
With  wonder  oft  thy  lingering  fruits  furvey'd  ; 
Nor  knew  for  whom  the  bending  branches  flay'd  :         cq 
'Twas  Tit'rus  was  away — for  thee  detain'd 
The  pines,  the  fhrubs,  the  bubbling  fprings  complainM, 

TlTYRUS. 

What  could  I  do  ?  where  elfe  expcd:  to  find 

One  glimpfe  of  freedom,  or  a  god  fo  kind  ? 

There  I  that  youth  beheld,  for  whom  fhall  rife  5J 

Each  year  my  votive  incenfe  to  the  fkies. 

'Twas  there  this  gracious  anfwer  blefs'd  mine  ears. 

Swains  feed  again  your  herds,  and  yoke  your  fleers, 

Meliboeus. 
Happy  old  man  !  then  dill  thy  farms  reftor'd. 
Enough  for  thee,  fhall  blefs  thy  frugal  board,  6Ci 

What  tho'  rough  floncs  the  naked  foil  o'erfpread. 
Or  marfhy  bulrufh  rear  its  watry  head. 
No  foreign  food  thy  teeming  ewes  fhall  fear, 
No  touch  contagious  fpread  its  influence  here. 
Happy  old  man  !  here  mid*  the  cuflomM  flreams  65 

And  facred  fprings,  you'll  fhun  the  fcorching  beams. 
While  from  yon  willow-fence,  thy  paflures'  bound. 
The  bees  thr:  i'l.zk  their  flow'ry  flores  around. 
Shall  fwectly  mingle,  with  the  v/hifpering  bought. 
Their  lulling  murmurs,  and  invite  repofe  :  70 

think  Virgil  is  here  defcribing  his  own  eflate.      'Tis  a  mlHakc 
to  imagine  the  fpot  of  ground  '>as  barren,   for  we  find  it  con- 
tained a  vineyard  and  apiary,   and  gocid  pallure  land  ;   and  the 
ihcpherd  fays  he  Cupplied  Mantua  with  vii^ums  and  chcefcs. 
Vol.  I.  G 
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Saepe  levi  fomnum  fuadebit  inire  fufurro. 
Hinc  alta  fub  rupe  canet  frondator  ad  auras. 
Nee  tamen  interea  raucae,  tua  cura,  palumbes. 
Nee  gemere  aeria  eefTablt  turtur  ab  ulmo. 

TiTYRUS. 

Ante  leves  ergo  pafcentur  in  aethere  eervi,  6© 

Et  fretk  deftituent  nudos  in  litore  pifcis  : 

Ante,  pererratis  amborum  finibus  exful, 

Aut  Ararim  Parthus  bibet,  aut  Germania  Tigrin, 

Quam  noftro  illius  labatur  pe6lore  voltus. 

Meliboeus. 
At  nos  hinc  alii  fitientis  ibimus  Afros  :  65 

Pars  Scythiam,  et  rapidum  Cretae  veniemus  Oaxen^ 
Et  penitus  toto  divifos  orbe  Britannos. 
En  umquam  patrios  longo  poft  tempore  finis. 
Pauperis  ac  tuguri  congejflum  cefpite  culmen, 
Poft  aliquot,  mea  regna  videns,  mirabor  ariftas  ?  70 

Inpius  haec  tarn  culta  novalia  miles  habebit  ? 
Barbarus  has  fegetes  ?  en  quo  difcordia  civis 
Produxit  mifcros  !  en  quis  confevimus  agros  ! 
Jnfere  nunc,  Meliboee,  piros  ;  pone  ordine  vitis. 
Ite  meae,  felix  quondam  pecus,  ite  capellae.  75 


77.  The  Parthian,']  Thefe  images  are  not  fo  much  in  charac- 
ter as  thofe  iii  the  two  preceding  lines.  They  are  too  remote  for 
our  fimple  fhepherd. 

%^.  Ah  !  pall  1 7i€-ver.'\  By  ^«  in  the  original,  fay  the  com- 
mentators, is  meant  tinqua?mie,  aliquandonct  or  an  unquam. 
Ruaeus  obferves  that  thefe  exprefllons  are  in  general  only  a  bare 
and  cold  interrogation,  but  furely  in  this  paflage  the  poet  means 
an  interrogation  joined  with  an  eager  defire;  a  fort  of  languiih- 
ing  in  Meliboeus  after  the  farms  and  fields  he  was  obliged  to 
leave.  We  find  the  fame  exprelfion  in  the  fame  fenfe  in  the 
eighth  Eclogue. 

E7t  erit  unquam 


Ilk  dies,  mihi  cum  liceat  tua  diare  fa6ia  ! 

86.  Matr^  a  year.]    "By  toji  aliquot  arijlas  in  the  original,  is 
certainly  meant  after/omejears.     It  is  natural  for  fhephcrds  to 
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While  from  fteep  rocks  the  pruner's  fong  is  heard  ^ 
Nor  the  foft-cooing  dove,  thy  fav'rite  bird. 
Mean  while  fhall  ceafe  to  breathe  her  melting  ftrain. 
Nor  turtles  from  th*  aerial  elm  to  plain, 

TiTYRUS. 

Sooner  the  flag;  in  fields  of  air  fhall  feed,  'rr 

Seas  leave  on  naked  fhores  the  fcaly  breed. 

The  Parthian  and  the  German  climates  change. 

This  Arar  drink,  and  that  near  Tigris  range. 

Than  e'er,  by  ftealing  time  effac'd,  fliall  part 

His  much-lov'd  image  from  my  grateful  heart.  So 

Meliboeus. 
But  we  far  hence  to  diftant  climes  fhall  go, 
O'er  Afric's  burning  fands,  or  Scythia's  fnow. 
Where  roars  Oaxis,  or  where  feas  embrace. 
Dividing  from  the  world,  the  Britifh  race. 
Ah  !  fhall  I  nev^er  once  again  behold,  85 

When  many  a  year  in  tedious  round  has  roU'd, 
My  native  feats  ? — Ah  !  ne'er  with  ravifht  thought 
Gaze  on  my  little  realm,  and  turf-built  cot  ? 
What !  muft  thefe  rifing  crops  barbarians  fhare  ? 
Thefe  well-till'd  fields  become  the  fpoils  of  war  ?         go 
See  to  what  mis'ry  difcord  drives  the  fwain ! 
See,  for  what  lords  we  fpread  the  teeming  grain  ! 
Now  Meliboeus,  now,  renew  your  cares, 
Go,  rank  again  your  vines,  and  graft  your  pears  : 
Away,  my  goats,  once  happy  flocks  !  away  !  n^ 

No  more  fhall  I  refume  the  rural  lay  : 

meafure  the  years  by  the  harvells.  JriJIa  is  the  beard  of  the 
wheat ;  the  Roman  hufbandmen  fowed  only  the  bearded  whcar. 
87.  A^  f  ne'er.]  Thefe  ftiort  and  abrupt  exclamations  are  very 
natural,  and  have  qui^e  a  dramatic  air.  The  image  of  his 
little  farm  and  cottaj^e  being  plundcr'd,  breaks  in  upon  ihe 
fhephcrd,  and  quite  diforders  his  mind.  The  irony  in  the  fcl- 
lowing  lines, 

In/ere  nunc,   Meliboee,  plroSy   &c. 

ftrongly  expreflcs  both  grief  and  indignation. 
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g^  p.  ViRGiLii  Maronis  Bucolica.       EcL  I. 

Non  ego  vos  poflhac,  viridi  projeclus  In  antro, 
Dumofa  pendere  procul  de  rupe  videbo. 
Carmina  nulla  canam.     non,  me  pafcente,  capellae, 
Florentem  cytifum,  et  falices  carpetis  amaras. 

TlTYRUS. 

Hic  tamen  hanc  mecum  poteras  requiefcere  no£lem        8o 
Fronde  fuper  viridi.     funt  nobis  mitia  poma, 
Caftaneae  molles,  et  prelli  copia  Ia6lis. 
Et  jam  fumma  procul  villarum  culmina  fumant, 
Majorefque  cadunt  altis  de  montibus  umbrae. 

97.  No  more,  as  in."]  I  have  feen  in  Italy  (and  on  the  Vati- 
can hill  near  Rome,  in  particular)  a  little  arch'd  cave  made  by 
the  fhepherds  of  ever-greens,  not  high  enough  to  ftand  in ; 
there  they  lie  at  their  eafe  to  obferve  their  flocks  browfing.  Is 
it  not  fach  a  fort  of  cave  which  is  meant  here  ?  Viridi  is  not  a 
proper  epithet  for  the  infide  of  a  natural  cave,  efpecially  for 
fuch  rocky  ones  as  one  finds  in  Italy.  Spence. 

104.  Cheefe.'\  The  Roman  peafants  ufed  to  carry  the  curd 
as  foon  as  it  was  prefTed  into  the  towns,  or  elfe  fait  it  for  cheefe 
againft  the  winter. 
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No  more,  as  in  my  verdant  cave  I  lie. 

Shall  I  behold  ye  hang  from  rocks  on  high  : 

No  more  fhall  tend  ye,  while  ye  round  me  browfe 

The  trefoil  flow'rs,  or  vi^illow's  harfher  boughs.  lOO 

TiTYRUS. 

Yet  here,  this  night,  at  leaft,  with  me  reclin'd 

On  the  green  leaves,  an  humble  welcome  find  j 

Ripe  apples,  chefnuts  foft,  my  fields  afford. 

And  cheefe  in  plenty  loads  my  rural  board. 

And  fee  !   from  \'illage-tops  the  fmoke  afcend,  105 

And  falling  fhades  from  weftern  hills  extend. 


END  OF  THE  FIRST  ECLOGUE, 
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ECLOGUE    THE    SECOND. 


ARGUMENT. 

^  Jhepherd  defpairlng  to  gain  the  affeSilons  of  a  youth^  natned 

Alexis^    is   here  introduced^    uttering  thofe    natural   and 

hitter  complaints-y  that  difappointed  affe^ion  is  fo  apt  to 

fuggeji,       Dr,  Trapp  obfervesy    ''  That  there  is  no  loofe 

idea^  nor  one  i?nmodeJi  exprejjion  in  the  whole  piece  ;  which 

means  no  more^  than  either  the  platonic  love  of  the  beauties^ 

both  of  body  and  mind^  or  excefs  of  friendjhip^  or  rather 

both»     Experience  gives  us  many  injiances  of  perfons  of  the 

fame  f ex ^  one  of  whom  is  beloved  by  the  other,  to  an  ex- 

tremity  of  fondnefs,    and  almoji  dotage.      I  dare  fay  no 

perfon,    unlefs  monjlroufly   debauched  beforehand,    and  fo 

being  a  tempter  to  himfelf  (vjhich  he  may  be   in  reading 

?iot  only  innocent  but  facred  things)  had  ever  an  ill  thought 

fuggeftedto  hitn-,  by  the  reading  of  this  Eclogue**^ 
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ALEXIS. 

FORMOSUM  paftor  Corydon  ardebat  Alexin, 
Delicias  domini :  nee,  quid  fperaret,  habebat. 
Tantum  inter  denfas,  umbrofa  cacumina,  fagos 
Adfidue  veniebat.     ibi  haec  incondita  folus 
Montibus  et  filvis  ftudio  ja(9:abat  inani.  5 

O  crudelis  Alexia  nihil  mea  carmina  curas  ? 
Nil  noilri  miferere  ?   mori  me  denique  coges» 
Nunc  etiam  pecudes  umbras  ac  frigora  captant  : 
Nunc  viridis  etiam  occultant  fpineta  lacertos  : 
Theftylis  et  rapido  feffis  meflbribus  aeftu  1$ 

Allia  ferpuUumque  herbas  contundit  olentis. 
At  me  cum  raucis,  tua  dum  veftigia  luftro. 
Sole  fub  ardenti  refonant  arbufta  cicadis. 
Nonne  fuit  fatius,  triftis  Amaryllidis  iras 
Atque  fuperba  pati  faftidia  ?  nonne  Menalcan  ?  15 

Quamvis  ille  niger,  quamvis  tu  candidus  efTes. 
O  formcfe  puer,  nimium  ne  crede  colori. 

Ver.  13.  Garlic powids.']  We  are  told  by  Pliny  tliat  gar- 
lic was  ver/  iiiorli  ufed  in  the  country  as  an  excellent  medi- 
cine ;  Aliium  ad  multUi  ruVis  praedpue,  niedicamenta  prodejje  cre- 
ditur.  It  mud  in  Italy  be  a  very  nutritious  food  for  huiband- 
men. 

i6.  Shrill  Cicada.^  I  don't  know  how  every  body  almoft 
in  England  came  to  ima<^ipe,  that  the  Cicada  in  the  Romani 
writers  was  the  fame  with  our  grafhopper  ;  for  their  charaders 
are  diirerent  enough  to  have  prevented  any  fuch  miftake.  The 
Cicada  is  what  the  Icaliar  ,  nov/  call  Cicala,  and  the  French 
Cigcile.  They  a;ake  c:ie  coudant  uniform  noife  all  day  long 
in  fummer  time,  which  is  extremely  difagreeable  and  tire- 
fon"e,  particularly  in  the  great  heacs.  Their  no'e  is  fharp  and 
fill  ill  in  the  beginniug  of  the  fummer,  but  hoarfe  and  harfli 
towards-  the  latter  part  of  it.  They  are  foppofed  to  feed  on 
the  morning  dew,  ar.d  then  fix  on  fome  funny  branch  of  a 

tree. 
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ALEXIS. 

YOUNG  Corydon  with  hopelefs  love  ador*d 
The  fair  Alexis,  fav'rite  of  his  lord. 
Mid'  (hades  of  thickeft  beech  he  pin'd  alone, 
To  the  wild  woods  and  mountains  made  his  moan. 
Still  day  by  day,  in  incoherent  ftrains,  g 

'Twas  all  he  could,  defpairing  told  his  pains. 
Wilt  thou  ne'er  pity  me,  thou  cruel  youth. 
Unmindful  of  my  verfe,  my  vows,  and  truth  ? 
Still,  dear  Alexis,  from  my  paflion  fly  ? 
Unheard  and  unregarded  muft  I  die  ?  IQ 

Now  flocks  in  cooling  fhades  avoid  the  heats. 
And  the  green  lizard  to  his  brake  retreats. 
Now  Theftylis  the  thyme  and  garlic  pounds. 
And  weary  reapers  leave  the  fultry  grounds, 
Thee  flill  I  follow  o'er  the  burning  plains  15 

And  join  the  fhrill  Cicada's  plaintive  ftrains. 
Were  it  not  better  calmly  to  have  borne 
Proud  Amaryllis'  or  Menalcas'  fcorn  ? 
Tho'  he  was  black,  and  thou  art  hcav'nly  fair  ? 
Pow  much  you  truft  that  beauteous  hue  beware  !  20 

tree,  and  fing  all  day  long.  It  is  hence  that  this  infefl  is  op» 
pofed  to  the  ant  in  the  old  -^fopian  fables,  which  is  as  in- 
duftrious  and  inoffenfive  as  the  other  is  idle  and  troublefome. 
Virgil  calls  the  Cica.dB.  ^ueru/ae  and  raucae;  Ma.rn^\ y  argufae 
and  inhumanae.  Their  note  is  the  more  troublefome,  becaufe 
in  the  great  heats  they  fing  alone.  Any  one  who  has  pafTed  a 
fummer  in  Italy,  or  in  the  fouth  of  France,  will  not  think 
the  epithet  inhumanae  too  leverc  for  them.  Spence. 

18.  Amaryllis.^  Scrvius  informs  us,  that  the  true  name  of 
Amaryllis  was  Leria,  a  beautiful  girl  whom  Maecenas  gave  to 
yirgil,  as  he  alfo  did  Cebes,  whom  the  poet  mentions  under 
the  perfon  of  Menalcas.  Catrou  thinks  this  ftory  of  Scrvius 
is  a  fiftion  ;  but  adds  another  fidlion  of  his  own,  that  Rome  is 
meant  by  Amaryllis. 


^  p.  ViRGiLii  Maronis  Bucolica.        EcL  2. 

Alba  liguftra  cadunt,  vaccinia  nigra  leguntur. 

Defpe£lus  tibi  fum,  nee  qui  fim  quaeris,  Alexi : 

Quam  dives  pecoris  nivei,  quam  ladlis  abundans.  20 

Mille  meae  Siculis  errant  in  montibus  agnae. 

Lac  mihi  non  aeftate,  novum  non  frigore  defit. 

Canto,  quae  folitus,  fi  quando  armenta  vocabat, 

Amphion  Dircaeus  in  A<5laeo  Aracyntho. 

Nee  fum  adeo  informis  :  nuper  me  in  litore  vidi,  25 

Cum  placidum  ventis  ftaret  mare,     non  ego  Daphnin 

Judice  te  metuam,  fi  numquam  fallit  imago. 

C  tantum  libeat  mecum  tibi  fordida  rura, 

Atque  humilis  habitare  cafas,  et  figere  cervos, 

Haedorumque  gregem  viridi  conpellere  hibifco  !  39 

Mecum  una  in  filvis  imitabere  Pana  canendo. 

Pan  primus  calamos  cera  conjungere  pluris 

Inftituit  :   Pan  curat  ovis,  oviumque  magiftros. 

Nee  te  poeniteat  calamo  trivifTe  labellum. 

Haec  eadem  ut  fciret,  quid  non  faciebat  Amyntas  ?       35 

Eft  mihi  difparibus  feptem  conpadta  cicutis 

Fiftula,  Damoetas  dono  mihi  quam  dedit  olim, 

Et  dixit  moriens  :  Te  nunc  habet  ifta  fecundum. 

Dixit  Damoetas  :  invidit  ftultus  Amyntas. 


27.  Sung.']  The  ancient  fliepherds  walked  before^  and  called 
their  Iheep  after  them. 

29.  Fienv'^.]  La  Cerda  has  very  fully  vindicated  Virgil, 
againft  thofe  who  deny  the  pofiibility  of  an  image  being  re- 
ileded  by  the  fea.  V/hen  it  is  perfectly  calm  it  is  quite  a 
mirrour. 

I  don't  know  whether  you  have  taken  notice  of  a  mifcarriage 
in  the  moll  judicious  of  all  poets.  Theocritus  makes  Polypherae 
iay. 

Nothing  could  be  better  fancied  than  to  make  this  enormous 
fon  of  Neptune  ufe  the  fea  for  his  locking-glafs ;  but  is  Virgil 
fo  happy  when  his  little  landman  fays. 

Nee 
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The  privet's  filver  flow'rs  we  ftill  negled^. 

But  dufky  hyacinths  with  care  collect. 

Thou  know'ft  not  whcm  thou  fcorn'ft — what  fnowy  kine. 

What  lufcious  milk,  what  rural  ftores  are  mine  ! 

Mine  are  a  thoufand  lambs  in  yonder  vales,  25 

My  milk  in  fummer's  drought,  nor  winter  fails ; 

Nor  fvv'eeter  to  his  herds  Amphion  fung. 

While  with  his  voice  Boeotia's  mountains  rung ; 

Nor  am  I  (o  deform'd  !  myfelf  I  view'd 

On  the  fmooth  furface  of  the  glafly  flood,  30 

By  winds  unmov'd,  and  be  that  image  true, 

I  dread  not  Daphnis*  charms,  tho' judg'd  by  you. 

O  that  you  lov'd  the  fields  and  fhady  grots. 
To  dwell  with  me  in  bowers,  and  lowly  cots. 
To  drive  the  kids  to  fold,  the  flags  to  pierce  -,  35 

Then  fhould'ft  thou  emulate  Pan's  Ikilful  verfe. 
Warbling  with  me  in  woods ;  'twas  mighty  Pan 
To  join  with  wax  the  various  reeds  began; 
Pan,  the  great  god  of  all  our  fubjecl  plains, 
Prote£ls  and  loves  the  cattle  and  the  fwains  j  40 

Nor  thou  difdain,  thy  tender  rofy  lip 
Deep  to  indent  with  fuch  a  mafter's  pipe. 
To  gain  that  art  how  much  Amyntas  try'd  ! 
This  pipe  Damoctas  gave  me  as  he  dy'd ; 
Seven  joints  it  boafls — Be  thine  this  gift,  he  faid  ;         45 
Amyntas  envious  figh'd,  and  hung  the  head. 

Nee /urn  adeo  informis :  nuper  me  in  lit  tore  vidi. 
Cum  placidum  'ventis  Jiaret  mare  ?  < 

His  wonderful  judgment  for  once  defertcd  him,  or  he  might 
have  retained  the  fentiment  with  a  flight  change  in  the  appli- 
cation. Hurd's  letter  on  the  marks  of  imitation. 

41.  Rc/v  lip.]  There  is  a  fondncfs  in  mentioning  this  cLr- 
cumflance  of  his  wearing  his  lip. — This  fiftula  is  ufed  to  this 
day  in  the  Grecian  iflands.  The  conflant  effedl  of  playing 
on  it,  is  making  the  lip  thick  and  callous.  Mr.  Dawkins 
afl'ured  me  he  faw  fcveral  flicpherds  with  fuch  lips. 

45.  Jcintj.]  Serviuo  tells  us,  that  Cicuta  means  the  fpacc 
between  the  two  joints  of  a  reed. 
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Praeterea  duo,  ncc  tuta  mlhi  valle  reperti,  40 

Capreoli  fparfis  etiam  nunc  pellibus  albo, 

(Bina  die  ficcant  ovis  ubera)  quos  tibi  fervo. 

Jam  pridem  a  me  illos  abducere  Theftylis  orat  : 

Et  faciet  :  quoniam  fordent  tibi  munera  noftra. 

Hue  ades,  6  formofe  puer.     tibi  lilia  plenis  45 

Ecce  ferunt  nymphae  calathis  :  tibi  Candida  Nais, 

Pallentis  violas  et  fumma  papavera  carpens, 

Narciflum  et  florem  jungit  bene  olentis  anethi. 

Turn,  cafia  atque  aliis  intexens  fuavibus  herbis, 

Mollia  luteola  pingit  vaccinia  caltha.  5« 

Ipfe  ego  cana  legam  tenera  lanugine  mala, 

Caftaneafque  nuces,  mea  quas  Amaryllis  amabat.        • 

Addam  cerea  pruna  :  honos  erit  huic  quoque  porno, 

Et  vos,  6  lauri,  carpam,  et  te,  proxima  myrte. 

Sic  pofitae  quoniam  fuavis  mifcetis  odores.  55 

Rufticus  es,  Corydon.     nee  munera  curat  Alexis  : 

Nee  11  muneribus  certes,  concedat  lolas. 

Eheu,  quid  volui  miferomihi?  floribus  auftrum 

Perditus,  et  liquidis  inmifi  fontibus  apros. 


47.  Kids.'\  Thefe  were  undoubtedly  wild  kids,  taken  from 
their  proper  dam,  and  not  kids  which  Corydon  had  loll,  and 
now  recovered  again.  Servius  fays,  kids  at  iirft  have  white 
fpots,  which  alter  and  lofe  their  beauty  afterwards. 

53.  ^be  nymphs  in  bajkeis  bring.]  Thefe  lines  are  of  an  ex-. 
quifice  beauty,  and  contain  the  Iweetell  garland  that  ever  was 
offered  by  a  lover.  He  concludes  this  defcription  of  his  pre- 
fents  by  faying  that,  .-^.las!  Alexis  would  not  regard  any  of  his 
gifts,  as  he  was  only  a  poor  ruftic,  and  that  his  rival  lolas 
was  able  to  make  far  richer  prefents.  At  the  mention  of  his 
rival's  name  he  flops  Ihort,  and  cries.  Fool  chat  I  am,  to  put 
Alexis  in  mind  of  him, — who  will  certainly  prefer  him  to  me  ! 
This  feems  to  be  the  true  meaning  of  guid  njolui  mifero  mihi  ? 
tho'  feveral  commeniators  give  a  di£erent  interpretation.  The 
agitation  and  doubts  of  a  lever's  mind  are  finely  painted  in 
this  paffage  and  the  fucceeding  lines.  At  lall  the  fhepherd 
feems  to  come  to  hiiufelf  a  little,  and  reflecls  on  the  bad  con- 
dition of  his  affairs,  which   his  paflion  has   occafioncd,y^OT/- 

putata  tihij  &c. and  finally  refolves  to  leave  the  obdurate 

Alexis,  and  go  in  fearch  of  another  object. 
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Befides,  two  dappled  kids,  which  late  I  found 

Deep  in  a  dale  with  dangerous  rocks  around, 

For  thee  I  nurfe ;  with  thefe,  O  come  and  play  ! 

They  drain  two  Twelling  udders  every  day.  ^q 

Thefe  Theflylis  hath  begg*d,  but  begg'd  in  vain  ; 

Now  be  they  her's,  fince  you  my  gifts  difdain. 

Come,  beauteous  boy  !  the  nymphs  in  bafkets  bring 

For  thee  the  lovelieft  lillies  of  the  fpring  ; 

Behold  for  thee  the  neighboring  Naiad  crops  55 

The  violet  pale,  and  poppy's  fragrant  tops, 

Narciflus'  buds  fhe  joins  with  fweet  jonquils. 

And  mingles  cinnamon  with  daffodils  ; 

With  tender  hyacinths  of  darker  dyes, 

The  yellow  ntarigold  diverfifies.  60 

Thee,  with  the  downy  quince,   and  chefnuts  fweet. 

Which  once  my  Amaryllis  lov'd,  I'll  greet  j 

To  gather  plumbs  of  glofTy  hue,  will  toil  ; 

Thefe  fhall  be  honour'd  if  they  gain  thy  fmile. 

Ye  myrtles  too  I'll  crop  and  verdant  bays,  6^ 

For  each,  (o  plac'd,  a  richer  fcent  conveys. 

O  Corydon,  a  ruftic  hind  thou  art  ! 

Thy  prefents  ne'er  will  touch  Alexis'  heart ! 

Give  all  thou  canft,  exhauft  thy  rural  flore, 

lolas,  thy  rich  rival,  offers  more.  JO 

What  have  I  fpoke  ?  betray'd  by  heedlefs  thought, 

The  boar  into  my  cryftal  fprings  have  brought ! 


60.  MarigoU.]  Dr.  Martyn  has  taken  great  .-^ains  to  explain 
the  true  names  of  the  flowers  here  mentioned  by  Virgil,  and  from 
his  fkill  in  botany  one  may  imagine  he  has  juftiy  afcertained 
them.     1  follow  him. 

61.  Chefnuts  f^a.eet.'\  There  are  ililJ  in  Italy,  garlands  in- 
term  xt  with  fruits  as  well  as  flowers,  like  that  defcribed  by 
Virgil  in  his  Eclogues.  I  have  fcen  fome  of  thefe  carried 
about  the  llreets  of  Florence,  the  Sunday  before  Chrillmas- 
day  :  They  were  built  up  in  a  pyramid  of  ever-greens,  chiefly 
of  bays,  and  faced  with  ap;,lej,  grapes,  and  other  fruits. 

S  P  E  K  c  E . 
71.  What.\    This  reading  is  after  the  Vatican  raanufcript. 
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Quern  fugis,  ah,  demens  1  habitarunt  di  quoque  filvaSj^  60 

Dardaniufque  Paris.     Pallas,  quas  condidit,  arces 

Ipfa  colat.     nobis  placeant  ante  omnia  filvae. 

Torva  leaena  lupum  fequitur,  lupus  ipfe  capellam  ; 

Florentem  cytifum  fequitur  lafciva  capella  : 

Te  Corydon,  6  Alexi.    trahit  fua  quemque  voluptas.    65 

Afpice,  -aratra  jugo  referunt  fufpenfa  juvenci, 

Et  fol  crefcentis  decedens  duplicat  umbras : 

Me  tamen  urlt  amor,    quis  enim  modus  adfit  amori  ? 

Ah  Corydon,  Corydon,  quae  te  dementia  cepit  ! 

Semiputata  tibi  frondofa  vitis  In  ulmo  eft.  7» 

Quin  tu  aliquid  faltem,  potius  quorum  indiget  ufus, 

Viminibus  molllque  paras  detexere  junco  ? 

Invenies  alium,  fi  te  hie  faftidit.  Alexin. 

77.  Pallas  is  faid  to  be  the  inventor  of  archite£lure. 

88.  Elms.]  The  epithet  frondofa  has  great  propriety  :  for 
Servius  fays,  here  is  a  double  inilance  of  negledl  !  the  vines 
are  half  pruned,  and  the  elms  are  fufFered  to  make  long  fhoots. 

91.  If  this  Alexis,]  Even  when  he  refolves  to  forget  the  be- 
loved perfon,  he  fondly  repeats  the  beloved  name.      Trap  p. 

92.  From  Theocritus. 

La  Cerda  has  colleded,  Nvith  much  exaftnefs,  all  the  paflages 
which  Virgil  has  taken  from  Theocritus ;  their  number  is  in- 
deed very  great» 
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Wretch  that  lam!  to  the  tempeftuous  blaft 
O  I  have  given  my  blooming  flowers  to  wafte  f 

Whom  doft  thou  fly  ?  the  gods  of  heav'n  above,       75 
And  Trojan  Paris  deign'd  in  woods  to  rove; 
Let  Pallas  build,  and  dwell  in  lofty  towers. 
Be  our  delight  the  nelds  and  fliady  bowers  : 
Lions  the  wolves,  and  wolves  the  kids  purfue. 
The  kids  fweet  thyme — and  I  ftill  follow  you.  (^ 

Lo  !  labouring  oxen  fpent  with  toil  and  heat. 
In  loofen'd  traces  from  the  plough  retreat. 
The  fun  is  fcarce  above  the  mountains  feen. 
Lengthening  the  fhadows  o'er  the  dufky  green  ; 
But  flill  my  bofom  feels  not  evening  cool,  g^ 

Love  reigns  uncheck'd  by  time,  or  bounds,  or  rule. 
What  frenzy,  Corydon,  invades  thy  breaft  ? 
Thy  elms  grow  wild,  thy  vineyard  lies  undreft; 
No  more  thy  necefl^ary  labours  leave, 
Renew  thy  works,  and  ofier-bafkets  weave  :  o^ 

If  this  Alexis  treat  thee  with  difdain, 
Thou'lt  find  another,  and  a  kinder  fwain. 


END  OF  THE  SECOND  ECLOGUE. 
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ECLOGUE  THE  THIRD. 


ARGUMENT. 

This  Eclogue  contains  a  difpuie  between  two  Jhepherds,  of  that 
fort  which  the  critics  call  Amoehaea^  from  A/xo»C*»o?,  mutual 
or  alternate.  In  this  way  of  writing  the  perfons  are  re* 
frefented  to  fpeak  alternately^  the  latter  always  endeavour- 
ing to  exceed^  or  at  leajl  equals  what  has  been  faid  by  tht 
former^  in  the  very  fame  number  of  verfes  j  in  which  if  he 
fails^  he  lofes  the  viSfory.  Here  Menalcas  and  Damoetas 
reproach  each  other ^  and  then  fmg  for  a  wager ^  making 
Palaemon  judge  between  them.  Menalcas  begins  the  con- 
tention, by  cafling  fome  refleSfions  on  his  rival  Aegon,  and 
his  fervant  Damoetas»  Fives,  as  ufual,  endeavours  to  al- 
legorize this  Eclogue,  and  fays  that  Virgil  means  himfelf 
under  the  fiSfitious  name  of  Damoetas.  I  heard,  fays  Mr, 
Holdfworth,  a  poetical  contejl  of  this  hind  at  Val-Ombrofa^ 
which  being  very  fatirical,  put  me  in  mind  of  the  cid 
bucolics. 


Vol.  I.  H 


L    98    1 

E   C  L   O   G   A     III. 

P  A  L  A  E  M  O  N. 

'   Menalcas,  Damoetao,  Palaemok. 

Menalcas. 

Die  mihi,  Damoeta,  cujum  pecus  ?  an  Meliboei  ? 
Damoetas. 
Non  :  A-erum  Aegonis.    nuper  mihi  tradidit  Aegon. 

Menalcas. 
Infelix  6  Temper  oves  pecus  1  ipfe  Neaeram 
Dum  fovet,  ac,  ne  me  fibi  praeferat  ilia,  vereturj 
Hie  alienus  oyis  cuftos  bis  mulget  in  hora :  *        5 

Et  fuccus  pecori,  et  lac  fubducitur  agnis. 

Damoetas. 
Parcius  ifta  viris  tamen  objicienda  memento. 
Novimus  et  qui  te,  tranrverfa  tuentibus  hircis, 
Et  quo,  fed  faciles  Nymphae  rifere,  facello. 

Menalcas. 
Tum,  credo,  cum  me  arbuftumi  videre  Myconis,  iq 

Atque  mala  vitis  incidere  falce  novellas. 

Damoetas. 
Aut  hie  ad  veteres  fagos,  cum  Daphnidos  arcum 
Fregifti  et  calamos  :  quae  tu,  perverfe  Menaica, 
Et  cum  vidifli  puero  donata,  dolebas, 
Et,  fi  non  aliqua  nocuilTes,  mortuus  eiTes.  I5 

12.  We  knonju  that  you.]  Virgil  here  Imitates  Theocritus 
{No'vimus,  is'c.)  but  is  not  to  grofs  and  indelicate  as  tht  Greek 
poet, 


C     99     ] 

ECLOGUE     THE     THIRD. 

P  A  L  A  E  M  Q  N. 

Menalcas,  Damoetas,  Palaemon. 

Mevalcas. 

ARE  thefe,  Damoetas,  Meliboeus'  fheep  ? 
Damoetas. 
No ;  thefe  their  mafter  Aegon  bade  me  keep. 

Men'alcas. 
Unhappy  fheep  !  yet  more  unhappy  fwain  ! 
Whilft  he  Neaera  wooes,  but  wooes  in  vain ; 
And  fears  left  I  by  fairer  fortune  bleft  e 

Should  win  precedence  in  the  virgin's  breaft; 
Lo!  here  an  hireling  waftes  his  mafter's  gains. 
And  twice  an  hour  of  milk  the  cattle  drains. 
Hoy/  lean,  too  deeply  drain'd,  appear  the  dams  ! 
And  cheated  of  their  milk  how  pine  the  lambs  I  lo 

Damoetas. 
At  leafl  to  men  this  fcoffing  language  fpare; 
We  know  that  you — with  whom — and  when — and  where : 
We  know  the  cave — 'tis  well  the  nymphs  were  kind, 
Nor  to  the  deed  the  leering  goats  were  blind, 

Menalcas. 
Ay,  the  kind  nymphs,  forfooth,  no  notice  took,  15 

When  Mycon's  vine  I  tore  with  wicked  hook. 

Damoetas. 
Or  rather  when,  yon  ancient  beech  below. 
In  fpite  you  broke  young  Daphnis'  darts  and  bow. 
O  Twain  perverfe  !  nay,  when  the  boy  receiv'd 
The  gift,  oh  !   how  your  jealous  foul  was  griev'd  I       20 
*Twas  well  you  found  that  way,  or  you,  I  wccn, 
Had  died  in  very  impotence  of  fpleen, 

H  2 
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Menalcas. 
Quid  domini  faciant,  audent  cum  talia  fures  ? 
Non  ego  te  vidi  Damonis,  pefTime,  caprum 
Excipere  infidils,  multum  latrante  Lycifca? 
Et  cum  clamarem :   Quo  nunc  fe  proripit  ille  ? 
Titvre,  coge  pecus  :  tu  poft  carecta  latebas.  20 

Damoetas. 
An  mihl  cantando  villus  non  redderet  ille, 
Qiiem  mea  carminibus  meruiffet  fiftula,  caprum  ? 
Si  nefcis  meus  ille  caper  fuitj  et  mihi  Damon 
Ipfe  faccbatur :   fed  reddere  pofle  negabat. 

Menalcas. 
Cantando  tu  ilium  ?  aut  umquam  tibi  fiftula  cera  25 

luncla  fult  ?   non  tu  in  triviis,  indo^ie,    folebas 
Strident!  miferum  ftipula  difperdere  carmen  ? 

Damoetas. 
Vis  ergo  inter  ncs,  quid  polTit  uterque,  viciflim 
Experiamur?  ego  banc  vitulam.,  ne  forte  recufes, 
Bis  venit  ad  mulclram,  binos  alit  ubere  foetus,  30 

Depono:   tu  die,  mecum  quo  pignore  certes. 

Menalcas. 
De  grege  non  aufim  quidquam  deponere  tecum. 
Eft  mihi  namque  domi  pater,  eft  injufta  noverca : 
Bifque  die  numerant  ambo  pecus,  alter  et  haedos. 
Verum  id,  quod  multo  tute  ipfe  fatebere  majus,  35 

Tnfanire  libet  quoniam  tibi,  pocula  ponam 
Fagina,  caelatum  divini  opus  Alcimedontis  : 

36.  To  ftare.]  Nothing  can  be  fo  fatyrical  as  this  line.  All 
theieR's  (with  a  repetition  of/  m  fxridenti  ^J  Jlipula)  could  not 
concur  without  feme  defign.  Milton  imitates  this  paflage  m 
his  beautiful  poem  entitled  Lycidas. 

Grate  on  their  fcrannel  pipes  of  wretched  flraw. 

48.  Alcimedcn.']  As  there  is  no  account  left  us  of  any  famous 
artift  called  Alcimedcn,  Dr.  Martyn  imagines  that  he  was  a 
friend  of  our  pee;,  who  was  therefore  willing  to  tranfmit  his 
name  to  poftsrity.  By  his  name,  he  appears  to  have  been  a 
Greek.  How  highly  the  arts  of  painting  and  carving  were 
cileemed  in  Greece,  appears  from  this  very  remarkable  paiTage 

in 
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Men'alcas. 
What  daring  fcandal  muft  thy  mafter  prate, 
Since  thou,  his  Have,  canft  talk  at  fuch  a  rate  ! 
Did  not  I  fee  thee,  thief^  fteal  Damon's  goat,  25 

While  loud  Lycifca  gave  the  warning  note  ? 
And  when  I  cryM, — "  See,  where  the  rafcal  fpeeds  ; 
*'  Tit*rus  take  care" — you  fkulk'd  behind  the  reeds. 

Damoetas. 
The  goat  was  mine^  and  won  beyond  difpute; 
The  lawful  prize  of  my  viftorious  flute.  30 

Not  Damon's  felf  the  juft  demand  denies. 
But  owns  he  could  not  pay  the  forfeit  prize. 

Menalcas. 
You  win  a  goat  by  mufic  ?  did  thy  hand 
E'er  join  th'  unequal  reeds  with  waxen  band  f 
Vile  dunce  !  whofe  fole  ambition  was  to  draw  35 

The  mob  in  ftreets  to  ftare  at  thy  harfh-grating  ftraw. 

Damoetas. 

Howe'er  that  be,  fuppofe  we  trial  make  ? 

I,  to  provoke  you  more,  yon  heifer  ftake. 

Two  calves  fhe  rears,  twice  fills  the  pails  a-day. 

Now  for  the  ftrife  'tis  your's  fome  pledge  to  lay,  40 

Menalcas. 

You  cannot  from  my  flock  a  pledge  require. 

You  know  I  have  at  home  a  peevifh  fire, 

A  cruel  ftep-dame  too — ftri6t  watch  they  keep. 

And  twice  each  day  they  count  my  goats  and  fheep. 

But  fince  your  proffer'd  prize  fo  much  you  boaft,         45 

I'll  ftake  a  pledge  of  far  fuperior  coft. 

Two  beauteous  bowls  of  beechen  wood  are  mine, 

The  fculpture  of  Alcimcdon  divine; 

in  Pliny  ;  fpeaking  of  Eupompus,  he  fays,  "  It  was  enjoined  by 
•*  his  authority,  firll  in  Sicyon,  and  next  throughout  all  Greece, 
*'  that  ingenuous  youths  fhould  above  all  things  learn  the  art 
**  oi  carving y  that  is,  of  making  dcfigns  in  box  ;  and  tliat  this 
"  art  Ihould  be  ranked  among  the  firlt  of  the  liberal  ones.  He 
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Lenta  quibus  torno  facili  fuperaddita  vitis 

DifFufos  edera  veftit  pallente  corymbos. 

In  medio  duo.figna,  Conon  :   et  quis  fuit  alter,  40 

Defcripfit  radio  totum  qui  gentibus  orbem, 

Tempora  quae  mefibr,   quae  curvus  arator  haberet  ? 

Necdurn  illis  labra  admovi,  fed  condita  fervo. 

Damoetas. 
Et  nobis  idem  Alcimedon  duo  pocula  fecit, 
Et  molli  circum  eft  anfas  amplexus  acantho,  45 

Orpheaque  in  medio  pofuit,  filvafque  fequentis. 
Necdum  illis  labra  admovi,   fed  condita  fervo. 
Si  ad  vitulam  fpeclas,  nihil  eft  quod  pocula  laudes, 

Menalcas. 
Nunquam  hodie  efFugies.   veniam  quocunque  vocaris. 
Audiat  haec  tantum  vel  qui  venit :  ecce,  Palaemon  :     50 
EfEciam  pofthac  quemquari  ne  voce  lacefTas. 

Damoetas. 
Qiiin  age,  fi  quid  habes  ;  in  me  mora  non  erit  ulla. 
Nee  quemquam  fugio.   tantum,  vicine  Palaemon, 
Senfibus  haec  imis  (res  eft  non  parva)  reponas. 

Palaemon. 
Dicite:   quandoquidem  in  molli  confedimus  herba.        55 
Et  nunc  omxnis  ager,  nunc  omnis  parturit  arbos, 
Nunc  frondent  filvae,  nunc  formofiflimus  annus. 
Incipe,   Damocta ;  tu  deinde  fequere,  Menalca. 
Alternis  dicctis  :   amant  alterna  Camenae. 

*'  thought  the  laws  of  honour  were  violated,  if  any  but  gentle- 

**  men,  or  at  leail  thofe  that  were  reputably  born,  pradifed  this 

*•  art;  and   made   a   perpetual   prohibition    that  flaves   never 

**  fhould  be  admitted  to  learn  it.     Hence  it  is  that  we  fee  no 

•*  celebrated  pieces  of  (-«ri.v.'z^,  neither  of  engraving,  or  islie'vo, 

'*  [Toreutia'l  doriC  by  any  perfon  in  the  degree  of  a  flave." 

Nat.  Hill.  b.  35.  e.  10. 
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Whofe  eafy  chifTel  o'er  the  work  has  twln'd, 

A  vine  with  berries  of  pale  ivy  join'd.  50 

Full  in  the  midfl  two  comely  forms  appear, 

Conon,  with  him  who  fram'd  that  wond'rous  fphere. 

Which  points  the  change  of  feafons  to  the  fwain. 

And  when  to  plough  the  foil,  or  reap  the  grain. 

Thefe  are  my  pledge ;  which  yet  with  care  I  keep         55 

Untouch'd,  and  unpolluted  by  the  lip. 

Damoetas. 
I  have  a  pair  by  the  fame  artift  made. 
Their  handles  with  acanthus'  leaves  o'erlaid. 
Where  Orpheus  in  the  midft  attrads  the  grove— 
But  my  firft-profFer'd  prizs  is  ftill  above  60 

All  we  can  flake ;  tho'  yet  my  cups  I  keep 
Untouch'd,  and  unpolluted  by  the  lip. 

MekAlcas. 
Name  your  own  terms,  nor  think  the  field  to  fly, 

We'll  choofe,  forjudge,  the  firft  who  paflcs  by • 

Palaemon  comes let  him  the  caufe  decide  j  65 

For  once  I'll  tame  an  empty  boafter's  pride. 

Damoetas. 
I  fear  the  threats  of  no  vain-glorious  fwain. 
No  proud  Menalcas,  nor  his  vaunted  ftrain. 
The  fong,  Palaemon,  with  attention  hear. 
No  mean  debate  demands  thy  liftening  ear.  7^ 

Palaemon. 
Begin,  fmce  on  the  tender  turf  we  reft. 
And  fields  and  trees  in  fruitful  ftores  are  dreft. 
The  lofty  groves  their  verdant  livery  wear, 
And  in  full  beauty  blooms  the  laughing  year. 
Begin  Damoetas;  next,  Menalcas,  prove  75 

Thy  fkill  i  the  Nine  alternate  mcafures  love. 
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Damoetas. 
Ab  Jovc  principlum,  Mufae  :  Jovis  omnia  plena  :         6o 
Illc  colit  terras,  illi  mca  carmina  curae. 

Menalcas. 
Et  me  Phoebus  amat :  Phoebo  fua  femper  apud  mc 
Munera  funt,  lauri,  et  fuave  rubens  hyacinthus. 

Damoetas. 
Malo  me  Galatea  petit,  lafciva  puella; 
Et  fugit  ad  falices,  et  fe  cupit  ante  videri.  65 

Menalcas. 
At  mihi  {^fe  ofFert  ultro  meus  ignis  Amyntas  : 
Notior  ut  jam  fit  canibus  non  Delia  noftris. 

Damoetas. 
Parta  meae  Veneri  funt  munera  :  namque  notavi 
Ipfe  locum,  aeriae  quo  congeiTere  palumbes. 

Menalcas. 
Quod  potui,  puero  filveftri  ex  arbore  le£la  70 

Aurea  mala  decem  mifi :  eras  altera  mittam. 

Damoetas. 
O  quoties,  et  quae  nobis  Galatea  locuta  efl ! 
Partem  aliquam,  venti,  divom  referatis  ad  auris. 

77.  Mufes  from  mighty.']  Virgil  feems  to  have  laid  it  down  as 
an  indifpenfable  rule  to  himfelf,  in  thefe  Amoebaean  verfes, 
to  make  the  refpondent  (hepherd  anfwer  his  opponent,  in  exadlly 
the  lame  number  of  lines.  EiiLer  this  rule  was  never  taken 
notice  of  by  any  former  tranflator;  or  the  extreme  difficulty 
of  obferving  it,  hath  deterred  them  from  attempting  to  follow 
it.  How  1  have  fucceeded  (both  in  this  and  the  feventh  Eclogue) 
muit  be  left  to  the  determination  of  the  judicious  reader,  who, 
it  is  hoped,  will  make  proper  allowances  for  fuch  a  conrtraint. 

82.  Laurel.]  The  ancient  poets  feem  to  ufe  laurus  indiffer- 
ently for  laurels,  or  bays :  ilriclly  fpeaking,  lauro,  or  lauro  regio, 
iigniiic5  the  former  in  Italian,  and  alloro  the  latter  j  but  ttieir 
beft  poets  ufe  lauro  indifferently  for  both.  Spence. 

103.  Brte%es^  bear.]  This  fentiment  of  Damoetas  is  beauti- 
ful and  poetical  to  tli^  lalt  degree,  efpecially,  partem  aliquam. 
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Damoetas. 
Mufes  from  mighty  Jove  begin  the  theme; 
With  mighty  Jove  all  nature's  regions  teem : 
With  liberal  hand  he  fows  the  plenteous  plains. 
Nor  unpropitious  hears  my  rural  ftrains.  2o 

Menalcas. 
E*en  me,  mean  (hepherd,  Phoebus  deigns  to  lovC> 
Sacred  to  him  I  rear  a  laurel-grove : 
And  ftill  along  my  lavifh  borders  rife. 
His  hyacinths  of  fweetly-blooming  dies, 

Damoetas. 
At  me  an  apple  Galatea  threw,  g^ 

Then  to  the  willows,  wily  girl,  withdrew; 
Yet  as  with  hafty  fteps  (he  fkimm'd  the  green, 
Wifh'd,  ere  jQie  gain'd  the  willows,  to  be  fecn. 

Menalcas. 
But  unfolicited  Amyntas  burns 

For  me,  fpontaneoufly  my  love  returns  ;  00 

Unafk'd  the  boy  prevents  each  foft  requeft. 
Nor  by  my  dogs  is  Delia  more  carefs'd. 

Damoetas. 
To  the  dear  Venus  of  my  love-fick  mind. 
Her  fwain  a  welcome  prefent  has  defign'd. 
I  mark'd  the  bough  where  two  fond  turtles  coo'd,         95 
And  her's  fhall  be  the  neft,  and  feathery  brood. 

Menalcas. 
Amid  the  woodland  wilds  a  tree  I  found. 
Its  plenteous  boughs  with  golden  apples  crown'd  ; 
Then,  all  I  could,  to  my  dear  youth  I  fent. 
And  mean  ten  more  to-morrow  to  prefent.  100 

Damoetas. 
How  oft  with  words  fo  mufically  mild. 
Has  Galatea  every  fenfe  beguil'd  ! 
Some  part,  at  Icaft,  to  heav'n,  ye  breezes,  bear. 
Nor  let  fuch  words  be  loft  in  common  air. 
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Menalcas. 
Quid  prodeft,  quod  me  ipfe  animo  non  fpernis,  Amynta, 
Si,  dum  tu  fedari^  apros,  ego  retia  fervo  ?  75 

Damoetas. 
Phyllida  mltte  mihi :  meus  eft  natalis,  Ida  : 
Cum  faciam  vitula  pro  frugibus,  ipfe  venito. 

Menalcas. 
Phyllida  amo  ante  alias ;  nam  me  difcedere  flevit : 
Et,  longum  formofe  vale,  vale,  inqult,  lola. 

Damoetas. 
Trifte  lupus  ftabulis,  maturis  frugibus  imbres,  8o 

Arboribus  venti  3  nobis  Amaryllidis  irae. 

Menalcas. 
Duke  fatis  humor,  depulfis  arbutus  haedls, 
Lenta  falix  foeto  pecori ;  mihi  folus  Amyntas. 

Damoetas. 
Pollio  amat  noftram,  quamvis  eft  ruftica,  Mufam  : 
Pierides,  vitulam  leclori  pafcite  veftro.  85 

Menalcas. 
Pollio  et  ipfe  facit  nova  carmina.  pafcite  taurum. 
Jam  cornu  petat,  ac  pedibus  qui  fpargat  arenam. 

Damoetas. 
Qiii  te,  Pollio,  amat,  vcniat,  quo  te  quoque  gaudet. 

107.  I'he  boar  at  hay.'\  Orig.  67,  dum  tufcBaris  apros ^  ego  retia 
fer'vo  P  **  What  fignifies  your  love  to  me,  if  you  will  not  let  me 
**  fhew  mine  to  you  by  fharing  your  dangers  r" — For  all  the 
danger  was  in  hunting  tne  wild  bealls ;  none  in  v.atching  the 
nets.  RuAEUs  and  TrapPc 

133.   Phillis  o^er  e^very  other  nymph.l  The  original  is,  et  Icngum 

formofe,  'v ale lola!  The  vocative  cafe  lola  does  not  agree 

v;it\\  for mofey  but  is  to  be  conltrued  at  the  beginning  of  the  cou- 
plet: O  lolas,  I  Ic^je  Phillis  abo-ve  oiher  ^j:cmen,  for  Jhe  <^c.^ept 
'when  I  parted  from  her f  and  cried,  O  fair  Jhepherd  [Menalcas^ 
farenjjel,  ^c. 

121.  Fernal Jho-ivers.]  La  Cerda  thinks  the  Ihepherds  are 
equal  in  thefe  couplets  '  bat  Catrou,  according:  co  cuftom,  affirms 
that  Menalcas  has  the  advantage.  **  The  images,"  fays  he, 
**  which  Menalcas  here  prefencs  to  the  mind,  are  more  agree- 
**  able  than  thofe  of  his  adverfary.  A  wolf,  unfeafonable  rains, 
c  **  and 
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Menalcas. 
In  vain,  Amyntas,  you  pretend  in  vain  loj 

To  love  3  you  treat  me  with  unkind  difdain, 
If  while  you  hold  the  briftly  boar  at  bay, 
I  keep  the  nets,  nor  fhare  the  dangerous  day, 

Damoetas. 
Bid  Phillis  hafte  t'improve  the  genial  mirth 
Of  this  the  day  that  gave  her  (hepherd  birth  ;  119 

And  when  my  heifer  bleeds  at  Ceres*  feaft, 
lolas,  come  thyfelf,  and  be  a  welcome  gueft! 

Menalcas. 
Phillis  o'er  every  other  nymph  I  prize. 
Oh  !  how  fhe  took  her  leave  with  weeping  eyes  ? 
And  as  I  went,  "  Dear  fhepherd,"  oft  fhe  cry'd,       115 
And  many  a  long  adieu  thro'  the  deep  vales  (he  figh'd. 

Damoetas. 
The  wolf  is  fatal  to  the  folded  flieep ; 
With  fatal  force  o'er  trees  loud  tempefts  fweep ; 
Fatal  the  rufhing  ftiow'rs  to  ripening  corn ; 
To  me  more  fatal  Amaryllis'  fcorn  !  lit 

Menalcas. 
Sweet  are  the  vernal  ftiow'rs  to  fwelling  feed  ; 
The  flow'ry  arbute  to  the  weanling  kid  ; 
The  tender  willows  to  the  teeming  herd  : 
By  me  o'er  all  Amyntas  is  preferr'd. 

Damoetas. 
Pollio  approves,  though  rough,  my  rural  rcedj  125 

Mufes,  an  heifer  for  your  patron  feed  ! 

Menalcas. 
Since  Pollio  deigns  to  build  the  lofty  ftrain ; 
Feed  him  a  bull  that  butting  fpurns  the  plain. 

Damoetas. 
Let  him  who  loves  a  PoUio's  facred  name 
G^in  what  he  loves,  and  fhare  a  Pollio's  fame  :  13O 

**  and  tempeiluous  winds,  are  the  ornament  of  Daraoetas*s  dif. 
"  courfe.  In  that  of  Menalcas,  we  have  favourable  rains,  ini 
•'  an  agreea'»>le  nouriHimtai  \o  the  flocks." 
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Mella  fluant  illi,  ferat  et  rubus  afper  amomum. 

Menalcas. 
Qui  Bavlum  non  odit,  amet  tua  carmina,  Maevi  :        gO 
Atque  idem  jungat  volpes,  et  mulgeat  hircos. 

Damoetas. 
Qui  legitls  flores,  et  humi  nafccntia  fraga, 
Frigidus,  6  pueri,  fugite  hinc,  latet  anguis  in  herba. 

Menalcas. 
Parcite  oves  nimium  procedere  :  non  bene  ripae 
Creditur.     ipfe  aries  etiam  nunc  vellera  ficcat.  95 

Da?vIOETAS. 

Tityre,  pafcentis  a  flumine  reice  capellas : 
Ipfe,  ubi  tempus  erit,  omnis  in  fonte  lavabo. 

Menalcas. 
Cogite  ovis,  pueri  :  fi  lac  praeceperit  aeflus, 
.    Ut  nuper,  fruftra  prefTabimus  ubera  palmis. 

Damoetas. 
Eheu,  quam  pingui  macer  efl  mihi  taurus  in  ervo  !      lO* 
Idem  amor  exitium  pecori  eft,  pecorlfque  maglftro. 

Menalcas. 
His  certe  neque  amor  caufTa  eft :  vix  ofTibus  haerent. 
Nefcio  quis  teneros  oculus  mihi  fafcinat  agnos* 

Damoetas. 
Die,  quibus  in  terris,  et  eris  mihi  magnus  Apollo, 
Tris  pateat  coeli  fpatium  non  amplius  ulnas.  IG5 

Menalcas. 
Die,  quibus  in  terris  infcripti  nomina  regum 
Nafcantur  flores  :  et  Phyllida  folus  habeto. 

139.  Graze  not."]  Catrou  anderflands  this  couplet  as  an  alle- 
gory, implying  a  caution  to  avoid  being  furprized  by  dangerous 
inclinations.     This  feems  a  ftrained  and  forced  interpretatioii. 

148.  What  magic  eye,]  The  notion  of  an  evil  eye,  dill  pre- 
vails among  the  ignorant  vulgar.     Lord  Bacon  fpeaks  of  the 
power  of  the  glances  of  an   envious  eye.     See  an  account  of 
fafcination  in  Chamberj's  DiSiionary, 

151.  Tell  this, 1  Catrou  and  Dr.  Trapp  are  for  the  nmll  and 
the  o'vent  as  the  moll  iimple  and  luitable  to  a  Ihepherd's  under- 
ftanding.  But  Dr.  Martyn  propofes  a  new  interpretation,  and 
thinks  the  ihephcrd  may  mean  a  celeftial  globe  or  fphere. 
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For  him  let  golden  ftreams  of  honey  flow. 
And  fragrant  fpices  breathe  from  every  bough, 

Menalcas. 
Is  there  a  fwain  that  hates  not  Bavius*  lays  ? 
Be  it  his  curfe  vile  Maevius*  verfe  to  praife : 
The  fame  degree  of  madnefs  might  provoke  13c 

To  milk  male  goats,  or  ftubborn  foxes  yoke. 

Damoetas. 
Ye  boys  that  gather  flow*rs  and  ftrawberries, 
Lo  f  hid  within  the  grafs  a  ferpent  lies  ! 

Menalcas. 
Graze  not,  my  fheep,  too  near  the  faithlefs  bank. 
Scarce  yet  the  ram  has  dry'd  his  fleeces  dank.  140 

DAiMOETAS. 

Tityrus,  thy  kids  too  near  the  river  ftray, 
Myfelf  will  wafh  them  all  fome  fitter  day. 

Menalcas. 
Boys,  fold  your  fheep,  'tis  vain  to  prefs  the  teat. 
When  all  the  milk,  as  erft,  is  dry'd  with  heat. 

Damoetas. 
How  lean  my  bull  on  yonder  clover'd  plain  !  14^ 

Love  waftes  alike  the  cattle  and  the  fwain. 

Menalcas. 
Some  heavier  plague  has  made  thefe  lambs  fo  lean. 
What  magic  eye  my  tender  brood  has  feen  ! 

Damoetas. 
Tell  me  the  place,  where  heaven's  contracted  bound 
Appears  to  view  but  three  fhort  ells  around  ?  150 

Tell  this,  and  thou  my  god  of  verfe  (halt  fhinc. 

Menalcas. 
Tell  this,  and  lovely  Phillis  fhall  be  thine: 
O  tell  in  what  delightful  region  fprings 
The  flow'r  that  bears  infcrib'd  the  names  of  kings. 

154.  O/ h'n^s,]  The  flower  here  meant  is  the  hyacinth, 
which  as  it  is  faid  to  fpring  from  the  blood  of  Ajax,  was  mark'd 
AI. 
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Palaemok. 
Non  noftram  inter  vos  tantas  conponere  litic : 
Et  vltula  tu  dignus,  et  hie :  et  quifquis  amores 
Aut  metuet  dulcis,  aut  experietur  amaros.  IIO 

Claudite  jam  rivos,  pueri.  fat  piata  biberunt. 

159.  The  Jireams.']  Claudite  jam  riTJOSy  is  an  allegorical  ex- 
preffion,  taken  from  a  river's  refrefhing  the  meadows,  and  ap- 
plied to  mufic  and  poetry  delighting  the  ears^,  the  fancy,  and 
the  judgment. 


Eel.  3.  The  Eclogues  of  Virgil.  hi 

Palaemon. 
Which  to  prefer  perplexing  doubts  arife  :  155 

Neither  have  won,  but  both  deferv'd  the  prize; 
And  all  deferve  alike,  whofe  fong  can  prove, 
Like  yours,  how  much  they  fear'd  or  hop'd  in  love. 
'Tis  time  to  ceafe,  my  boys  :   the  ftreams  reftrain. 
Enough  the  floods  have  drenched  the  thirfty  plain.       160 


END    OF    THE    THIRD    ECLOGUE. 
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ECLOGUE  THE  FOURTH. 


ARGUMENT. 

Catrou  feems  to  be  the  firji  commentator  that  has  given  any 
thing  like  a  rational  interpretation  of  the  fubjeSl  of  this 
famous  Eclogue,  His  words  are  as  follows^  viz.  In  the 
year  of  Rome  714,  fays  he^  when  Afinius  Pollio  and  Do- 
mitius  Calvinus  were  confuls^  the  people  of  Rome  co??ipelled 
the  triumvirs  OSJavian  and  Anthony  to  make  a  durable 
peace  between  them.  It  was  looped^  that  thereby  an  end 
would  be  put  to  the  war  with  Sextus  Pompey^  who  had 
made  himfelf  mafler  of  Sicily^  and  by  the  interruption  of 
commerce^  had  caufed  a  famine  in  Ro7ne,  To  make  this 
peace  the  more  firm^  they  would  have  Anthony^  wh?fe  wife 
Fulvia  was  then  dead^  to  marry  Ocl avian  Caefar  s  ftfler 
Ociav'a^  who  had  lately  lofi  her  hujhand  Marcellus^  and 
was  then  big  with  a  child,,  of  which  Jhe  was  delivered 
after  her  marriage  with  Anthony.  This  child  retained  the 
name  of  his  own  father  Marcellus.,  and  as  long  as  he  lived 
was  the  delight  of  his  uncle  Oct  avian  ^  and  the  hope  of  the 
Roman  people.  It  is  he  that  is  the  fubjeSl  of  this  Eclogue, 
lirgil  addrefjts  it  to  Pollioy  who  was  at  that  time  conful^ 
and  thereby  makes  a  compliment  to  Cccfar^  Anthcny^  Oc- 
tavia^  and  Pollio^  all  at  once.  The  Marcellus^  whofe 
birth  is  here  celebrated^  is  the  fa?ne  whofe  death  is  lamented 
by  Virgil  in  the  fixth  Aeneid.  The  poet  borrows  what 
was  predicted  by  the  Camacon  SybU  concerning  fefus 
Chrijiy  and  applies  it  to  this  child. 


Vol.  I. 
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P  O  L  L  1  O. 

SIcclides  Aiufae,  paullo  majora  canamus. 
Non  omnes  arbulla  juvant,  humilcfquc  myrlca^» 
Si  canimiis  filvasy  filvae  fint  Confule  dignae. 
Ultima  Cumaei  venit  jam  caf minis  aetas  : 
Mag;nus  ab  integro  facclorum  nafcitur  ordo.      ^  5 

Jam  redit  et  Virgo,  redeunt  Saturnia  regna : 
Jam  nova  progenies  coelo  demittitur  alto. 
Tu  modo  nafcenti  puero,  quo  ferrea  primum 
Definet,  ac  toto  furget  gens  aurea  mundo, 
Cafta  fave  Lucina  :  tuus  jam  regnat  Apollo.  10 

Tequc'^adeo  decu^hoc  aevi,  te  Ccnfule,  inibit,  a  ,1.  ,-^c.^.^    - 

Pollio  :  et  incipient  magni  proceder^e  menfes. 
Te  duce,  h  aua  mancnt  Iceieris  vcin^ia  noitri, 
Inrita  perpetu:.  fol  vent' for  mi  (line  terras. 
Hie  deum/\^itam  accipiet,  divifque  videbit  1 5 

Permixtos  heroaS,  et  ipfe  videbitur  ill  is  : 
Pacatumque  regct  patriis  virtutibus  orbem. 
Ac  tlbi  prima,  puer,  nulla  munufcula  cultu, 
Errantis  cderas  pafiim  cum  baccare  tellu-:^, 

Ver.  21.  For  thcc,  0  cl^ilif.]  'Tis  impoiTibie  to  ^orbear  ob'- 
ferving  the  great  fimilitude  of  this  paiTage,  and  that  famous 
one  of  Ifaiah  : 

**  The  wildernefs  and  the  folitary  place  /hall  be  glad  for 
**■  them  :  and  the  deiert  fliall  rejoice,  and  biofTom  as  the  rofe, 
"  chap.  XXXV.  ver.  i.  The  glory  of  Lebanon  fiiall  come  unto 
"  thee,  the  fir-tree,  the  pine-tree,  and  the  box  together, 
'*  chap.  xi.  ver.  13.  The  wolf  alfo  ihall  dwell  with  the  lamb, 
**  and  the  leopard  lie  down  with  the  kid  :  and  the  calf,  and 
**  the  young  lion,  and  the  fatling  together,  and  a  little  child 
*'  (hull  lead  them.  And  the  cow  and  the  bear  fhall  feed, 
*'  their  young  ones  Ihall  lie  down  together:  and  the  lion  fnall 

**  eat 
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On  the  Birth  of   MARC  ELL  US. 

To    P  O  L  L  I  O. 

GIVE  me,  Sicilian  maids,  fublimer  fLrains, 
All  love  not  lowly  fhrubs  and  rural  plains  : 
Or  if  ye  choofe  to  fing  the  fhady  gro\T, 
Make  your  theme  worthy  a  great  conful's  love. 

The  years  approach,  by  Sybils  fage  foretold,  j| 

Again  by  circling  time  in  order  roU'd  ! 
Aflrea  comes,  old  Saturn's  holy  reign, 
Peace,  virtue,  juflice,  now  return  again  ! 
See  a  new  progeny  from  heav'n  defcend  ! 
Lucina  hear  !  th'  important  birth  befriend  !  (.9! 

The  golden  age  this  infant  fhall  rcftore, 
Thy  Phoebus  reigns— and  vice  (hall  be  no  more. 
The  months  begin,  the  babe's  aUfpicious  face, 
Pollio,  thy  glorious  confullhip  fnall  grace; 
What  footfteps  of  our  ancient  crimes  remain  ^5 

For  ever  fhall  be  banifh'd  in  thy  reign. 
He  fhall  enjoy  the  life  divmc,  and  fee 
The  gods  and  heroes  of  eternity; 
The  jarring  world  in  lafling  peace  fhall  bind, 
And  with  his  father's  virtues  rule  mankind.  20 

For  thee,  O  child,  fpontaneous  earth  fnall  pour 
Green  ivy,  mix'd  with  cv'ry  choicefl  flow'r : 

*'  cat  firaw  like  the  ox.  And  the  fucking  child  fhall  plajr 
'*  Uj  on  the  hole  of  tiie  afp,  and  the  weaned  child  fhall  put 
**  hii  hand  on  the  adder's  den,  chap.  xi.  ver.  6,  7>  8." 

How  much  inferior  is  Virgil's  poetry  to  Ifaiah's  1    The  for- 
mer has  nothing  comparable  to  thefe  beautiful  llrokes  ;   •'  that 

«*  a  little  child" fhall   lead   thj  lien  ; that  the  very  trees  of 

*'  the  foreft    fhall   come   to    pay   adoration." Virgil    fays 

I  2  only 
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Mixtaque  ridenti  colocafia  fundet  acantho.  20 

Ipfae  lacle  domum  referent  difcenta  capellae 

Ubera  :   nee  magnos  metuent  armenta  leones. 

Ipfa  tibi  blandos  fundent  cunabula  flores. 

Occidet  et  ferpens,  et  fallax  herba  veneni 

Occidet :   AfTyrium  vulgo  nafcetur  amomum.  25 

Ac  fimul  heroum  laudes  et  facta  parentis 

Jam  legere,  et  quae  fit  poteris  cognofcere  virtus  ; 

Molli  paullatim  fiavefcet  campus  arifta, 

Incultifque  rubens  pendebit  fentibus  uva  : 

Et  durae  quercus  fudabunt  rofcida  mella.  30 

Pauca  tamen  fuberunt  prifcae  vefligia  fraudis, 

Quae  tentare  Thetin  ratibus,  quae  cingere  muris 

Oppida,  quae  jubeant  telluri  inflndere  fulcos. 

Alter  erit  turn  Tiphys,  et  altera  quae  vehat  Argo 

Deleclos  heroas  :   erunt  etiam  altera  bella;  35 

Atque  iterum  ad  Trciam  n^agnus  mittetur  Achilles. 

Hinc,  ubi  jam  firmata  virum  te  fecerit  setas, 

Cedet  et  ipfe  mari  ve(5lor ;  nee  nautica  pinus 

Mutabit  merces  :  omnis  feret  omnia  tellus. 

Non  raftros  patietur  humus,  non  vinea  falcem  :  40 

Robuflus  quoque  jam  tauris  juga  folvet  arator. 

Nee  varios  difeet  mentiri  lana  colores. 

Ipfe  fed  in  pratis  aries  jam  fuave  rubenti 

Murice,  jam  croceo  mutabit  vellera  luto. 


only  occidet  et  ferpens  ;  Ifaiah  adds  a  circumfcance  inimitably 
pidurefque,  that  the  fucking  child  Ihall  play  upca  the  hole  of 
the  afp  J  and  that  the  weaned  child,  a  little  older  and  begin- 
ning to  make  ufe  of  its  hands,  Ihall  put  his  fingers  on  the 
adder's  den.  There  are  certain  critics  who  would  never  ceafe 
to  admire  thefe  circumftances  and  llirokes  of  nature,  if  they  had 
not  the  ill  fortune  to  be  placed  in  the  Bible. 

33.  Har'vejis.'\  The  ancients  ufed  to  fow  bearded  or  prickly 
wheat,  which  deterred  the  birds  from  picking  the  ears.  The 
epithet  molli  may  therefore  imply,  that  the  corn  fhali  no  longer 
ftand  in  need  of  th:s  fortification,  this  pallifade,  this  'vallum, 
arijiarum  as    Cicero  calls  it,  to  defend  it  from  injuries,  but 

ihall 
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Each  field  fhall  breathe  AfTyrla's  rich  perfume, 

And  fweets  ambrofial  round  thy  cradle  bloom  : 

With  milk  o'ercharg'd  the  goats  ihall  homeward  fpeed,  25 

And  herds  fecure  from  mighty  lions  feed. 

The  baleful  afp  and  fpeckled  fnake  fhall  die. 

Nor  pois'nous  herb  'mid  flow'rs  conceal'd  fliall  lie. 

But  when  his  matchlefs  father's  deeds  divine. 

And  how  in  virtue's  arduous  paths  to  fhine,  30 

Warm'd  with  old  heroes'  fame,  the  youth  fliall  know. 

Then  cluftering  grapes  on  foreft-thorns  fhall  glow  ; 

Swains  without  culture  golden  harvefts  reap. 

And  knotted  oaks  fhall  fhowcrs  of  honey  weep. 

Yet  of  old  crimes  fome  footfleps  fhall  remain,  35 

The  glebe  be  plough'd,  fhips  tempt  the  dang'rous  main  ; 

'Round  cities  bulwarks  rife,  and  mafTy  tow'rs. 

And  other  Argo's  bear  the  chofen  pow'rs  ; 

New  wars  the  bleeding  nations  fhall  deflroy, 

And  great  Achilles  find  a  fecond  Troy.  40 

Lafl,  when  he  reaches  manhood's  prime  complete. 
The  failor  fhall  forfake  the  ufelefs  fleet ; 
No  freighted  fhip  fhall  wander  ocean  'round. 
With  ev'ry  fruit  fhall  ev'ry  clime  be  crown'd  : 
No  lands  fhall  feel  the  rake,  nor  vine  the  hook,  45 

The  fwain  from  toil  his  bullocks  fhall  unyoke  : 
No  wool  fhall  glow  with  alien  colours  gay. 
The  ram  himfclf  rich  fleeces  fhall  difplay 


fhall  fpnng  up  rpontaneouHy,  and  grow  ripe  with  foft  and 
tender  beards. 

38.  Afgo's.]  By  navigation  and  commerce  Virgil  means 
that  avarice,  and  by  wars,  that  ambition  fhall  Hill  fubfift. 

Catrou. 

39.  PVars.]  A  bloody  war  at  lafl  reduced  Sextus  Pompey  to 
quit  Sicily,  and  meet  his  death  in  Afia  by  Anthony.  The 
conjuncture  ot  affairs,  the  preparations  made  by  0<i^avian,  and 
above  all,  the  difpofitions  of  men  s  minds,  gave  room  '^or  the 
prediction  of  the  poet.  Catrou. 
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Sponte  fua  fandyx  pafcentis  veftiet  agnos.  45 

Talia  faecla,  fuis  dixerunt,  currite,  fufis 

Concordes  ftabili  fatorum  numine  Parcae. 

Adgredere  6  magnos  (aderit  jam  tempus)  honores, 

Cara  dcilin  fuboles,  magnum  Jovis  incrementum. 

Afpice  convexo  nutantem  pondere  mundum,  50 

Terrafque,  tracElufque  maris,  coelumque  profundum  : 

Afpice,  venture  laetantur  ut  omnia  faeclo. 

O  mihi  turn  longae  maneat  pars  ultima  vitae, 

Spiritus  et  quantum  fat  erit  tua  dicere  facSta  ! 

Non  me  carminibus  vincet  nee  Thracius  Orpheus,       55 

Nee  Linus  :  huic  mater  quamvis,  atque  huic  pater  adfit, 

Orphi  Calliopea,  Lino  formofus  Apollo. 

Pan  etiam  Arcadia  mecum  fi  judice  certet. 

Pan  etiam  x'Vrcadia  dicat  fe  judice  vi£lum. 

Incipe,  parve  puer,  rifu  co^nofcere  matrcm  :  60 


49.  Purple.]  Murex  v/as  a  fhell-fifh  fet  about  with  fpikes, 
from  whence  the  Tyriari  colour  was  obtained.  Lutum  is  that 
herb,  f^ys  Dr.  Martyn,  which  our  Engiiih  writers  of  botany 
defcribe  under  the  name  of  Luteol;',  wild  woad,  and  dyer's 
weed.     \z  is  ufed  in  dying  yellow  both  wool  and  filk. 

50.  Sand's^x.]  Servius  and  La  Cerda  affirm  the  iandyx  to  be 
an  herb,  which  is  a  great  miftake.  Sandyx  is  fpoken  of  by 
Pliny,  ns  a  cheap  materia!  for  painting.  The  true  fandaracha, 
fays  Dr.  Martyn,  which  feems  to  be  our  native  red  arfenic, 
was  faiu  to  corne  from  an  iiland  in  the  Red  Sea. 

54.  O progeny  of  'Jove.']  Would  it  have  been  proper  to  be- 
ftov/  thefe  iiluiu-ious  appellations  on  a  fon  of  Pollio?  Surely 
Virgil  dees  net  here  pour  them  forth  wirhcut  rcafon.  But 
w^hat  ycung  prince  cculd  at  that  time  deferve  to  be  called 
the  child  of  the  gods,  and  the  illuflricus  offspring  of  Jupiter  ? 
Without  doubt  it  muH  have  been  one  of  the  family  of  the 
Caefars !  And  did  there  at  that  time  come  into  the  Vv'orld  any 
child  of  the  family  of  the  Caefars,  except  young  Marcellus .? 
Tiberius  was  not  yet  entered  into  the  houfe  of  Oftavian  by  his 
mother,  and  Drufus  was  not  yet  born.  Catrou. 

55.  Totterhig  natU'-e.]  What  is  the  meaning  of  nutantem? 
fays  the  learned  Dr.  Trapp.  With,  or  under  what  does  it  nod 
or  ftaj^er  r  With  its  guilt  aiid  mifery,  fay  fome,  and  fo  wants 
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Of  native  purple  and  unborrow'd  geld. 

And  fandyx  clothe  with  red  the  crowded  fold.  50 

The  Siflers  to  their  fpindles  faid "  Succeed, 

Ye  happy  years ;  for  thus  hath  fate  decrecO  ' 

AiTume  thy  ftate  !  thy  defrin'd  honours  prov;:. 

Dear  to  the  gods  !  O  progeny  of  Jove  ! 

Behold  how  tottering  nature  nods  around,  55 

Earth,  air,  the  wat'ry  v/afle,  and  henv'n  prclound  ! 

At  one  they  change they  wear  a  fmiling  face. 

And  all  with  joy  th'  approaching  age  embrace  ! 

O  that  my  life,  my  vigour  may  remain 

To  tell  thy  actions  in  heroic  firain  -,  60 

Not  Orpheus'  felf,  not  Linus  fhould  exceed 

My  lofty  leys,  or  gain  the  poet*s  meed, 

Tho'  Phoebus,  tho'  Calliope  infpire, 

And  one  the  mother  aid,  and  one  the  fire. 

Should  Pan  contend,  Arcadia's  felf  fliould  own  65 

That  I  from  P^n  himfelf  had  gain'd  the  crown. 

Begin,  begin,  O  lovclieft  babe  below  ! 

Thy  mother  by  her  tender  fmilc  to  know  ! 


to  be  fuccoured  by  this  new-born  hero.  But  that  to  others 
fecms  not  to  agree  with  the  hnppinefs  which  is  afcribed  even  to 
the  firft  divificn,  and  to  the  beginning  cf  this  happy  age. 
And  therefose  tiiey  fay,  it  either  nods,  i.  c.  moves  and  fhakes 
jtfelf  with  joy  and  exultation;  which  is  pretty  hailh  to  my 
rppithenfion  ;  or,  which  is  nor  much  better,  inclines  and  tends 
to  anoriicr,  i.e.  a  ye:  more  happy  ftate;  'vergentcm,  fay  they, 
nutantemque  in  nicliorem jlatum.  Afier  all  I  hke  the  firll  inter- 
pretation heft.  'Tw£s  gcod  fcnfe  to  fay,  the  world  at  preff.".c 
labours  with  its  guilt  and  mifery  :  but  yet  rejoices  at  the  very 
nenr  profpect  of  tiie  happy  change,  v.hich  i.-.  in  a  manner  begun 
already. 

68.  Tly  mother  by  her  tender  /mile. '\  The  commentator.*;  rre 
divided  in  opinion,  whether  he  means  the  fnr.le  of  the  child, 
or  that  of  the  mother.  I  chocfe  the  la:ier  mca.ing,  as  it  may 
be  fupportcd  by  the  bell  reafons.     See  RuAtus,  and   Ery- 

TijRAEUS. 
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Matri  longa  decern  tulerunt  faftidia  menfes. 
Incipe,  parve  puer  :  cui  non  rifere  parentes. 
Nee  deus  hune  menfa,  dea  nee  dignata  eubili  eft. 

71.  Smile  not."]  Thofe  who  underftand  this  pafTage  of  the 
child,  ilrain  the  verb  cognofcere,  to  fignify  that  the  child  fliould 
own,  pr  acknowledge  his  mother,  by  rmiling  on  her  :  but  I  do 
not  find  any  inilance  of  its  having  been  ufed  in  that  fenfe. 

In   the  next  line,    the  making  of  the  lafl  fyllable  but  one 
Ihort  t:d  ruKt,  is  a  poetical  licence  not  very  unufual;  thus  we 
Tt^A  Jteterunt   et  mifciurunt .   iov  Jletlrunt  et  mi/culrunt ',  fo  that 
there  is  no  occafion  to  read  tulerintj  as  fome  have  done  with 
out  any  good  authority. 
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(Ten  tedious  months  that  mother  bore  for  thee 

The  ficknefs  and  the  pains  of  pregnancy)  »7^ 

For  if  thy  parents  fmile  not,  'tis  decreed, 

No  god  fhall  grace  thy  board,  no  goddefs  blefs  thy  bed. 

72.  No  god.]  The  life  of  the  gods  or  apotheoCs  (here  pro- 
mifed  by  the  poet)  confided  of  two  particulars ;  the  fitting  at 
the  table  of  Jupiter,  and  the  marriage  of  fome  goddefs  ;  there- 
fore the  threats  of  Virgil  amount   to    this *You  fhall  not 

enjoy  the  life  of  the  gods,  becaufe  neither  Jupiter  will  admit 
you  to  his  table,  nor  any  goddefs  to  her  bed,  Ruaeus. 


END    OF    THE    FOURTH    ECLOGUE, 
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ECLOGUE  THE  FIFTH. 


ARGUMENT. 

^he  fuhjeSf  of  the  follo-juing  Echgue  is  great ^  and  the  poet  la^ 

bowed  his  compofition  accordii'gly  ;  it  is  no   lefs   than  the 

death  of  Julius  Caefar^  and  his  deification.     Mayiy  rea- 

fons  way  he  giveri^  why  by  Daphnis  is  not  meant  Sahni' 

nus^  the  pretended  fon  of  Pollio^    nor   Flaccus,  Virgil's 

'  brother.     This  Eclogue  ?nujl  have  greatly  reco7nmcnded  our 

author  to  the  favour  of  Augujius.     Ruaeus  thinks  it  %vas 

written  when  fame  plays  or  facrifices  were  celebrated  in 

honour    of  Julius  Cacfar.     The  fcene   of  it  is    7iot  only 

beautiful   in  itfelf  but  adapted  to  the  folemnity  of  the 

fubjeSf  ;  the  Jliepherds  fit  and  fng  in  the  aiueful  gloom  of  a 

grottOy  ivhich  is  overhung  by  wild  vines» 
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E  C  L  O  G  A     V. 

D  A  P  H  N  I  S. 

Menalcas,    Mopsus. 
Menalcas. 

CUR  non,  Mopfe,  boni  quoniam  convenimus  ambo^ 
Tu  calamos  inflare  levis,  ego  dicere  verfus. 
Hie  corulis  mixtas  inter  confidimus  ulmos  ? 

Mopsus. 
Tu  major,    tibi  me  eft  aequum  parere,  Menalca  :' 
Sive  fub  incertas  Zephyris  motantibus  umbras,  ^ 

Sive  antro  potius  fuccedimus.    afpice,  ut  antrum 
Silveftris  raris  fparfit  labrufca  racemis. 

Mlnalcas. 
Montibus  in  noftris  folus  tibi  certet  Amyntas. 

Mopsus. 
Quid  fi  idem  certet  Phoebum  fuperare  canendo  ? 

Menalcas. 
Incipe,  Mopfe,  prior  j  fi  quos  aat  Phyllidis  ignes,       \0 
Aut  Alconis  habes  laudes,  aut  jurgia  Codri. 
Incipe  :  pafcentis  fervabit  Tityrus  haedos. 

Mopsus. 
Immo  haec,  in  viridi  nuper  quae  cortice  fagi 
Carmina  defcrip Q,  et  modulans  alterna  notavi, 
Experiar  :   tu  deinde  jubeto  certet  Amyntas.  "15 


Ver.  2.  SkiWd.']  Bcni  difccre  &  injlare,  in  the  orig.  is  a 
Grecifm  of  which  there  are  many  in  our  author. 

5.  Elder. "[  Servius  fays,  it  may  either  mean,  major  natu  <vel 
ftierito.     But  the  context  feems  to  favour  the  f:-fl. 

15.  Akon — Codrus.']  Surely  thefe  fubjedls  are  not  paftoral 
enough  to  b?  here  pientJoned  by  Menalcas. 

18.  A  beeches.']  Cortice  fagi»      It  was   the  ancient  cuflom  of 

Italy 
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ECLOGUE    THE    FIFTH. 

D  A  P  H  N  I  S. 

Menalcas  and  Mopsus, 

Menalcas. 

SINCE  thus  we  meet,  whom  different  fancies  lead, 
I  (kill'd  to  fing,  and  you  to  touch  the  reed. 
Why  fit  we  not  beneath  this  woven  ihade. 
Which  the  broad  elm  with  hazles  mixt  hath  made  ? 

Mopsus. 
Mine  elder  thou  j  'tis  juft  that  I  obey  5 

What  you  propofe ;  whether  you  choofe  to  flay 
Beneath  the  covert  of  the  branching  trees. 
Which  fbift  their  fhadows  to  th'  uncertain  breeze, 
Or  rather  In  yon*  cooling  grot  recline, 
O'erhung  with  cluflers  of  the  flaunting  vine.  101 

Menalcas. 
Amyntas  only  can  with  you  compare  : 

Mopsus. 
What  If  to  fing  with  Phoebus'  felf  he  dare  ? 

Menalcas. 
Begin  thou  firft  ;  whether  fair  Phillis'  flamCj 
Or  Codrus*  patriot  quarrel  be  the  theme  ; 
Or  fkilful  Alcon's  praifes  fwell  thy  notes  ;  15 

Tityrus  mean  while  (hall  tend  thy  feeding  goats, 

Mopsus. 
Rather  I'll  try  thofe  verfes  to  repeat. 
Which  on  a  beech's  verdant  baric  I  writ : 
I  writ,  and  fung  between  :  when  thcfe  you  hear, 
Judge  if  Amyntas*  ftrains  with  mine  compare.  20 

Italy  to  write  on  the  barks  of  trees,  as  it  was  In  Egypt  to  write 
on  the  Pa/>jruSf  a  (bit  of  rafh,  from  which  the  woid  Paper  U 
derived. 


126        p.  ViRGiLii  Maronis  Bucolica.  Eci.  j,- 

Mekalcas. 
Lenta  falix  quantum  pallenti  cedit  olivae^ 
Punicei^  humills  quantum  faliunca  rofetis  f 
Judicio  noftro  tantuni  tibi  cedit  Amyntas. 

Mopsus* 
Sed  tu  define  plura,  puer  :  fucceffimus  antro. 
Exilindlum  nymphae  crudeli  funere  Daphnin  20 

Flebant  :  vos  coruli  tcfles,  et  flumina,  nymphis  : 
Cum,  complexa  fui  corpus  miferabilc  gnati, 
Atque  deos  atque  aftra  vocat  crudelia  mater. 
Non  ulli  paftos  illis  egere  diebus 

Frigida,  Daphni,  boves  adfiumina:  nulla  nequeamnem  25 
Libavit  quadrupes,  nee  graminis  adtigit  herbam. 
Daphni,  tuum  Poenos  etiam  ingemuifTe  leones 
Interitum,  montefque  feri  filvaeque  loquuntufi 
Daphnis  et  Armenias  curru  fubjungefe  tigris 
Inftituit,  Daphnis  thiafos  inducere  Bacchi,  36 

Et  foliis  lentas  intexere  mollibus  haflas. 
Vitis  ut  arboribus  decori  eil,  ut  vitlbus  uvae, 
Ut  gregibus  tauri,  fegetcs  ut  plnguibus  arvis  ; 
Tu  decus  omne  tuis.     poftquam  te  fata  tulerunt, 
Ipfa  Pales  agros,  atque  ipfe  reiiquit  Apollo.  35 

Grandra  faepe  quibus  mandavimus  hcrdea  fulcls, 
Infelix  lolium,  et  fteriles  nafcuntar  avenae. 

22.]  There  is  no  Englifn  name  lov  faliunca :  it  is  either  ths 
naydus  Celtica^  or  elfe  entirely  unknown.  Martyn. 

27.  His  fad  vzcthcr,'\  Dr.  Martyn  with  great  probabiiiry 
obferves,  that  by  the  mother  is  meant  Venus,  and  coniirms' 
his  opinion  by  an  almoil  parallel  paflage  in  Ovid's  Metamor- 
phofes.  Book' 15.  Ovid  there  reprefents  Venus  to  be  terrifiec! 
at  the  approach  of  Csefar's  death  ;  fte  difcovers  all  the  fears 
and  tendernefs  of  a  mother,  and  confiders  the  injury  as  oiFered 
to  herfelf. 

29.  Nocatile, — no  horfe."]  This  circumf^ance  is  remarkable, 
and  may  allude  to  a  Grange  facl  that  happened,  according  to 
Suetonius's  account,  at  Julius  Csfar's  death:  He  tells  us, 
that  the  liorfes  v/hich  this  emperor  confecrated  when  he  pafTed 
the  Rubicon,  and  had  been  turned  wild  ever  fmce,  were  ob- 

ferred 
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Men'alcas. 
When  the  v/eak  willow  with  the  olive  vies. 
Or  nard  with  the  fv/eet  rofe's  crimfon  dies  ; 
Then  may  Amyntas  with  thy  matchlcfs  drain  : 

IMopsus. 

Enough for  fee  !  the  folemn  grott  we  gain. 

Round  Daphnis  dead  the  nymphs  in  anguifh  mourn'd,  25 
Witnefs,  ye  woods  and  ftreams,  for  ye  their  plaints  re- 

turn'd  ! 
While  his  fad  molher  his  cold  limbs  embrac'd, 
Heav*n  and  the  gods  accufing  in  her  hafte. 
No  fwain  then  drove  his  cattle  to  the  flood ; 
No  horfe  would  tafte  the  ilream,  or  grafly  food  :  '^o 

Thee,  defart  rocks,  thee  vocal  woods  bemoan'd. 
For  thee  with  dreadful  grief,  ev'n  Lybian  lions  groan'd. 
Armenian  tygers  Daphnis  taught  to  yoke. 
And  whirl  the  car  obedient  to  the  ftroke, 
To  dance  in  frantic  mood  at  Bacchus'  feafl,  ^5 

And  fhake  the  fpear  with  tender  foliage  drcft : 
As  vines  the  trees,  as  grapes  the  vines  adorn, 
Bulls  grace  the  herds,  and  fields  the  golden  corn. 
So  Daphnis  while  he  dwelt  upon  the  plains. 
Shone  with  fupericr  grace  among  the  fwains.  40 

Thee  when  the  fwiies  in  vengeance  fnatch'd  away, 
Pales  nor  Phoebus  dcign'd  a  longer  flay  : 
In  vain  we  fov/  ;  the  promisM  harvefls  fail ; 
While  wretch ci  iolium  and  wild  oats  prevail  ; 

ferved  to  r.bftain  from  their  food,  pertinacijjime  pabulo  ahjlimrt 
nbtrtimqu:  Jkrc . 

33.  Armenian  i:gers.'\  Ruaeus  fays,  the  folemnities  of  Bac- 
chus were  in  a  n inner  rcflorcd  and  cehbratcd  by  Caefar  ^vith 
greater  magnificcce  than  they  had  ever  been  before. 

44..  iVretched  Iolium. ^^  Virgil  here  gives  Iolium  the  epithet  of 
infelix.  It  is  of  a  malignant  nature,  and  is  io  much  the  more 
dangerous  from  its  not  being  cafily  to  be  difUnguiflied  from  the 
corn  among  which  it  ufuallv  fprings  up.  The  ancients  thought 
«bad  for  the  eyes ;  Mirum  eji  UUo  i/iditare  tt  tarn  'vili  tritico. 

P.  ^uid 
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Pro  molli  viola,  pro  purpureo  narcifTo, 

Carduus,  et  fpinis  furgit  pallurus  acutis. 

Spargite  humum  foliis,  inducite  fontibus  umbras,        40 

Paftores  :  mandat  fieri  fibi  talia  Daphnis. 

Et  tumulum  facite,  et  tumulo  fuperaddite  carmen  : 

Daphnis  ego  in  filvis,  hinc  ufque  ad  fidera  notus, 

Formofi  pecoris  cuftos,  formofior  ipfe. 

Menalcas. 
Tale  tuum  carmen  nobis,  divine  poeta,  45 

Quale  fopor  feflis  in  gramine  :  quale  per  aeftum 
Dulcis  aquae  faliente  fitim  reftinguere  rivo. 
Nee  calamis  folum  aequiparas,  fed  voce  magiftrum* 
Fortunate  puer,  tu  nunc  eris  alter  ab  illo. 
Nos  tamen  haec  quocunque  modo  tibi  noftra  viciflim   50 
Dicemus  ;  Daphninque  tuum  tollemus  ad  aftra  : 
Daphnin  ad  aftra  feremus.    amavit  nos  quoque  Daphnis. 

Mopsus. 
An  quidquam  nobis  tali  fit  munere  majus  ? 
Et  puer  ipfe  fuit  cantari  dignus  :  et  ifta 
Jam  pridem  Stimicon  laudavit  carmina  nobis.  55 

Menalcas. 
Candidus  infuetum  miratur  limen  Olympi, 
Sub  pedibufque  videt  nubes  et  fidera  Daphnis. 
Ergo  alacris  filvas,  et  cetera  rura  voluptas, 
Panaque,  pafiorefque  tenet,  Dryadafque  puellas. 
Nee  lupus  infidias  pecori,  nee  retia  cervis  60 


P.  ^idjamP  S.  ^ia  lujcitiofus .  P ,  Jedepol  tu  quidem  caecus, 
nott  lufcitiofus.     Plaut.  Mil.  Gloriof.  Ad.  2.  Sc.  3. 

Et  careant  loliis  oculos  <vitiantibus  agri. 

Ovid.  Fall.  i.  C90. 

And  the  modern  Italians  have  yet  a  worfe  notion  of  it :  for 
they  look  upon  it  as  the  caufe  of  th»  melancholy  kind  of  mad- 
nefs ;  and  'tis  common  with  them  to  fay  of  any  fuch  perfon, 
J  mangiato  pane  con  loglio,  *  He  has  eat  bread  with  lolium  in 
*  it,'  HoLDswoRTH  and  Spence. 
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For  violet  foft,  for  purple  daffodill,  45 

Brambles  and  prickly  burrs  the  meadows  fill. 

With  boughs  the  brooks  o'erftiade,  ye  rural  train, 
With  leaves  and  flowers  befprcad  the  verdant  plain ; 
Daphnis  thefe  rites  did  for  himfelf  ordain. 
With  grateful  hands  his  monument  ere6l,  5© 

And  be  the  ftone  with  this  infcription  deck'd  ; 
*'   I  Daphnis  here  rcpofe ;  fam'd  to  the  fky, 
*'  Fair  was  my  flock,  but  fairer  far  was  I  V 

Menalcas. 
O  bard  divine  !   as  fweet  thy  tuneful  lay. 
As  flumber  to  tir'd  fwains  on  new-mown  hay,  55 

Or  as  in  fummer's  fultry  drought  to  tafte 
Cool  ftreams  that  bubblino-  o'er  the  meadows  hafle. 
Thou  ev'n  with  Pan  deferv'fl:  an  equal  meed, 
"For  fkill  to  tune  the  voice  or  touch  the  reed. 
Bleft  youth  !  who  now  fhalt  fhare  that  mafter's  fame  ,  6a 
Yet  will  I  ftrive  th'  alternate  lays  to  frame  : 
Bid  Daphnis'  praifes  to  the  ftars  afcend, 
Por  Daphnis  lovM  ev*n  me,  his  humble  friend. 

Mopsus. 
How  can'ft  thou  plcafe  me  more? — The  youth  thy  pj-alfc? 
Deferv'd,  and  Stimichon  approves  the  lays*  65 

Menalcas. 
Daphnis  with  wonder  mounts  to  heav'n  on  high, 
Above  the  clouds,  above  the  ftarry  iky  : 
Hence  joy  enchants  the  woods,  and  fmiling  plains, 
Pales  and  Pan,  the  Dryads,  and  the  fwains  ; 
No  more  the  prowling  wolf  the  cattle  fear,  70 

Nor  fecret  toils  deceive  th*  incautious  deer  ; 


54.  O  hard  cii'vinc.'\  The  elegance  and  fwectncfs  of  thcf* 
lines  arc  not  to  be  equalled  by  any  thing,  but  the  anfwer  Mop- 
fus  makes  to  them  afterwards  in  line  82  of  the  ojiginaJ, 

Nam  ntque  me  tantum,  isfc. 
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Ulla  dolum  medltantur.     amat  bonus  otia  Daphnis. 
Ipft  lactltia  voces  ad  fidera  ja6lant 
Intonfl  montes  :  ipfae  jam  carmina  rupes, 
Ipfa  fonant  arbufta  :  Deus,  deus  ille,  Menalca. 
Sis  bonus,  6  felixque  tuis  !  en  quatuor  aras  :  65 

Ecce  duas  tlbi,  Daphni,  duoque  altaria  Phoebo. 
Poculi  bina  novo  fpumantia  lacte  quotannis, 
Craterafque  duos  ftatuam  tibi  pinguis  olivi  : 
Et  multo  in  piimis  hilarans  convivia  baccho. 
Ante  focum,  fi  frigus  erit,  fi  mefTis,  in  umbra  j  j^o 

Vina  novum  fundam  calathis  Aruifia  nectar. 
Cantabunt  mihi  Damoetas,  et  Lyciius  Aegon  : 
Saltantis  Satyros  imitabitur  Alphefiboeus. 
Haec  tibi  femper  erunt,  et  cum  folennia  vota 
Reddemus  Nymphis,  et  cum  luHrabimus  agros.  75 

Dum  juga  montis  aper,  fluvios  dum  pifcis  amabit, 
Dumque  thymo  pafcentui  apes,  dum  rore  cicadae. 
Semper  honos,  nomenque  tuum,  laudefque  manebunt, 
Ut  Baccho  Cererique,  tibi  fic  vota  quotannis 
Agricolae  facient :  damnabis  tu  quoque  votis.  8^ 


yi/Pe^ce."]  This  exprefTion  of  aia  Teems  more  particularly 
to  allude  to  the  mercy  and  clemency  of  Caefar :  virtues  for 
which  he  was  fo  much  celebrated  by  Tully  and  other  writers. 

77«  J goi^,  ago^.]  This  paffage  is  very  fublirae,  and  bears  ^ 
great  refemblance  to  that  of  Ifaiah  (which  probably  Virgil 
might  have  read)  *'  Break  forth  into  fmging,  ye  mountains» 
**  O  foreft,  and  every  tree  therein."  And  this  lofty  languag* 
mufl  confirm  the  opinion  that  Julius  Caefar  is  meant,  by 
Daphnis. 

83,  C/pIos\]  Arvifium  was  a  promontory  of  the  iilind  Chios, 
now  Scios,  frcm  whence  the  fineil:  of  the  Greek  wines  came. 

91.  I'^Len  the  ^oiclims.']  This  ceremony  was  called  Amhar-va- 
lia.  The  facred  dances  mentioned  in  the  lines  immediately 
preceding:,  were  ufed  by  the  ancients  both  Jews  and  heathens 
in  religious  ceremonies.  An  account  of  them  may  be  feen  in 
Dr.  Delany's  life  of  David,  and  in  Lucian  -nrs^t  o^-x/.tnoq. 

95.  So  long.']  Apneas  addreffes  Dido  in  almoll  the  famtf 
words :  but  obferve  that  all  the  fliepherd's  ideas  are  taken  from 
rural  objects,  whereas  thofe  of  Aeneas  are  taken  from  philofophy. 
Such  propriety  doth  Virgil  everobfervs  in  his  fentiments, 
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The  fylvan  wars  of  cruel  hunters  ceafe, 

Daphnis  the  mild  loves  ^univerfal  peace. 

The  defert  mountains  into  Tinging  break. 

The  forefts  and  the  fields  in  tranfport  fpealc  ;  r^ 

The  rocks  proclaim  the  new  divinity  ! 

A  god,  a  god  !  the  vocal  hills  reply. 

O  hear  thy  worfnippers  !  four  altars  fee, 

For  Phoebus  two,  and  Daphnis,  two  for  thee  ! 

Two  jars  of  fatteft  oil,  each  rolling  year,  8q 

Two  bowls  of  frothine  milk  to  thee  I'll  bear  : 

The  ritual  feaft  fhall  overflow  with  wine. 

And  Chios'  richeft  ne(5lar  fhall  be  thine ; 

On  the  warm  hearth  in  winter's  chilling  hour 

We'll  facrifice  ;  a  fummer  in  a  bow'r  ;  S5 

Alphefiboeus  tripping  fhall  advance. 

And  mimic  fatyrs  in  the  feflal  dance  ; 

Damoetas  there  and  fkilful  Aegon  fing  ; 

And  conftantly  our  off 'rings  will  we  bring. 

Both  to  the  nymphs  when  facred  rites  are  paid,  q3 

And  when  the  victims  round  the  fields  are  led  : 

While  the  cicada  fips  the  dew,  while  thyme 

The  bees  fliall  fuck,  while  boars  the  mountains  climb. 

While  fifhcs  wanton  in  the  wat'ry  wafte. 

So  long  thy  honour,  name  and  praife  fhall  lafl.  95 

Thofe  holy  vows  which  on  a  folemn  day. 

At  Bacchus'  and  at  Ceres'  fhrinc  we  pay, 

Daphnis  to  thee  fhall  rife  each  circling  year : 

Thou  too  fhalt  be  invok'd  and  hear  our  pray'r  ! 


99.  Thou — hear  our  prayer.']  Ruaeus  li.is  well  explained 
this  p;iiTage:  lie  who  makes  a  vow  defines  fomcthing  from 
God,  and  promifes  fomething  to  hi.Ti  at  the  fame  time.  If 
God  grants  his  rcqucil,  thtn  he,  wliO  makes  the  vow,  is  in  a 
manner  judged,  and  obliged  to  perform  his  promife.  Thus 
God  is  laid  damnare  *votis  or  <votiy  when  he  grants  the  requoft, 
and  fo  obliges  the  peifon  to  perform  what  he  had  promifcd. 
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Mopsus. 
Quae  tlbl,  quae  tali  reddam  pro  carmine  dona  ? 
Nam  neque  me  tantum  venientis  fibilus  audri. 
Nee  percufla  juvant  fluclu  tarn  litora,  nee  quae 
Saxofas  inter  decurrunt  flumina  valles. 

Mexalcas. 
Hac  t6  nos  fragili  donabimus  ante  cicuta.  85 

Haec  nos,  Formofum  Corvdon  ardebat  Alexin  : 
Haec  eadera  docuit,  Cujum  pecus  ?  An  Meliboei  ? 

Mopsus. 
Ac  tu  fume  pedum,  quod,  me  cum  faepe  rogaret, 
Non  tulit  Antigenes,   (et  erat  turn  dignus  amari) 
Formofum  paribus  nodis  atque  aere,  Menalca.  ^0 

109.  The  fame i  &c.]  'Tis  inferred  from  this  pafTage  that 
Virgil  certainly  means  himfelf  under  the  name  of  Menalcas ; 
and  likewife,  that  by  his  mentioning  only  the  fubjecls  of  ths 
Palaemon  and  the  Alexis,  and  not  a  fyllable  of  the  Tityrus, 
that  all  thefe  three  Eclogues  were  written  before  the  Tityrus  ; 
notwithllanding  that  Eclogue,  ufually,  but  erroneoufly,  is 
placed  firll  in  all  editions.  It  is  not  improbable,  that  the 
Alexis  was  publilhed  before  the  death  of  Julius  Caefar,  who 
might  read  and  admire  it, 
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Mopsus. 
What  thanks,  what  recompence,  can  my  weak  lav      ICO 
For  fuch  exalted  ftrains  as  thine  repay  ? 
Not  from  frefh  whifpers  of  the  fouthern  breeze. 
Nor  gentle  dafliings  of  the  calmeft  Teas, 
Nor  from  the  murmuring  rills,  fuch  joys  I  feel. 
That  gliding  down  the  pebbly  vallies  fteal  !  105 

Menalcas. 
But  firft  receive  this  flender  pipe,  the  fame 
That  told  poor  Cor}don's  unpitied  flame. 
Who  vainly  fought  Alexis'  heart  to  move  : 
The  fame  with  which  Damoetas  fondly  ftrove. 

Mopsus. 
And  thou,  Menalcas,  take  this  well-form'd  crook,     no 
With  polifh'd  joints  adorn'd  and  brazen  hook  ', 
Which  ev'n  Antigenes  could  ne'er  obtain 
Tho'  worthy  to  be  lov'd,  a  beauteous  fwain. 


IND    OF    THE    FIFTH    tCLOGUE. 
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ECLOGUE     THE     SIXTH. 


ARGUMENT. 

72/V  piece  is  perhaps  one  of  the  moji  beautiful  of  all  the  ten 
Eclogues.  Virgil  addrcffes  it  to  Varus  his  friend  and  feU 
low  Jludent  under  the  celebrated  Syro  an  Epicurean  philofo- 
fher.  Two  Jhepherds  are  introduced^  who  fcize  Silenus 
feeping  in  a  grotto^  and  compel  him^  with  the  ajfijlance  of 
a  water  nyrnph^  to  entertain  them  with  a  fong  he  had  often 
promifed  them.  The  god  immediately  begins  to  give  thefn 
an  account  of  the  formation  of  things^  and  lays  before 
them  the  fyflem  of  Epicurus'* s  philofophy  both  natural  and 
moral ;  which  lafi  circumjlance  ivas  ?icver  thought  of  or 
underjlood  by  any  one  tranflator  cr  commentator  before  Ca- 
iron.  After  Silenus  has  told  them  how  the  world  zuas 
-made  according  to  the  doctrine  of  Epicurus^  his  adjungit 
Hylam  j  thai  is,  fay  the  critics,  he  recounted  the  mojl 
famous  ancient  fables^  andfome  furprizing  transformations 
that  had  happened  in  the  world.  Hew  abfurd  and  unlike 
the  regularity  and  exaSfnefs  of  Virgil !  The  meaning  feems 
to  be^ — that  after  Silenus  had  done  ivith  the  natural,  he  en^ 
iered  upon  the  moral  philofophy  of  Epicurus :  which  con- 
fifled  in  teaching  men  to  avoid  all  outrageous  pajfions  and 
violent  perturbations  cf  mind.  This  vjas  the  reafon  that  he 
ping  to  them  the  immoderate  grief  cf  Hercules  fr  the 
boy  HyJas,  the  brutal  lujl  cf  Pafipha'c,  the  vanity  of  the 
Praetides^  the  avarice  of  Atalanta,  and  the  immoderate 
grief  of  the  fijhrs  of  Phaeton.  All  which  the  Epicureans 
condemned  as  enemies  to  that  quiet  and fft  repofe  which  they 
tjUimed  the  perfection  of  virtue  and  happinefs,  ^ 
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E   C   L   O   G   A       VL 
S  I  L  E  N  U  S. 

Fauriorum,  Satyrorum  et  Silvanorum,  Deleclatio. 

PRIMA  Syracofio  dignata  eft  ludere  verfu, 
Noftra,  neque  erubuit  filvas  habitare,   Thalia. 
Cum  canerem  reges  et  praelia,  Cynthius  aurem 
Vellit,  et  admonuit  :  Paftorem,  Tityre,  pinguis 
Pafcere  oportet  ovis,  dedu6tum.  dicere  carmen.  5 

Nunc  ego  (namque  fuper  tibi  erunt,  qui  dicere  laudes, 
Vare,  tuas  cupiant,  ac  triftia  condere  bella) 
Agreftem  tenui  meditabor  arundine  mufam. 
Non  injulTa  cano.     fi  quis  tam.en  haec  qucque,  fi  quis 
Captus  amore  leget ;  te  noftrae,  Vare,  myricae,  lO 

Te  nemus  cm.ne  canet.     nee  Phoebo  gratior  ulla  eft, 
Quam  fibi  quae  Vari  praefcripfit  pagina  nomen. 
Pergite,  Pierides.     Chromis  et  Mnafylos  in  antro 
Silenum  pueri  fomno  videre  jacentem, 
Infiatum  hefterno  venas,  ut  femper,  iaccho.  15 

Serta  procul  tantum  capiti  delapfa  jacebant : 
Et  gravis  adtrita  pendebat  cantharus  anfa. 
Adgreffi  (nam  faepe  fenex  fpe  carminis  ambo 
Luferat)  injiciunt  ipfis  ex  vincula  fertls. 
Addit  fe  fcciam,  tlmldifque  fupervenit  Aegle  •  20 

A.egiC  Naiadum  pulcherrima.     jamque  videnti 

Ver.  3.  Chiefs,']  This  alludes  to  Virgins  attempt  to  write  an 
hiftorical  poem  on  the  adicns  of  the  Albr.n  kings. 

6.  Humbler. \  The  word  dedu5tum.  in  tiie  original  is  a  metaphor 
taken  from  wool,  which  by  fpinning  is  made  fmaller  and 
fmaller.      Teum  deduSla  poematafiio.     Hor.  Ruaeus. 

21.  Gohlet.'\  CanthLrus  was  a  cup  facred  to  the  ufe  of  Baccnus, 
and  not  ufed  by  mortals. 

22.]  The  commentators  are  equally  divided  about  the  true 
jVitzxiMi^oi  procul  t ant wr.i  which  undoubtedly  fignify  mar  ox 
juji  by  I  ta.nium  procul y  is  barely  at  a  dijiunce. 
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S  I  L  E  N  U  S. 

On  the  Epicurean  Philofophy  natural  and  moral. 

MY  Mufe  fiHl  fported  in  Sicilian  ftrains. 
Nor  blufh'd  to  dwell  amid'  the  woods  and  plains; 
When  chiefs  and  fields  of  fight  to  fing  I  try'd, 
Apollo  whifp*ring  check'd  my  youthful  pride  ; 
Go,  Tit'rus,  go,  thy  flocks  and  fatlings  feed,  < 

To  humbler  fubjc£ls  fuit  thy  ruftic  reed; 
Thus  warn'd,  O  Varus,  in  heroic  lays. 
While  bards  fublime  refound  thy  martial  praife, 
I  meditate  the  rural  minftrelfy  ; 

Apollo  bids,  and  I  will  fing  of  thee.  jq 

Plcas'd  with  the  fubjedl,  with  indulgent  eves 
If  any  read,  and  this,  ev'n  this  fhould  prize. 
Thy  name  fhall  echo  thro'  each  hill  and  grove. 
And  Phoebus'  felf  the  votive  {trains  approve  5 
No  page  fo  much  delights  the  god  of  verfe,  i^ 

As  where  the  lines  great  Varus'  praife  rehearfe. 

Strctch'd  in  a  cavern  on  the  mofly  ground. 
Two  fportive  youths  Silenus  fleeping  found. 
With  copious  wine  o'crcomc;  his  flowery  wreath 
Juft  from  his  temples  falTn,  lay  ftrewn  beneath;  2t 

His  mafly  goblet  drain'd  of  potent  juice 
Was  hanging  by,  worn  thin  with  age  and  ufe; 
They  bind  him  fafl:  (tho'  cautious  and  afraid) 
With  manacles  of  his  own  garlands  made; 
For  oft  the  fenior  had  dcceiv'd  the  fvvains  25 

With  hopes  (for  well  he  fung)  of  pleafing  flrains: 
Young  Aegle  too  to  join  the  frolic  came. 
The  lovelleft  Np.id  of  the  neighboring  flrcam; 
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Sanguineis  frontem  moris  ac  tempora  pingit. 

Ille  dolum  ridens.  Quo  vincula  neclitis  ?  inqult. 

Sol-vite  me,  piieri.     fatis  eft  potuifTe  videri. 

Carmina  quae  voltis,  ccgnofcite :  carmina  vobis ;  25 

Kuic  aliud  mercedis  erit.     fimul  incipit  ipfe. 

Turn  vero  in  numerum  Faunofque  ferafque  videres 

Ludere,  turn  rigldas  motare  cacumina  quercus. 

Nee  tantum  Phoebo  gaudet  Parnafia  rupes  : 

Nee  tantum  Rhodope  mirantur  et  Ifmarus  Orphea.      30 

Namque  canebat,  uti  magnum  per  inane  coa£la 

Semina  terrax-umque,  animaeque,  marifque  fuifTent, 

Et  liquidi  fimul  ignis  :  ut  his  exordia  primis 

Omnia,  et  ipfe  tener  mundi  concreverit  orbis. 

Turn  durare  folum,  et  difcludere  Nerea  ponto  35 

Goeperit,  et  rerum  paullatim  fum.ere  formas. 

Jamque  novum  ut  terrae  ilupeant  lucefcere  folem, 

Altius  utque  cadant  fubmotis  nubibus  imbres  : 

Ittcipiant  filvae  cum  prim.um  furgere,  cumque 

Rara  per  ignotos  errent  anim.alia  mentis.  40 

Hinc  laijides  Pvrrhae  iactos,  Saturnia  re£:na, 

Caucafiafque  refert  volucres,  furtumque  Prometni. 

29.]  That  is,  jufl  as  Silenus  began  to  open  his  eyes :  evident  I 

32.  Enough."]  Servius  tells  us  the  demi-gods  were  vifible  onl^' 
when  they  thought  proper. 

44.  Hov)  feeds  cf  ^ifj at erJ\  This  is  the  fy Hem  of  the  atomical 
phiicfophers  ;  though  it  is  certain  Epicurus  was  not  the  inven- 
tor of  this  doftrine,  but  received  it  from  Deniocritus.  Thefe 
jphilofophers  held,  that  there  were  tu'o  principles  of  all  things, 
body,  and  void;  or,  as  the  moderns  fpeak,  matter,  and  fpace  ; 
and  that  by  a.  fortuitous  concourfe  of  thefe  atoms,  or  particles 
of  matter,  the  univerfe  was  formed  without  the  alTiHance  of  ^ 
dire£ling  Mind. 

47.  Moiji.']  The  earth,  by  growing  compaft  and  folid,  forced 
the  waters  to  retire  from  it,  and  to  form  the  feas.  Thus  the 
fea  was  feparated  or  diftin^uifned,  which  is  the  proper  meaning 
of  difcludere.  M  a  R  T  Y  n  . 

CO.  Struck  ivtth  the  r.ezc-born  fun'^s.']  This  circumilance  of 
the  earth's  being  amazed  at  the  firfl  appearance  of  the  fun,  is 
flrongly  imagined;  yet  has  been  omitted  by  feveral  tranllators» 
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Who,  as  the  god  uplifts  his  drowzy  eyes. 

With  berries'  purple  juice  his  temples  dies.  33 

Pleas'd  with  the  fraud — "  Unloofc  me,  boys,"  he  cry'd^ 

*'  Enough,  that  by  furprize  I've  been  efpy'd. 

"  Attend,  ye  youths,  and  hear  the  promis'd  lay, 

^'  But  Aegle  fhall  be  paid  a  better  way." 

Soon  as  he  rais'd  his  voice,  the  lift'ning  fauns,  2S 

And  wondering  beafts  came  dancing  down  the  lawns  j 
The  hills  exulted,  and  each  rigid  oak, 
High-feated  on  their  tops,  in  tranfport  fliook ; 
ParnafTus'  cliffs  did  ne'er  fo  much  rejoice, 
At  the  fweet  echoes  of  Apollo's  voice  ;  ^.5 

Nor  Rhodope  nor  Ifmarus  that  heard 
The  magic  warblings  of  the  Thracian  bard. 
He  fung,  at  univerfal  nature's  birth. 
How  feeds  of  water,  fire,  and  air,  and  earth. 
Fell  thro'  the  void  ;  whence  order  rofe,  and  all  4J 

The  beauties  of  this  congregated  ball : 
How  the  moift  foil  grew  flifFen'd  by  degrees, 
And  drove  to  deftin'd  bounds  the  narrow'd  feas; 
How  Earth  was  feiz'd  with  wonder  and  affright. 
Struck  with  the  new-born  fun's  refulgent  light.  50 

How  clouds  condcns'd,  in  liquid  fhowers  diflill'd, 
Dropt  fatnefs  and  refrefhment  on  the  field  ; 
How  firfl  up-fprings  fuWime  each  branching  grove. 
While  fcatter'd  beafls  o'er  pathlefs  mountains  rove. 
Next  to  the  world's  renewal  turns  the  ftrain,  55 

To  Pyrrha's  fruitful  ftones,  and  Saturn's  reign ; 
And  bold  Prometheus'  theft  and  punilhmcnt. 
His  mangled  heart  by  angry  vultures  rent. 

5?.  H:s  mangled  heart  hy  hungry  ^cultures  rfnf."]  This  talc  hai 
been  prettily  allegorized.  It  is  an  ingenious  but  cruel  flory 
which  the  poets  have  contrived  to  exprefs  the  train  of  caret 
brought  into  life  by  Prometheus  or  Forefight :  The  chains 
which  faftencd  him  to  the  rock,  and  the  infatiable  vulture  that 
rends  his  vitals  every  morning. 

Blackwsi.l'6  Life  of  Homer,  p.  12^ 


140  P.  ViRciLii  Maronis  Bucolica.       EcI.  6. 

His  adjungit,  Hylan  nautae  quo  fonte  relidlum 

ClamafTent :   ut  litus,  Hyla,  Hyla,  omne  fonaret. 

Et  fortunatam,  ft  nunquam  armenta  fuiflent,  45 

Pafiphaen  nivei  folatur  amore  juvenci. 

Ah,  virgo  infelix,  quae  te  dementia  ccpit  ? 

Proetides  inplerunt  fallis  mugltibus  agros : 

At  non  tam  turpis  pecudum  tamen  ulla  fecuta  eft 

Concubitus,  quamvis  collo  timuiflet  aratrum,  50 

Et  faepe  in  levi  quaeHfTet  cornua  fronte. 

Ah  !  virgo  infelix,  tu  nunc  in  montibus  erras  I 

llle,  latus  niveum  molli  fultus  hyacintho, 

Ilice  fub  nigra  pallentis  ruminat  herbas, 

Aut  aliquam  in  magno  fequitur  grege.  claudite  nymphae, 

Di6taeae  nymphae,  nemorum  jam  claudite  faltus:.         58 

Si  qua  forte  ferant  oculis  k{e  obvia  noilris 

Errabunda  bovis  veftigia.     forfitan  ilium 

Aut  herba  captum  viridi,  aut  armenta  fecutum, 

Perducant  aliquae  ftabula  ad  Gortynia  vaccae.  60 

Turn  canit  Hefperidum  miratara  mala  puellamj 

Turn  Phaethontiadas  mufco  circumdat  amarae 

Corticis,  atque  folo  proceras  erigit  alnos. 

62.  JndHylas.']  Hylas,  the  favourite  of  Hercules,  falling  into 
2  well,  was  Hiid  to  be  fnatched  away  by  the  nymphs.  Pafiphae, 
the  wife  of  Minos  king  of  Crete,  v/as  faid  to  have  had  an  un- 
natural pafuon  for  a  bull.  The  daughters  of  Proetes,  king  of 
the  Argives,  being  ftruck  with  madnefs  by  Juno,  imagined 
themfelves  to  be  cows. 

63.  Creta?!  queen.']  The  medals  of  the  people  of  this  town 
are  marked  with  a  cow  or  bull.  Lord  Pembroke's  medals,  2, 
34,  8.  Qufere,  whether  they  had  any  facred  cattle  of  that  kind 
kept  there  ?  or,  whether  the  woman  riding  on  ic  be  not  Pafi- 
phae? Gortyna  was  a  city  of  Crete.  Spence. 

67.  At  this  verfe,  Proetides  inplerunt,  &c,  begins  the  fam.ous 
manufcriptof  Virgi!  in  the  Lorenzo  library ;  authorized  by  one 
of  the  confuJs,  and  dated  by  him  in  the  5th  century.   Spence. 

73.  Side  reclirics.']  In  the  original /«///^/  hyacintho.  Among 
the  ancients  every  one  was  faid  to  h^  fultus  by  whatfoever  he 
refted  upon.  Thus  we  read  Pukoino  fultus  in  Lucilius.  Servius. 
The  Rumen  or  Paunch  is  the  firft  of  the  four  ftomachs  of  thofe 
animals  which  are  faid  to  ruminate  or  chew  the  cud, 

75.    Nymphs.]     h\    the   original    claudite  nyniphae,  Herg 

Pafiphae  is  introduced  fpeaking  to  the  nymphs. 
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To  thefe  he  adds,  how  blooming  Hylas  fell, 
Snatch'd  by  the  Naids  of  the  neighb'ring  well,  60 

Whom  piercM  with  love,  Alcides  loudly  mourn'd. 
And  Hylas,  Hylas  loft,  each  echoing  fhore  returned. 
Then,  he  bewail'd  the  love-fick  Cretan  queen; 
Happy  for  her  if  herds  had  never  been ; 
Enamour'd  of  a  bull's  unfpotted  pride,  65 

Forfaking  fhame,  for  him  flie  pin'd  and  figh'd. 
The  Proetian  maids  whofe  lowings  fill'd  the  plain, 
Ne'er  knew  the  guilt  of  thy  unnat'ral  pain; 
Tho'  fearful  oft  their  necks  fhould  bear  the  plough. 
They  felt  in  vain  for  horns  their  polifh'd  brow.  70 

Ah  !  v/retched  queen  !  while  you  o'er  mountains  rove. 
Near  fome  dark  oak  regardlefs  of  your  love, 
He,  on  foft  hyacinths  his  fide  reclines. 
Or  for  fome  happier  heifer  fondly  pines. 
*'  Diclean  nymphs!  with  toils  your  woods  furround,  75 
*'  Search  where  my  favourite's  footfteps  may  be  found, 
"  Haply  the  herds  my  wanderer  may  lead. 
To  frefher  grafs  on  rich  Gortyna's  mead. 
Or  far  away,  while  I  fuch  pains  endure, 
The  wanton  heifers  may  my  love  allure  1"  2o 

Next  told,  the  nimble-footed,  cruel  maid. 
By  the  falfe  apple's  glittering  fhew  betray'd ; 
The  nymphs  who  their  ambitious  brother  mourn'd. 
He  next  inclos'd  in  bark,  and  to  tall  poplars  turn'd. 

81]  HIppomancs  being  engaged  in  a  race  with  Atalanta,  in 
order  to  obtain  her  in  marriage,  threw  down  a  golden  apple 
whenever  fhe  gained  ground  upon  him  ;  which  (he  looping  to 
gather  up,  Hippomanes  had  an  opportunity  of  getting  before 
her,  and  of  confequencc  of  obtaining  the  lovely  prize.  The 
fillers  of  Phaeton  confumed  thcmfclves  with  weeping  for  liis 
deatn,  and  were  transformed  into  trees.  Phaeton  rafhly  at- 
tempting to  drive  the  chariot  of  the  fun,  would  have  fet  fire  ta 
the  carwh  if  Jupiter  had  not  ftruck  him  down  with  a  thunder- 
bolt. 

84.  Inclosed.}  I  have  ventured  to  tranflate  YncraWy  chcumJat, 
becaufe  it  is  very  lively.  He  did  not  now  fing  ho^vj  they  were 
indofed  with  mofs,  but  he  indofed  Uicm. 
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Turn  canit,  errantem  Permefii  ad  fiumina  Galium 

Aonas  in  montis  ut  duxerit  una  fororum  ;  65 

Utque  viro  Phoebi  chorus  adfurrexerit  omnis; 

Ut  Linus  haec  illi  divino  carmine  paftor, 

Ploribus  atque  apio  crinis  ornatus  amaro, 

Dixerit,  Hos  tibi  dant  calamos  (en  accipe)  Mufac, 

Afcraeo  quos  ante  feni  :  quibus  ille  folebat  73 

Cantando  rigidas  deducere  montibus  ornos. 

His  tibi  Grynaei  nemoris  dicatur  origo  : 

Ne  qui  fit  lucus,  quo  fe  plusjaclet  Apollo* 

Quid  loquar  ut  Scyllam  Nifi,  aut  quam  fama  feciita  efl^ 

Candida  fuccinclam  latrantibus  inguina  monftris  75 

Dulichias  vexaffe  rates,  et  gurgite  in  alto 

Ah  timidos  nautas  canibus  lacerafTe  marinis : 

Aut  ut  mutatos  Teri  narraverit  artus  ? 

Quas  ille  Philomela  dapes,  quae  dona:  pararit  ? 

Quo  curfu  deferta  petiverit,  et  quibus  ante  2o 

Infelix  fua  tecta  fupervolitaverit  alls  ? 

Omnia  quae,  Phoebo  quondam  meditante,  beatus 

Audiit  Eurotas,  jufntque  edifcere  lauros, 

Ille  canit.    pulfae  referunt  ad  fidera  valles. 

Co2;ere  donee  ovis  ftabulis,  numerumque  referre  85 

JuiTit,  et  invito  proceffit  Vefper  Olympo. 

88.]  When  Virgil  hlmfelf  once  entered  the  theatre,  all  the 
fpedators  rofe  up  to  honour  his  entrance. 

89.  Linus.]  Virgil  has  been  blamed  very  ridiculoufly  for  not 
faying  any  thing  of  Komer  in  his  fixth  Aeneid  (637.  677.) 
where  if  he  had  faid  any  thing  of  him,  he  mail  huve  put  him 
in  Elyfium  before  he  was  born.  It  feems  more  juft  to  complain 
that  he  has  not  mentioned  him  in  all  his  works.  He  feems  to 
have  had  a  fair  opportunity  here,  and  another  in  the  fourth 
Eclogue  (v.  55.)  But  have  not  the  poets  he  mentions  in  both 
thefe  places  lome  relation  to  pallor al  poetry?  And  might  not 
the  mentioning  of  an  epic  poet  be  improper  in  both?  Here  he 
names  Lrnus  only ;  and  before,  the  fame  Linus,  Orpheus,  and 
Pan.  Spence. 
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Kow  tuneful  Gallus  wandering,  next  he  fmgs,  S^ 

Indulging  raptures,  near  poetic  fprings, 

A  mufe  condudtcd  to  th'  Aonian  feat, 

Whcfe  whole  aflembly  rofe  the  gueft  to  greet ; 

While  hoary  Linus,  crown'd  with  parfly,  fpake  : 

*'  The  pipe,  the  Mufcs'  gift,  O  Gaiius,  take,  go 

*'  Which  crft  the  fweet  Afcrean  fage  they  gave, 

*'  Who  bade  the  wandering  oaks  their  mountains  leave; 

*'  Go,  fing  on  this  thy  fam'd  Grynaean  grove, 

«  So  /hall  ApolJo  chief  that  foreft  love." 

Why  fliould  I  tell,  the  maid  with  monfters  arm'd,        ^5 

Whofe  barkings  fierce  the  wand'ring  Greeks  alarm'd, 

Whofc  hungry  dogs  the  fhrieking  failors  tore. 

And  round  her  dungeon  ting'd  the  fea  v.'ith  gore. 

Or  why  the  Thracian  tyrant's  alter'd  (hape. 
And  dire  revenge  of  Philomela's  rape,  JOO 

Who  murder'd  Itys'  mangled  body  dreft. 
And  to  his  father  ferv'd  the  direful  feaft. 
'What  Phoebus  fung,  Eurota's  banks  along. 
And  bade  the  Ilftening  laurels  learn  the  fong. 
All  thefe  Silenus  chaunts^  the  vales  reply,  IC5 

And  bear  their  echoes  to  the  diftant  (ky ; 
Till  Hefper  glimmering  o'er  the  twilight  plains. 
To  fold  their  counted  /heep  had  warn'd  the  fwains ; 
Tfie  heav'ns  delighted  with  the  matchlefs  lay. 
To  Hefper's  beams  unwillingly  gave  way.  iit^ 

91.  Afcrean  fage. '\  'DiiZ  fcnex  Afcraeus^  is  Hcfiod,  who  was  of 
Afcra,  a  city  in  Boeotia.  According  to  fome  he  was  coaeval 
with  Homer.  He  writes  with  great  fimpUcity,  chough  in  his 
defcription  of  the  battle  between  the  giants  aud  the  gods,  he 
rifcs  to  the  true  fublime. 

1 10.  Uni'jiUingly.']  There  i^  a  peculiar  beauty  in  that  epithet 
invito  Olympo.  The  fky  was  fo  delighted  with  the  fong  of 
Silenus,  that  it  was  forry  and  uncafy  to  fee  the  evening  ap- 
proach. 
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ARGUMENT. 

The  fclhw'ing  poetical  conteji  betwixt  Thyrfis  end  Corydon^ 
related  by  Melihocus^  is  an  imitation  of  the  fifth  and  eighth 
Idylliums  of  Theocritus.  Seme  fanciful  commentatcrs  ima^ 
gine  that  under  thefe  Jhepkerds  are  reprcfented  G alius  or 
Pollio,  or  Cebes  and  Alexander^  and  that  Aleliloeus  is  Vir- 
gil hirnfelf  But  there  are  not  fuficient  grounds  for  this 
conjecture.  Tins  pajloral  is  introduced  with  a  pntty  rural 
adventure. 

This  feventh  Eclogue^  as  the  third  before^  fccms  to  he  an 
imitation  of  a  cujlom  among  the  Jhepherds  of  old,  of  vying 
together  in  extempore  verfe.  At  leajl  ^tis  very  like  the  Im- 
provifatori  atprefent  in  Italy ;  who  flour  ijh  now  perhaps  more 
than  any  ether  poets  among  them^  particularly  in  Tufcany. 
They  are  fur prifingly  ready  in  their  anfwcrs  (refpondere 
parati)  and  go  on  odi2,\t  for  ocftiive,  or  fpeechyi^r  fpeech 
alternately  (alternis  dicetis,  amant  akcrna  Camenae.) 
In  both  thefe  Eclogues  the  fecond  fieaker  fe:?ns  obliged  ta 
follow  the  turn  of  thought  vfed  by  the  firjl ;  as  at  prefcnt 
the  fecond  Improvifatore  is  obliged  to  follow  the  rhyme  of 
the  firfl.  At  Florence  I  have  heard  of  their  having  evert 
Improvifo  comedies.  There  were  Improvifatori  of  this 
kind  of  old;  for  before  Livius  Andronicus  endeavoured  to 
make  any  thing  of  a  regular  ploy ^  compofitum  temcre  aG 
rudcm  alternis  jaciebant,  fays  Livy^  7.  2.   U.  C.  391, 

They  were  Tufcans  too  who  brought  this  method  to  Rome, 

SpENCfi. 
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£  C  L  O  C  A    vir. 

M    E    L    I    B    O    E    U    S. 

Meliboeus,  Corvdon,  Thyrsis. 

Me  LI  BO  E  us. 

FORTE  fub  arguta  confederat  ilice  Daphnis, 
Conpiilerantque  greges  Corydon  et  Thyrfis  in  unuBi , 
Thyrfis  ovis,  Corydon  diflentas  ladle  capellas. 
Ambo  florentes  aetatibus.  Arcades  ambo, 
Et  cantare  pares,  et  refpondere  parati.  5 

Hie  mihi,  dum  tcneras  defendo  a  frigore  myrtos, 
Vir  gregis  ipfe  caper  deerraverat.  atque  ego  Daphnln 
Afpicio  :  ille  ubi  me  contra  videt ;  Ocius,  inquit. 
Hue  ades,  6  Meliboee  :  caper  tibi  falvus,  et  haedi. 
Et,  fi  quid  ceffare  potes,  requiefce  fub  umbra.  id 

Hue  ipfi  potum  venient  per  prata  juvenci : 
Hie  viridis  tenera  praetexit  arundine  ripas 
Mincius,  eque  Tacra  refonant  examina  quercu. 
Quid  facerem  ?  neque  ego  Alcippen,  nee  Phyllida  habebam, 
Depulfoj  a  lacte  domi  quae  clauderet  agnos  :  15 

Et  certamen  erat,  Corydon  cum  Thyrnde,  magnum. 
Pofthabui  tamen  illorum  mea  feria  ludo. 
Alternis  igitur  contendere  verfibus  ambo 
Coepere  :  alternos  Mufae  meminifie  volebant. 
Hos  Corydon,  illos  referebat  in  ordine  Thvrfis.  29 

Corydon. 
Nymphae,  nofter  amor,  Libethrides.  aut  mihi  carmen, 
Quale  mco  Codro,   ccncedite :  proxima  Phoebi 

Ver.  16.  Bees."]  That  is,  ap:im  examir.a. 

20.  Ga:ns.'\  'Tis  difficult  to  m^ke  the  paftoral  fimplicity  of 
this  inirodudlion  to  the  contel!:,  agreeable  to  modern  readers. 
The  images  are  u' 1.  taken  from  plain  unadorned  nature,  and  will 
not  bear  to  be  drefs'd  up  with  Horid  epithets  and  pompous  lan- 
guage, as  is  the  cuftom  of  our  modern  palloral  writers  in  paint- 
ing tlieir  fcenes  of  action. 

23.  NjTT.phs  of  the  jpring,"]  The  critics  are  greatly  divided 
about  the  fuuation  of  Libcthrum  (Njmphas Lihethridss )  but  the 

learned 
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M  E  L  I  B  O  E  U  S. 

Meliboeus,  Corydon,  Thyrsis. 

Meliboeus. 

BY  chance  beneath  an  ilex'  darkfome  (hade 
That  whifper'd  with  the  breeze  was  Daphnis  laid  j 
Their  flocks  while  Corydon  and  Thyrfis  join'd, 
Thefe  milky  goats,  and  thole  the  fleecy  kind  ; 
Both  blooming  youths,  and  both  of  Arcady,  ^ 

Both  fklll'd  alike  to  fing  and  to  reply. 
Thither  my  goat,  the  father  of  the  fold. 
While  clofe  I  fenc'd  my  myrtles  from  the  cold. 
Rambling  had  fl:ray'd ;   I  Daphnis  fitting  fpy'd. 
He  faw  me  too,  and  Hither  hafte,  he  cry'd,  10 

Safe  is  thy  goat  and  kids  :  one  idle  hour. 
Come,  wade  with  me  beneath  this  coolino-  bow'r : 
Here  Minciiis  gently  winding  through  the  roeads^ 
Fringes  his  banks  with  grafs  and  bending  reeds  : 
Hither  thy  herds  at  eve  to  drink  will  come,  I^ 

While  from  yon'  facred  oak  bees  fwarming  hum. 
What  could  I  do  ?  Alcippe  was  not  near, 
Nor  Phillis  to  the  ftalls  my  lambs  to  bear ; 
Great  was  the  ftrife  betwixt  the  tuneful  fwainSj 
And  bent  on  plcafure  I  forgot  my  gains;  2# 

In  fweet  alternate  numbers  thev  began, 
(So  bade  the  Nine)  and  thus  the  conteft  rarl. 

Corydon. 
Give  mc  the  lays,  nymphs  of  th'  infpiring  fprings  f 
Which  Codrus,  rival  of  Apollo,  fmgs  ! 

learned  and  accurate  Strabo,  vvhofe  tedimony  is  worth  that  of  a 
thoafand  commentators,  iclls  us,  that  Libethrum  is  the  name 
of  a  cave  in  or  near  Mount  Helicon,  confecrated  to  the  Mufe* 
by  the  'I'hracians. 

24.  CWr«j.]  Codrus,   fays  Scrvius,  was  a  cotemporary  poet 
wirh  Virgil,  and  is  mentioned  in  the  Elegies  of  Valgius, 

Lz 


14?         P.  ViRGiLii  Maronis  Bucolica.         EcI.  7. 

Verfibus  ille  facit.  aut,  fi  non  pofTumus  omnes. 
Hie  arguta  facra  pendebit  hftula  pinu. 

Thyrsis. 
Paftores,  edera  crefcentem  ornate  poetam,  25 

Arcades,   Invidia  rumpantiir  ut  ilia  Codro, 
Aut  f\  ultra  placitum  laudarit,  baccare  frontem 
Cingite,  ne  vati  noceat  mala  lingua  futuro, 

CORYDON. 

Setofi  caput  hoc  apri,  tibi  Delia,  parvus 

Et  ramofa  Mycon  vivacis  cornua  cervi.  30 

Si  proprium  hoc  fuerit,  levi  de  marmore  tota 

Funiceo  flabis  furas  evincta  cothurno. 

Thyrsis. 
Sinum  lactis,  et  haec  te  liba,  Priape,  quotannis 
Expeclare  lat  eft  :  cuftos  es  pauperis  horti. 
Nunc  te  marmoreum  pro  tempore  fecimus  :  at  tu,         35 
Si  foetura  gregem  fuppleverit,  aureus  efto. 

Corydon'. 
Nerine  Galatea,  thymo  mihi  dulcior  Hyblae, 
Candidior  cycnis,  edera  formofior  alba  : 
Cum  primum  pafti  repetent  praefepia  tauri, 
Si  qua  tui  Corydonis  habet  te  cura,  venito.  40 

Thyrsis. 
Immo  ego  Sardois  videar  tibi  amarior  herbis, 
Horridior  rufco,  projecta  vilior  alga  j 

3®.  I'Fiib  baccar.'\  It  was  imagined  by  the  ancients  that  thi* 
plan:  carried  an  amulet  or  charm  againil  the  fafcination  of  what 
they  cailed  an  evil  co'igue. 

'^'^.  If  Jtiil  the  chaCi\]  In  the  original,  Ji  proprium  hoc  fuerit  \ 
i.  e.  lays  i<.uaeus,  if  you  Ihali  make  it  as  it  were  my  own,  and 
perpetual.  Da  propriam  Thymbrae  dcmumy  JEn.  3.  What  is 
the  meaning  of  hoc  ?  That  I  ihouid  n.ake  fuch  verfes  as  Codrus, 
fays  Serviub. — But  falfely, — The  meaning  is,  As  I  have  fuc- 
ceeded  in  hunting  this  boar  and  flag,  fo  may  this  fuccefs  be 
perpetual. 

40.  hx>y  •ix>hite,'\  More  beautiful  than  ivy,  to  us  may  feem  but 
an  odd  limiie.  It  might  found  otherwife  to  an  Italian,  whofc 
country  abounds  with  ever-greens  ;  moll  of  them  of  a  rufty  and 
difagreeabie  colour  i  whereas  ivy  is  gf  a  clean  lively  green. 

They 
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But  if  too  weak  to  reach  his  flights  divine,  25 

My  ufelefs  pipe  I'll  hang  on  yonder  pine. 

Thyrsis. 
Ye  fwains,  your  rifing  bard  with  ivy  deck. 
Till  Codrus'  heart  malign  with  envy  break  j 
Or  if  pernicious  praife  his  tongue  beftow, 
To  guard  from  harms  with  baccar  bind  my  brow.         30 

CoRYDON. 

This  briftly  head,  thefe  branching  horns  I  fend, 

Delia  !   and  Mycon  at  thy  fhrine  fhall  bend; 

If  ftill  the  chace  with  fuch  fuccefs  be  crown'd. 

In  marble  flialt  thou  ftand,  with  purple  bulkins  bound. 

Thyrsis. 
Priapus  !   cakes  and  milk  alone  expedl,  35 

Small  is  the  garden  which  you  now  protect ! 
But  if  the  teeming  ewes  increafe  my  fold. 
Thy  marble  ftatue  chang'd  fhall  fhine  in  polifh'd  gold. 

CoRYDON. 
O  Galatea!  nymph  than  I'wans  more  bright, 
More  fweet  than  thyme,  more  fair  than  ivy  white,       40 
When  paftur'd  herds  at  evening  feek  the  ftall, 
Hafte  to  my  arms  !   nor  fcorn  thy  lover's  call  ! 

Thyrsis, 
May  I  appear  than  wither'd  weeds  more  vile. 
Or  bitter  herbage  of  Sardinia's  iile, 

They  ufed  it  of  old  in  the  moft  beautiful  parts  of  their  garder.s  : 
Pliny  fpeaking  of  his  garden,  and  of  the  Hippodrome,  which 
feems  to  have  been  one  of  the  prettiell  things  in  it,  fays,  Plata- 
nis  circuitur,  illae  hcderd  -vejliuntur  ;  uiquc  Ji'mmae  fuis^  ita  imne 
alienis  frondibus  ijirent.  L.  5.  Ep.  6.  Horace  compares  young 
beauties  to  ivy,  and  old  women  to  dead  withered  leaves.  L  1. 
Od.  25.  St.  ult.  Spence. 

44.  Sardinia  i."]  Diofcorides  fays  expreGly,  that  the  poifon- 
0U6  hei  b  of  6ar«i;iiia  is  a  fpecics  of  Bal^-a;^»t.v,  ranuncului  or  rr^v- 
foot* 
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Si  mihi  non  haec  lux  toto  jam  longior  anno  eft. 
Ite  domum  pafti,  fi  quis  pudor,  ite  juvenci. 

CORYDON. 

Mufcofi  fontes,  et  fcmno  mollior  herba,  45 

Et  quae  vos  rara  viridis  tegit  arbutus  umbra, 
Solllitium  pecori  defendite.  jam  venit  aeftas 
Torrida  :  jam  laeto  turguent  in  palmite  gemmae. 

Thyrsis. 
Hie  focus,  ac  taedae  pingues,  hie  plurimus  igriis 
Semper,  et  adfidua  poftes  fuligine  nigri.  50 

Hie  tantum  Boreae  curamus  frigora,  quantum 
Aut  numerum  lupus,  aut  torrentia  flumina  ripas. 

CoRYDON. 

Stant  et  juniperi,  et  caftaneae  hirfutae  : 
Strata  jacent  pailim  fua  quaeque  fub  arbore  poma : 
Omnia  nunc  rident.  at  f-  formofus  Alexis  55 

Montibus  his  abeat,  videas  et  flumina  iicca. 

Thyrsis. 
Aret  agcr  :  vitio  moriens  fitit  aeris  herba  : 
JLriber  pampineas  invidit  collibus  umbras. 
Phyllidis  adventu  noftrae  nemus  omne  virebit : 
Juppiter  et  laeto  defcendet  plurimus  imbri.  6© 

Corydon. 
Populus  Aicldae  gratiffima,  vitis  laccho, 
Formoiae  myrtus  Veneri.    fua  laurea  Phoebo. 
Phyllis  amat  corulos.  illas  dum  Phyllis  amabit. 
Nee  myrtus  vincet  corulos,  nee  laurea  Phoebi. 


47.  Te  mcjy  founts.^  This  Amoebaean  is  doubtlefs  more 
"beautiful  than  the  fucceeding,  and  contains  more  d'  lightful 
"Tmages  of  nature.  Mr.  Dryden  has  omitted  the  naturU  Itrokc 
of  the  fmoky  pofls  in  the  cottage. 

54.  fFcI'ves.'\  Catrou  gives  quite  a  new  but  fanciful  interpre- 
tation to  the  word  numerum  ;  he  fays  it  means  mt: ileal  numbers. 

58.  Streams  nvcyld cea/e  toJio'n:.'\  The  end  of  this  Amoebaean. 
appears  to  fome  critics  to  be  ilat — -videas  et  fumina  Jicca.  But 
J  am  of  opinion  the  poet  defign'd  the  line  Ihould  be  faint  and 
languifhing,  as  it  were,  more  fully  to  exprefs  that  mournful 

ftatc 


Eel.  7.  The  Eclogues  of  Virgil,  151 

If  a  year's  length  exceeds  this  tedious  dav ;  45 

Homeward  ye  well-fed  goats  (for  fhame)  away! 

CoRYDON. 

Ye  mofTy  founts,  and  grafs  more  foft  than  fleep, 
Who  ftill,  with  boughs  o'er-hung,  your  coolnefs  keep, 
Defend  my  fainting  flocks  I  the  heats  are  near, 
And  burfling  gems  on  the  glad  vine  appear.  50 

Tkyrsis. 
Here  ever  glowing  hearths  embrown  the  pofts. 
Here  blazing  pines  expel  the  pinching  frofts, 
Here  cold  and  Boreas'  blafts  we  dread  no  more. 
Than  wolves  the  fheep,  or  torrent  ftreams  the  fhore. 

CORYDON. 

Here  junipers  and  prickly  chefnuts  fee,  55 

Lo  !   fcatter'd  fruits  lie  under  every  tree  ; 

All  nature  fmiles ;  but  (hould  Alexis  go 

from  thefe  bleft  hills,  ev'n  ftreams  would  ceafe  to  flow. 

Thyrsis. 
Parch'd  arc  the  plains,  the  wither'd  herbage  dies, 
Bacchus  to  hills  their  vinv  fhade  denies;  60 

Let  Phillis  come,  frefh  greens  will  deck  the  grove. 
In  joyful  fhowers  defcend  prolific  Jove. 

CoRYDON. 

Alcides,  poplar ;  Venus,  myrtle  groves ; 
Bacchus,  the  vine;  the  laurel,  Phoebus  loves  ; 
Phillis  the  hazels;  while  they  gain  her  praife,  65 

Myrtle  to  them  fhall  yield,  and  Phoebus*  bays. 

ftate  of  nature  in  his  painting.  Mr.  Pope  has  imitated  this  and 
the  following  pafTage  in  his  firft  pallorai. 

59.  Parch'i/.]  A  fine  contraft  is  obfcrvable  in  thefe  two 
Amoebaeans.  The  flourifhing  fcenes  of  nature  are  ftrongly  fct 
off  by  the  fading  and  languishing  profpe<fl  that  fucceeds. 

63.  /llcicies.^  When  Hercules  returned  from  hell,  he  was 
fabled  to  have  crown'd  hi^  head  with  achaplet  of  poplar  leaves. 
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Thyrsis. 
Fraxinus  In  filvis  pulcherrima,  pinus  In  hortis,  6^ 

Populus  in  fiuviis,  abies  in  montibus  altis. 
Saepius  at  fi  me,  Lycida  formofe,  revifas, 
Fraxinus  in  filvis  ccdat  tibi,  pinus  in  hortis. 

Meliboeus. 
Haec  memini,  et  vlftum  fruflra  contendere  Thyrfin, 
Ex  illo  Corydon,  Corydon  eft  tempore  nobis,  70 

71.  Bui  'van.(iu{Jh''d'vjere  his  firains.']  The  vI6lory  is  adjudged 
to  Corydon,  becaufe  Corydon  in  the  firll  Amoebaean  begins  with 
piety  to  the  gods;  Thyrfis  wich  rage  againil  his  adverfary :  in 
the  feccnd,  Corydon  Invokes  Diana,  a  chniie  goddefs ;  Thyrfis, 
an  obfcene  deity,  Priapas :  in  the  third,  Corydon  addrefTes  him- 
felf  to  Galatea  with  iniidnefs  ;  Thyrfis  with  dire  imprecations: 
in  the  refl,  C<.rvdon's  fubjedls  are  generally  pleaf:ng  and  de- 
lightful to  the  imagination  ;  thofe  of  Thyrfis  are  diredly  con- 
trary. RUAEUS. 

72.  And  Cory  don. '\  The  or'glnal  fays,  ex  illo  Corydon,  i^c, 
which  is  an  ellipfis,  fays  Servius,  and  may  be  fupplied  njifior 
nohilis  fupra  omnes.  Simplicius  fays,  ex  illo  tempore  Corydon  ha~ 
betur  a  nobis  'vere  Corydon :  that  is,  really  worthy  the  reputation 
he  has  obtained. 
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Thyrsis. 
Loveliefl  in  walks  the  pine,  the  afli  in  woods, 
Firs  on  the  mountains,  poplars  in  the  floods  ; 
Fair  Lycidas,  revifit  oft'  my  field. 
Pine,  poplar,  fir,  and  afh  to  thee  fhall  yield  !  70 

Meliboeus. 
Thus  Thyrfis  ftrove,  but  vanquifh'd  were  his  ftrains ; 
And  Corydon  without  a  rival  reigns. 


END  OF  THE  SEVENTH  ECLOGUE. 
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ECLOGUE    THE    EIGHTH. 


ARGUMENT. 

7^/j  is  evidently  an  imitation  of  the  ^xcuaxtvrpia,  of  Theo' 
crituSy  and  is  very  valuable  not  only  for  its  poetical  beau- 
ties, but  iikewife  for  the  account  it  preferves  to  us  of 
feveral  fuperjiitious  rites  and  heathen  notions  cf  inchant- 
rnent.  The  poet  fe ems  to  have  had  an  high  idea  of  his  com- 
pofition  by  his  introduci?7g  it  in  fo  lofty  ajirain^  quorum 
ftupefaclae  carmine  lynccs.  The  critics  have  been  very 
much  divided  whether  it  is  infcribed  to  PolHo  or  Augujlus» 
Catrou  pleads  very  fir  ongly  for  Augujlus  \  but  Dr.  Martyn 
largely  examines  this  plea,  and  confutes  it  folidly.  There 
is  doubtlefs  a  great  Jlrefs  to  be  laid  on 

Sola  Sophocleo  tua  carmina  digna  cothurno. 

For  though  Augujlus  began  a  tragedy  on  the  death  of  Ajax^ 
{after  Sophocles)  yet  this  piece  was  never  puhli/hed,  as 
many  fine  ones  of  Pollio  were,  who  is  highly  celebrated  by 
Horace  for  his  dramatic  excellence.  Lib.  II.  Od.  i. 
Motum  ex  Metello,  &c.  The  enchantments  defcribed 
in  this  Eclogue,  are  finely  itnitated  in  the  Arcadia  del 
Sannazoro  j  a  book  to  which  our  Sir  Philip  Sidney  in 
his  Arcadia  is  much  indebted.  Sannazaro  has  there  j^iven 
a  loofe  to  his  fancy,  and  has  fijcwn  that  he  had  a  very 
sxuberant  one. — Profa.  ic. 
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E  C  L  O  G  A       VIII. 

P  H  A  R  M  A  C  E  U  T  R  I  A. 

Damon,  Alphesieoeus. 

PAftorum  mufam  Damonis  et  Alphefiboei, 
Immemor  herbarum  quos  eft  mirata  juvenca 
Certantis,   quorum  ftupefactae  carmine  lynces  ; 
Et  mutata  fuos  requierunt  flumina  curfus  ; 
Damonis  mufam  dicemus  et  Alphefiboei.  5 

Tu  mihi  feu  magni  fuperas  jam  faxa  Timavi, 
Sive  Oram  Illyrici  legis  aequoris  ;  en  erit  umquam 
Ille  dies,  liceat  mihi  cum  tua  dicere  facta  ? 
En  erit,  ut  liceat  totum  mihi  ferre  per  orbem 
Sola  Sophocleo  tua  carmina  digna  cothurno  !  10 

Ate  principium  :  tibi  defmet.     accipejulTis 
Carmina  coepta  tuls  :   atque  hanc  fine  tempora  circum 
Inter  vidtrices  ederam  tibi  ferpere  laurus. 
Frigida  vix  coelo  no(5lIs  deceiTerat  umbra, 
Cum  ros  in  tenera  pecori  gratiflimus  herba,  15 

Incumbens  tereti  Damon  fic  coepit  olivae, 

Damon. 
Nafcere,  praeque  diem  veniens  age,  Lucifer,  almum  ; 
Conjugis  indigno  Nifae  deceptus  amore 
Dum  queror,  et  divos,   (quamquam  nil  teftibus  Illis 
Profeci)  extrema  moriens  tamen  adloquor  hora.  20 

Incipe  Maenalios  mecum,  mea  tibia,  verfus. 
Maenalus  argutumque  nemus  pinofque  loquentis 
Semper  habet  j  femper  paftorum  ille  audit  amores, 
Panaque,  qui  primus  calamos  non  pafTus  inertis. 
Incipe  Maenalios  mecum,  mea  tibia,  verfus.  25 

Ver.  17.  Reclin'd.]     Denoting  the    melancholy    pofture   of 
the   Ihepherd,  leaning  againll  the  tree,  not  incumbens  baculo 

€X  oli'vd.  •      TV/r  1 

25.  'TIs  very  poetical  to  perfonify  the  mountain  Maenaius, 
and  afcribe  to  it  a  voice  and  the  power  of  hearing. 
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PHARiMACEUTRIA. 

Damon  and  Alphesiboeus. 

CHarm'd  with  the  fongs  of  two  contending  fwains. 
The  herds  for  wonder  ceas'd  to  graze  the  plains. 
In  deep  furprife  the  lynxes  liftening  flood, 
The  rolling  rivers  ftopt  their  headlong  flood  ! 
O  Pollio  !   leading  thy  vidorious  bands,  ^ 

O'er  deep  Timavus*  or  Illyria's  fands  j 
O  when  thy  glorious  deeds  fhall  I  rehearfe. 
When  tell  the  world  how  matchlefs  is  thy  verfe. 
Worthy  the  lofty  ftage  of  laurell'd  Greece, 
Great  rival  of  majeftic  Sophocles  !  1% 

With  thee  began  my  fongs,  with  thee  fhall  end  j 
The  flrains  thyfelf  commanded,  O  attend  ! 
And  'mid  the  laurels  which  thy  brows  entwine. 
Admit  this  humble  ivy-wreath  of  mine. 

Night,  her  unwholefome  fhadows  fcarce  withdrew,    15 
What  time  the  cattle  love  the  cooling  dew, 
Damon,  againft  an  olive's  trunk  reclin'd. 
Thus  pour'd  the  tranfports  of  his  jealous  mind. 

Damon. 
Bright  Lucifer  arife  !  bring  on  the  day, 
While  1  deceiv'd  by  Nifa  pine  away,  20 

To  hcav'n  addrefTmg  my  laft  pray'rs  and  tears, 
Yet  which  of  all  the  gods  my  forrow  hears  ? 

Begin  with  me,  my  pipe,  Macnalian  flrains. 
Delightful  Maenalu?,  'mid  echoing  groves. 
And  vocal  pines,  flill  hears  the  fhcpherds'  loves  ;  25 

The  rural  warblings  hears  of  fkilful  Pan, 
Who  firfl  to  tune  ncglc£lcd  reeds  began. 
Begin,  &c. 
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Mopfo  Nifa  datur.     quid  non  fpcremus  amantes  ? 

Jungentur  jam  gryphes  equis  :  aevoq\ie  fequenti 

Cum  canibus  timidi  venient  ad  pocula  damae* 

Mopfe,  novas  incide  faces  :  tibi  ducitur  uxor. 

Sparge,  marite,  nuces  :  tibi  deferet  Hefperus  Oetam.    30 

Incipe  Maenalios  mecum,  mea  tibia,  verfas. 

O  digno  conjun6la  viro,  dum  defpicis  omnis, 

Dumque  tibi  eft  odio  mea  fiftula,  dumque  capellae, 

Hirfutumque  fupercilium,  prolixaque  barba  : 

Nee  curare  deum  credis  mortalia  quemquam.  ^5 

Incipe  Maenalios  mecum,  mea  tibia,  verfus* 

Sepibus  in  noftris  parvam  te  rofcida  mala 

(Dux  ego  vefter  eram)  vidi  cum  matre  legentem* 

Alter  ab  undeelmo  turn  me  jam  acceperat  annus  : 

Jam  fragilis  poteram  a  terra  contingere  ramos.  40 

Ut  vidi,  ut  perii,  ut  me  malus  abftulit  error  ! 

Incipe  Maenalios  mecum,  mea  tibia,  verfus. 

Nunc  fcio,  quid  fit  amor,     durls  in  cotibus  ilium 

Aut  Tmaros,  aut  Rhodope,  aut  extremi  Garamantes, 

Nee  generis  noftri  puerum  nee  fanguinis  edunt.  45 

Incipe  Maenalios  mecum,  mea  tibia,  verfus. 

32.  Timid  deer. 1  Benfon  obferved  that  "\''irgil  in  this  pafTagc 
chofe  rather  to  infringe  grammar  than  to  make  a  rhime  : 
Timidi  venient  ad  pocula  Damas. 

34.  Nuptial  lights, 1  The  bride  ufed  to  be  led  home  by  night 

with  lighted  torches  before  her.     Their  torches  were  pieces  of 

pine  or  undluous  wood,  which   were  cut  to  a  point  that  they 

might  be  the  more  eafily  inflamed.     Plutarch  fays,  there  were 

f^ue  ufually  carried.  Martyn. 

That  nuces  fignify  walnuts^  and  have  a  myllical  fignification 
in  the  nuptial  ceremonies,  fee  Martyn's  Gc orgies,  v.  187. 

36.  He/per. "l  That  is,  night  approaches. 

*' Hefperus  that  led 

•*  The  ftarry  hoft  fhone  brighteft,  till  the  moon,  &c. 

MlLTO^I. 

40.  Length  of  heard.']  La  Cerda  is  of  opinion,  that  th<l 
meaning  is,  my  violent  love  has  made  me  negleft  my  perfon. 

45.  The  choice]}  fruit. 1  The  circumftances  of  his  officioaf- 
nefs  of  pointing  cut  the  fruit,  and  of  his  being  but  juft  able 

to 
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Fair  Nifa  Mopfus  weds  !   O  wond'rous  mate. 

Ye  lovers  !  what  may  we  not  hope  from  fate  ?  m(y 

Now  gryphons  join  with  mares  !  another  year, 

With  hoftile  dogs  fhall  drink  the  timid  deer  : 

Thy  bride  comes  forth  !  begin  the  feflal  rites  f 

The  walnuts  ftrew  !   prepare  the  nuptial  lights  I 

O  envied  hufband,  now  thy  blifs  is  nigh, 

Behold  for  thee  bright  Hefper  mounts  the  (ky. 

Begin,  &c. 
O  Nifa  I  congratulate  thy  choice  ! 
Me  you  defpife,  my  pipe,  and  artlefs  voice, 
My  goats,  my  fhaggy  brows,  my  length  of  beard,         £0 
Nor  think  the  gods  your  broken  vows  have  heard. 

Begin,  &c. 
Once  with  your  mother  to  our  fields  you  came, 
For  dewy  apples — thence  I  date  my  flame  ; 
The  choiceft  fruit  I  pointed  to  your  view,  45 

Tho*  young  my  raptur'd  foul  was  fix'd  on  you  \ 
The  boughs  I  fcarce  could  reach  with  little  arms. 
But  then,  ev'n  then  could  feel  thy  powerful  charms. 

0  how  I  gaz'd  in  pleafmg  tranfport  toft  ! 

How  glow'd  my  heart  in  fweet  delufion  loft  !  ^0 

Begin,  &c. 

1  know  thee.  Love  !  on  horrid  Tmarus  born, 
Or  from  cold  Rhodope's  hard  entrails  torn, 
Nurs'd  in  hot  fands  the  Garamants  among. 

From  human  ftock  the  favage  never  fprung.  5^ 

Begin,  &c. 

to  reach  the  branches  from  the  ground,  are  natural  and  poe- 
tical. 

Ut  njidi  /  ut  peril  !  ut  me  malus  abjlulit  error  ! 

is  not  equal  to 

r^j   t^oi-,    «f    if*a»'j»   •?    I?   fSx^v*   a>AiT    t^vra* 

Ahjiulit  error  is  not  fo  ftrong  as  the  Greek. 

52.  On  horrid  Tmarus.']  Does  not  the  fhepherd  Lamon 
feem  to  be  too  well  acquainted  \\ith  the  geography  of  dilUnt 
countries  ? 
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Saevus  amor  docuit  gnatorum  fanguine  matrem 

Conmaculare  manus.     crudelis  tu  quoque,  mater; 

Crudelis  mater  magis,  an  puer  inprobus  ille  ? 

Inprobus  ille  puer  :   crudelis  tu  quoque,  mater*  $9 

Incipe  Maenalios  mecum,  mea  tibia,  verfus. 

Nunc  et  ovis  ultro  fugiat  lupus :  aurea  durae 

Mala  ferant  quercus  :  narcifTo  floreat  alnus  : 

Pincruia  corticibus  fudent  eleclra  myricae. 

Certent  et  cycnis  ululae  :  fit  Tityrus  Orpheus  :  55 

Orpheus  in  filvis,  inter  Delphinas  Arion. 

Incipe  Maenalios  mecum,  mea  tibia,  verfus. 

Omnia  vel  medium  fiant  mare  :  vivite  filvae* 

Praeceps  aerii  fpecula  de  mentis  in  undas 

Deferar.     extremum  hoc  munus  morientis  habeto.         60 

Defme,  Maenalios  jam  define,  tibia,  verfus. 

Haec  Damon  :  vos,  quae  refponderit  Alphefiboeus, 

Dicite,  Pierides.     non  omnia  pofTumus  omnes. 

Alphesiboeus. 
Efter  aquam,  et  molli  cinge  haec  altaria  vitta  : 
Verbenafque  adole  pinguis  et  mafcula  tura  :  65 

Conjugis  ut  magicis  fanos  avertere  facris 
Experiar  fenfus.     nihil  hie  nifi  carmina  defunt. 
Ducite  ab  urbe  domum,  mea  carmina,  ducite  Daphnin. 

57.  Relentlefs  lo've.'\  After  Medea  had  fled  with  Jafon,  one 
cf  the  Argonauts,  from  her  father  and  country,  he  bafeJy  for- 
fook  her  and  married  another  :  this  fo  highly  enraged  her,  that 
fhe  murdered  before  his  face  the  children  fhe  had  by  him.  The 
moft  pathetic  tragedy  of  Euripides  is  on  this  fine  fubjed  : 
wherein  the  tendernets  of  the  mother,  and  the  fury  of  the  for- 
faken  miflrefs,  produce  noble  llruggles  of  pafTion.  I  cannot 
forbear  adding,  that  the  celebrated  lines  crudelis  mater  magis, 
l^c.  contain  a  trifling  play  and  jingling  of  words  very  unwor* 
thy  the  fimplicity  of  Virgil's  ftyle.  Dr.  Trapp  and  Dr.  Martyn 
are  of  a  quite  contrary  opinion,  and  think  the  paffage  beau- 
tiful. 

78.  Te  tuneful  ^virgins.}  The  poet  hints  that  he  is  unable  to 
proceed  by  his  own  Srength,  and  begs  therefore  the  aiSllance 
of  the  mufes. 

80,  Bring  water,]  The  water  was  heated  in  the  houfe,  and 

the 
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Relentlefs  Love  the  mother  taught  of  yore. 

To  bathe  her  hands  in  her  own  infants'  gore ; 

O  barbarous  mother  thirfting  to  deftroy  ! 

More  cruel  was  the  mother  or  the  boy  ?  6o 

Both,  both,  alike  delighted  to  deflroy, 

Th'  unnat'ral  mother  and  the  ruthlefs  boy. 

Begin,  &c. 
Nov/  hungry  wolves  let  tim'rous  lambkins  chace, 
NarciiTus'  flowers  the  barren  alder  grace,  65 

Let  blufhing  apples  knotted  oaks  adorn. 
Let  liquid  amber  drop  from  every  thorn  ! 
Let  owls  contend  with  fwans  j  our  rural  bard 
To  Orpheus  or  Arion  be  preferr'd  ! 

Like  Orpheus  draw  the  liftening  trees  along,  70 

Or  like  Arion  charm  the  finny  throng. 

Begin,  Sec. 
Let  the  fea  rufh  o'er  all,  in  fhorelefs  floods  ! 
Take  this  lad  dying  gift  ! — farewel,  ye  woods  ! 
Nifa  adieu  ! — from  yon  impcnJing  fteep,  75 

Headlong  I'll  plunge  into  the  foamy  deep  ! 

Ceafe  now,  my  pipe,  nov/  ccafe  Maenalian  drains. 
Thus  Damon  mourn'd.     Ye  tuneful  virgins  tell 
The  fwain's  reply — Not  all  in  all  excel. 

Alphesiboeus. 
Bring  Water  for  the  folemn  rites  defign'd,  80 

The  altar's  fides  with  holy  fillets  bind — 
The  ftrongeft  frankincenfe,  rich  vervain  burn. 
That  mighty  mr/jic  mav  to  madnefs  turn 
My  pcrjar'd  love — 'Tis  done — and  nought  remains 
To  crown  the  rites  but  all-inchanting  lirains.  85 

Bring  Daphnis,  bring  him  from  the  town,  my  drains. 

the  forccrcfs  calls  to  her  afliflant   Amaryllis  to  bring   it  out  to 
her  ;    fo  there  is  no  need  to  read  «/7i-r,  a<;  fome  have  done. 

82.  The  JlrongeJ} .^  The  ancienis  called  the  llrongcll   fort  of 
frankincenfe,  male. 
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Carmina  vel  coelo  polTunt  deducere  lunam  : 

Carminibus  Circe  focios  mutavit  Ulixi :  yo 

Frigidus  in  pratis  cantando  rumpitur  anguis. 

Ducite  ab  urbe  domum,   mea  carmina,  ducite  Daphnin. 

Terna  tibi  haec  primum  triplici  diverfa  colore 

Licia  circumdo,  tcrque  haec  altaria  circum 

Effigiem  duco.     numero  deus  inpare  gaudet.  75 

Ducite  ab  urbe  domum,  mea  carmina,  ducite  Daphnin. 

Necle  tribus  nodis  ternos,  Amarylli,  colores  : 

Ne6te,  Amarylli,  modo  :  et,  Veneris,  die,  vincula  ne6lo. 

Ducite  ab  urbe  domum,  mea  carmina,  ducite  Daphnin. 

Limus  ut  hie  durefcit,  et  haec  ut  ccra  liquefcit  80' 

Uno  eodemque  igni  j  fic  noftro  Daphnis  am.ore. 

Sparge  molam,  et  fragilis  incende  bitumine  lauros. 

Daphnis  me  malus  urit  :  ego  banc  in  Daphnide  laurum. 

Ducite  ab  urbe  domum,  mea  carmina,  ducite  Daphnin. 

Talis  amor  Daphnin,  qualis,  cum  fefla  juvencum         85 

Per  nemora  atque  altos  quaerendo  bucula  lucos. 

Propter  aquae  rivom  viridi  procumbit  in  ulva 

Perdita,  nee  ferae  meminit  decedere  nocli  : 


94.  FoKt/jree.]  The  ancients  had  a  prodigious  veneration  fot 
the  number  three,  and  held  many  ridiculous  luperllitions  in  re- 
lation to  it.  This  number  was  thought  the  mofi  perfect  of  all 
numbers,  having  regard  to  the  beginning,  middle,  and  end. 

103.  j^s  this  fame  fire. '\  There  were  plainly  tiKio  figures 
made,  one  of  wax,  and  the  other  of  clay;  the  former  would 
naturally  melt,  and  the  other  harden  by  the  fire.  The  notion 
was,  that  as  the  image  con  fumed,  fo  did  the  perfoii  it  repre- 
fented.  Dr.  Martyn  obferves,  that  in  the  beginning  of  the 
lall  century,  many  perfons  were  convided  of  this  and  other 
fuch  like  practices,  and  were  executed  accordingly,  as  it  was- 
deemed  to  be  attempting  the  lives  of  others.  King  James  the 
Firil  was  a  great  believer  of  the  power  of  magic,  and  wrote 
a  ver)'  idle  book  on  the  fubjedl,  entituled,  Daemonologie. 
Shakefpear  feems  to  have  chofcn  the  fubje«5t  of  his  Macbeth  to 
pleafe  the  talie  of  that  prince. 

The  bays  were  burnt  alfo  to  confume  the  flefli  of  the  perfoir 
on  whofc  account  thefe  magical  rites  v/ere  performed.  The 
cake  is  crumbled  upon  the  image  of  Daphnis  as  upon  :he  viutii» 
©f  this  facrifice. 
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By  drains  pale  Cynthia  from  her  fphere  defcends ; 
Strains  chang'd  to  brutes  UlyiTes'  v/ondering  friends  j 
Strains  in  the  meadow,  or  the  fecret  brake. 
Can  the  deaf  adder  fplit,  and  venom'd  fnake.  go 

Bring,  &:c. 
Lo  !  firft  I  round  thy  waxen  image  twift. 
And  clofely  bind  this  triple-colour'd  lift. 
And  three  times  round  the  altar  walk  j  for  three 
Is  a  dear  number  to  dread  Hecate.  95 

Bring,  Szc. 
Hafte,  Amaryllis,  ply  thy  bufy  hand  ; 
Hafte,  quickly,  knit  the  confecrated  band. 
And  fay  *tis  knit  at  Venus'  dread  command  ; 
In  three  clofe  knots  the  mixing  colours  knit,  100 

For  ardent  lovers  fuch  clofe  bands  befit. 

Bring,  &c. 
As  this  fame  fire  melts  wax  and  hardens  clay, 
To  others  deaf,  let  him  my  love  repay. 
Crumble  the  facred  cake,  let  wither'd   bays,  105 

Inflam'd  with  liquid  fulphur  crackling  blaze; 
As  Daphnis  warms  my  bofom  with  defire, 
Alav  Danhnis  burn  in  this  confumin:^  fire ! 

Bring,  &c. 
May  DapJmis  feel  fuch  ftrong,  unanfwer'd  love,  lib 

As  the  fond  heifer  feels,  thro'  copfe  and  grove, 
Who  feeks  her  beauteous  bull,  then  tir'd  and  faint 
On  the  green  ruftiy  bank  lies  down  to  pant, 
Loft  to  hcrfelf  and  rolling  on  the  ground, 
Heedlefs  of  darkfome  night  now  clos'd  around  I  1 15 


105.  The  no/a  was  made  of  meal  faltcd  and  kneaded,  no- 
lita^  whence  ir  was  called  mola  :  and  victims  were  faid  to  be 
immolated,  bccaufc  the  fnrehtads  of  the  viftims,  and  the 
hearths  and  the  knives  had  this  cake  crumbled  on  them. 

R  u  A  E  u  s . 

115.  Ni^ht.]  Per  Jit  a,  nee  frrae  7neminit  decederi  nc^7/ ;  whlth 
fweet  line,  fays  Micrubiu.-,  ii  takeu  enrirely  from  Varius. 
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Talis  amor  teneat,  nee  fit  mihi  cura  mederi. 
Ducite  ab  urbe  domum,  mea  carmina,  ducite  Daphnln.  90 
Has  olim  exuvlas  mini  perfidus  ille  reliquit, 
Pignora  cara  Tui  :   quae  nunc  ego  limine  in  ipfo, 
Terra,  tibi  mandr,.     debent  haec  pignora  Daphnin. 
Ducite  ab  urbe  domum,  mea  carmina,  ducite  Daphnin. 
Has  herbas,  atque  haec  Ponto  mihi  lecta  venena,  95 

Ipfe  dedit  Moeris.     nafcuntur  plurima  Ponto. 
His  ego  faepe  lupum  fieri,  et  fe  condere  filvis 
Moerin,  faepe  animas  imis  excire  fepulcrls, 
Atque  fatas  alio  vidi  traducere  meilis. 
Ducite  ab  urbe  domum,  mea  carmina,  ducite  Daphnin.  lOO 
Fer  cineres,  Amarylli,  foras  :  rivoque  fiuenti, 
T^anfque  caput  jace  :  ne  refpexeris.     his  ego  Daphnin 
Adgrediar  :  nihil  ille  deos,  nil  cai-mina  curat. 
Ducite  ab  urbe  domum,  mea  carmina,  ducite  Daphnin 
Afplce  :  corripuit  tremulis  altaria  flammis  1C5 

Sponte  fua,  dum  ferre  moror,  cinis  ipfe.     bonum  fit  ! 
Nefcio  quid  certe  eft  :  et  Hylax  in  limine  latrat. 
Credimus  ?   an,  qui  amant,  ipfi  fibi  fomnia  fingunt  ? 
Parcite,  ab  urbe  venit,  jam  parcite,  carmxlna,  Daphnis. 

126.  Sage  Moeris."]  The  defcrlption  of  the  povverfulnefs  of 
Moeris  his  magic,  is  fuolime.  Pontus  v/:is  the  land  of  pci- 
fons  :  Mithridates,  who  ufed  to  eat  poiron,  reigned  there;  and 
Medea  was  born  in  Colchis. 

133.  Thefe  ajhes.']  The  mcl^  powerful  of  all  incantations 
was  to  throw  the  afhes  of  the  facrifice  backward  into  the  water, 

141.  ^ he  dying  embers.^  The  ancients  thought  the  fudden 
blazing  of  the  iire  a  very  happy  omen.  For  Plui.arch  relates, 
that  the  veftal  virgins  congratulated  Cicero,  and  begged  him 
to  proceed  in  his  profecuuon  of  Catiline,  and  aiTured  him  of 
great  fucceis,  becauie  the  iire  cf  their  facrifice  lighted  of  its 
own  ac<;©rd. 


Kcl.  8.  The  Eclogues  of  Virgil,  165 

Ev'n  thus,  may  difregarded  Daphnis  burn. 
Pine  to  defpair,  nor  I  his  flame  return  ! 

Bring,  &:c. 
This  veft  the  faithlefs  traitor  left  behind. 
Pledge  of  his  love  I  give,  to  thee  confignM,  120 

O  facred  earth  !   thus  plac'd  beneath  the  door, 
O  may  the  precious  pledge  Its  lord  reftore  ! 

Bring,  Sec, 
Thefe  powerful,  poifonous  plants  in  Pontus  dug, 
(Pontus  abounds  in  many  a  magic  drug)  125 

Sage  Moeris  gave  j   in  dire  enchantments  brew'd, 
Aloeris  his  limbs  with  thefe  has  oft  bedew'd. 
Hence  the  fell  forcerer  have  I  Cccn  become 
A  wolf,  and  thro'  wild  forcfls  howling  roam, 
VVith  thefe  from  graves  the  ilarting  fpeftres  warn,      130 
And  whirl  to  diftant  fields  the  {landing  corn. 

Bring,  5cc. 
Take  now  thefe  afhes  from  th'  expiring  wood. 
And  ftrcw  them,  Amaryllis,  o'er  the  flood  ; 
But  backward  caft  them,   dare  not  look  behind,  135 

With  thefe  I'll  flrlve  to  touch  his  harden'd  mind  ; 
But  weak  all  art  my  Daphnis'  breail  to  move, 
For  he  nor  charms  regards,  nor  pow'rs  above. 

Bring,  S:c. 
Lo  !  round  the  altar's  fides  v/hat  flames  afpire  !  140 

The  dying  embers  burft  into  a  fire  ! 
Lift  !  Hylax  barks  !   O  may  it  lucky  prove  [ 
But  ah  !  how  oft  are  we  dcceiv'd  that  love  ? 
Can  it  be  truth  ?   my  heart  will  Daphnis  eafe  ? 
He  comes,  my  Daphnis  comes — Enchantments  ceafe  I 
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ECLOGUE  THE  NINTH. 


ARGUMENT. 

Jf^e  are  told  ly  Servius  that  Moeris  is  the  perfon  who  had 
the  care  of  VlrgiV s  farm^  ivas  his  procurator^  or  bailiffs 
/75  we  fpeak  at  prcfcnt  \  and  that  when  Virgil  had  from 
Aug'ujlus  received  a  grant  of  his  lands^  one  Arrius  a  cen- 
turion refufed  to  admit  hi?n  into  poffcffion^  and  would  cer- 
tainly have  killed  him  if  Virgil  had  not  faved  his  life  by 
fwimming  over  the  Mincius.  This  accident  is  mentioned  in 
this  Eclogue.  Lycidas  overtakes  Moeris  on  his  way  to 
Rome^  and  afks  him  to  repeat  to  him  as  they  pajfed  along 
fome  favourite  verfe:^  that  he  formerly  had  heard  from 
him.  Adccris  grants  his  requej}^  but  fuddcnly  breaks  off 
in  a  natural  and  dramatic  manner ^ 
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E     C     L     O     G     A         IX. 


M    O    E    R    I    S. 

Lycidas,  Moeris» 

LyciDAS. 
^UO  tc,  Moeri,  pedes  r  an,  quo  via  ducit,  in  urbem  ? 

MOERIS. 

O  Lycida,  vivi  pervenimus  ;  advena  noftri, 
Quod  numquam  veriti  fumus,  ut  poffefTor  agelli 
Diceret :   Haec  mea  funt ;  yeteres  migrate  coloni. 
Nunc  vi(5ti,  trifles,  quoniam  Fors  omnia  verfat,  5 

Hos  illi  (quod  nee  bene  ve:  tat)  mittimus  haedos, 

Lycidas. 
Certe  equidem  audieram,  qua  fe  fubducere  colles 
Incipiunt,  mollique  jugum  demittere  clivo, 
Ufque  ad  aquam  et  veteres,  jam  fracta  cacumin-^.,  fagos. 
Omnia  carminibus  vcftrum  fervaiTc  Menalcan.  IQ 

MOERIS. 

Audieras  ;  et  fama  fuit.     fed  carmina  tantum 

Noflra  valent,  Lycida,  tela  inter  Martia,  quantum 

Chaonias  dicunt,  aquila  veniente,  columbas. 

Quod  nifi  me  quacumque  novas  incidere  litis 

Ante  fmi-flra  cava  monuifTet  ab  iiice  cornix,  15 

Nee  tuus  hie  Moeris,  nee  viveret  ipfe  Menalcas. 

Lycidas. 
Heu^  cadit  in  quemquam  tantum  feelus  !  heu,  tua  nobis 

e.  By/ear.^  The  two  epithets  'vl^i  and  trijles,  Burman  de- 
clares he  cannot  digeft;  but  the  rule  ds  epithetis  non  tnultiplicandis^ 
is  a  mere  dream  of  the  grammarians  j  nor  did  the  bed  poetq 
regard  it,  Spence. 
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ECLOGUE     THE     NINTH. 


M    O    E    R    I    S. 

Lycidas,  Moeris. 

Lycidas. 

SAY,  Moeris,  to  the  city  doft  thou  hafle  ? 
Moeris. 
O  Lycidas,  the  day's  arriv'd  at  lall. 
When  the  fierce  flranger,  breathing  rage,   fhall  fay, 
Thefe  fields  are  mine,  ye  veteran  hinds  away  ! 
To  whom,  by  Fortune  crufh'd,  overcome  by  fear,  c 

Thefe  kids  (a  curfe  attend  them  !)  muft  I  bear. 

Lycidas. 
Sure  I  had  heard,  that  where  yon'  hills  defcend. 
And  to  the  vale  their  Hoping  fum.mits  bend, 
Down  to  the  ftream  and  ancient  broken  beech. 
Far  as  the  confines  of  his  paflures  reach,  10 

Menalcas  fav'd  his  all  by  fkilful  ftrains. 

Moeris. 
Such  was  the  tale  among  the  Mantuan  fwains ; 
But  verfe  'mid  dreadful  war's  mad  tumults,  proves 
As  weak  and  powerlcfs,  as  Dodona's  doves. 
When  the  fierce,  hungry  eagle  firfl  they  fpy,  15 

Full  on  their  heads  impetuous  dart  from  high. 
The  boding  raven  from  an  hollow  tree, 
Warn'd  us  to  ceafe  the  ftrife,  and  quick  agree  ; 
Elfe  of  our  liberty,   nay  life,  dcpriv'd. 
Nor  Moeris  nor  Menalcas  had  furviv'd.  20 

Lycidas. 
What  rage  the  ruthlefs  foldicr  could  induce 
To  hurt  the  fwcctcfl  favourite  of  the  mufe  ? 


i-jo  p.  ViRGiLii  Maronis  Bucolica.       Eel.  9. 

Paene  fimul  tecum  folatia  rapta,  Menalca  ! 

Qiiis  caneret  Nymphas  ?  quis  humum  florentlbus  herbis 

Spargeret  ?  aut  viridi  fontis  induceret  umbra  I  20 

Vel  quae  fublcgi  tacitus  tibi  carmina  nuper. 

Cum  te  ad  delicias  ferres  Amarylllda  noftras  ? 

Tityre,  dum  redeo,  brevis  eft  via,  pafce  capellas  : 

Et  potum  paftas  age,  Tityre  ;  et  inter  agendum 

Occurfare  capro,  cornu  ferit  ille,  caveto,  25 

MOERIS. 

Immo  haec,  quae  Varo  nee  dum  perfecla  canebat. 
Vare,  tuum  nomen  (fuperet  modo  Mantua  nobis, 
Mantua  vae  miferae  nimium  vieina  Cremonae  !) 
Cantsntes  fublime  ferent  ad  fidera  cyeni. 

Lycidas. 
Sie  tua  Cyrneas  fugiant  examina  taxos :  30 

Sic  cytifo  paflae  diftentcnt  ubera  vaccae, 
Incipe,  fi  quid  habes.     et  me  fecere  poetam 
Pierides  :  funt  et  mihi  carmina.     me  quoque  dicunt 
Vatem  paftores  :  fed  non  ego  credulus  illis. 
Nam  neque  adhuc  Varo  videor,  nee  dicere  Cinna  35 

Pigna,  fed  argutos  inter  ftrepere  aiifer  olores. 

MoERis. 
Id  quidem  ago  ;  ac  tacitus,  L^cida,  mecum  ipfe  voluto, 
Si  valeam  meminilTe  :  neque  eft  ignobile  carmen. 
Hue  ades,  6  Galatea,     quis  eft  nam  ludus  in  undis  ? 
Hie  ver  purpureum  :  varies  hie  flumina  circum  40 

25.  Tf^ho  then  could Jirenv ."]  Virgil  certainly  alludes  to  his 
Eclogue,  entitled  Dapknis,  compoled  on  ti:ie  death  of  Julius 
Caefar. 

35.  Cremona\.'\  AugUilus  divided  the  lands  of  Cremona 
amongll  his  foldiers^  becaufe  they  fidci  '.vi'h  Antony.  But  that 
country  not  affording  fufficient  quantities  of  larid  for  all  the 
foldiers,  part  of  the  territory  of  Mantua  was  added  and  giverj, 
away  in  that  manner. 

40.  CyrnaeanS\  ^orfica  was  called  Cyrnus  by  the  Greeks. 
The  honey  of  this  ifland  was  moil  remarkably  bad. 

43.   Cinna  s,  ^r.]    I'his  undoubtedly  was  not  Helvius  Cinna 

the  poet  who  was  murdered,  by  miHaking  fiim  for  Cornelius 

Cinna,  and  an  enemy  of  Julius  Caefar,  at  tha;  emperor's  fu- 

9  iieral. 
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O  direful  thought  !  hadft  thou,  Menalcas,  bled, 

With  thee  had  all  our  choiceft  pleafures  fled  ! 

Who  then  could  drew  fwcct  flow'rs,  the  nymphs  could  fing 

Who  fhade  with  verdant  boughs  the  cryftal  fpring  ?       26 

Or  chant  thofe  lays  which  privately  I  read. 

When  late  we  yifited  my  favorite  maid  : 

"  Watch,  Tityrus,  watch,  and  fee  my  goats  receive 

*'  At  morn  frefli  pafture,  and  cool  ftreams  at  eve  ;        30 

*'  Soon  I'll  return  ;  but  as  the  flock  you  lead, 

*'  Beware  the  wanton  ridg'ling's  butting  head." 

MoERIS. 

Or  thofe  to  Varus,  tho*  unfinifh'd  flrains 

"  Varus,  {hould  we  prefcrve  our  Alantuan  plains, 

''   (Obnoxious  by  Cremona's  neighbouring  crime)       35 

**  The  fwans  thy  name  fhall  bear  to  hcav'n  fublime." 

Lycidas. 
Begin,  if  verfe  thou  haft,  my  tuneful  friend ; 
On  trefoil  fed  fo  may  thy  cows  diftend 
Their  copious  udders  ;  fo  thy  bees  refufe 
The  baneful  juices  of  Cyrnaean  yev/s.  ^9 

Me  too  the  mufcs  love,  and  give  me  lays. 
Swains  call  me  bard,  but  I  deny  their  praife  5 
I  reach  not  Varus'  voice,  nor  Cinna's  fong. 
But  fcream  like  gabbling  geefc  fwcet  fwans  among. 

MoERis. 
Thofe  ftrains  am  I  revolving  in  my  mind,  45 

Nor  are  they  verfes  of  a  vulgar  kind. 
"  O  lovely  Galatea  !   hither  hafte  ! 
*'  For  what  delight  affords  the  wat'ry  wafle  ? 
^*  Here  purple  fpring  her  gifts  profufcly  pours, 
"  And  paints  the  river-banks  with  balmy  flow'rs  ;        50 

neral.  But  it  fccms  to  have  been  Lucius  Cinna,  the  grandfon 
of  Pompey,  and  a  great  favourite  of  Augullus.  Others  tliink 
the  words  relate  to  two  writers. 

47.  O  lonjely  Gaiafea.]  Thefc  verfes  in  the  original,  aHemblc 
together  fome  of  the  lovclicll  objci'ls  of  wild  unadorned  nature 
They  are  a  copy  of  a  beautiful  paflage  in  Theocritus. 
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Fundit  humus  flores  :  hie  Candida  populus  antro 
Inminet,  et  lentae  texunt  umbracula  vites. 
Hue  ades}  infani  feriant  fine  litora  fludus. 

Lycidas. 
Quid,  quae  te  pura  foluni  fub  noi?Le  canentem 
Audieram  ?  numcros  mcmini,  fi  verba  tenerem.  45 

MoERis. 
Daphni,  quid  antiques  fignorum  fufpicis  ortus  ? 
Ecce  Dionaei  procefTit  Cacfaris  aftrum  : 
Aftrum,  quo  fegetes  gauderent  frugibus ;  et  quo 
Duceret  apricis  in  collibus  uva  colorem. 
Infere,  Daphni,  piros  :  carpent  tua  poma  nepotes.       50 
Omnia  fert  aetas,  animum  quoque.     faepe  ego  longos 
Cantando  puerum  memini  me  condere  foles. 
Nunc  oblita  mihi  tot  carmina.     vox  quoque  Moerin 
Jam  fugit  ipfa  :   lupi  Motrin  videre  priores. 
Sed  tamen  ifta  fatis  referet  tibi  faepe  Menalcas,  55 

Lycidas. 
Cauflando  noftros  in  longum  ducis  amcres. 

52.  Leagues.]  Obferve  how  jiidicioufly  Virgil  mentions  only 
the  fhades  of  the  vines ;  it  being  yet  only  fpring,  there  could 
be  no  grapes. 

^'^,  Daphtis  !  heboid.]  Virgil,  fays  La  Cerda,  feems  to  have 
contended  with  himfelf  in  this  place  for  vidory.  Ke  oppofes  thefe 
five  verfes  to  thofe  which  went  before.  Hue  acfes,  6  Galateuy  in 
which  having  excelled  Theocritus,  he  now  endeavours  to  excel 
himfelf.  In  the  former  he  aimed  only  at  the  fweetnefs  of  ex- 
preffion,  as  became  one  who  addreiTed  himielf  to  Caefar,  who 
was  then  admitted  among  the  gods.  There  he  defcribes  the 
delights  of  the  fpring,  flowers,  rivers,  Ihades,  fuch  objecls  as 
tend  to  pleafure  ;  here,  he  produces  the  fruits  of  fummer,  corn, 
grapes,  and  pears,  all  which  are  ufeful  to  man.  Who  can  fa/ 
that  Virgil  fpeaks  idly,  or  to  no  purpofe  ? 

58.  Behold  the  Julian.']  The  Julian  ftar,  according  to X)o«Slor 
Halley,  was  a  comet ;  and  the  fame  that  appeared  (for  the 
third  time  after)  in  1680.  Ke  fays  that  the  tail  of  that  comet 
in  its  neareft  approach  to  the  fan,  was  f.xty  degrees  Icng.  S9 
that  it  mull  have  made  a  very  confiderable  figure  in  the  heavens, 
as  Horace  fays  the  Julian  liar  did.  After  Caei^.r's  death  a 
comet  happened  to  appear,  which  the  fuperftitious  vulgar 
thoaght  was  the  foul  of  Julius  Caefar,  placed  among  the  gods, 
Auguilus's  courtiers  propagated  this  notion. 
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"  Here,  o'er  the  grotto  the  pale  poplar  v/eaves 
"  With  blufhing  vines  a  canopy  of  leaves  ; 
"  Then  quit  the  feas  !  againfl  the  founding  fliorc 
"  Let  the  vext  ocean's  billows  idly  roar  !*' 

Lycidas. 
What's  that  you  fung  alone,  one  cloucllefs  night  ?        55 
Its  air  I  know,  could  I  the  words  recite. 

MoERIS. 

*'  Why  ftill  confult,  for  ancient  figns,  the  fkies  ? 

*'  Daphnis  !  behold  the  Julian  ftar  arife  ! 

*'  Whofe  power  the  fields  with  copious  corn  fhall  fill, 

"  And  clothe  with  richer  grapes  each  funny  hill  ;        60 

"  Now,  Daphnis,  for  thy  grandfons  plant  thy  pears, 

*'  Who  lufcious  fruits  ihall  crop  in  diftant  years."-— 

Alas  !  by  ftealing  time  how  things  decay  ! 

Once  could  I  fing  whole  fummer-funs  away  ; 

But  ah  !  my  mem'ry  fails — fome  wolf  accurs'd  6j 

Hath  ftopt  my  voice  and  look'd  on  Moeris  firft : 

But  oft  Alenalcas  will  repeat  thefe  lays. 

Lycidas. 
My  flrong  defires  fuch  flight  excufes  raife  ; 

59.  FieUs.l  Segetes  generally  fignifies  the/iUs  in  Virgil's 
writings. 

62.  Fruits.]  Poma  is  commonly  ufed  by  the  ancients  for  any 
efculenc  fruit. 

61.  Alas  !  byjlealiv.g.]  Here  the  fhcpherd  breaks  off  abruptly, 
as  if  he  had  forgot  the  reft  of  the  poem. 

65.  My  memory  fails.]  Obferve  two  things,  fays  Ruaeus, 
1.  1  hat  oblita  is  ufed  in  a  pafTive  Signification.  2.  That  mihi  is 
put  for  me.  So  in  the  Aeneid,  Kidla  tuarum  audita  mihi  neque 
I'ifa  /orcrum. 

65.  Some  liiolf  accursed.]  The  ancients  imagined,  that  if  a 
woU"  happened  to  look  on  any  man  firft,  the  perfon  was  iiiftantly 
deprived  of  his  voice.  Axjmi  »»«;,  itrak^t  r.,-,  w;  cro^c?  utti»,  fays 
TlKOcri'Us. 

68.  CauJJando  in  the  original,  fignifies  by  pretending  to  make 
cxcufcs. 

Stultus  ufe'  que  locun  immtritum  cajfatur  iniqui,  HoR. 
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Et  nunc  omne  tibi  ftratum  fikt  aequor  :  et  omnes, 
(Afpicc)  ventofi  ceciderunt  murmuris  aurae. 
Hinc  adco  media  eft  nobis  via.     namque  fepulchrum 
Incipit  apparcre  Bianoris.     hie,  ubi  denfas  6o 

Agricolae  ftringunt  frondes,  hie,  Moeri,  canannus : 
Hie  haedos  depone,     tamen  veniemus  in  urbem* 
Aut  li,  nox  pluviam  ne  eonligat  ante,  veremur, 
Cantantes  licet  ufque  (minus  via  iaedat)  eamus. 
Cantantcs  ut  eamus,  ego  hoc  te  fafce  levabo.  65 

AioERis. 
Defmc  plura,  puer  :  et,  quod  nunc  inftat,  agamus. 
Carmina  turn  melius,  cum  venerit  ipfe,  canemus. 

70.  The  nelghh'ring  laleS\  The  original  fays,  firatum  f.lct 
eicr::cr.  By  aequor  Ciinnot  poflibly  be  underllood  the  fea,  as 
fome  tramlators  have  imagined.  Catrou's  obfervation  is  very 
ingenious.  Cur  fhepherds  were  already  arrived  at  the  edge  of 
ihi^  lake  of  Mantua,  which  is  formed  round  the  city  by  the 
Mincio.     1j  not  a  lake  a/^a  in  the  eyes  of  iliepherds  r 

72.  Bianor's  tonihJ\  Eianor,  fon  of  the  river  Tiber,  by  the 
daughter  of  Tirefias,  named  Manto,  is  fabled  to  have  firft  of 
all  fortified  the  city  of  Maniua,  and  to  have  given  it  the  name 
of  his  mother.  HLs  tomb,  as  ancient  ones  ufually  were,  was 
placed  by  the  way-fide.  Hence  the  exprelTion,  abi  -viator,  Jijit 
t'/<?rcr— abfurdJy  introduced  into  modern  epitaphs,  not  placed 
ki  fach  fituations. 
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Behold  no  whifp'ring  winds  the  branches  fnake  ; 

Smooth  is  the  furface  of  the  neighb'ring  lake  ;  y« 

Befides,  to  our  mid-journey  are  we  come, 

I  fee  the  top  of  old  Bianor's  tomb; 

Here,  Moerl?,  where  the  fwalns  thick  branches  prune, 

And  ilrew  their  leaves,  our  voices  let  us  tunej 

Here  reft  a  while,  and  lay  your  kidlings  down,  75 

Remains  full  time  to  reach  the  deftin'd  town ; 

But  if  you  tcmpefts  fear  and  gathering  rain, 

Still  let  us  footh  our  travel  with  a  ftrain ; 

The  ways  fcem  (horter  by  a  warbled  fong, 

ril  eafe  your  burden  as  we  pafs  along.  (o 

MoERis. 
Ceafe  your  requeft  ;  proceed  v/e  o'er  the  plain  ; 
When  HE  returns  we'll  fing  a  fweeter  ftrain, 

74.  And  ftrt'w  their  halves.']  La  Cerda  fays,  they  gathered 
the  leaves  to  ilrew  them  on  Bianor's  tomb :  but  the  epithet 
dtnfas  feem-^  to  point  to  amputation^  which  they  wanted  by 
growing  too  thick.  Holdfworth  fays,  a  grove  I  fuppofe  in 
which  the  peafants  ftrip  off  the  leaves  j  Catrou  has  miftaken 
the  meaning. 
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ECLOGUE     THE     TENTH. 


ARGUMENT. 

^he  poet  introduces  hh  friend  and  patron  Gallus,  lying  under 
a  folitary  rock  in  Arcadia^  bewailing  the  inccnjiancy  of 
his  mijirefs  Lycoriv,  by  whom  is  meant  the  beautiful  Ci- 
iheris,  a  moj}  celebrated  a^refsy  that  left  him  to  follow 
fome  officer  into  Germany.  He  defcribes  the  rural  diitics 
coming  to  vifit  Gallus  in  his  dijlrcfs^  as  tluy  do  Daphnis  in 
Theocritus^  and  lajl  of  all  Apollo  himfelf^  who  all  endea- 
vour in  v.ain  to  comfort  him. 


A.. 


N 
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E   C  L   O   G   A      X. 

G    A    L    L    U     S. 

EXtrcmum  hunc,  Arethufa,  mihi  concede  laborem. 
Pauca  meo  Gallo,   fed  quae  legat  ipfa  Lycoris» 
Carmiiia  funt  dicenda.     neget  quis  carmina  Gallo  ? 
Sic  tibi,  cum  fiuclus  fubter  labere  Sicanos, 
Doris  amara  fuam  non  intermifceat  undam.  5 

Incipe.     follicitos  Galli  dicamus  amores, 
Dum  tenera  adtondent  fimae  virgulta  capellae. 
Non  canimus  furdis  :   refpondent  omnia  filvae. 
Quae  nemora,  au,t  qui  vos  faitus  habuere,  puellae 
Naides,  indigno  cum  Galius  amore  periret  ?  10 

Nam  neque  Parnafi  vobis  juga,  nam  neque  Pindi 
Ulla  moram  fecere,  neque  Aoniae  Aganippes. 
Ilium  etiam  lauri',  ilium  etiam  flevere  myricae  : 
Pinifer  ilium  etiam  Tola  fub  rupe  jacentem 
Maenalus,  et  gelidi  fievetunt  f;ixa  Lycaei.  15 

Stant  et  oves  circum  :   noftri  nee  poenitet  illas  : 
Nee  te  poeniteat  pecoris,  divine  poeta  : 
£t  formcfus  ovis  ad  fiumina  pavit  Adonis. 
Venit  et  upilio  :   tardi  venere  bubuici  : 
Uvidus  hiberna  venit  de  glande  Menalcas.  20 

Omnes,  unde  am.or  ifte,  rogant,  tibi :   venit  Apollo  : 
Galle,  quid  infanis  ?  inquit.     tua  cura  Lycoris 

Ver.  10.  U^hile  hroivze  the  goats. ''^  The  original  calb  them 
Jimae  capellae,  Inub-nos'd  goats,  which  will  not  bea-  to  be 
rendered  into  Engliih.  This  is  one  inftance  among  a  thou- 
fand  that  may  be  given,  of  the  utter  impoffibility  of  giving 
any  gracefulnefs  to  many  images  in  the  clafiics,  whicn  m  a 
dead  language  do  not  nppear  groia  or  commoa. 

13.  Tpbcre  n.vcre  ye,  Naiad:. ^  This  is  finely  imitated  in  that 
excellent  piece  of 'Miiton,  intituled,  Lycidas,  but  is  originally 
in  Theocritus. 
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G     A     L     L     U     S. 

A  I  D  the  laft  labour  of  my  ruraJ  mufe, 
'Tis  Gallus  afics,   aufpicious  Arethufe  ! 
But  thefi  fuch  pity-moving  ftrains  impart^ 
Such  numbers  as  may  touch  Lycoris'  heart ; 
Yet  once  more,  tuneful  nynaph,  thy  fuccour  bring;        5 
What<bard  for  Gallus  can  refufe  to  fing  ? 
So  while  beneath  Sicilian  fcas  you  glide. 
May  Doris  ne'er  pollute  your  purer  tide  ! 

With  Gallus'  haplefs  love  begin  the  lay. 
While  browze  the  goats  the  tcndcr-budoing  fpray  j       10 
Nor  to  the  deaf  our  mournful  notes  we  fing. 
Each  wood  (hall  v/ith  rcfponlive  echoes  ring» 
Where  were  ye,  Naiads  !   in  what  iav/n  or  grove. 
When  Gallus  pin'd  with  uiircgarded  love  ? 
For  not  by  Aganippe's  fpring  we  play'd,  l^ 

Nor  Pindus'  verdant  hill  your  fleps  delay'd  ; 
For  him  lameiitcd  every  laurel  grove  ; 
The  very  tamarifcs  v/ept  his  haplefs  love  ; 
His  woc">  cv'n  pine-topt  Macnalus  bemoan'd. 
Thro'  all  his  caverns  the  dark  mountain  grorwi'd  j         20 
Aiid  cold  Lycaeum's  rocks  bev/ail'd  his  fate. 
As  fad  beneath  a  lonely  cliiT  he  fate. 
Around  him  ftood  his  flock  in  dumb  furprizc, 
A  fhcphcrd's  lowly  name  I  ne'er  dcfpifc  : 
Nor  thou,  fwcct  bard,  difdain  fair  flocks  to  guide,         25 
Adonis  fed  tliem  by  the  river's  fide  ; 
The  heavy  hind  to  him,  and  gcat-herd  haf^c, 
And  oI<l  Meiialcas  w«t  from  gathering  wint'rv  mail  j 
All  f^f  his  love  enquire  ;   Apollo  came  ; 
*'  Whv  glows  ray  Gallus'  breaft  with  fniitlcfs  flame  ?  30 
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Perquc  nives  aliiim,  perque  horrida  caflra  fecuta  eft. 

Tenit  et  agrefti  capitis  Silvanus  honore, 

Florentis  ferulas  et  grandia  lilia  quaflans.  25 

Pan  dens  Arcadiac  veiiit :   quern  vidimus  ipfi 

Sanguineis  cbuli  baccis  minioque  rubentem. 

Ecquis  crit  modus?   inquit.     amor  non  talia  curat. 

Nee  lacrimis  crudelis  amor,  nsc  gramiiia  rivis, 

Nee  cytl lb  faturantur  apes,   nee  fronde  capellae.  30 

Triftis  at  illc,   Tamcn  cantabitis.  Arcades,  inquit, 

Montibus  haec  veilris  :   foli  cantare  periti 

Arcades.     6  mihi  turn  quam  mollit2r  ciTa  quiefcant, 

Veftra  meos  olim  fi  fiftula  dicat  amores  ! 

xA.tqiie  utinam  ex  vobis  unus,  veftrique  fuifiem  35 

Aut  cuftos  Q-reo-is,  aut  maturae  venitor  uvae  ! 

Certc  five  mihi  Phyllis,  five  effet  Amyntas, 

6eu  quicumquc  furor,   (qvld  turn,  fi  fufcus  Amyntas  ? 

Et  nigra^-"  violae  funt,  ct  vaccinia  nigra) 

Mccum  inter  falices  lenta  fub  vite  jaceret.  40 

Serta  mihi  Phyllis  Icgeret.  cantaret  Amyntas. 

Hie  gelidi  fontes  :  hie  mollia  prata,  Lycori. 

Hie  nemus  :  hie  iplb  tecum  conTumerer  aevo. 

Nunc  infanus  arnor  duri  me  Martis  in  armis. 

Tela  inter  media,  atque  adverfos  detinet  hoftis.  45 

Tu  procul  a  patria  (nee  fit  mihi  credere)  tantum 

Ailpinas,  ah  dura,  nive?  et  frigora  Rheni 


41.  Sad  Gallus  uen.]  This  addrefs  of  Gallus  to  the  Arca- 
diaik>  is  tender  and  mcvirg  ;  efpecially  that  part  of  it  where 
iie  wifhes  he  had  been  onlv  an  humble  O-'epherd  like  them. 
But  when  he  juii  afterwards  addrefles  his  millrefs,  the  lines  are 
inexpreilibly  pathetic. 

Hie  gslidi  fcntes  ;   hie  mollia  prata ^   Lycori  j 
Hie  nemus  :   Lie  ipjo  tecum  cc/ijumcrcr  ae^oo. 

And  then  he  turns   oft  at  once  to  the  evils  his  paffion  iias  ex- 
po fed  him  to. 

Nunc  hi  [anus  amcr,  Z5^c» 
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*'  To  feck  anather  youth  thy  falfe  one  flies, 

"  Thro'  martial  terrors  and  inclement  fkics.'* 

Shaking  the  ruftic  honours  of  his  brow. 

The  lilly  tall,  and  fennel's  branching  bough, 

Sylvanus  came  ;  and  Pan,  Arcadia's  pride,  35 

With  vermil-hues,  and  blufhing  elder  dy'd  : 

"  Ah  I  why  indulge,  he  cries,  thy  boundlefs  grief, 

"  Think'ft  thou  that  love  will  heed,  or  bring  relief? 

"  Nor  tears  can  love  fuffice,  nor  fhowers  the  grafs, 

"  Nor  leaves  the  goat,  nor  flowers  the  honied  race.'*     40 

Sad  Gallus  then. — Yet  O  Arcadian  fwains. 

Ye  befl  artificers  of  foothing  {!:rains  ! 

Tune  your  foft  reeds,  and  teach  your  rocks  my  woes. 

So  fhail  my  (hade  in  fwceter  reft  repofc  ; 

O  that  your  birth  and  bus'nefs  had  been  mine,  45 

To  feed  the  flock,  and  prune  the  fprcading  vine  I 

There  fome  foft  folace  to  my  amorous  mind. 

Some  Phillls  or  Amyntas  I  fhould  find  : 

(What  if  the  boy's  fmooth  fkin  be  brown  to  view, 

Dark  is  the  hyacinth  and  violet's  hu?)  50 

There  as  we  kiy  the  vine's  thick  fhadcs  beneath. 

The  boy  fhould  fing,  and  Phillis  twine  the  wreath. 

Here  cooling  fountains  roll  thro'  flow'ry  meads. 

Here  woods,  Lycoris  !   lift  their  verdant  heads. 

Here  could  I  wear  my  carclefs  life  awnv,  55 

And  in  thy  arms  infcnfibly  decay. 

Inllead  of  that,  me  frantic  love  detains, 

'Mid  foes,  and  deathful  darts,  and  bloody  plains  : 

While  you,  and  can  my  foul  the  tale  believe. 

Far  from  your  country,  lonely  v/and'ring  leave,         60 

Me,  mc  your  Jovcr,  barbarous  fugitive  ! 

Seek  the  rough  Alps,  where  fnows  eternal  fhinc. 

And  joylefs  borders  of  the  frozen  Rhine, 


! 


53.  Thcfe  four  lines  arc  taken   from  Sir  George  Lyttckoa's 
elegant  Eclogues,  entitled.  The progrcfs  of  k\t*. 
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l:lc  fine  fola  vides.     ah  te  ne  frigora  laedant ! 

Ah  tibi  ne  teneras  glacies  Tccct  afpera  plantas  ! 

Ibo,  et  Clialcidico  quae  funt  mi  hi  coiidita  verfu  50 

Carrr.ina,  pafloris  Siculi  modulabor  avena. 

Certum  efl  in  filvis,   inter  fpelaea  fcrarum, 

I^lalle  pati,  tenerifque  meos  incidere  amorcs 

Arboribus  :   crefcent  illae  :   crefcetis  amorcs. 

Interea  mixtis  luftrabo  Maenala  nymphis  :  55 

Aut  acris  venabor  apros  :   non  me  ulla  vetabunt 

Frigora  Parthenios  canibus  circumdare  faltus. 

Jam  mihi  per  riipes  videor  lucofque  fonantis 

Ire  :   libet  Partho  torquere  Cydonia  cornu 

Spicula  ;  tanquam  haec  fint  noi\n  medicina  furoris,     60 

Auc  dcus  ille  malis  hominum  mitefcere  difcat. 

Jam  neque  Hamadryades  rurfum,  neque  carmina  nobis 

ipfa  placent  :   ipfae  rurfum  conccdite  filvae. 

Non  ilium  noftri  poluint  mutare  labores  : 

Nee  fi  frigoribus  mediis  Hebrumque  bibamus,  65 

Sithoniafque  nivis  hiemis  fubeamus  aquofae. 

Nee  fi,  cum  moriens  alta  liber  aret  in  uhno, 

Acthiopum  veriemus  ovis  Tub  iidcre  Cancri. 

Omnia  vincit  Amor,     et  ncs  cedamus  Amori, 

Haee  fat  erit,  divae,  veftrum  cccinide  poetam,  70 

Dum  fcdet,  et  gracili  iifcellam  texit  hibifco, 

66.  I  go,  7^;.]  How  jui^ly  are  the  variou<;  refolutions  and 
friii^cing  pamons  of  a  lover  here  deicribed  !  Firlt,  he  rcfolves 
to  renew  his  poetical  ftudies,  (for  Galius  was  a  writer  of  ele- 
gies) tj\en  fuddenly  he  talks  of  leaving  tlie  world,  and  linding 
out  lome  meianchoiy  folitude,  and  hiding  himfclf  among  the 
dens  of  wild  beVals,  and  amuiing  himfelf  by  carving  h?r  name 
on  the  tree.-.  Then  all  at  once  he  breaks  out  into  a  rcfolutioii 
that  he  will  fpend  all  his  time  in  hunting;  but  fuddenly  re- 
roliccts  with  a  figh,  that  none  of  thefe  amufements  will  cure 
his  paiHon  j  and  then  bids  adieu  to  all  the  di\'erfions  of  which 
he  had  been  fpeaking. 

58.  Feed.l   Vn-jhnns^  in  this  place,  in  the  original  fignifies  to 
feed  Ihcep,  or  drive  them  about,  to  feed. 

59.  E-mTi  Liber  in  the  original  iignijies  the  inmoil  bark  of 
a  licc. 

90.  Virgi!   ufes  the  conilellatioTi  of  Cancer  to  eyprefs  the 

7  tropic. 
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Ah  !  may  no  cold  e'er  blaft  my  deareft  maid, 

Nor  pointed  ice  thy  tender  feet  invade  !  65 

I  go,  I  go,  Chalcidian  ftrains  to  fuit 

To  the  foft  founds  of  the  Sicilian  flute  I 

'Tis  fix'd  ! — to  mazes  of  the  tangled  wood. 

Where  cavern'd  monfters  roam  in  queft  of  blood. 

Abandoned  will  I  fly,  to  feed  my  flame  yo 

Alone,  and  on  the  trees  infcribe  her  name  ; 

Faft  as  the  groves  in  {lately  growth  improve, 

By  pow'r  congenial  will  increafe  my  love. 

Mean  while  on  fummits  of  Lycaeum  hoar, 

With  the  light  nymphs  I'll  chafe  the  furious  boar,        75 

Nor  me  (hall  frofls  forbid  with  horn  and  hound 

Parthenia's  echoing  forefts  to  furround. 

Now,  now%  thro'  founding  woods  I  feem  to  go. 

Twanging  my  arrows  from  the  Parthian  bow  : 

As  if  thefe  fports  my  wounded  bread  could  heal,  80 

Or  that  fell  god  for  mortal  pangs  would  feel  ! 

But  now,  again  no  more  the  woodland  maids. 

Nor  pafloral  fongs  delight — Farewel,  ye  fhades  ! 

No  toils  of  ours  the  cruel  god  can  change, 

Tho'  loft  in  frozen  defarts  we  (hould  range,  85 

Tho'  we  (hould  drink  where  chilling  Hebrus  flows. 

Endure  bleak  winter's  blafts,  and  Thracian  fnows  ; 

Or  on.  hot  India's  plains  our  flocks  fhnuld  feed. 

Where  the  parch'd  elm  declines  his  fickening  head  ; 

Beneath  fierce  glowing  Cancer's  fiery  beams,  90 

Far  from  cool  breezes  and  rcf"re(hing  ftreams. 

Love  over  all  maintains  refiftlefs  fwsy. 

And  let  us  love's  all-conquering  power  obey. 

Thus,  as  a  bafket's  rufhy  frame  he  wove. 
Your  bard,  ye  mufes,  fung  the  pains  of  love  :  95 


tropic.  The  fun  enters  Cancer  on  the  loth  or  nth  of  our 
June,  which  is  the  longefl  day  of  the  year,  and  naturally  the 
hottcft. 


N 
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Pierides.     vos  haec  facietis  maxima  Gallo  : 
Gallo,  quojus  amor  tantum  mihi  crefcit  in  horas, 
Quantum  vere  novo  viridis  fe  fubjicit  alnus. 
Surgamus  :   folet  efTe  gravis  cun(Slantibus  umbra.  75 

Juniperi  gravis  umbra,     nocent  et  frugibus  umbrae. 
Ite  dojiium  faturae,  venit  Hefperus,  ite  capellae. 

100.  toitering.'\  La  Cerda  reads,  cunSlantihus ,  not  cantanti- 
husy  in  the  original,  which  feems  to  be  the  true  fenfe. 

102.  Even  the  fhades  of  juniper,  tho'  it  is  a  tree  whofc 
leaves  are  fo  fragrant,  are  ftill  very  unwholefpme. 
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May  Galliis  view  the  Tong  with  partial  eyes, 

For  whom  each  houf  my  flames  of  fricndfnip  rife  j 

Faft  as  when  vernal  gales  their  influence  fpread. 

The  verdant  alder  lifts  his  blooming  head. 

But  hafte,  unwholfome  to  the  loitering  fwain  loo 

The  fhadcs  are  found,  and  hurtful  to  the  grain  ; 

Ev'n  juniper*s  Tweet  fliade,  whofe  leaves  around 

Fragrance  dift'ufe,  at  eve  are  noxious  fo.und. 

Homeward,  ye  well-fed  goats,  now  fmks  the  day  ; 

Lo,  glittering  Hefper  comes  !  my  goats  away.  105 


END    OF    THE    TENTH    ECLOGUE^ 
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BOOK     THE     FIRST. 


ARGUMENT. 

The  poet  begins  with  propoftng  the  fubje^s  of  the  four  boohs 
of  his  work  ;  then  eafdy  Jlides  into  an  invocation  of  fiich 
deities  as  zvere  proper  to  ajjijl  him  in  his  execution  of  ity 
artfully  introducing  Augujlus  among  thofc  deities.  Theft 
circumfiances  are  comprehended  in  the  exordium.  The  book 
itfelf  may  be  divided  into  fix  parts.  I.  Th^  various  me^ 
thods  of  tilling  ground^  according  to  its  different  natures 
and  qualities.  II»  The  origin  of  agriculture.  III.  The 
jnjiruments  of  hujbandmen.  IV.  The  proper  feafons  for 
the  zvcrks  of  hujiiandmcn.  V.  The  prognojlics  of  the 
weather.  VI.  The  prodigies  that  attended  the  death  of 
yttlius  Caefar, 


P.  VIRGILII   MARONIS 

G    E    O    R    G    I     C     A, 

AD   C.  CILNIUM   MAECENATEM. 
LIBER     PRIMUS. 


QUID  faclat  laetas  fegetes,  quo  fidere  terrain 
Vertere,  Maecenas,  ulmifque  aJjungere  vites 
Convenlat :  quae  cura  bourn,  qui  cultus  habendo 
Sit  pecori,  atque  apibus  quanta  experientia  parcis, 
Hinc  canere  incipiam.     Vos,  6  clariiTima  mu.ndi  5 

Lumina,  labentem  coelo  quae  ducitis  annum  : 
Liber  et  alma  Ceres,  veftro  fi  munerc  tell  us 
Chaoniam  pingui  glandem  mutavit  arifta, 
Poculaque  inventis  Acheloia  mifcuit  uvis  : 
Et  vos  agreftum  praefentia  numina,  Fauni,  10 

Ferte  fimul  Faunique  pedem  Dryadefque  puellae: 
Munera  veflra  cano.     tuque  6,  cui  prima  frementem 
Fudit  equum  magno  tellus  percufTa  tridenti, 

Ver.  1.  Fields.^  The  fubjeclj  of  the  four  following  books  of 
Georgics  are  particularly  fpecificd  in  thefe  four  firft  lines  ; 
Corn  and  Ploughing  are  the  fubjecl  of  i)\^jirj},  Vines  of  they>- 
condy  Cattle  of  the  third,  and  Bees  of  the  lafl.  Y^x  Jegcs  Vir- 
gil generally  means  the  fields.  ^.0  Gdere  is  very  poetical  for 
quo  tempore.  Mr.  Dryden  fays  only  nxthen  to  turn,  $zz.  I  ap- 
ply experientia  to  the  bees  after  Grimoaldus  and  Dr.  Trapp, 
as  more  poetical  than  the  other  meaning,  and  as  fuitable  to 
Virgil's  manner  of  afcribing  human  qualities  to  thefe-  infefts. 
I  wonder,  fays  Mr.  Holdfworth,  whence  Seneca  came  to  fpeak 
fo  lightly  of  Virgil's  exadnefs  in  his  Georgics :  but  this  I  am 
fare  of,  that  the  more  I  have  looked  into  the  manner  of  agri- 
culture ufed  at  prcferii  in  Italy,  the  more  occalioa  I  have  had  to 

;idmire 
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WHAT  culture  crowns  the  laughing  fields  with  corn, 
Beneatk  what  heavenly  figns  the  glebe  to  turn^ 
Round  the  tall  elm  hov/  circling  vines  to  lead. 
The  care  of  oxen,  cattle  how  to  breed, 
What  wond'rous  arts  to  frugal  bees  belong,  ^ 

Maecenas,  are  the  fubjedls  of  my  fong. 

Lights  of  the  world  !  ye  brighteft  orbs  on  high, 
Who  lead  the  Aiding  year  around  the  iky  ! 
Bacchus  and  Cere?,  by  whofe  gifts  divine, 
Man  chang'd  the  cryftal  ftrearh  for  purple  wine  5  i© 

For  rich  and  foodful  corn,  Chaonian  maft  ; 
Ye  Fauns  and  virgin  Dryads,  hither  hafte  -, 
Ye  Deities,  \yho  aid  indudrious  fwains. 
Your  o;ifts  I  fino; !   facilitate  the  ilrains  ! 
And  thou,  whofj  trident  flruck  the  teeming  earth,         15 
Whence  ftrait  a  neighing  courfcr  fprung  to  birth,. 

admire  the  jufticc  and  force  of  his  expreffions,  and  his  exaft. 
nefs  C\'cn  in  the  minuteft  particulars.  Holdswortm. 

"^ .  Lights  of  the  luorU.']  ClariJJima  mundi  lutnina  cannot  be 
put  in  appolition  or  joined  with  Bacchus  et  ahna  Ceres',  Virgil 
firll  invokes  \\\^fun  and  moon ,  and  theo  Bacchus. — \'arro's  invo- 
cation proceeds  in  the  fame  manner. 

II.  Charanian  tnnji,'\  The  famous  grove  of  Dodona  was  in 
Epirus  or  Chaonia. 
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Neptune ;  et  cultor  nemorum,  cui  pinguia  Ceae 

Ter  centum  nlvel  tondent  dumeta  juvenci  :  15 

Ipfe  nemus  linquens  patriuni  faltufque  Lycaei 

Pan  ovium  cuftos,  tua  fi  tibi  Maenala  curae, 

Adfis  6  Tegeaee  favens,  oleaeque  Minerva 

Inventrix,  uncique  puer  monftrator  aratri, 

Et  teneram  ab  radice  ferens,  Silvane,  cuprcfTum  :  20 

Dique  dcaeque  omnes,  fludium  quibus  arva  tueri, 

Quique  novas  alitis  non  ullo  fcmine  fruges  : 

Quique  fatis  largum  coelo  demittitis  imbrem. 

Tuque  adeo,  quern  mox  quae  fint  habitura  deorum 

Concilia  incertum  eft;  urbifne  invifere,  Caefar,  25 

Terrarumque  velis  curain,  ct  te  maximus  orbis 

Audlorem  frugum,  tempeftatumque  potentera. 

Accipiat,  cingens  materna  tempora  myrto ; 

An  dcus  imir.enfi  venias  maris,  ac  tua  nautae 

Num.ina  fola  col  ant :   tibi  ierviat  ultima  Thule,  30 

JXeque  libi  generum  Tethys  emat  omnibus  undis  : 

Anne  novum  tai*dis  fidus  te  menfibus  addas, 


18.  ^non;:-^^vhiU  heifers y  feeds.']  Arlflaeus  is  here  invoked, 
who  taught  the  arts  of  curdling  milk  and  cultivating  olive? 
trees.  Xriptolemus  the  Ton  of  Celeus  was  the  inventor  of  the 
plough.  '  In  a  contention  between  Neptune  and  Minerva 
about  naming  Athene,  Neptune  itruck  the  earth  with  his  tri- 
dent, and  produced  a  horfe,  and  Pallas  an  olive  tree. 

19.  Lycaeus^  gro-ue.^  Lyciicus  and  Maenalus  were  two  moun- 
tains in  Arcadia,  facred  to  Pan. 

25.  Syl'vanus.'l  Medals  reprefent  Sylvanus  bearing  a  young 
c^rcfs  tree  torn  up  by  the  roots.  Neither  Mr.  Dry  den  nor 
Mr.  Benfon  feem  apprchenfive  of  this  allufion,  which  is  very 
piciurefque. 

31.  And  tl-5u.]  The  poe:  jiere  begins  a  fine  audrefs  to  Au- 
goirtus,  afkiug  him  whether  he  woaid  ciiule  to  be  the  god.  of 
earth,  fea,  or  heaven.  Catrou  ingeniouily  imagines  this  ad- 
drefs  was  added  by  Virgil  tlie  year  before  his  death,  when  fe- 
veral  other  pailhges  were  likewift;  infertcd;  for  he  fays  Auguf- 
tus  was  not  thus  highly  honoured  till  after  hi^  return  from  the 
conquefi:  of  Egypt. 

46.  Scorpius.]  Libra,  or  the  Balance,  was  originally  re- 
prcfented  as  held  up  by  Scorpius,  who  extended  hi^  claws   for 

that 
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Come  thou,  whofe  herd,  in  Caea's  fertil  meads, 

Of  twice  an  hundred  fnow-v/hite  heifers,  feeds  : 

Guardian  of  flocks,  O  leave  Lycaeus*  grove. 

If  Maenalus  may  ftill  retain  thy  love,  2Q 

Teo-aean  Pan  ;  and  bring:  with  thee  the  maid 

Who  firft  at  Athens  rais'd  the  olive's  (hade, 

Propitious  Pallas  j  nor  be  abfent  thou. 

Fair  youth,  inventor  of  the  crooked  plough  ; 

Nor  thou,  Sylvanus,  in  whofe  hands  is  borne  2J 

A  tender  cyprefs  by  the  roots  up-torn  : 

Come,  all  ye  gods  and  goddefles,  who  hear 

The  fuppliant  fwains,  and  blefs  with  fruits  the  year/ 

Ye,  who  the  v/ild  fpontaneous  feeds  fuftain, 

Or  fwell  with  fhowers  the  cultivated  grain.  39 

And  thou,  thou  chief,  whofe  feat  among  the  gods 

Is  yet  unchofen  in  the  bleft  abodes. 

Wilt  thou,  great  Caefar,  o*er  the  earth  prefide. 

Protect  her  cities,  and  her  empires  guide. 

While  the  vaft  globe  fhall  feel  thy  genial  pow'r,  35 

Thee  as  the  god  of  foodful  fruits  adore, 

Sovereign  of  feafons,  of  the  ftorms  and  v/ind. 

And  with  thy  mother's  boughs  thy  temples  bind  ? 

Or  over  boundlefs  ocean  wilt  thou  reign. 

Smooth  the  wild  billows  of  the  roaring  main,  4Q 

While  utmoft  Thule  (hall  thy  nod  obey, 

To  thee  in  fliip wrecks  fliivering  failors  pray, 

While  Tethys,  if  fome  wat'ry  nymph  could  pleafc. 

Would  give  in  dow'ry  all  her  thoufand  ftas  ? 

Or  wilt  thuu  mount  a  fplendid  fign  on  high,  45 

Betwixt  the  Maid  and  Scorpius  deck  the  (ky  j 

that  purpofe  out  of  his  own  proper  dominions  ;  and  that,  un- 
der Auguftus,  or  a  liuie  after  nis  death,  they  mad"  Scorpius 
vontradt  his  claws,  and  introduced  a  new  perlonage  (moll 
probably  Auguftus  himfelf)  to  hold  the  Balance.  V'  the 
Farnefe  globe  it  is  held  by  Scorpius  ;  (which,  by  the  way, 
may  perhaps  Hiew  that  work  to  have  been  previous  10  the  Au- 
gullan  age :)  in  fsvcral  of  the  gems  and  medals  on  which  we 
Vol.  I.  O  have 


\ 
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Qua  locus  Erigonen  inter  Chelafque  fequentis 
Panditur.     ipfe  tibi  jam  brachia  contrahit  ardens 
Scorpios,  et  coeli  jufta  plus  parte  reliquit.  35 

Quicquid  eris  ;   (nam  te  nee  fperent  Tartara  regem, 
Nee  tibi  regnandi  veniat  tarn  dira  cupido  : 
Quamvis  Elyfios  miretur  Graecia  campos, 
Ncc  repetita  fcqui  curet  Proferpina  matrem) 
Da  facilem  curfum,   atque  audacibus  adnue  coeptis,      40 
'lenarofque  viae  mecum  miferatus  agreftis 
Ino-redere,  et  votis  jam  nunc  adfuefce  vocari. 

Vere  novo,  gelidus  canis  cum  montibus  humor 
Liquitur,  et  zephyro  putris  fe  gleba  refolvit ; 
DeprelTo  incipiat  jam  tum  mihi  taurus  aratro  45 

Ino-emere,  et  fulco  adtritus  fplendefcere  vomer. 
Ilia  feges  demum  votis  refpondet  avari 
Agricolae,  bis  quae  folem.,  bis  frigora  fenfit  : 
Illius  immenfae  ruperunt  horrea  mefies. 
Ac  prius  ignotum  ferro  quam  fcindimus  aequor,  50 

Ventos,  et  varium  coeli  praedifcere  morem 
Cura  fit,  ac  patrios  cultufque  habitufque  locorum, 
Et  quid  quaeque  ferat  regio,  et  quid  quaeque  rtcufet. 

have  the   figns  of  the  zodiac,  it  is  held  by  a  man.     This  is 
fa'id  to  be  Auguftus.     It  was  a  very  common  thing  among  the 
Kornan    pcets    to   compliment    their    emperors   with    a   place 
among  the   conHeHations ;   and   perhaps   the   Roman    aflrono- 
iijers  took   the    hint  of  placing  Auguftus  there,'  and  that  in 
this  very  fituation,  from  Virgil's   compliment  of  this  kind  to 
the  emperor.     To  fay  the  truth,   there  could  fcarce  have  been 
a   place   or  employment,    better   chofen    for   Auguftus.     The 
aftronomers  originally  were  at  a  lofs  how  to  have  the  Balance 
fuppoited  :  they  were  obliged,  for  this  purpofe,  to  make  Scor- 
pius  take  up  the  fpace  of  two  figns  in  the  zodiac;   which  was 
quite  irregular  ;   and  to  be  fure  they  v^'ould  be  ready  to  lay  hold 
of  any  fair  occafion  of  reducing  to  his  due  bounds  again.     On 
the  other  l.and,  it  was  quite  as  proper  for  Auguftus,  as  in  was 
improper  for  Scorpius,   to  hold  it  :   for,  befide  ]ts  being  a  com,- 
piiment   to   him    {"or  his   jufiice,    or    for    ]iis    holding  the   ba- 
lance of  the  i-fti.irs  of  the  world,   (if  they  talked  of  princes  then, 
in   the  ftvle  we  have  been  fo  much  ufed  to  of  late)   Libra  uas 
the  very  fign  that  was  faidto  prefide  over  Italy ;  and  fo  Auguf- 

2  tus 
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Scorpius  e'en  now  his  burning  claws  confines. 

And  more  than  a  julT:  (hare  of  heav'n  refisins  ? 

Whate'er  thou  choofe  ;   (for  furc  thou  wilt  not  deign, 

With  dire  ambition  fir'd,   in  hell  to  reign,  ^O 

Tho'  Greece  her  fair  Elyfian  fields  admire. 

Whence  Proferpine  refufes  to  retire)  — 

Look  kindly  down,  my  invocations  hear  ! 

AiTill:  my  coarfe,  and  urge  my  bold  career  j 

Pity  with  me,  the  fimple  ploughman's  cares,  55 

Now,  now  aflumc  the  god,  and  learn  to  hear  our  prayVs. 

In  eariiell  fpring,  when  melting  fnow  diftils 
Adown  the  mountains'  fides,  in  trickling  rills. 
When  Zephyr's  breeze  unbinds  the  crumbling  foil, 
Then  let  my  groaning  fteers  begin  the  toil  ;  60 

Deep  in  the  furrows  prefs  the  ftiining  fhare ; 
Thofe  lands  at  laft  repay  the  peafants'  care. 
Which  twice  the  fun,  and  twice  the  frofls  fuilain. 
And  burft  his  barns  furcharg'd  with  pond'rous  irrain. 
But  ere  we  launch  the  plough  in  plains  unknown,         65 
Be  firft  the  clime,  the  winds  and  weather  fhewn ; 
The  temper  and  the  genius  of  the  fields. 
What  each  refufes,  what  in  plenty  yields  ; 


tus  in  holding  th:it,  would  be  fuppofed  to  be  the  guardian 
angel  of  his  coaiury  alter  his  deccai'e,  as  He  had  been  fo  for- 
mally declared  to  be  the  father  and  protedlor  of  it  in  his  life- 
time. Upon  the  whole,  I  do  not  fee  how  any  thouj^ht  of  this 
kind  could  have  been  carried  on  with  more  proprietv,  than  tliis 
feems  to  have  been,  by  the  admirers  or  Hattcrers  of  that  emperor. 
Poly  METIS,  Dialogue  11.  p.  170. 

57.  In  earliejl fpnng.'\  The  writers  of  agriculture,  f.iys  Dr. 
Martyn,  did  not  confine  themlelves  to  tiie  computation  of 
aftrologcrs  ;  bin  d^ied  their  fpring  from  the  end  of  the  frofly 
weather.  Prjj'uni  i^ifur  ac  idibus  Jauuariis.  ut  prindpem  Tngnfcm 
Rcmatii  aunt  cbjir^oety    aufpicari  culiurarum  cficia. 

Columella. 

63.  Which  t^Mice  the  fun,  arJ  ti-:::c.\  The  meaning  \>,  that, 
a  field  which  has  lain  lliil  two  years  t0[;ethcr,  inllcad  of  on4 
(v/hich  lad  is  the  comuion  method)  will  bear  a  much  greater 
«■op-  BkN50N. 

O    2       . 
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HIc  fegetes,  illic  venlunt  feliclus  uvae  : 

Arborei  foetus  alibi  atque  injufla  virefcunt  55 

Gramina.     nonne  vides,  croceos  ut  Tmolus  odores, 

India  mittit  ebur,  molles  fua  tura  Sabaei  ? 

At  Chalybes  nudi  ferrum,  vircfaque  Pontus 

Caftorea,  Eliadum  palmas  Epiros  equarum  ? 

Continuo  has  leges,  aeternaque  foedera  certis  60 

Inpofuit  Natura  locis  :   quo  tempore  primum 

Deucalion  vacuum  lapides  ja6lavit  in  orbem  : 

Unde  homines  nati  durum  genus,     ergo  age,  terrae 

Pingue  folum  primis  extemplo  a  menfibus  anni 

Fortes  invortant  tauri,  glebafque  jacentis  65 

Pulverulenta  coquat  maturis  folibu"^  aeftas/ 

At  fi  non  fuerit  tellus  fecunda ;  fub  ipfum 

Ar»Slururn  tenui  fat  erit  fufpendere  fulco  : 

Illic,  oiliciant  laetis  ne  frugibus  herbae  5 

Hie,  ilerilem  exiguus  ne  deferat  humor  arenam.  70 

Alternis  idem  tonfas  ceflare  novalis, 

Et  fegnem  patiere  fitu  durefcere  campum. 

Aut  ibi  fiava  feres  mutato  fidere  farra, 

Unde  prius  laetum  filiqua  quaflante  legumen, 

Aut  tenuis  foetus  viciae,  triftifque  lupini  75 

Suftuleris  fragilis  calamos  filvamque  fmantem. 

Urit  enim  lini  campum  feges,  urit  avenae  : 

Urunt  Lethaeo  perfufa  papavera  fomno. 

74.  Caj^cr.]  'Tis  a  vulgar  miftake  that  the  tellicles  of  the 
beaver  contain  the  caJlor\  for  'tis  taken  from  fc:ne  odoriferous 
glands  about  the  groin  of  this  animal.  Virofa  in  this  place  does 
not  Witzxi  poifoncus y   but  efficacious  ov  poiverful. 

87.  There,  leji  the  weeds.]  Virgil  fpeaks  of  the  feafons  of 
ploughing  flrong  and  light  ground.  The  hrft,  fays  he,  mull 
be  ploughed  early  in  the  fpring,  and  lie  all  fummer ;  and  the 
other  lightly  in  autumn  :  or  elfe  the  flrong  ground  will  run 
all  to  weeds,  and  the  light  ground  will  have  all  its  juices  ex- 
haufted.  ^  Benson. 

92.  The  lupin  Jhock.]  The  trijiis  lupinus  is  not  our  lupin,  but 
that  feed  which  they  now  in  Italy  lay  afoak  fo  long  in  water, 
to  get  rid  of  its  bitternefs,  and  even  fell  it  fo  in  their  ftreets. 

10  'Tia 
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Here  golden  corn,  there  liifcious  grapes  abound. 

There  grafs  fpontaneous,  or  rich  fruits  are  found  ;        •-# 

See'ft  thou  not  Tmokis,  fafPron  fweet  difpenfe  ? 

Her  ivory,  Ind  ?  Arabia,  frankincenfe  ? 

The  naked  Chalybes  their  iron  ore  ? 

To  Caftor  Pontus  give  it's  fetid  pow'r  ? 

While  for  Olympic  games,  Epirus  breeds,  j^ 

To  whirl  the  kindling  car,  the  fwifteft  ftecds  ? 

Nature,  thefe  laws,  and  thefe  eternal  bands, 

Firft  fix'd  on  certain  climes,  and  various  lands. 

What  time  the  flones,  upon  th'  unpeopled  world. 

Whence  fprung  laborious  man,  Deucalion  hurl'd.        8o 

Come  on  then  :    yoke,  and  fweat  thy  fturdy  fteer, 

In  deep,  rich  foils,  when  dawns  the  vern::!  year; 

The  turf  difclos'd,  the  clinging  clods  unbound. 

Summer  fhall  bake  and  meliorate  thy  ground  : 

But  for  light,  fteril  land,  it  may  fuffice,  S5 

Gently  to  turn  it  in  autumnal  fkies  ; 

There,  left  the  weeds  o'er  joyful  ears  prevail. 

Here,  left  all  moifture  from  the  fands  exhale. 

The  glebe  fhall  reft,  whence  laft  you  gathered  grain. 

Till  the  fpent  earth  recover  ftrength  again  :  go 

Fqr  where  the  trembling  pods  of  pulfe  you  took. 

Or  from  its  rattling  ftalk  the  lupin  fhook, 

Or  vetches'  feed  minute,  will  golden  corn 

With  alter'd  grain  that  happy  tilth  adorn. 

Parcht  are  the  lands,  that  oats  or  flax  produce,  95 

Or  poppies,  pregnant  with  Lethean  juice  ; 

Nor  want  uncultur'd  fallows  grace  or  ufe. 
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'Tis  but  a  very  infipid  thing  at  beft.  The /a/e/us  of  the  Romans 
is  our  lupin.  Holdsv/orth. 

<)^.  Parcht  are  the  lards. '\  That  flax,  oats,  and  poppies,  dry 
and  impovcrifh  the  foil,  we  have  the  concurrent  telhmony  of 
Columella,  Paladius,  and  Piiny.  The  Romans  cultivated 
poppies,  not  our  common  fcarlet  ones,  but  our  garden  poppy, 

Martyn. 

o  3 
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Sed  tamcn  alternis  facilis  labor  :   arida  tantuin 

Ne  faiurare  flmo  pingui  pudcat  fola  ;  neve  80 

EfFoetos  cinercm  inmundum  jacfcare  per  agros. 

Sic  quoquc  mutatis  requiefcunt  foetibus  arva. 

Nee  nulhi  interea  eft  inaratae  gratia  terrae. 

Saepe  etiam  fterilis  incendere  profuit  agros, 

Atque  levem  llipulam  crepitantibus  urerc  flammis  :        85 

Sive  inde  occuitas  vires,  et  pabula  terrae 

Pinguia  concipiunt  :   five  illis  omne  per  ignem 

Excoquitur  vitium,  atque  exfudat  inutilis  humor  : 

Seu  pluris  calor  illc  vias  et  caeca  relaxat 

Spiramenta,  novas  veniat  qua  fuccus  in  herbas  :  90 

Seu  durat  mao-is,  et  venas  adllrino-it  hiantis  : 

Ne  tenues  pluviae,  rapidive  potentia  folis 

Acrior,  aut  Boreae  oenetrabile  fri^us  adurat, 

Multum  adeo,  raftris  glebrs  qui  frangit  inertis, 

Vimineafque  trahit  crates,  juvat  arva  :   neque  ilium       95 

Fla\a  Ceres  alto  nequicquam  fpectat  Olynipo  : 

Et  qui,   profcilib  quae  iufcitat  aequore  terga, 

Rurfus  in  cbliquom  verfb  pei^rumpit  aratro, 

Exercetque  frequens  tellurem,  atque  imperat  arvis. 

102.  To  hum  the  barren  glehe.'\  Virgil,  fays  Mr.  Benfon  (but 
he  fc-rns  to  be  miflaken)  fpeaks  of"  two  different  things,  of 
bi:  nifig  che  foil  itfs.f  before  the  ground  is  ploughed,  and  of 
burning  the  itubble  afrer  the  cor  ■  is  taken  off  from  arable  land. 
The  rapK.ity  o:  Jaepe  levem  ftipulam  crepitantibus  urere  f,ammis, 
expreiies  the  crackti.;^  and  fwirineis  of  the  name. 

iCj.  While  the  light  fiubhle.'\  i'hey  liill  ufe  the  method  fo 
much  recom  111  ended  by  Virgil  (Geo.  I.  84  to  93)  of  burning 
the  ilubble,  efpeciaily  in  the  more  barren  iields,  in  moft  parts 
of  Italy ;  and  about  Rome  in  particular,  where  there  is  fo 
much  bad  ground.  The  f'moke  is  very  troublefome  when  they 
do  it ;  and  there  had  been  fo  many  complaints  made  of  it  to  Cle- 
ment X].  that  he  had  relolved  to  forbid  that  practice.  When 
tho  order  was  laid  before  that  pope,  to  be  figned  by  him;  a 
cardinal  (who  happened  to  be  with  his  holircis'i  fpoke  much 
of  the  ufe  of  it;  fhs^^ved  him  this  pafraL;e  in  V^irgil ;  and  the 
pope  on  reaaing  i:,  ciianged  his  mind,  and  rejedted  the  order. 

Holds  WORTH. 

113.  Cdd jhoy.ld j'corch.^^  Burning  applied  ro  cold  is  not  merely 
a  poetical  exprefiion ;  but  we  nnd  it  made  ufe  of  by  the  philofo- 

phers. 
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But  blufli  not  fattening  dung  to  caft  around, 

Or  fordid  afhes  o'er  th'  exhaufled  ground. 

Thus  reft,  or  change  of  grain,  improves  the  field,      ico 

Thus  riches  may  arife  from  lands  untill'd. 

Gainful  to  burn  the  barren  glebe  'tis  found. 
While  the  light  ftubble,  crackling,  flames  around  : 
"Whence,  or  to  earth  new  ftores  of  ftrength  are  lent, 
And  large  fupplies  of  richer  nutriment;  105 

Or  oozing  oft,  and  purify'd  by  fire. 
The  latent,  noxious  particles  tranfpire  ; 
Or  thro'  the  pores  relax'd,  the  tender  blade 
Frefh  fructifying  juices  feels  convey'd  ; 
Or  genial  heat  the  hollow  glebe  conftrains,  IIQ 

Braces  each  nerve,  and  binds  the  gaping  veins  ; 
Left  flender  fliowers,  or  the  fierce  beams  of  day. 
Or  Boreas'  baleful  cold  fhould  fcorch  the  crops  away. 

Much  too  he  helps  his  labour'd  lands,  who  breaks 
The  crumbling  clods,  with  harrows,  drags,  and  rakes  i  1 15 
Who  ploughs  acrofs,  and  back,  with  ccafelefs  toil. 
Subdues  to  duft,  and  triumphs  o'er  the  foil  : 
Plenty  to  him,   induftrious  fwain  !   is  giv'n, 
And  Ceres  fmiles  upon  his  works  from  hcav'n. 

phers.  Ariftotle  fays,  that  cold  is  accidentally  an  a£llve  body, 
and  is  fometimes  faid  to  burn  and  warm,  not  in  the  fame  man- 
ner as  heat,  but  becaufe  it  condenfes  or  conftrains  the  heat  by 
furrounding  it.  Martvn. 

lib.  fVho  ploughs  acrofs.]  What  the  poet  fpcaks  of  here  re-  ^ 
tains  the  Roman  name  to  this  day,  in  many  parts  of  England  ; 
and  is  called,  fowing  upon  the  back ;  tliat  is,  fowing  ftifF 
ground  afier  once  ploughing.  Now,  fays  Virgil,  he  that 
draws  a  harrow  or  hurdle  over  his  ground  before  he  fows  it, 
muhumjwvat  ar'va,  for  this  fills  up  the  chinks,  which  other- 
wife  would  bury  the  corn  ;  but  then,  fays  he,  **  Ceres  always 
looks  kindly  on  him,  who  ploughs  his  ground  acrofs  again." 

Benson. 

119.  jliid  Ceres.]  Virgil,  fays  Spence,  in  his  Georgics  gives 
us  an  idea  of  Ceres  as  regarding  the  laborious  hufbandman 
from  heaven,  and  blefiing  the  work  of  his  hand  with  fucccfs. 
There  is  a  pifture  like  this  in  the  famous  old  manufcript  of 
Virgil  in  the  Vatican  ;   and  Lucretius  has  a  ftrong  defcription 

O  4  of 


f 


250  P.  ViRGILII  MaRONIS  GeORGICA,  Lib.  I. 

Humlda  folftitia  atque  hiemes  orate  ferena^,  ICO 

Agricolae  :  hiberno  laetiilima  pulvere  farra, 

Lactus  ager.     nullo  tantum  fe  Myfia  cultu 

Jactat,  et  ipfa  fuas  mirantur  Gargara  meflis. 

Quid  dicam,  jadto  qui  femine  comminus  arva 

Infequitur  cumulofque  ruit  male  pinguis  arenae  ?        105 

Deinde  fatis  fluvium  inducit,  rivofque  fequentis  ? 

Et,  cum  exuftus  ager  morientibus  aeftuat  herbis, 

Ecce  fuperciiio  cllvo^i  tramitis  undam 

Elicit,     ilia  cadens  raucum  per  levia  murmur 

Sax?,  ciet,  fcatebrifque  arentia  temperat  arva.  1 10 

Quid,  qui,  ne  gravidis  procumbat  culmus  ariftis, 

LuMuriem  iegetum  tenera  depafcit  in  hc!-ba  ; 

Cum  primum  fulcos  aequant  fata  ?   quique  paludis 

Conleclurn  humorem  bibula  deducit  arena  ? 

Praefertim  incertis  fi  menfibus  attinis  abundans  115 

Exit,  et  obdufto  late  tenet  omnia  limo  ; 

Unde  cavae  tepido  fudant  humore  lacunae. 

Nee  tarnen  (haec  cum  nnt  hiominumque  boumque  labores 

Verfando  terram  expcrti)  nihil  inprobus  anfcr, 

Strymoniaeque  grues,  et  amaris  iiituba  fibris,  120 

OiRciunt,  aut  umbra  nocet.     pater  ipfe  colendi 

of  another  deitv,  exadly  in  the  fame  attitude,  though  with  a 
very  different  regard.  ^      Polymetis,  page  103. 

This  image  ct  Ceres  puts  one  in  mind  of  that  beautiful  one 
in  the  pCAniS— Rigl-tccujhe/s  (a  perfon)  ^at/j  looked  do^n  from 
hea~ocn.     Pf.  Ixviii.  ver.  2. 

I2r.  ^olfilce.']  SollHce,  when  ufed  alone,  is  always  ufed  for 
the  fummer  folftice  by  the  ancients.  Holdsworth. 

125.  And  Gargarus.]  This  is  one  of  thofe  figures  that  raife 
the  ftyle  of  the  Georgics,  and  make  it  fo  majellic. 

133.  PJlIs.]  V7hen  the  Perfians  were  mailers  of  Afia,  they 
permitted  thofe  who  conveyed  a  fpring  to  any  place,  which  had 
not  been  watered  before,  to  enjoy  the  benefit  for  five  genera- 
tions ;  and  as  a  number  of  rivulets  flowed  frem  mount  Taurus, 
they  Ipared  no  expenccin  direcling  the  courfe  of  their  ftreams. 
At  this  day,  without  knowing  how  they  came  thither,  they  are 
oua  d  in  the  fields  and  gardens. 

MowTEsqjuiEu's  Spirit  of  Laws,  Vol.  i.p.  325. 

139.  Feeds  dovjti.j     It  is  a  common  pradice  among  the  far- 
mers 
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Ye  hufbandmen  !  of  righteous  Heav'n  intreat         I2» 
A  winter  calm  and  dry  ;  a  folflice  wet ; 
For  winter-duft  delights  the  pregnant  plain. 
The  happieft  covering  for  the  bury'd  grain  ; 
Hence  matchlefs  harvefts  Myfia  boafting  reaps, 
And  Gargarus  admires  bis  unexpecSled  heaps.  125 

Why  fhould  I  tell  of  him,  who,  on  his  land 
Frefli-fown,  deflroys  each- ridge  of  barren  fand  -, 
Then  inftant,  o'er  the  levell'd  furrows  brings 
Refrefliful  waters  from  the  cooling  fprings  ; 
Behold,  when  burning  funs,  or  Syrius'  beams  13© 

Strike  fiercely  on  the  fields,  and  withering  ftems  ; 
Down  from  the  fummit  of  the  neighb'ring  hills. 
O'er  the  fmooth  ftones  he  calls  the  bubbling  rills ; 
Soon  as  he  clears,  whate'er  their  paflage  ftay'd. 
And  marks  their  future  current  with  his  fpade,  135 

Before  him  fcattering  they  prevent  his  pains, 
Burft  all  abroad,  and  drench  the  thirfty  plains. 
Or  who,  left  the  weak  ftalks  be  over-weigh'd, 
Feeds  down,  betimes,  the  rank  luxuriant  blade, 
When  firfl  it  rifes  to  the  furrows'  head.  I40 

Or  why  of  him,  who  drains  the  marfliy  fands, 
Colle^Sls  the  moifture  from  th'  abforbing  fands. 
When  burning  from  his  banks,  th'  indignant  flood 
The  country  covers  wide,  with  flimv  mud. 
In  doubtful  months,  when  fwclling  dykes  refound      145 
With  torrents  loud,  and  fweat  and  boil  around. 
Yet  after  all  thefe  toils  of  fwains  and  ftccrs, 
Still  rifing  ills  impend,  and  countlefs  cares  ; 
The  glutton  goofc,  the  Thracian  cranes  annoy. 
Succory  and  noxious  fhade  thy  crops  dcftroy.  150 

mers  at  prefent,  when  the  corn  is  too  rank   and  luxuriant,   to 
turn  in  their  fhccp  and  feed  it  down. 

149.  Goo/e.]  Virgil  fpcaks  of  the  j^ccfe  as  a  very  trouble- 
fome  bird,  urM  very  pernicious  to  the  corn.  They  arc  ftill  fo 
in  flocks,  in  the  Campania  Felice,  the  country  which  Virgil 
had  chiefly  in  his  eye  when  he  wrote  his  Georgics. 

HOLDSWORTH. 
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Haud  facilem  efie  viam  voluit,  primufque  per  artem 

Movit  agros,   curis  acuens  mortalia  corda, 

Nee  torpere  gravi  paffus  fua  regna  veterno. 

Ante  Jovem  nulli  fubigebant  arva  coloni  :  125 

Ncc  iisrnare  quidem  aut  partiri  limite  campum 

l:as  erat.     in  medium  quaerebant  :   ipfaquc  tellus 

Omnia  liberius  nullo  pofcente  ferebat. 

lile  malum  virus  fcrpcntibus  addidit  atris, 

Praedarique  lupos  jullit,  pontumque  moveri  :  130 

Mellaque  decullit  foliis,  ignemque  removit, 

Et  paffim  rivis  currentia  vina  reprcilit  : 

Ut  varias  ufus  meditando  extundcret  artis 

Pauliatim,  et  fulcis  frumenti  quaereret  herbam  ; 

Ut  filicis  venis  abftrufum  excuderet  ignem.  135 

Tunc  alnos  primum  fiuvii  fenfere  cavatas  : 

Nayita  turn  ftellis  numeros  ct  nomina  fecit, 

Pleladas,  Hyadas,  claramque  Lycaonis  Arclon. 

Turn  laqueis  captare  feras,  et  fallere  vifco, 

Inventum  j  et  magnos  canibus  circumdare  faltus.         14O 

Atque  alius  latum  funda  jam  verberat  amnem, 

Alta  petcns  :   pelagoque  alius  trahit  humida  lina. 

Turn  ferri  rigor,  atque  argutae  lamina  ferrae  : 

(Nam  primi  cuneis  fcindebant  niiile  lignum) 

Turn  variae  venere  artes.     labor  omnia  vicit  145 

Inprobus,  ac  duris  urguens  in  rebus  egeftas. 

Prima  Ceres  ferro  mortalis  vertere  terram 

Inftituit  :   cum  jam  glandes  atque  arbuta  facrae 

Deficerent  filvae,  et  vici:um  Dodona  negaret. 

Mox  et  frumentis  labor  additus  :   ut  mala  cuimos        150 

EfTet  robigo,  fegnifque  horreret  in  arvis 

153.  With  cares  he  fous'd.]  This  account  of  the  providential 
ufefulnefs  of  fome  feeming  evils,  is  not  only  beautifully  poe- 
tical, but  ftriftly  philofophical.  Want  is  the  origin  ot  arts  : 
Infirmities  and  weakneffes  are  the  caufe  and  cement  of  human 
fociety.  If  man  were  perfed  and  felf-fufncient,  all  the  eiforcs 
of  induilry  would  be  ufelefs.     A  dead  calm  would  reign  over 

all  the  fpccies. 

'■  Wants, 
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Th'  eternal  fire,  immutably  decreed. 

That  tillage  fhould  v/ith  toil  alone  fucceed  ; 

With  cares  he  rousM,  and  fharpen'd  human  hearts, 

Bright'ning  the  ruft  of  indolence  by  arts. 

Ere  Jove  had  reign'd,  no  fwains  fubdu'd  the  ground,  155 

Unknown  was  property,  unjuft  the  mound  j 

At  will  they  rov'd  -,  and  earth  fpontaneous  bore, 

Unafk'd,  and  uncompeli'd,  a  bounteous  ftore  : 

He,  to  fierce  ferpents  deathful  venom  gave. 

Bade  wolves  deftroy,  bade  ftormy  ocean  rave;  160 

Conceal'd  the  fire,  from  leaves  their  honey  fbook  ; 

And  ftopp'd  of  purple  wine  each  flowing  brook  : 

That  fludious  want  might  ufeful  arts  contrive  ^ 

From  planted  furrows  foodful  corn  derive ; 

And  ftrike  from  veins  of  flints  the  fecret  fpark :  165 

Then  firfl:  the  rivers  felt  the  hollow'd  bark  j 

Sailors  firft  nam'd  and  counted  every  ftar, 

The  Pleiads,  Hyads,  and  the  northern  car. 

Now  fnares  for  beafts  and  birds  fell  hunters  place. 

And  wide  furround  with  dogs  the  echoing  chace  :        170 

One,  for  the  finny  prey  broad  rivers  beats. 

One,  from  the  fea  drags  flow  his  loaded  nets. 

Erft  did  the  woods  the  force  of  wedges  feel. 

Now  faws  were  tooth'd,  and  tempered  was  the  fleel  ; 

Then  all  thofe  arts  that  polifh  life  fucceed  ;  175 

What  cannot  ceafelefs  toil,  and  prefling  need  ! 

Great  Ceres  firfl:  the  plough  to  mortals  brought. 
To  yoke  the  {tecr,  to  turn  the  furrow  taught ; 
What  time,  nor  mail,  nor  fruits  the  groves  fupplyM, 
And  fam'd  Dodona  fuflenance  deny'd  :  180 

Tillage  grew  toilfomc,  the  choak'd  harveft:s  dy'd  j 


'  Wants,  frailties,  paflions,  clofer  flill  ally 
*   The  common  int'rell,  and  endear  the  tye  ;* 
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fays  the  great  moral  poet  in  his  Ej/hy  on  Man.      And  this  doc- 
trine is  llrcn;:ly  illuilrated  throughout  the  whole  lyilcm. 


^04        P-  ViriGiLii  Maronis  Georgica.        Lib.  r» 

Carduus.     intereunt  fcgctes  :  fubit  afpera  filva 
Lappaeque  tribuliquc  3  interque  nitentia  culta 
Infelix  lolium  et  fteriles  dominantur  avenae. 
Quod  nifi  et  adfiduis  herbarn  infecrabcre  raftris,  155 

Et  fonitu  terrebis  aves,  et  ruris  opaci 
Falce  premes  umbras^  votifque  vocavsris  imbrem  : 
Heu,  magnum  alterius  fruftra  fpeclabis  acervom ; 
Concufiaque  famem  in  fllvls  folabere  quercu. 
picendum,  et  quae  fint  duris  agreftibus  ar.iia  :  i6® 

Quis  fine  nee  potucre  feri,  nee  furgere  mefles. 
Vomis,  et  infiexi  primum  erave  robur  ar:  .ri, 
Tardaque  Eleunnae  matris  volventia  plauftra, 
IVIbulaque,  tiaheaeque,  et  iniquo  pondere  raftri  : 
Virgca  praeterea  Cclei  vilifque  fupellex,  165 

Arbuteae  crates,  et  myflica  vannus  lacchl. 
Omnia  quae  multa  ante  menior  provila  repones  ; 
Si  te  digna  manet  divini  gloria  ruris. 

189.  From  /0 re/I- oah.]  Tliis  is  another  Inilance  of  Virgil's 
poetical  manner  of  telling  plain  things ;  inllead  of  faying. 
You  will  have  no  crop;  You  will  be  forc'd,  fays  he,  to  go 
into  the  wild  forefts,  as  man  ufed  to  do,  before  he  was  civilized, 
for  food. 

192.  Plough.]  I  have  a  drawing  of  an  antique  plough,  from 
a  brafs  figure  in  the  Jefaits  college  at  Rome.  I  don't  know  the 
exaft  time  or  place  in  which  it  was  made,  but  every  part  of  it 
feems  to  m.e  to  have  fomething  to  anfwer  it  in  Virgil's  defcription. 
The  figure  of  it  is  below  :  and  I  take  all  the  bending  part  of 
the  wood,  or  the  plough  tail  (mark'd  aj  to  be  what  Virgil 
calls  burisy  b  the  pole  or  temo  \  c  the  two  pieces  that  go  over 
the  necks  of  the  oxen  ;  which  he  calls  aures ;  d  the  plough- 
iliare,  dentale ;  e  the  two  clouts  of  iron  to  fallen  the  plough- 
ihare,  dor/a  \  and  y  the  handle  of  the  plough,  or  Jiiva. 

Spence. 


di^e 
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Caltrops,  wild  oats,  darnel^  and  burrs  afTail 
Xhe  beauteous  tilth,  and  blights  o'er  the  rich  crops  pre- 
vail ; 
Unlefs  with  harrows'  unremitted  toil, 
Thou  break,  fubdue,  and  pulverize  the  foil,  185 

Fright  pecking  birds,  lop  overlhadcv/ing  bowers. 
And  beg  of  fmiling  Heav'n  refrefhful  fhowers, 
Alas  !  thy  neighbour's  ftores  with  envy  view'd, 
Thou'it  fhahe  from  foreft-oaks  thy  taftelefs  food. 

Next  mull  we  tell,  what  arms  ftout  peafants  wield,   igo 
Without  whofe  aid,  no  crops  could  crown  the  field  : 
The  fliarptii'd  fharc,  and  heavy-timber'd  plough. 
And  Ceres'  pond'rous  waggon,  rolling  flow  ; 
And  CeleuL'  harrows,  hurdles,  fleds  to  trail 
O'er  the  prcfs'cl  grain,  and  Eacchus'  flying  fail.  195 

Thefe  long  before  provide,  you,  who  incline 
To  merit  praife  by  hulbandry  divine  ! 

I  have  borrow'd  a  few  iir.eb  from  Mr.  Benfon's  tranflation  of 
this  paflrgc. 

195.  Bacchus'*  Jlying  fail. ^  The  perfons  who  were  initiated 
into  any  of  the  ancient  myllcries,  were  to  be  particularly  good  ; 
they  looked  upon  thennfc'ives  as  feparated  from  the  vulgar  of 
mankind,  and  dedica.-jd  to  a  life  offingular  virtue  and  piety. 
This  may  be  "the  rea!:n  that  the  ftin  or  van,  the  myfiica*van- 
Kus  laccJbi,  v.as  ufed  in  initiations  :  The  inftrument  that  fe- 
parates  tr.e  wheat  from  the  chaiF  being  as  proper  an  emblem 
as  can  well  be,  of  fetting  apart  the  geod  and  virtuous  from  the 
wicked  or  ufelefs  par:  cf  mankind. 

In  the  drawings  of  the  ancient  paintings  by  Bellori,  there  arc 
tVkO  that  feem  to  relate  to  initiations  ;  and  each  of  them  has  the 
*var.7iui  in  it.  In  one  of  them,  the  perfon  that  is  initiating, 
(lands  in  a  devout  poiuire,  and  with  a  veil  on,  the  old  mark  of 
devotion  ;  while  two  that  were  formerly  initiated  hold  the  van 
over  his  head.  In  the  other  there  is  a  perfon  holding  a  van, 
with  a  young  infant  in  it.  Ihc  latter  may  fignify  much  the 
fame  with  the  fcripturc  expreffion,  entering  into  a  Hate  of  vir- 
tue *' as  a  little  child."  Marl;  x.  15.  The  van  itfelf  puts  one 
in  mind  of  another  text  relating  to  a  particular  purity  of  life, 
and  the  feparution  of  the  good  from  the  bad,  *'  Whofe  fan  is  ia 
**  his  hand,  and  he  fliall  thoroughly  purge  his  floor,  and  will 
**  gather  the  v.hcat  into  his  garner;  but  the  chatf  he  will 
**  burn  with  unoucuchable  fire."  Luke  iii.  17. 

HoLDswcRTH  end  Sp£^■cll. 
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Continue  in  filvis  magna  vi  flexa  domatur 

In  burim,  et  curvi  formam  accipit  ulmus  aratri,         17O 

Huic  ab  flirpe  pedes  temo  protentus  in  odlo, 

Binae  aures,  duplici  aptantur  dentalia  dorfo. 

Caeditur  et  tilia  ante  jugo  levis,  altaque  fagus, 

Stivaque,   quae  currus  a  tergo  torqueat  imos, 

Et  fufpenfa  focis  explorat  robora  fumus.  jyi 

Poflum  multa  tibi  veterum  praecepta  referre; 

Ni  refugis,  tenuifque  piget  cognofcere  curas. 

Area  cum  primis  ingenti  aequanda  cylindro, 

Et  vertenda  manu,   et  creta  folidanda  tenaci : 

Ne  fubeant  herbae,  neu  pulvere  victa  fatifcat;  180 

Turn  variae  inludant  peftes.     faepe  exiguus  mus 

Sub  terris  pofuitque  domos  atque  horrea  fecit : 

Aut  oculis  capti  fodere  cubilia  talpae. 

Inventufque  cavis  bufo,  et  quae  plurima  terrae 

Monftra  ferunt  :  populatque  ingcntem  farris  acervom  185 

Curculio,  atque  inopi  metuens  formica  fenedlae. 

Contemplator  item,  cum  fe  nux  plurima  filvis 

Induet  in  florem,  et  ramos  curvabit  olentis  : 

Si  fuperant  foetus,  pariter  frumenta  fequentur, 

Magnaque  cum  magno  veniet  tritura  calore.  19C 

At  fi  luxurie  foliorum  exuberat  umbra, 

Nequidquam  pinguis  palea  teret  area  cuimos. 

Semina  vidi  equidem  multos  medicare  ferentes, 

Et  nitro  prius  et  nigra  perfundere  amurca, 

Grandior  ut  foetus  filiquis  fallacibus  eiTet.  ig^ 

Et,  quamvis  igni  exiguo  properata  maderent, 

Vidi  lecla  diu,  et  multo  fpeclata  labore 

Degenerare  tamen  :   ni  vis  humana  quotannis 

202.  Light  /c]  Magna  "vi  dcmatur  ulmus — aha  fagus  caedi- 
tur— currus  torqueat — all  exprefTions  ufed  to  ennoble  the  de- 
fcription.  Holdsworth. 

208.  Floor. '\  Area.h.  ejfe  oportet — folida  terra  -pa-vit am ^  maxime 
Ji  ejl  argilla^  ne  acjiu  paeminofa^  in  rimis  ejus  grana  delitef canty  et 
recipiant  aquam,  et  oftia  aperiant  muribus  ^  formicis.  Itaqus 
amurca  /dent  perfundere,  ea  snim  herbarum  eji  inimica  i^  formi- 

carum. 
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When  bent  betimes,  and  tam'd  the  ftubborn  boua:b, 

Tough  elm  receives  the  figure  of  the  plou8;h  ; 

Eight  foot  the  beam,  a  cumbrous  length  appears  ;       2C0 

The  earth-boards  double ;  double  are  the  ears  ; 

Light  to  the  yoke  the  linden  feels  the  wound. 

And  the  tall  beech  lies  ftretcht  along  the  ground  ; 

They  fall  for  ftaves  that  guide  the  plough- fhare*s  courfe. 

And  heat  and  hardening  fmoke  confirm  their  force.     205 

More  ancient  precepts  could  I  fing,  but  fear 

Such  homely  rules  may  grate  thy  nicer  car. 

To  prefs  the  chalky  floor  more  clofely  down. 

Roll  o'er  its  furface  a  cylindric  ftone ; 

Elfe  thro'  the  loofen'd  duft,  and  chinky  ground,  210 

The  grafs  fprings  forth,  and  vermin  will  abound. 

Oft  working  low  in  earth  the  tiny  moufe 

Her  garners  makes,  and  builds  her  fecret  houfe; 

Their  nefts  and  chambers  fcoop,  the  evclefs  moles, 

And  fwelling  toads  that  haunt  the  darkfome  holes  ;      215 

The  weafcl  heaps  confumes,  or  prudent  ant 

Provides  her  copious  ftores,  'gainfl:  age  or  want. 

Mark  likewlfe  when  in  groves  the  almond  blows. 

And  bends  with  luxury  of  flow'rs  his  boughs  ; 

If  fruit  abound,  the  corn  alike  will  thrive,  220 

And  toil  immenfe  the  copious  threfhing  give  ; 

But  if  with  full  exuberance  of  fhadc, 

The  cluftering  leaves  a  barren  foliage  fprcad. 

Then  will  the  chafFy  ftalks^  fo  lean  and  poor, 

In  vain  be  trampled  on  the  hungry  floor.  225 

Some  prudent  fowers  have  I  feen  indeed 

Steep  with  preventive  care  the  manag'd  feed, 

In  nitre,  and  black  Ices  of  oil  ;  to  make 

The  fwelling  pods  a  larger  body  take  : 

But  the  well-difciplin'd,   and  chofcn  grains,  230 

Tho'  quicken  d  o'er  flow  fires  v/ith  fkilful  pains, 

Starve  and  ciegeneratc  in  the  fatted  plains, 

can^m,  b  tal/'oruji^  'venerium,  ■  Thi's  fays  Varro,  from  whom  'ti< 
plain  Vir-:i  borrowed  thi^  precept,  as  he  has  done  many  othcri. 
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Maxuma  quaeque  manu  legeret.     fic  omnia  fatis 

In  pejus  ruere,  ac  retro  fublapfa  referri.  200 

Non  aliter,  quam  qui  adverfo  vix  flumine  lembum 

Remigiis  fubigit ;  fi  brachia  forte  remifit, 

Atque  ilium  in  praeceps  prono  rapit  alveus  amni. 

Praeterea  tarn  funt  Arcturi  fidera  nobis, 

Haedorumque  dies  fervandi,  et  lucidus  Anguis  ;  205 

Quam  quibus  in  patriam  ventofa  per  aequora  ve6li$ 

Pontus  et  oftriferi  fauces  tentantur  Abydi. 

Libra  die  fomriique  pares  ubi  fecerit  horas, 

Et  medium  luci  atque  limbris  jam  dividit  orbem  : 

Exercete,  viri,  tauros  j  ferite  hordea  campis,  21* 

Ufque  fub  extremum  brumae  intradabilis  imbrem. 

Nee  non  et  lini  fegetem  et  Cereale  papaver 

Tempus  humo  tegere,  et  jamdudum  incumbere  raflris, 

Dum  ficca  tellure  licet,  dum  nubila  pendent. 

240.  The  torrent.]  It  is  remarkable  in  Virgil,  that  he  fre- 
quently joins  in  the  fame  fentence  the  complete  and  perfeftpre- 
fent  with  the  extended  and  paffing  prefent  j  which  proves  that  he 
confidered  the  two,  as  belonging  to  the  fame  fpecies  of  time  5 
and  therefore  naturally  formed  to  co-incide  with  each  other. 


Si  brachia  forte  remijity 


Atque  ilium  iti  praeceps  prono  rapit  al'veus  amni»  Geor.  I, 

^erra  tremity  fugere  ferae,  G.  !• 

Praefertim  fi  tempefias  a  njertice  fylvis 

Incubuity  glomeratque  ferens  incendia  'ventus,  G.  II. 

Tardis  ingens  uhi  flexihus  err  at 


Mincius,  et  tenera  praeiexit  aru7idine  ripas,  G.  III. 

Ilia  noto  citiuSy  njolucrique  fagittd. 


Ad  terram  fugity  et  portu  fe  condidit  alto.  Aen.  <. 

In  the  fame  manner  he  joins  the  fame  two  modifications  of 
time  in  the  pail ;  that  is  to  fay,  the  complete  and  perfed  with 
the  extended  and  paffing. 


■  Jrruerant  Danai  ^  te^um  omne  tenebant, 

Aen*  II. 

yV/j  imbris  torti  radios,  tris  nuhis  aquofae 
Addiderant,  rutuli  tris  ignis,  et  alitis  aufri,j 
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Unlefs  \vlth  annual  Induflry  and  art, 

They  cull'd  each  largefi:  out,  and  plac'd  apart : 

For  fuch  the  changeful  lot  of  things  below,  235 

Still  to  decay  they  rufh,  and  ever  backwards  flow. 

As  one,  who  'galnfl  a  ftream's  impetuous  courfe. 

Scarce  pulls  his  flow  boat,  urg'd  with  all  his  force. 

If  once  his  vigour  ceafe,  or  arms  grow  flack, 

Inftant,  with  headlong  hafte,  the  torrent  whirls  him  back. 

We  too  as  much  muft  mark  Arclurus'  flgns,  24I 

When  rife  the  Kids,  when  the  bright  Dragon  fhines. 
As  home-bound  mariners,   in  tempefts  toft. 
Near  Pontus,  or  Abydos'  oyfter'd  coaft. 

When  Libra  meafures  out  to  day  and  night,  245 

Equal  proportions  both  of  fhade  and  light ; 
Work,  work  your  bullocks,  barley  fow,  ye  fwains, 
'Till  winter's  firft  impra£licable  rains. 
Now  in  their  beds,  your  poppies  hide  and  flax  ; 
With  frequent  harrowings  fmooth  the  furrows'  backs, 
Now  while  ye  may,  while  the  dark  welkin  low'rs,      251 
O'er  the  dry  glebe  while  clouds  fufpend  their  fhow'rs. 

Fulgores  nunc  terrijicos /onitumque  metumqiie 
Mi/cebant  cperiy  Jiammijque /equacibus  iras.  Aen.  VTir, 

Harris's  Hermes,  p.  133. 

243.  Tfinters.]  Bruma  was  not  ufed  by  the  ancients  for  the 
whole  winter  ;  but  for  one  day  only  of  it,  the  fliorteil  day,  or 
the  winter  follllce.  Holdsworth. 

248.  Firjl.^  The  word  extremus  in  Latin  has  two  very  dif- 
ferent fignilications  ;  it  may  relate  to  the  beginning,  as  well 
as  the  end  of  any  thing  ;  or  to  the  neareft  part  of  it,  as  well  as 
the  farrheil  off.  Thus  if  one  was  to  fay,  /;;  extrcrjio  ponte,  it 
may  mean  the  hither  extremity  or  end  of  the  bridge  j  and  when 
Virgil  fays  his  countrymen  fhould  work 

Vjque  fub  extremum  brumae   lyitraBabilis  imbrem  : 

it  muft  be  underflood  of  the  beginning  of  that  rainy  fenfon, 
which  was  itfelf  unfit  for  work  ;  this  took  up  the  latter  half  of 
December,  which  was  therefore  turned  all  into  holy-days,  or 
the  Saturnalia,  in  which  the  flares  that  were  at  other  times 
kept  hard  in  work,  were  indulged  in  particular  liberties,  and 
fpent  all  the  time  in  mirth  and  joviality.        Holdsworth. 

Vol.  I.  P 


210  p.  ViRGILlI  RfAROKIS  GeoRGICA.  Lib.  I, 

Vere  fabi?  fatio.     turn  te  quoque,  Medica,  putres       215 

Accipiunt  fulci ;  et  milio  venit  annua  cura  : 

Candidas  auratis  aperit  cum  cornibus  annum 

Taurus,  et  averfo  eerfens  Canis  occldit  aftro» 

At  fi  triticcam  in  meflem  robuilaque  farra 

Exercebis  humum^  folifq-ue  inftabrs  arilHs  r  229. 

Ante  tibi  Eoae  Atlantides  abfcondantur, 

Cnofliaque  ardentis  decedat  llella  Coronae^ 

Debita  quam  fulcis  conmittas  femina,   quamqiie 

Invitae  properes  anni  fpcift  credere  terrae. 

Multi  ante  occafum  Maiae  coepere  :   fed  iiios  225 

ExTpeclata  feges  vanis  ehifit  avenis. 

Si  vero  viciamque  feres  vilemque  fafelum. 

Nee  Pelufiacae  curam  afpernabere  lentis  ; 

Haud  obfcura  cadens  mittet  tibi  figna  Bootes. 

Incipe,  et  ad  medlas  fementem  extende  pruinas.  23^ 

Idcirco  certis  dimenfum  partibus  orbem 

Per  duodena  regit  mundi  Sol  aureus  aftra» 

Q^iiricue  tenent  coelum  zonae  :  quarum  una  corufco- 

Semper  fole  rubens,  ac  torrida  femper  ab  igni  : 

Quam  circum  extremae  dextra  laevaque  trahuntur,     235 

Caerulea  glacie  concretae  atqu^  imbribus  atris» 


257.  His  hacknjoard-rijtng  J}arS\  "^y  a^verfo  ajlrOy  in  tKe  ori- 
ginal, 'tis  moll  probable  Virgil  means  ths  Bull\  for  that  conflel- 
lation  riles  with  his  hinder  parts  upwards.  Tiircughout  Ma- 
milius  the  Bull  is  called  ajirum  wverfum.  Son^e  read  ad'verfum  j 
but  that  is  fcarce  reconcileablc  to  the  fenfe  of  this  pafiage. 

260.  Pltiades.]  The  helir'.cal  fetting  of  thrfe  liars  Eoai 
y^tlantides  is  pointed  cat  by  the  word  abfccndantur.  Where- 
ever  Virgil  fpeaks  of  the  fetting  of  any  Jlars  in  general,  and 
without  any  fucli  reflriclion,  it  is  always  to  be  underl^ood  of 
their  natural  fetting.  Holdsworth. 

272.  Fi--ve  zones.]  Under  the  torr'd  or  burning  zoiie  lies 
that  part  of  the  earth  which  is  contained  between  the  two 
tropics.  This  was  thought  by  the  ancients  to  be  uninhabit- 
able, becaufe  of  the  exceflive  heat:  but  later  difcov-eries  have 
Ihewn  it  to  be  inhabited  by  many  great  nations.  It  contains 
a  great  part  of  Alia,  Africa,  and  South  America.  Under  the 
two  frigid  or  cold  zones  lie  thofe  parts  of  the  earth,  whicli 
5  are 
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Sow  beans  In  fpring  :  in  fpring,  the  crumbling  ioil 

Rccei\'es  thee,   lucern  !   Media's  flov/ery  fpoil ; 

But  ftill  to  millet  give  we  annual  care,  255 

When  the  Bull  opes  with  golden  horns  the  year, 

And  the  Dog  fets,  to  fhun  his  backward-rifing  ftar. 

But  if  for  Vv'heat  alone,  for  fcrongcr  grain, 

And  bearded  corn,   thou  exercife  the  plain, 

Firft  let  the  morning  Pleiades  go  down,  260 

From  the  fun's  rays  emerge  the  Gnoilian  crown. 

Ere  to  th'  unwilling  earth  thou  trufl  the  feed. 

And  marr  thy  future  hopes  with  ill-judg'd  fpeed. 

Some  have  beo-un,  ere  Maia  funk  :  but  them 

Their  full-ear'd  hope  mock'd  with  a  flattering  ilem.   265 

If  the  mean  \etch,  or  tare,   thou  deign  to  fow. 
Nor  fcorn  to  bid  Aegv'ptian  lentils  grow. 
Signs,  not  obfcure,  Bootes,  ferting  yields, 
Begin,  and  fow,  thro'  half  the  frofls,  thy  fields. 

For  this  the  golden  fun,  in  his  career,  270 

Rules  thro'  the  world's  twelve  figns  the  quarter'd  year^ 
Five  zont;s  infold  heav'n's  radiant  concave  :  one, 
Plac'd  full  beneath  the  burnings  of  the  fun. 
For  ever  feels  his  culminating  rays. 

And  gafps  for  ever  in  the  fcorching  blaze  ;  275 

On  each  fide  which,  two  more  their  circles  mark, 
Clog'd  with  thick  ice,  with  gloomy  tempsfls  dark  j 

are  included  within  the  two  polar  circles,  which  are  fo  cold, 
being  at  a  great  diilance  from  the  fun,  as  to  be  fcarce  habita- 
ble. Within  the  artic  circle,  near  the  north  pc!e,  are  con- 
tained Nova  Zembla,  Lapland,  Greenland,  &c.  within  the 
antartic  circle,  near  the  foiith  pole,  no  land  as  yet  has  been 
difcovcrcd  ;  the*  the  great  quantities  of  ice  found  there  make 
it  probable,  thst  there  is  more  land  near  the  foiith  than  the 
north  poij.  Under  rhe  two  temperate  zones  sre  contained 
thofe  parts  of  the  globe  which  lie  between  the  trof  ics  and 
polar  circle^.  The  temperate  zone,  between  the  arii<:  circle 
and  the  i:cpic  of  CaiiCcr,  contains  the  f;rcare(t  part  of  Europe 
and  AfiE,  part  of  Africa,  and  alnioft  all  North  America.  That 
between  the  antartic  circle  and  the  tropic  of  Capricorn,  COQ- 
tains  part  of  South  America,  or  the  Antipodes. 
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Has  inter  mediamque  duae  mortalibus  aco-ris 

Muncre  concefTae  divom.     via  fe£ta  per  ambas, 

Obliquus  qua  fe  fignorum  verteret  ordo. 

Mundus  ut  ad  Scythiam  Riphaeafque  arduus  arcis       249 

Confurgit ;  premitur  Libyae  devexus  in  auftros. 

Hie  vertex  nobis  fempcr  fublimis  :  at  ilium 

Sub  pcdibus  Styx  atra  videt,  Manefque  profundi : 

A'laxumus  hie  flexu  rinuofo  elabitur  anguis 

Circum,  perque  duas  in  morem  fluminis  Ar£los,  245 

Ar61os  Oceani  metuentis  aequore  tingui. 

Illic,  ut  perhibent,  aiit  intempefta  filet  nox 

Semper,  et  obtenta  denfentur  no6te  tenebrae  : 

Aut  redit  a  nobis  Aurora,  diemque  reducit : 

Nofqiie  ubi  primus  eq^uis  Oriens  adilavit  anhelis,         250 

Illic  fera  rubens  accendit  lumina  Vefper, 

Hinc  tem.pefrates  dubio  praedifccre  caelo 

FofTumus,  hinc  meilifque  diem,  tempufque  ferendi  j 

Et  quando  inndum  remis  inpellere  marmor 

Convcnica  :   quando  armatas  deducere  claiiis,  255 

Ajt  tsmpcftivam  filvis  evertere  pinum» 

Nee  fruilra  fignorum  obitus  fpecuiamur  et  ortus, 

Temporibufque  parem  diverfis  quatuor  annum, 

Frigidus  agricolam  fi  quando  continet  imber, 

Multa,  forent  quae  mcx  cr.elo  properanda  fereno,        26©^ 

2S1.  JlcII  the  Jtgns.'^  Here  the  poet  defcribes  the  zodiac, 
which  is  a  broad  belt  fpreading  about  five  or  fix  degrees  on 
each  fide  of  the  ecliptic  line,  and  contains  the  twelve  conilel- 
lations  or  iigns.  They  are  Aries,  Taurus,  Gemini,  Cancer, 
Leo,  Virgo;  Libra,  Scorpio,  Sagittarius,  Capricorn  us,  Aqua- 
rius, Pi  fees.  The  ecliptic  line  cut)  the  equinodlial  obliquely  in 
tvvo  oppofire  points,  whence  the  poet  calls  the  zodiac  obliquus 
Ji^norian  ordo.  It  travcrfcs  the  whole  torrid  zone,  but  neither  of 
the  temperate  zones  ;  fo  that /^r  ambasy  rnuic  mean  hei  .veen, 
not  thro^  them.  Thus  prefently  after,  fpeaking  of  the  Dragon, 
h:;  fays  it  twines,  per  duas  arSlos  :  now  that  conllellation  cannot 
be  ^aid  to  tv.ine  thro'  the  two  Beais,  but  between  them.  The 
zodiac  is  the  arsnual  path  of  the  fun,  thro*  each  fign  of  which 
,  he  paiTiiS  in  and  about  the  fpace  of  a  month.  He  is  faid  to  be 
in  one  of  thofe  figns,  when  he  appears  in  that  part  of  the 
heavens,  where  thofe  ilars  are  of  which  the  fign  is  compofed. 

Martyn. 
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Betwixt  the  firfl  and  thefe,   Indulgent  Heav*n 

Two  milder  zones  to  feeble  man  hath  giv'n  j 

Acrofs  them  both  a  path  oblique  inclines,  280 

Where  in  refulgent  order  roll  the  figns. 

Bleak  Scythia's  fnows,  Riphaea's  tow'ring  clifts, 

High  as  this  elevated  globe  uplifts. 

So  low  to  fouthern  Libya  it  defcends. 

And  with  an  equal  inclination  bends.  285 

One  pole  for  ever  o'er  our  heads  is  roll'd, 

One,  darkfome  Styx  and  hell's  pale  ghofts  behold 

Beneath  their  feet :  here,  the  vafl  Dragon  twines 

Betv/een  the  Bears,  and  like  a  river  winds  ; 

The  Bears  that  ftill  with  fearful  caution  keep  ago 

Unting'd  beneath  the  furface  of  the  deep. 

There,   in  dead  filence,  llill  nig:ht  loves  to  re(l. 

Night  without  end,  with  thickeft  gloom  oppreft  ; 

Or  from  our  hemifphere,  the  morning  ray 

Returns  alternate,    and  reftores  the  day  ;  20? 

And  when  to  us  the  orient  car  fucceeds, 

And  o'er  our  climes  have  breath'd  its  panting  fteeds. 

There  ruddy  Vefper,  kindling  up  the  fky, 

Cafls  o'er  the  glowing  reaims  his  evening  eye. 

Hence,  changeful  Heav'n's  rough  ftorms  we  may  foreknow, 

The  days  to  reap,  the  happiefl  times  to  fow  ;  301 

When  with  fafe  oars  it  may  be  fit  to  fweep 

The  i^lafly  furface  of  the  faithlefs  deep  ; 

When  to  the  waves  the  well-arm'd  fleet  refi-^^n. 

And  when  in  fqrefts  fell  the  timely  pine,  305 

Nor  vain  to  mark  the  varying  fx^ns  our  care, 
Nor  the  four  feafons  of  th*  adjuftcd  year  j 
Whene'er  the  hind  a  fleetv  fhow'r  detains. 
Full  many  a  work  that  foon  muft  coft  him  pair,s 


290.  T^f  Bears.]  Mr,  Benfon  thir.ks  this  line  in  the  original 
fpurious,  and  omits  it  as  fuch. 
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Maturare  datur.  durum  prccudit  aratcr 

Vcmerir.  ohtuii  dentein :  cavat  arbore  lintres  : 

Aut  peccri  fignum,  aut  nurneros  inprcflit  acervis. 

Exacuunt  uYii  vallos,  furcafque  bicornis, 

Atque  Amerina  parant  Icntae  relinacula  vitl.  265 

Nunc  facilis  Riibia  texatur  iifcina  virga: 

Nunc  tcrretc  igni  frugss,  nunc  frangite  faxo, 

Quippe  etiam  feftis  quaedarfi  exercere  dicbus 

Fas  et  jura  fmunt  :  rivos  diducere  nulla 

Relligio  vctuit,  fegeti  praetendere  fepem,  270 

Infidias  avibus  nioliri,  Incendere  vepres, 

Salantumque  gregem  fluvio  merfare  faiubrl. 

Saepe  oleo  tardi  coilas  agitator  afelli, 

Vilibus  aut  onerat  pomis :   lapidemque  revertens 

Incufum,  aut  atrae  maflam  picis  urbe  reportat.  275 

Ipfa  dies  alios  alio  dedit  ordlne  Luna 

Felices  operum.     quintain  fuge  :  pallidus  Orcus, 

Eumenidcfque  fatae.     turn  partu  terra  nefando 

Coeumque  lapetumque  creat,  faevomque  Typhoea, 

Et  conjuratos  caelum  refcindere  fratres.  280 

Ter  funt  conati  inponere  Pelio  OH^am 

Scilicet,  atque  OlTae  frondofum  invoivere  Olympum  : 

313.  MarL]  How  came  the  Romans  not  to  find  out  the  art 
of  printing  many  ages  ago  ?  The  Caefars  imprefied  their  whole 
names  on  grants  and  letters,  and  this  pradlice  was  10  common  a 
one,  that  even  fnepherds  imprefTed  their  names  on  their  cattle. 

Fi'-ji  qrioque  fonder  a  melle 

Argenti  coqiiito,  lsntu?/:que  bitwnen  aheno, 
ImpreJlfurus  O'-ui  tua  nomina  ;   hanc  tibi  lites 
Aufert  ingentes  leans  profejjor  in  ar^vo. 

Calpriurnius,  Eel.  3.  85.   Spen'CE. 

The  fame  obfervation  is  made  by  Toland,  in  his  Letters  on 
the  Druids. 

337*   Q^^  ^^  Pelion.'] 

T'er  funt  conati  impcnere  Pelio  OJ/am. 

To  reprefent  the  giants  piling  up  the  mountaina  on  each 
'"^'''  The 
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To  hurry  foi-ward,  when  the  fky  is  fair,  310 

He  may  with  prudent  forefight  now  prepare  ; 

Now  to  a  point  the  blunted  (hare  may  beat  ; 

Scoop  troughs  from  trees,  mark  flocks.,  or  facks  of  wheat; 

Long  fpars  and  forks  may  ftiarpen  j  or  fupply 

Amerian  twigs  the  creeping  vine  to  tie  ;  315 

With  Rubean  rods  now  ba(ke.ts  may  be  wove,  [ftove. 

Now  grain  be  ground  with  ilones,  now  parchM  upon  the 

Nor  do  the  laws  of  man,  or  Gods  above^ 

On  facrcd  days  fome  labours  difapprove; 

No  folemn  rite  fhould  e'er  forbid  the  fwain,  32® 

The  mead  with  fudden  itreams  o'erflow*d,  to  drain  : 

To  raife  frrong  fences  for  the  fpringing  corn. 

To  lay  the  fnaie  far  birds,  to  hurn  the  thorn ; 

Nor  to  forbear  to  v.'aih  the  bleating  flock, 

And  foundly  plunge  ^hem  in  the  healthy  brook.  325 

Oft*  the  flow  afs's  fides  the  driver  loads. 

With  oil,  or  apples,  or  domeftic  goods. 

And  for  the  mill  brings  an  indented  ftone. 

Or  with  black  lumps  of  pitch  returns  from  town. 

For  various  works  behold  the  mooji  declare  33O 

JSome  days  more  fortunate — the  fifth  beware  ! 

Pale  Orcus  and  the  Furies  tljen  fprung  forth, 

lapetus  and  Coeus,  having  earth 

Produc'd,  a  foul  abominable  birth  ! 

And  fierce  Typhoeus,  Jove  who  dar'd  defy^  33c 

Leagu'd  in  conjumftion  dire  to  ftorm  the  fky  ! 

OflTa  on  Pelion,  thrice  t'  uplift  they  llrovc, 

And  high  o'er  nodding  OflTa  roll  above 

The  line  too  labours,  and  the  woriis  imrve  flow. 

Pope. 
The  vcrfc  cannot  be  reajd  without  making  paufes  ;    lo  ju- 
dicioufly  are  the  hiatus's  contrived.    Hcfiod  has  nobly  defcribcd 
this  battle  of  the  giants  in  his  Theogony.     See  Milton's  battl? 
«f  the  angels.  Bock  6,  ard  compare  i;  with  Hcfiod, 

Pa- 


! 
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Ter  pater  exftru6^os  disjecit  fulmine  mentis. 

Septuma  poft  decumam  felix  et  ponere  vltem, 

Et  prenfos  domitare  boves,  et  licia  telae  285 

Addere.     nona  fugae  mellox'',  contraria  furtis. 

Multa  adeo  melius  gelida  fe  no6te  dedere, 

Aut  cum  fole  novo  terras  inrorat  Eous. 

Nocfbe  leves  melius  ftipulae,  no6te  arida  prata 

Tondentur  :   no6lis  lentus  non  deficit  humor.  29® 

Et  quidam  feros  hiberni  ad  luminis  ignes 

Pervigilat,  ferroque  faces  infpicat  acutq. 

Interea  longum  cantu  folata  laborcm 

Arguto  conjunx  percurrit  pe£tine  telas  : 

Aut  dulcis  mufti  Volcano  decoquit  humorem,  295 

Et  foliis  undam  tepidi  defpumat  aheni. 

At  rubicunda  Ceres  medio  fucciditur  aeftu, 

Et  medio  toftas  aeftu  terit  area  fruges. 

Nudus  ara,  fere  nudus.     hiems  ignava  colono. 

Frigoribus  parto  agricolae  plerumque  fruuntur,  300 

Mutuaque  inter  fe  laeti  convlvia  curant. 

Invitat  genialis  hiems,  curafque  refolvit  : 

Ceu  preiTae  cum  jam  portum  tetigere  carinae, 

Puppibus  et  laeti  nautae  inpofuere  coron?.s. 

Sed  tamen  et  quernas  glandes  turn  ftringere  tempus,     305 

Et  lauri  baccas,  oleamque,  cruentaque  myrta. 

Turn  gruibus  pedicas  et  retia  ponere  cervis, 

Auritofque  fequi  lepores  :   tum  figere  damas, 

Stuppea  torquentem  Balearis  verbera  fundae, 


357.  Corn,"]  The  Romans  did  net  thrsjh  or  <winno=w  their 
corn  :  in  the  heat  of  the  day,  as  foon  as  it  was  reaped,  they 
laid  it  on  a  floor  made  on  purpcfe,  in  the  middle  ot  the  lield, 
and  then  they  drove  horfss  or  mules  round  about  it,  till  they 
trod  ail  the  grain  out.  Blnson. 

Tnis  was  the  common  prafcice  too  all  over  the  eall ;  and 
that  humane  text  of  fcripture,  **  Thou  Ihall  not  muzzle  the 
**  ox  that  treadeth  out  the  corn,"  is  a  plain  allufion  to  it. 
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Olympus  fhagg'd  with  woods ;  th'  almighty  fire 

Thrice  dafh'd  the  mountains  down  with  forky  fire.       340 

Next  to  the  tenth,  the  feventh  to  luck  inclines. 

For  taming  oxen,  and  for  planting  vines  ; 

Then  beft  her  woof  the  prudent  houfewife  weaves; 

Better  for  flight  the  ninth,  adverfe  to  thieves. 

Ev'n  in  cold  night  fome  proper  tafks  purfue,  345 

Or  when  gay  morn  impearls  the  field  with  dew; 
At  night  dry  ftubble,  and  parcht  meadows  mow. 
At  night,  fat  moifture  never  fails  to  flow; 
One,  by  the  glowing  ember's  livid  light, 
Watches  and  works  the  livelong  winter's  night,  350 

Forms  fpiky  torches  with  his  fnarpenM  knife ; 
Mean  while  with  equal  induftry  his  wife. 
Beguiling  time  fmgs  in  the  glimmering  room. 
To  chear  the  labours  of  the  rattling  loom ; 
Or  on  the  lufcious  muft  while  bubbles  rife,  355 

With  leaves  the  trembling  cauldron  purifies. 
But  cut  the  golden  corn  in  mid-day's  heat. 
And  the  parcht  grain  at  noon's  high  ardor  beat, 
plough  naked  ;  naked  fow  ;  the  bufy  hind 
No  reft  but  in  bleak  v/intry  hours  can  find  ;  360 

In  that  drear  feafon,   fwains  their  ftores  enjoy. 
Mirth  all  their  thought,  and  fcafting  their  employ  ; 
The  genial  time  to  mutual  joy  excites. 
And  drowns  their  cares  in  innocent  delights. 
As  when  a  freighted  fhip  has  touch'd  the  port,  365 

The  jovial  crews  upon  their  decks  refort, 
With  fragrant  garlands  all  their  fterns  are  crown'd. 
And  jocund  ftrains  from  (hip  to  (hip  refound. 
Yet  then  from  leaflcfs  oaks  their  acorns  ftrip, 
From  bays  and  myrtles  blooJy  berries  flip,  370 

For  noxious  cranes  then  plant  the  guileful  fnare, 
0*er  tainted  ground  purfue  the  liftejiing  hare  ; 
Pitch  toyls  for  ftags,  and  whirling  round  the  ftring, 
Smite  the  fat  doe  with  Balearic  fling, 
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Cum  nix  alta  jacet,  glaciem  cum  flumina  trudunt,       310 

Quid  tempeftates  autumni  et  fidera  dicam.  ? 

Atque  ubi  jam  breviorque  dies,  ct  mollior  acflas. 

Quae  vigilanda  viris  ?   vel  cum  ruit  imbriferum  ver  ; 

Spicea  jam  campis  cum  mefTis  inhorruit,  et  cum 

Frumeuta  in  virldi  ftipula  la6tentia  turguent  ?  315 

Saepe  ego,  cum  fiavis  mefforem  induceret  arvis 

Agricolr.^  Cu  frsgili  jam  ftringeret  hordea  culmo, 

Omnia  vcntorum  concurrere  proelia  vidi : 

Quae  gruvidam  late  leg^^tem  ab  radicibus  imis 

Sublime  expulfum  eruerent  :   ita  turbine  nigro  320 

Ferret  hiems  culmum.que  levcm  ftipulafque  volantis. 

Saepe  etiam  inmenfum  caelo  venir  agmen  aquarum, 

Et  foedam  2;lomerant  tempellatem  imbnbus  atris 

Conle6i:ae  ex  alto  nubes.     ruit  arduus  aether, 

Et  pluvia  ingenti  fata  laeta  boumque  labores  325 

Diiuit.     inplentur  foiTae,  et  cava  flumina  crefcunt 

Cum  fonitu,  fervetque  fretis  fpirantibus  aequor. 

Ipfe  pater,  media  nimborum  in  nocte,  corufca 

Fulmina  molitur  dextra.     quo  maxuma  motu 

Terra  tremit :  fugere  ferae  ;  et  mortalia  corda  330 

Per  gentcs  bumilis  ilravit  pavor.     ille  flagranti 


395.  Great  Jo've  hlrnfelf  paijilion^d.'\  This  defcriptlon  is  very 
fublime.  While  the  winds  are  roaring,  the  rains  defcending, 
the  rivers  overflov/ing,  he  nobly  introduces  Jupiter  himfelf  fur- 
rounded  with  a  thick  cloud,  and  from  thence  darting  his  thun- 
derbolts, andtfplitting  the  lofticft  mountains,  ail  the  earth 
trembling  and  afloniftied  with  fear  and  dread.  I  follow  Mr. 
Benfon  and  Mafvicius,  in  reading /;/^«^/>  (inftead  o{  plangunt) 
becaufe  it  adds  a  poetical  and  bold  image  of  Jupiter's  linking 
the  woods  and  fhores.  This  defcription,  fine  as  it  is,  is  ex- 
celled by  the  florm  in  the  18th  pfalm.     God  is  defcribed  flying 

upon  the  wings  of  the  wind "  He  made  darknefs  his  fecret 

place,  his  pavilion  round  about  him,  with  dark  water  and  thick 

clouds  to  cover  him. The  fprings  of  waters  were  feen^   and 

the  foundations  of  the  round  world  were  difcovered  at  thy 
chiding,  O  Lord."  See  the  whole,  too  long  to  be  tranfcribed, 
but  inimitably  great  and  fublime. 

Cedite  Romani  /criptores,  cedite  Graii  ! 


! 
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While  on  the  ground  the  fnow  deep-crufted  lies,  375 

And  the  clog'd  floods  pufh  down  thick  flakes  of  ice. 

Why  fliould  I  fing  autumnal  ftars  and  Hcies  ; 
What  ftorms  in  that  uncertain  fcafon  rife  ? 
How  careful  fv/ains  fhould  watch  in  fhorter  days. 
When  foften'd  fummer  feels  abated  rays  :  38s 

Or  what,  in  fliowery  fpring,  the  farmer  fears, 
When  fwell  with  milky  corn  the  briftling  ears. 
When  hinds  began  to  reap,  and  bind  the  flsld, 
All  the  wild  war  of  winds  have  I  beheld 
Rife  with  united  rage  at  one,  and  t?ar  385 

And  whirl  th'  uprooted  harveft  into  air. 
With  the  fame  force,  as  by  a  driving  blaft 
Light  chaff  or  ftubble  o'er  the  plains  are  caft. 
Oft  in  one  deluge  of  impetuous  rain. 
All  heav'n's  dark  concave  rulhes  dovv'^n  amain,  390 

And  fweeps  away  the  crops  and  labours  of  the  fwain. 
The  roaring  rivers  drown  the  oxen's  toil. 
The  toffing  feas  in  furious  eddies  boil  ; 
Great  Jove  himfelf,  whom  dreadful  dnrknefs  Inrouds, 
Pavilion'd  in  the  thicknefs  of  the  clouds,  395 

With  lightning  arm'd  his  red  right  hand  puts  forth^ 
And  fhakes  with  burning  bolts  the  folid  earth  . 
The  nations  fhrink  appall'd  ;  the  beairs  are  fled  ; 
All  human  hearts  are  funk,  and  pierc'd  with  dread  : 

398.  The  beajis  are  fed.]  Dr.  Trapp  juftly  obfcrves,  that 
^iigere  b^inj  puc  in  the  prjter-perfect  tenfe  has  a  wonderful 
force  :  **  We  fee,  fays  he,  the  bealls  fcudding  away,  and  thcjr 
•'  are  gone,  and  out  of  fight  in  a  moment."  It  is  a  pity  that 
learned  gentleman  did  not  preferve  the  force  of  this  tenle  in  his 
tranflation.  He  has  not  only  ufed  the  prcfent  tenfe,  but  has 
diminifhed  the  ilrength  and  quicknefs  of  the  expreffion,  which 
Virgil  has  made  to  confift  only  of  two  words,  fugere  ferae ^  by 
adding  an  epithet  to  bealls,  and  meniioning  the  place  they 
Hy  to: 

Savage  beafts  to  coverts  fly, 

Pryden  has  been  guilty  of  the  fame  overfight : 
And  flying  beads  in  forefls  feck  abode. 

The 
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Aut  Atho,  aut  Rhodopen,  aut  alta  Ceraunia  telo 

Dejicit :   ingeminant  auftri,  et  deniiffimus  imber  : 

Nunc  nemora  ingenti  vento,  nunc  litora  plangit. 

Koc  metuens,  caeli  menfis,  et  fidera  ferva,  335 

Fri^ida  Saturni  fcfe  quo  ftella  receptet, 

Quos  ignis  caeli  Cylleniys  erret  in  orbis. 

In  primis  venerare  deos,  atque  annua  rnagnae 

Sacra  refer  Cereri  laetis  operacus  in  herbis, 

Extremae  fub  c^fum  hiemis,  jam  vere  fereno.  340 

Turn  pingues  agni,  et  tuin  molliiTima  vina  : 

Turn  fomni  dulces,  denfaeque  in  montibus  umbrae. 

Cun6ta  tibi  Cererem  pubes  agrefcis  adoret. 

Quoi  tu  la(5i:e  favo?,  et  miti  dilue  baccho  : 

Terque  novas  circam  felix  eat  hoftia  fruges;  345 

Omnis  quam  chorus,  et  focii  comitentur  ovantes  ; 

Et  Cererem  clamore  vocent  in  te6i:a:  neque  ante 

Falcem  maturis  quifquam  fupponat  ariftis, 

Qiiam  Cereri  torta  redimitus  tempora  quercu 

Det  motus  incompofitos,  et  carmina  dicat.  350 

Atque  haec  ut  certis  pofiimus  difcere  fignis, 

Aeftufque,  pluviafque,  et  agentis  frigora  ventos  ; 

Ipfe  pater  ftatuit,  quid  menltrua  Luna  moneret. 

Quo  figno  caderent  Auftri :  quid  faepe  videntes 

Agricolae,  prcpius  ftabulis  armenta  tenerent.  355 

Continuo  ventis  furgentibus  aut  freta  ponti 

Incipiunt  agitata  tumefcere,  et  aridus  altis 

Montibus  audiri  fragor^  aut  refonantia  longe 

The  Latin,  fays  Mr.  Benfon,  is  as  quick  and  fudden  as  their 
flight.  Fugere  ferae,  they  are  all  vanifhed  in  an  inftant.  But  in 
Mr.  Dryden's  tranllation,  one  would  imagine  thefe  creatures 
were  drove  cut  of  fome  inclofed  country,  and  were  fearching 
for  entertainment  in  the  next  foreft.  Yet  Mr.  Benfon  himfelf 
did  not  obferve  the  beauty  of  the  tenfe. 

Far  fhakes  the  earth,  beafts  fly,  and  mortal  hearts 
Pale  fear  dejeiits. 
417.  And  Ceres  calL"]  This  facrifice  the  Romans  called  Amhar- 
'valia  from  ambire  ar<va;  for  they  led  the  vidim  round  the  fields» 
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He  ftrikes  vaft  Rhodope's  exalted  crown,  400 

And  hurls  huge  Athos,  and  Ceraunia  down. 

Thick  fall  the  rains;  the  wind  redoubled  roars  ;    [fliores. 

The  God  now  fmites  the  woods,  and  now  the  founding 

Warn'd  by  thefe  ills,  obferve  the  ftarry  figns. 

Whither  cold  Saturn's  joylefs  orb  inclines,  405 

Whither  light  Hermes'  v/andering  flame  is  driv'n. 

Firft  to  the  Gods  be  all  due  honours  giv'n; 

To  Ceres  chief  her  annual  rites  be  paid, 

On  the  green  turf,  beneath  a  fragrant  fhade. 

When  winter  ends,  and  fpring  ferenely  ihines,  410 

Then  fat  the  lambs,  then  mellow  are  the  wines. 

Then  fweet  are  fl umbers  on  the  flowery  ground. 

Then  with  thick  (hades  are  lofty  mountains  crown'd. 

Let  all  thy  hinds  bend  low  at  Ceres'  fhrine  ; 

Mix  honey  fweet,  for  her,  with  milk  and  mellow  wine  ; 

Thrice  lead  the  viclim  the  new  fruits  around,  416 

And  Ceres  call,  and  choral  hymns  refound  : 

Prefume  not,  fwains,  the  ripen'd  grain  to  reap, 

Till  crown'd  with  oak  in  antic  dance  ye  leap, 

Invoking  Ceres,  and  in  folemn  lays,  42© 

Exalt  your  rural  queen's  immortal  praife. 

Great  Jove  himfelf  unerring  figns  ordains. 
Of  chilling  winds,  and  heats,  and  driving  rains  ; 
The  moon  declares  when  bluft'ring  Auftcr  falls. 
When  herds  ftiould  be  confin'd  near  fhelt'ring  ftalls. 
When  winds  approach,  the  vcx'd  fea  heaves  around,    426 
From  the  bleak  mountain  comes  a  hollow  found. 


427.  Mountain.^    This  puts  me  in  mind  of  a  pafl'agein  Thom- 
fon's  Seafons  on  the  fame  fubjed,  the  approach  of  a  ftorm  : 

Along  the  woods,  along  the  moorifh  fens, 

Sigh3  the  fad  genius  of  the  coming  Rorm  ; 

And  up  among  the  loofe  disjointed  cliffs, 

And  fradur'd  mountains  wild,  the  brawling  brook 

And  cave  prefageful  fend  a  hollow  moan, 

Refounding  long  in  likening  fancy's  car. 

Thomson's  Winter^  ver.  7c. 
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Litora  mifceri,  et  nemorum  increbrefcere  murmur. 

Jam  fibi  turn  a  curvis  male  temperat  uiida  carinis,       36a 

Cum  medio  celeres  revolant  ex  aequore  mergi, 

Clamoremque  ferunt  ad  litora  :  cumque  marinae 

In  ficco  ludunt  fulicae  :  notafque  paludes 

Deferit,  atque  altam  fupra  volat  ardea  nubem. 

Saepe'etiam  ftellas,  vento  inpendente,  videbis  365 

Praecipites  caelo  labi,  noctifque  per  umbram 

Flammarum  longos  a  tergo  albefcere  tra£lus : 

Saepe  levem  paleam  et  frondes  volitare  caducas, 

Aut  fumma  nantis  in  aqua  conludere  plumas. 

At  Boreae  de  parte  trucis  cum  fulminat,  et  cum  370 

Eurique  Zephyrique  tonat  domus ;  omnia  plenis 

Rura  natant  foffis,  atque  omnis  navita  ponto 

Humida  vela  legunt.     numquam  inprudentibus  Imber 

Obfuit.     aut  ilium  furgentem  vallibus  imis 

Aeriae  fugere  grues  :  aut  bucula  caelum  375 

Sufpiciens  patulis  captavit  naribus  auras  : 

Aut  arguta  lacus  circumvolitavit  hirundo : 

Et  veterem  in  limo  ranae  cecinere  querelam, 

Saepius  et  testis  penetralibus  extulit  ova 

Auguftum  formica  terens  iter,  et  bibit  ingens  38(5 

Arcus  :  et  e  paftu  decedens  agmine  magno 

Corvorum  increpuit  denfis  exercitus  alis^ 

Jam  varias  pelagi  volucres,  et  quae  Afia  circum 

Dulcibus  in  ftagnis  rimantur  prata  Cayftri, 

Certatim  largos  humeris  infundere  rores  ;  385 

Nunc  caput  obje61:are  fretis,  nunc  currere  in  undas, 

Et  ftudio  incafium  videas  geftire  lavandi^ 

446.  The  heifer  toJJing.'\  This  prognoflic  is  taken  froirr 
Aratus  ;  and  1  would  obierve  once  for  all,  that  almcft  each  of 
the  figns  of  weather  are  borrowed  (and  indeed  beautified)  from 
that  ancient  writer.     The  line 

Arguta  lacus y  circumvolita'vit  hirundo, 
with  feveral  that  prect-de  and  follow  it,  are  intirely  taken  with 
very  fmall  alterations  from  Varro  Atacinus,  as  may  be  feen  in 
Servius. 
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The  loud  blaft  whiftles  o'er  the  echoing  fhore, 

Ruftle  the  murm'ring  woods,  the  rifing  billows  roar. 

From  the  frail  bark  that  ploughs  the  raging  main,        430 

The  greedy  waves  unwillingly  refrain, 

When  loud  the  corm'rant  fcreams  and  feeks  the  land. 

And  coots  and  fea-gulls  fport  upon  the  fand  -, 

And  the  tall  hern  his  marlhy  haunts  forfdiccs. 

And  tow'rs  to  heav'n  above  the  'cuftom'd  lakes  :  435 

Oft,  ftars  fall  headlong  thro'  the  fhades  of  night. 

And  leave  behind  white  tracks  of  trembling  light. 

In  circles  play  light  chafF  and  withered  leaves. 

And  floating  feathers  dance  upon  the  waves. 

But  when  keen  lightnings  flafh  from  Boreas'  pole,  440 
From  Eurus'  houfe  to  weft,  when  pealing  thunders  roll. 
The  country  fwims,  all  delug'd  are  the  dales. 
And  every  pilot  furls  his  humid  fails. 
Sure  warnings  ftill  the  ftormy  fhowers  precede  ; 
The  confcious  cranes  forfake  the  vapoury  mead,  445 

The  heifer  to/Tmg  high  her  head  in  air. 
With  broader  noftrils  fnuffs  the  gale  afar  ; 
Light  fkims  the  chirping  fwallow  o'er  the  flood. 
The  frogs  croak  hoarfely  on  their  beds  of  mud  j 
Her  eggs  abroad  the  prudent  pifmire  bears,  450 

While  at  her  work  a  narrow  road  fhe  wears. 
Deep  drinks  the  bow;  on  ruftling  pinions  loud,    [crowd. 
The  crov/s,   a  numerous  hoft!    from  pafturc  homeward 
Lo!  various  fea-fowl,  and  each  bird  that  breeds 
In  Allan  lakes,  near  fwcet  Cayfter's  meads,  455 

O'er  their  fmooth  fhoulders  ftrivc  the  ftream  to  fling. 
And  wafli  in  wanton  fport  each  fnowy  wing  ; 
Now  dive,  now  run  upon  the  wat'ry  plain. 
And  Jong  to  lave  their  downy  plumes  in  vain  : 

4)2.  Deep  Jrinks  the  ioiv.]  Alludes  to  the  ridiculous  notion 
of  the  ancients  that  the  rainbow  fuck'd  up  water  with  its 
horns  from  lakes  and  rivers. 
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Xum  cornix  plena  pluviam  vocat  improba  voce, 

Et  fola  in  ficca  fecum  fpatiatur  arena. 

Ne  no(5i:urna  quidem  carpcntes  penfa  puellae  390 

Nefcivere  hiemem  :  tefta  cum  ardente  viderent 

Scintillare  oleum,  et  putris  concrefcere  fungos. 

Nee  minus  eximbris  foles  et  aperta  ferena 

Profpicere,  et  certis  poteris  cognofcere  fignis. 

Nam  neque  tum  ftellis  acies  obtufa  videtur,  395 

Nee  fratris  radiis  obnoxia  furgere  Luna ; 

Tenuia  nee  lanae  per  caelum  vellera  ferri. 

Non  tepidum  ad  folem  pennas  in  litore  pandunt 

DilecSlae  Thetidi  Alcyones  :  nan  ore  folutos 

Inmundi  meminere  fues  jaftare  maniplos.  400 

At  nebulae  magis  ima  petunt,  campoque  recumbunt : 

Solis  et  occafum  fervans  de  culmine  fummo 

Nequicquam  feros  exercet  no(£lua  cantus. 

Adparet  liquido  fublimis  in  aere  Nifus, 

Et  pro  purpureo  poenas  dat  Scylla  capillo.  405 

Quacumque  ilia  levem  fugiens  fecat  aethera  pennis, 

Ecce  inimicus  atrox  magno  ftridore  per  auras 

Infequitur  Nifus  :  qua  fe  fert  Nifus  ad  auras, 

Ilia  levem  fugiens  raptim  fecat  aethera  pennis. 

Tum  liquidas  corvi  preflb  ter  gutture  voces  410 

Aut  quater  ingeminant  :  et  faepe  cubilibus  altis, 

Nefcio  qua  praeter  folitum  dulcedine  laeti. 

Inter  fe  foliis  flrepltant.     juvat  imbribus  a£lis 

Progeniem  parvam  dulcifque  revifere  nidos. 


461.  Stalks  acrofs  the  f cor ching  fandsJ]  The  line  admirably 
reprefents  the  aftion  of  the  crow,  and  is  an  echo  to  the  fenfe. 
Thofe  who  are  fond  of  alliteration,  are  delighted  with  thir  verfe, 
where  fo  many  S's  are  found  together  :  they  may  fay  the  fame  of 
plena  plwviam^  i^  ^jocat  'voce,  in  the  preceding  line. 

467.  Calm,]  According  to  what  Pierius  found  in  feveral  old 
manufcripts  :  ex  i?nbrcs  in  the  original,  for  the  poet  begins  to 
fpeak  of  fair  weather. 
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Loudly  the  rains  the  boding  rook  demands,  460 

And  folitary  (lalks  acrofs  the  fcorching  fands. 

Nor  lefs  the  virgins  nightly  tafks  that  weave 

With  bufy  hands,  approaching  ftorms  perceive. 

While  on  the  lamp  they  mark  the  fputtering  oil. 

And  fungous  clots  the  light,  adheiive,  foil.  46;; 

Nor  lefs  by  certain  marks  may'ft  thou  defcry 

Fair  feafons,  in  the  calm,  and  ftormlcfs  fky; 

Then  fhine  the  ilars  wich  keener  luftre  bright. 

Nor  Cynthia  borrov/s  from  her  brother's  light. 

No  fleecy  clouds  flit  lightly  through  the  air,  47O 

The  mifts  defcend,  and  low  on  earth  appear. 

Nor  Thetis'  halcyons  bafking  on  the  jftrand, 

Their  plumage  to  the  tepid  fun  expand  : 

Nor  fv/ine  deep  delving  with  the  fordid  fnout. 

Delight  to  tofs  the  bundled  ftraw  about.  475 

To  watch  the  fetting  fun,  the  fullcn  owl 

Sits  penfive,  and  in  vain  repeats  her  baleful  howl ; 

Nifus  appears  fublime  in  liquid  air. 

And  Scylla  rues  the  ravifh'd  purple  hair  : 

Where  with  fwift  wings  fhe  cuts  th'  etherial  way,  480 

Fierce  Nifus  prefl*es  on  his  panting  prey. 

Where  Nifus  wheel'^,  fhe  fvviftly  darts  away. 

With  throats  comprcfs'd,  with  fhrill  and  clearer  voice. 

The  temped  gone,  tlie  cawing  rooks  rejoice  j 

Seek  with  unufual  joys,  on  branches  hung  485 

Their  miich-lov'd  ncfls,  and  feed  their  callow  young. 


1 


477.  In  'vain  repeats. '\  Dr.  Trapp  interprets  neqnicquam,  in 
Hjain,  Dr.  Martyn,  not  repeats.  —  If  we  underllarid  ihe  poet  to 
be  fpeaking  of  the  continuance  of  fair  weather,  nrquicjuam  mult 
fignify  not ;  bccaufc,  according  to  Pliny,  the  hooting  of  the 
6wl  at  fuch  a  time  would  be  a  ngn  of  rain. 

Mr.  Dryden  has  ftrangcly  tranflated  this  pafTage  : 

And  owls  that  mark  the  fetting  fun  declare, 
A  flar- light  evening  and  a  morning  fair. 

Vol.  I.  Q, 
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Haud  equidem  credo,  quia  fit  divinitus  illis  415 

Ingenium,  aut  rerum  fato  prudentia  major. 

Verum,  ubi  tempeftas,  et  caeli  mobiiis  humor 

Mutavere  vias,  et  Juppiter  uvidus  auftris 

Denfat,  erant  quae  rara  modo,  et,  quae  denfa,  relaxat; 

Vertuntur  fpccies  anlmorum,  et  pectora  motus  42© 

Nunc  alios,  alios,  dum  nubila  ventus  agebat, 

Concipiunt,     hinc  ille  avium  concentus  in  agris, 

Et  laetae  pecudes,  et  ovantes  gutture  corv^i. 

Si  vero  folem  ad  rapidum  lunafque  fequentis 

Ordine  refpicies  ;  numquam  te  craflina  fallet  425 

Hora,  neque  infidiis  noiiis  capiere  ferenae. 

Luna  revertentes  cum  primum  conligit  ignis. 

Si  nigrum  obfcuro  conprenderit  aera  cornu, 

Maxumus  agricoiis  pelagoque  parabitur  imber» 

At,  fi  virgineum  fuftuderit  ore  ruborem,  430 

Ventus  erit.     vento  Temper  rubet  aurea  Phoebe, 

Sin  ortu  quarto  (namque  is  certiffimus  au6lor) 

Pura,  neque  obtufis  per  caelum  cornibus  ibit  j 

Totus  et  ille  dies,  et  qui  nafcentur  ab  illo 

Exactum  ad  menfem,  pluvia  ventifque  carebunt :        42S 

Votaque  fervati  folvent  in  litore  nautae 

Glauco,  et  Panopeae,  et  Inoo  Melicertae. 

Sol  quoque  et  exoricns,  et  cum  fe  condit  in  undas, 

Signa  dabit.     folem  certiiHma  figna  fequuntur, 

Et  auae  mane  refert,  et  quae  furgentibus  aftris.  440 

Ille  ubi  nafcentem  maculis  variaverit  ortura 

Conditus  in  nubem,  medioque  refugerit  orbe  ; 


487.  A'l;/  that  to  them.l  This  is  a  reinarkable  inftaiKe  of  Vir- 
gil's clear  and  beautiful  ilyle  in  exp: effing  even  the  moft  ab- 
ftrufe  notions.  Ths  meaning  of  the  words /ato  prudentia  major, 
which  occafions  difnculties  among  the  commentators,  feems  to 
be,  a  o-reater  knowledge  (than  men  have)  in  the  fare  of  things. 

505.  Clearly. ^\  The  verfe  in  the  original  is  quoted  by  Seneca 
in  his  works,  in  a  different  manner  from  the  common  reading, 
—Plena,  nee  obtufis  per  caelum  cornibus  ibit  \  and  he  certainly 

meant 
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Not  that  to  them  a  genius  Hfav'n  hath  lent. 
Or  piercing  forefight  of  each  dark  event, 
But  when  the  changeful  terriper  of  the  (kies. 
The  rare  condenfes,  the  denfe  rarifies,  490 

New  motions  on  the  alter'd  air  impreft. 
New  images  and  palHons  fill  their  brcaft : 
Hence  the  glad  birds  in  louder  concert  join, 
^ence  croaks  th'  exulting  rook,  and  fport  the  ludy  kine. 
But  if  thou  (halt  obferve  the  rapid  fun,  495 

And  mark  the  moons  their  following  courfes  run. 
No  night  ferene  with  fm.iles,  lliali  e'er  betray. 
And  fafely  may'il  thou  truft  the  coming  day  : 
When  the  young  moon  returning  light  colIcftS, 
If  'twixt  her  horns  wc  fpy  thick  gloomy  fpecks,         500 
Prepare,  ye  mariners  and  watchful  fwains, 
For  wafteful  ftorms  and  deluo-es  of  rains  ! 
But  if  a  virgin-blufh  her  cheeks  o'erfprcad, 
Lo,  winds  !  they  tinge  her  ciiolden  face  with  red  ; 
But  the  fourth  evening  if  fhe  clearly  rife,  505 

And  fail  unclouded  thro'  the  azure  (kies, 
That  day,  and  all  the  followino;  month  behind. 
No  rattling  {lorm  (hall  feel  of  rain  or  wind  : 
And  failors  favM  from  the  devouring  fca. 
To  Glaucus  vows  prefer  and  Panope.  510 

Nor  lefs  the  (un,  when  eauern  hills  he  leaves. 
And  when  he  finks  behind  the  blufhing  waves, 
Prognoftics  gives  :  he  brings  the  fafcfl  figns 
At  morn,  and  when  the  ftarry  evening  fnincs  : 
When  with  dark  fpots  his  opening  face  he  clouds,      515 
Shorn  of  his  beams,  and  half  his  glory  flirouds, 

meant  it  h,  by  what  lie  fays  cf  it.  If  this  be  the  true  reading, 
it  may  be  thus  underllood. — *'  If  en  the  fourth  day  of  the  new 
moon^  its  whole  disk  appears,  and  the  horns  of  that  part  of 
it  which  is  enlightenM,  are  f.iarp,  and  well-pointed  ;  then  the 
next  day,  and  all  the  following  to  the  end  of  the  month,  will 
be  free  both  from  high  winds  and  rain."         Holds  worth. 

Q2 


22S  F.  ViRGiLii  IvIaronis  Cjsordica.        Lib.  j, 

Sufpefli  tibi  fint  imbres.     namque  urguet  ab  alto 

Arboribufque  fatifquc  Notur,  pecorique  finifler. 

Aut  ubi  fub  lucem  denfa  inter  nubila  fcfe  445 

Divorfi  rumpsnt  radii,  aut  ubi  pallida  furget 

Tithoni  croceum  linquens  Aurora  cubile  j 

Heu,  male  turn  mitis  defender  pampinus  uvas  : 

Tain  multa  in  teclis  crepitans  falit  horrida  grando. 

Hoc  et'am,  emenfo  cum  jr.m  decedet  Olympo,  45* 

Profucrit  xTieminiiTe  magis.     nam  faepe  vidcmus 

Ipfius  in  voltu  varies  errars  colores. 

Caeruleos  pluviam  denuntiat,  igneus  Euros. 

Sin  maculae  incipient  rutilo  inmifcerier  igni  ; 

Omnia  tunc  pariter  vento  nimbifque  videbis  455 

Fervere.     non  ilia  ouiiquam  me  nocte  per  altum 

Ire,  neque  a  terra  moneat  convellere  funem. 

A.t  f:,  cum  referetque  diem,  condetque  relatum, 

Lucidus  orbis  erit,  fruftra  terrebere  nimbis, 

Et  claro  filvas  cernes  aquilone  moveri.  460 

Denique,  quid  vefper  ferus  vehat,  unde  ferenas 

Vcntus  a'^at  nubes,  quod  cogltet  humidus  Aufter, 

Sol  tibi  figna  dabit.     Solem*  quis  dicere  falfum 

Audeat  ?   ille  etiam  caecos  Inftare  tumultus 

Saepe  monet,  fraudemque  et  operta  tumefcere  bella.  465 

Ille  etiam  extin£lo  mifcratus  Caefare  Romam, 

525.  T^e  diifivy  rahi.]  The'  I  believe  there  is  no  one  thing 
in  the  wheie  lanc^uage  of  the  Romans,  that  we  are  more  at  a 
lofs  about  now,  t^han  their  names  of  colours ;  ic  appears  evi- 
dently enough,  that  coeruieus  was  ufed  by  them  for  fome  dark 
colour  or  other.  One  might  bring  a  number  of  inllances  ta 
prove  this,  but  one  or  two  from  Virgil  will  be  fufficient : 

Coeruieus  piunjiam  de^iuntiat. 

Coeruieus  /upra  caput  ajiitit  imber, 

No^cfn  hyeTnemiiue  ferens i  et  hihorruit  unda  tenebris. 

Aen.  3.  195. 
PoLYMETis,  p:^g.  167.   note  24. 

536.  Aufar  fneduate  ]  Several  of  the  commentators  that  have 
been  ufed  to  confider  the  winds  only  in  a  natural  way,  and 
never  perhaps  in  an  allegcrical  one,  are  greatly  offended  at  the 
v/ord  cogitet  here.     The  thinkhg  of  a  ixind  is  to  them   the 

higheft 
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Sufpe6t  thou  fhowcrs :  the  fouth  from  ocean  borne. 

Springs  noxious  to  the  cattle,  trees  and  corn. 

When  fcatter'd  are  his  rays;  with  palenefs  fprcad 

When  faint  Aurora  leaves  Tithonus'  bed  ;  520 

Ah  '  can  the  leaves  their  ripening  grapes  defend  ! 

Such  heaps  of  horrid  hail  on  rattling  roofs  defccnd  ! 

Obferve  too,  when  he  ends  his  heavenly  race. 

What  various  colours  v/ander  o'er  his  face  : 

The  dufky,  rain  ;   the  fiery,  wind  denotes;  525 

But  if  with  glowing  red  he  mingle  fpots. 

Then  fhowers  and  winds  commixt  Cialt  thou  behold 

In  dreadful  tempeft  thro'  black  aether  roll'd  ; 

In  fuch  a  night,  when  foon  the  waves  will  roar. 

None  (hould  perfuade  to  loofs  my  bark,  from  fhore.     5  ?<j 

But  if  his  orb  be  lucid,  clear  his  ray. 

When  forth  he  ufhers,  or  concludes  the  day. 

Fear  not  the  ftorms  :   for  mild  will  be  the  breeze. 

And  Aquilo  but  gently  wave  the  trees. 

In  fine,  what  winds  may  rife  at  evening  late,  535 

What  fnow'rs  may  humid  Auder  meditate. 

By  fureft  marks  th'  unerring  fun  declares. 

And  who,  to  call  the  fun  deceitful,  dares  ? 

He  too  foretells  fcdition's  fecret  fchemes. 

Tumults  and  treafons,  wars  and  ftratagems.  540 

He  too,  bewailing  her  unhappy  doom. 

When  fell  her  glorious  Caefar,  pitied  Rome  j 

Iiigheft  pirch  of  abfurdity  that  can  be.  They  are  therefore  for 
ahcring  the   pd/Tage   into  qui  J  cogat  et  hiimidus   aufier^  or  quid 

foncitet contra    omncs  codices,     as    thcmfelves  fay:    If  thefc 

gentlemen  would  pleafe  to  confider  that  it  is  not  thev,  but 
Virgil  that  is  fpeaking  here  ;  that  the  winds  were  frequently 
reprcfcnted  as  pcrfons  in  his  time  ;  that  he  had  been  ufcd  to 
kt  them  To  repreft-nted  both  in  Greece  and  in  Lis  own  coun- 
try; th.1t  they  were  commonly  worfhipped  as  gods — and  they 
may  per'iiaps  be  perfuaded  not  to  think  this  fo  ilrange  an  ex- 
prcflion  for  him  to  ufe.  Polymhtis,  Dial.  13.  p.  204. 

Horace  fpeaking  of  the  river  Aufidus  fays  finely,  Diluvicm 
MEDITATUR  ogfii'      Od.  14.  Lib.  4. 

541.  He  tooy  ben.uailing.'\  'Tis  fomeihing  flrange  that  the  bed 
iuilorians,  Pliny,  Plutarch,  and  Appian,  join  in  relating  thcfe 

0^3  prodigies 


23©  P-  ViRGiLii  3/1aronis  Georgica.       Lib.  x# 

Cum  caput  obfcura  nitidum  fcrrugine  texit, 

Inpiiique  aeternain  timuerunt  faecula  nociem. 

Tempore  quam.quam  illo  tellus  quoque,  et  aequora  ponti, 

Obfcenaeque  canes,  inpcrtunaeque  volucres  470 

Signa  dabant.     quoties  Cyclopum  efFervcre  in  agros 

Vidimus  undantem  ruptis  fcrnacibus  Aetnam, 

Flammarumque  globos,  liquefad:aque  volvere  faxa  ! 

Armorum  fonitum  toto  Gcrmania  caelo 

Audiit :   infolitis  tremuerunt  motibus  Alpes.  475 

Vox  quoque  per  lucos  volgo  cxaudita  filentis 

Ingens,  et  fimulacra  modis  pallentia  miris 

Vifa  Tub  obfcurum  no6tis,   pccudefque  locutae, 

Infandum  !   fiflunt  amnes,   terraeque  debifcunt, 

Et  maeftum  inlacrimat  tempHs  ebur,  aeraque  fudant.  480 

Proluit  infano  contorquens  vortice  filvas 

Fluviorum  rex  Eridanus,  campofque  per  omnes 

Cum  flabulis  armenta  tulit.     nee  tempore  ecdem 

Triftibus  aut  extis  fibrae  adparere  minaces, 

Aut  puteis  manare  cruor  ceiTavit ;  et  alte  4.85 

Per  noctem  refonare,  lupis  ululantibus,  urbes. 

Non  alias  caelo  ceciderunt  plura  fereno 

Fulgura  :  nee  diri  toties  arfere  cometae. 

Ergo  inter  {^{q  paribus  concurrere  telis 

Romanas  acies  iterum  videre  Philippi  :  490 


prodigies.  Plutarch  not  only  mentions  the  paleneCs  of  the  fun, 
fcr  a  whole  year  after  Caefar's  death,  but  adds,  that  the  fruits 
rotted  for  want  of  heat.  Appian  relates  the  ftories  of  the 
clafhing  of  arms,  and  {houts  in  the  air,  an  ox  fpeaking  with 
a  human  voice,  ftatues  fweating  blood,  wolves  howling  in  the 
Forum,   and  vitlims  wanting  entrails. 

562.  Eridanus.']  The  redundant  f;,'llable  in  fwviorum,  is 
exprelTive  of  the  inundation.  Dion  CafTius  relates,  that  the 
river  Po  did  not  only  overflow  and  occafion  prodigious  da- 
mages, but  left  like  wife  great  quantities  of  ferpents  when  ic 
retired. 

569.  Phihppi.''j  Many  learned  critics  have  difputed  about 
the  meaning  of  this  palfage,  which  was  never  cleared  up  till 
Mr.  Holdfworth  publiflied  a  judicious  differtation  on  the  fub- 
je6t.     He  is  of  opinion,  that  Virgil  means  by  his  two  battles 

of 
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With  dufky  rednefs  veil'd  his  chearful  light, 

And  impious  mortaJs  fear'd  eternal  night : 

Then  too,  the  trembling  earth,  and  feas  that  rag'd,    545 

And  dogs,  and  boding  birds  dire  ills  prefagM  : 

What  globes  of  flames  hath  thund'ring  Aetna  thrown, 

What  heaps  of  fulphur  mix'd  with  molten  ftone, 

From  her  burft  entrails  did  £he  oft  exfpire. 

And  deluge  the  Cyclopean  fields  with  tire  !  550 

A  clank  of  arms  and  rufhing  to  the  wars, 

The  found  of  trampling  fteeds,  and  clattering  cars. 

Heard  thro'  th'  aftonifh'd  fky,  Germ.ania  fhock'd. 

The  folid  Alps  unufual  tremblings  rock'd  ! 

Thro'  filent  woods  a  difmal  voice  was  heard,  555 

And  glaring  ghofls  all  grimly  pale  appcar'd. 

At  dufky  eve  ;  dumb  cattle  filence  broke. 

And  v/ith  the  voice  of  man  (portentous  !)  fpoke  t 

Earth  gapes  aghaft  ;  the  v/ondering  rivers  ftop  ; 

The  brazen  flatues  mourn,  cold  fweats  from  ivory  drop ; 

Monarch  of  mighty  floods,  fupremely  flrong,  561 

Eridanus,  whofe  forefts  whirl'd  along. 

And  rolling  onwards  with  a  fweepy  fway. 

Bore  houfes,  herds,  and  helplefs  hinds  away: 

The  vidlims'  entrails  dire  events  forebode  !  565 

Wolves  howl  in  cities  !  wells  overflow  with  blood. 

Ne'er  with  fuch  rage  did  livid  lightnings  glare, 

T^or  comets  trail  fuch  lengths  of  horrid  hair  ! 

For  this,  Philippi  faw,  with  civil  rage. 

The  wretched  Roman  legions  twice  engage  ;  570 

of  Philippi,  not  two  battles  fought  on  the  fame  individual  fpot, 
but  at  two  diftant  places  of  the  fame  name,  the  former  at  Phi- 
lippi (alias  Thebae  Fhthiae)  near  Pharlalus  in  Theflaly:  the 
latter  ac  Philippi  near  the  coniincs  of  Thrace.  And  though 
hillorians  (all  except  Lucius  Florus)  for  diftinction's  fake,  call 
the  latter  battle  only  by  the  name  of  Philippi;  yet,  as  there 
was  one  at  Philippi  near  Pharfalia,  in  fight  of  which  the  former 
was  fought,  the  poets  call  both  by  the  fame  name,  h^  to  the 
rcafons  which  he  fays  determined  Virgil  to  call  both  battles  by  the 

C2^  4  iamc 
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Nee  fuit  indignum  fuperis,  bis  fanguine  noftro 

Emathiam,  et  latos  Haemi  pinguefcere  campos. 

Scilicet  et  tempus  vcniet,  cum  finibus  illis 

Agricola,  incurvo  terram  molitus  aratro, 

Exefa  inveniet  fcabra  robigine  pila  :  495 

Aut  gravibus  raftris  galeas  piilfabit  inanis, 

Gr  ndiaque  effofiis  mirabitur  offa  fepulcris. 

Di  patrii  Indlgetes,  et  Romule,   Veilaque  mater. 

Quae  Tufcum  Tiberim,  et  Rcmana  Palatia  fervas, 

Hunc  faltem  everfo  juvenem  fuccurrere  faeclo  500 

Ne  proiiibete.     fatis  jam  pridem  fanguine  noHro 

Laomedonteae  luimus  perjuria  Troiae. 

Jam  pridem  nobis  caeli  te  regia,  Caefar, 

Invidet,  atque  hominum  queritur  curare  triumphos, 


fame  name,  the  chief  of  therii  I  think  is  this:  that  in  compliment 
to  Auguilus,  he  might  imprefs  the  luperititious  Romans  with  a 
belief,  that  the  vengeance  of  the  Gods  againll  the  murderers  of 
Caefar  was  denounced  by  numbers  of  prodigies  and  omens; 
and  in  fo  remarkable  a  manner  that  there  appeared  in  it  a  par- 
ticular firoke  of  providence,  according  to  the  heathen  fuperlH- 
tion,  that  the  fecond  battle  which  proved  fatal  10  the  Romans, 
fliould  be  fought  in  the  fame  province  with  the  firft,  and  near 
a  fecond  Philippi. 

574.  Ploughs.']  The  delicate  art  of  the  poet  in  returning  to 
his  fubjeft  by  inferting  this  circumilance  of  the  ploughman's 
finding  old  armour,  cannot  be  funiciently  admired.  Philips 
has  finely  imitated  it  ia  his  Cy^er,  where  fpeaking  of  the  de- 
llrudion  of  old  Ariconium,  he  adds^, 

Upon  that  treacherous  trail  of  land 

She  v;hilom  flood  ;   now  Ceres,  in  her  prime. 
Smiles  fertile,  and,  with  ruddieil  freight  bedeck'd 
The  apple-tree,  by  our  forefathers'  biood 
Improv'd,  that  now  recalls  the  devious  mufe. 
Urging  her  dellin'd  labours  to  purfue. 

Philips's  Cyder,  Book  I. 


579.  Te  greater  guardian  gods."]  Virgil  ffays  Mr.  Spence) 
by  the  dii  patrii,  here  means  the  great  train  of  deities,  iirit 
received  all  over  the  eail,  and  afterwards  fucceffiveiy  in  Greece 
and  Italy.     Among  the  Romans,  the  three  deities  received  as 

fupremCj 
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Emathia,   (Heaven  decreed  !)  was  twice  Imbru'd, 
And  Haemus'  fields  twice  fatten'd  with  our  blood. 
The  time  at  length  fhall  come,  when  laboring  fwains. 
As  v/ith  their  ploughs  they  turn  thefe  guilty  plains, 
'Gainft  hollow  helms  their  heavy  drags  fhall  ftrike,    575 
And  clafh  'gainft  many  a  fword,  and  rufty  pikej 
View  the  vaft  graves  with  horror  and  amaze. 
And  at  huge  bones  of  giant  heroes  gaze. 

Ye  greater  guardian  gods  of  Rome,   our  pray'r, 
And  Romulus,  and  thou,   chafte  Vell:a,   hear  !  580 

Ye,  who  preferve  with  your  propitious  powers. 
Etrurian  Tiber,  and  the  Roman  towers  I 
At  leaft  permit  this  youth  to  fave  the  world 
(Our  only  refuge  !)   in  confufion  hurlM  : 
Let  dreams  of  blood  already  fpilt  atone  585 

For  perjuries  of  falfe  Laomedon  ! 
The  Gods,   O  Caefar,  envy  and  complain, 
f  hat  men  and  earthly  cares  thy  fteps  detain  3 


fupreme,  were  Jupiter,  Juno,  and  Minerva ;  and  therefore 
Virgil  adds  the  word  indigttes.  to  fix  ic  to  the  £^h&i  era-;-  oi,  or 
the  three  great  fupreme  gods,  received  as  fuch  in  his  own 
country.  Ind:getes  here  is  much  the  fame  as  ncjhi  in  Juvenal, 
when  he  fpeaks  of  thefe  very  deiiics.  Mr.  bpence  obferves 
how  faultily  Dr}'den  has  tranflated  this  pafT.ge. 

PoLYMETJS,  Dial.  20. 
582.  Etrurian.']  Virgil  in  this  place,  and  in  Geo.  2.  530. 
fpeai^s  of  TufcafiV  and  Rome  almoir  ^s  if  they  were  upon  the 
fame  footing  ;  chiefly  out  of  complaifance  for  his  great  pntron 
Mccaenas,  who  was  defcended  from  the  old  race  of  the  kings 
of  that  couiurv.  Holdsworth. 

586.  Falje  Laofr.edor..]  Apollo  and  Neptune  being  hired  by 
Laomedon,  10  allill  him  in  building  a  wall  round  his  city  of 
Troy,  when  the  work  was  finished  were  by  him  defrauded  of 
their  pay. 

587.  O  Caefar.]  \  at  firft  tranflated  it  great  Caefar  ;  but  ob- 
ferved  afterwards  that  the  (oct  joins  no  epithet  to  Caefar;  I 
therefore  omitted  fo  improper  an  addition  j  which  weakens  the 
dignity  and  fimplicityof  the  original. 


234  ^-  ViRGiLii  Maronis  Georgica.       Lib.  i, 

Quippe  ubi  fas  verfum  atque  nefas  :  tot  bella  per  orbem  : 
Tam  multae  fcelerum  facies  :  non  ullus  aratro  506 

JDignus  honos.     fqualent  abdu£lis  arva  colonis, 
Et  curvae  rigidum  falces  conflantur  in  enfem. 
Hinc  movet  Euphrates,  illinc  Germania  bellum  : 
Vicirxae  ruptis  inter  fe  legibus  urbes  5 10 

Arma  ferunt.     faevit  toto  Mars  inpius  orbe. 
Ut,  cum  carceribus  fefe  effudere  quadrigae, 
Addunt  in  fpatia,  et  fruftra  retinacula  tendens 
Fertur  equis  auriga,  neque  audit  currus  habenas. 

590.  Impious  nvars.^  The  amiable  and  gentle  temper,  the 
univerfal  benevolence  of  Virgil,  appear  in  this  flriking  pafTage. 
A  certain  melancholy  flow  in  the  numbers,  and  an  air  of  pity 
for  the  diftreiTes  of  his  fellow-creatures,  make  thefe  lines  more 
valuable  than  even  the  poetry  they  contain.  At  the  time  I 
v/rite  this,  1761,  it  is  impoffible  to  read  them  without  feeling 
their  force. 
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Where  facred  order,  fraud  and  force  confound. 

Where  impious  wars  and  tumults  rage  around,         5^0 

And  every  various  vice  and  crime  is  crown'd  : 

Diflionour'd  lies  the  plough ;  the  banifh'd  fvi^ains 

Are  hurried  from  th'  uncultivated  plains ; 

The  fickles  into  barbarous  fwords  are  beat, 

Euphrates  here,  there  v/zr  the  Germans  threat.  595 

The  neighbouring  cities  break  faith's  mutual  bands. 

And  ruthlefs  Mars  raves  wild  o'er  all  the  lands. 

As  when  four  furious  courfers  whirl  away 

The  trembling  driver,  nor  his  cries  obey. 

With  headlong  hafte  fwift-pouring  o'er  the  plains,     600 

The  chariot  bounds  along,  nor  hears  the  reins» 


j;nd  of  the  first  georgic. 


[  m  ] 


BOOK     THE    SECOND. 


ARGUMENT. 

This  Booh^  which  treats  of  plantings  is  divided  into  feven 
parts,  I.  The  poet  fpeaks  of  the  various  ways  in  which 
trees  are  produced^  both  by  nature  and  art.  II.  Their 
different  fpecies  and  forts  ^  and  how  they  are  to  be  managed* 
III.  What  foils  are  mojl  fuitahle  to  each  ;  fom  whence  he 
naturally  digreffes  into  an  encomium  on  the  foil  and  pro-- 
du^ions  of  Italy.  IV.  The  method  of  difcovcring  and 
diflinguijhing  the  nature  of  each  foil.       V.   The  culture 

^  and  management  of  the  vine.  VI.  The  culture  of  the 
elive  and  other  trees,     VII.  The  praifes  of  a  country  life. 
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P.  VIRGILII    MARONIS 

G    E    O    R    G    I     C     A. 


LIBER     SECUNDUS. 

HACTENUS  arvorum  cultus,  et  fidera  coeli  : 
Nunc  te,  Bacche,  canam,  nee  non  filveftria  tecum 
Virgulta,  et  prolem  tarde  crefcentis  ollv^ae. 
Hue,  pater  6  Lenaee,   (tuis  hie  omnia  plena 
Muneribus  :  tibi  pampineo  gravidus  au£lumno  ^ 

Floret  ager  ;  fpumat  plenis  vindemia  laBris) 
Hue,  pater  6  Lenaee,  veni  -,  nudataque  mufto 
Tinorue  novo  mecum  direptis  crura  cothurnis. 
Prineipio  arboribus  varia  eft  natura  creandis. 
Namque  aliae,  nullis  hominum  cogentjbus,  ipfae  lO 

Sponte  fua  veniunt,   campofque  et  flumina  late 
Curva  tenent :   ut  molle  filer,  lentaeque  geniftae, 
Populus,  et  glauea  canentia  fronde  falicla. 
Pars  autem  pofito  furgunt  de  femine  :   ut  altae 
Caftaneae,  nemorumque  Jovi  quae  maxima  frondet        15 

Ver.  2,  Now  thee  I  fing,  O  Bacchus.]  Inftead  of  coolly  pro- 
pofing  the  fubjecl  he  is  going  to  treat  of,  viz.  the  cultivation  of 
vines,  olives,  &c.  the  poet  at  once  breaks  cut  into  a  rapturous 
addrefs  to  Bacchus,  in  the  ftyle  of  an  hymn  ;  t'ne  imag -  con- 
tained in  the  follovving  lines  is  beautiful  and  piclurefque. 

Hue,  pater  6  Lnaee,  'veni  :   nudataque  mujio 
Tingue  no-jo  tnecum  direptis  crura  cothurnis. 

We    fee    the   god    treading    tne   wine-prefs.       Mr.    Dryden's 

tranflation  of  this  paliage  I5  remarkable. 

Come,  ftrip  with  me,  my  god,  come  dr-ench  all  o'er 
Thy  limbs  in  muft  of  wine,  aad  drink  at  ev'ry  pore. 


t   239  ] 

THE 

GEORGICS 

O    F 

VIRGIL. 

BOOK    THE     SECOND. 

THUS  far  of  tillage,  and  the  hcav'nly  figns; 
Now  thee  I  fing,  O  Bacchus,  god  of  vines  ! 
With  thee  the  native  race  of  fylvan  trees. 
And  olives,,  blooming  late  by  flow  degrees. 
Come,  facrcd  fire,  with  lufcious  clufttrs  crown'd,  5 

Here  all  the  riches  of  thy  reign  abound; 
Each  field  replete  with  bluflbing  autumn  glows, 
And  in  deep  tides  for  thee,  the  foaming  vintage  flows. 
O  come,  thy  bufkins,  facred  fire,  unloofe, 
And  tinge  with  me  thy  thighs  in  purple  juice.  10 

Kind  nature  trees,  by  feveral  means,  fupplies. 
Spontaneous  fome,  by  art  untaught,  arife  j 
At  will,  by  brook,   in  lawn  or  meadow,  bloom 
Th'  obedient  ofier,  and  the  bending  broom  ; 
While  with  the  poplar  on  the  mazy  fhore  Ij 

The  willow  waves  its  azure  foliage  hoar. 
Part  by  the  force  of  quick'ning  feed  arife. 
Hence  tow'rs  the  lofty  chefnut  to  the  fkies  j 
And  Aefculus,  great  monarch  of  the  grove, 
Supreme  and  ftatclieft  of  the  trees  of  Jove  :  20 

II.  Kind  nature  trees. '\  The  poet  fays,  wild  trees  are  pro- 
duced three  feveral  ways  I.  SPONTANEOUSLY,  2.  by  SEEDS, 
3.  and  by  SUCKERS.  He  dill  ufes  the  fame  order  at  verfe  the 
61ft,  &c. 
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Aefculus,  atque  habitae  Graiis  oracula  quercus. 
Pullulat  ab  radice  aiiis  denfifiima  filva  : 
Ut  cerafis,  ulmifque  :  etiam  Parnafia  laurus 
Parva  fub  ingenti  matris  fe  fubjicit  umbra. 
Hos  Natura  modos  primum  dedit  :  his  genus  omne       20 
Siivarum,  fruticumque  viret,  nemorumque  facrorum. 
Sunt  alii,   quos  ipfe  via  fibi  repperit  ufus. 
Hic  plantas  tenero  abfcindcns  de  corpore  matrum 
Depofuit  fulcis  :  hic  ftirpes  obruit  arvo, 
Quadrifidafque  fudes,  et  acuto  robore  vallos  :  25 

Silvarumque  aliae  preflbs  propaginis  arcus 
Exfpe6tant,  et  viva  fua  plantaria  terra. 
Nil  radicis  egent  aliae  :   fummumque  putator 
Haud  dubitat  terrae  referens  mandare  cacumen. 
Quin  et  caudicibus  fecSlis  (mirabile  di6lu)  30 

Truditur  e  ficco  radix  oleagina  ligno. 
Et  faepe  alterlus  ramos  impune  videmus 
*Vertere  in  alterius,  mutatamque  infita  mala 
Ferre  pirum,  et  prunis  lapidofa  rubefcere  corna. 
Quare  agite  6,  proprios  generatim  diTcite  cultus,  35 

Agricolae,  frucStufque  feros  mollite  colendo  : 
Neu  fe2;nes  jaceant  terrae  :  juvatlfmara  baccho 
Conferere,  atque  olea  magnum  veftire  Taburnum. 

22.  Greece  de'voutly  paid.']  In  this,  and  many  other  pafragej> 
he  glances  at,  and  ridicules  the  fuperftitions  of  the  Grecians. 

24.  Cherries.]  This  kind  of  fruit  had  not  been  brought  into 
Italy  many  years  before  Virgil  wrote.  'Tis  f?.:d,  Lucullus 
iirft  introduced  them  into  that  country  after  he  had  conquered 
Mithridates. 

29.  7^et  other  means^  Having  fpoken  cf  trees  which  fpcn- 
taneuully  prcpap^ate  their  fpecies,  he  now  proceeds  to  ir:entioi\ 
thofe  methodi  which  are  ufed  by  human  induilry.  Thefe  are 
by  fuckers,  lets,  layers,  cuttings,  pieces  of  cleft  wood,  and  in- 
graftin  g .  M  a  r  t  y  n  . 

32.  Crofs-f-plit^  or  Jharperid fiakes.]  There  are  two  ways  of 
plantin.2;  ftLcers.  The  quadnjidas  fudes  (fays  Mr.  Benfon)  is 
.when  the  bottoi.i  is  ilit  atrols  both  ways ;  the  acuto  rohore  is 
when  it  is  cut  into  a  point,,  which  is  called  the  colt's  foot. 

37.  Olive]    It  is  common  in  Italy   to  fee  old  olive-trees, 

that 
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With  the  proud  oak,  beneath  whofe  awefui  fhade 

Relifrious  rites  fond  Greece  devoutly  paid. 

Some  pour  an  infant  foreft  from  their  roots. 

Thus  elms  and  cherries  fpring  in  frequent  flioots. 

Thus  too,  their  tender  tops  ParnafTus'  bays,  25 

Beneath  their  mother's  fiieltering  fhadow,  raife. 

So  fprin?:,  as  nature  various  means  approve?. 

Or  v.'oods,  or  fhrubs,  or  confccr.itcd  groves, 

"Yet  other  means  hath  fage  experience  found  ; 

This,  from  the  mother-trunk,  v/ithin  the  ground  30 

The  tender  fucker  fcts  j  another  takes 

Of  larger  growth,  crofs-fplit,  or  iharpen'd  {lakes. 

And  oft,  in  native  earth,  the  boughs  we  fee 

Inverted,  multiply  the  parent  tree  : 

Nor  fears  the  gard'ner  oft,  the  fmalTeft  fhoot  35 

To  truft  to  earth  ;  fome  alk  not  for  a  loot. 

Nay  from  cleft  olive-trunks  with  a2;e  decayed 

New  fibres  fhoot,  and  fprings  a  v/ond'rous  (hade. 

Even  different  kinds  a  mutual  change  afTume, 

And  flill  improv'd,  with  alien  foliage  bloom  j  4O 

By  pear-trees  are  ingrafted  apples  borne. 

And  ftony  corneils  blufhing  plums  adorn. 

Search  then,  ye  farmers,  with  fagacious  mind. 

How  beft  to  manage  every  various  kind. 

With  culture  civilize  your  favagc  trees,  45 

Nor  let  your  lands  lie  dead  in  flothful  eafe. 

What  joy  the  grapes  on  Ifmarus  ro  crop. 

And  clothe  with  olives  huge  Taburnus'  top  ! 


that  fecm  totally  dead  in  the  trunk,  and  yet  have  very  flourifh- 
ing  young  hc;;cs.  The  fame  is  olten  as  furprizing  in  oid  wil- 
lows ;  of  which  I  have  feen  fcverai  (and  particularly  fome  in 
the  garden  ifiand  in  St.  James's  F.»rk)  which  fend  down  a  tap- 
root trom  their  heads  through  tht;  trunk,  that  often  feerns  in- 
tircly  decayed  ;  and  fo  form  a  young  tree  on  an  oid  rtock, 
which  locks  as  flouri/hing  as  the  other  does  rotten.     SpeNCB. 

47.  Ifmarui.^    Ifmarui  is  a  mountain  in  Thrace  ;  Taburuui 
in  Campania,  famous  lor  olives. 

Vol.  I.  *         R 
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Tuque  ades,  iiiceptumque  una  decurre  laborem, 

O  decus,  6  famae  merito  pars  maxima  noflrae,  40 

Klaecenas  ;  pclagoque  volans  da  vela  patentr. 

Non  ego  cun6ta  meis  amplecti  verfibus  opto  : 

Non,  mihi  fi  linguae  centum  Tint,  oraque  centum, 

Ferrea  vox.     ades,  et  primi  lege  litoris  oram. 

In  manibus  terrae.     non  hie  te  carmine  ficlo,  45 

Atque  per  ambages  et  longa  exorfa  tenebo. 

Sponte  fua  quae  fe  tollunt  in  luminis  oras, 

Infecunda  quidem,  fed  laeta  et  fortia  furgunt : 

Quippe  lolo  Natura  fubeft.     tamen  haec  quoque  fi  quis 

Inferat,  aut  fcrobibus  mandet  mutata  fubadtis,  50 

Exuerint  filveftrem  animum  :   cultuque  frequenti. 

In  quafcumque  voces  artis,  baud  tarda  fequentur. 

K  c  non  et,  fterilis  quae  ftirpibus  exit  ab  imis. 

Hoc  faciet,  vacuos  fi  fit  digefta  per  agros  : 

Nunc  altae  frondes,  et  rami  matris  opacant,  55 

Crefcentique  adimunt  foetus,  uruntque  ferentem. 

Jam,   quae  feminibus  jactis  fe  fuRulit,  arbos 

Tarda  venit,  feris  factura  nepotibus  umbram  : 

^1,  Do  thou,  Maecenas.l  If  I  mlflrtke  not,  no  patron  was  ever 
fo  finely  commended  as  Maecenas  is  in  this  work.  Indeed  all 
Virgil  iays  to  him,  or  of  him,  is  as  fol'ows,  viz.  In  the  iirfl 
book,  Virgii  names  him  in  the  fecond  line.  In  the  fecond 
book,  he  begs  him  to  aflift  him  in  his  undertaking,  and  de- 
clares he  owes  the  greatell  part  of  his  reputation  to  him.  la 
the  third  book,  he  mentions  the  ditnculty  of  the  tafk  Maecenas 
had  put  him  upon,  and  again  begs  his  aiCllance.  In  the 
fourth  book,  he  defires  him  to  look  favourably  upon  that  piece, 
and  addreffes  it  more  particularly  to  him,  than  he  had  done 
any  of  the  former.  'Tis  true  there  is  no  great  eclat  in  all 
this,  but  the  compliment  to  Maecenas  lies  here.  Virgil  under- 
took a  very  necelTary  work  for  the  ("ervice  of  his  prir-ce,  and 
his  country.  He  declares  it  was  Maecenas  pat  h^ni  upon 
it.  He  found  the  work  very  difficult,  but  ilill  Maecenas 
perfuades  him  to  perfill  in  it  ;  and  by  his  patronage,  and  his 
generofity,  enabled  him  to  go  through  with  it  ;  fo  that  the 
whole,  all  the  jui^ice  that  is  done  to  Auguftus's  charader,  all 
the  fervice  that  work  could  do  his  country,  was  owing  to  Mae- 
cenas.    This  wai  compiuneating  him  in  the  finell  manner.  He 

V»2« 
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Hafte  then,  my  better  part  of  fame,  my  pride. 
Do  thou  my  courfe  at  once  afHft  and  guide ;  50 

Do  thou,  Maecenas,  fhare  with  me  the  gale. 
And  o'er  expanded  feas  unfurl  the  fwelling  faih 
Nor  foafs  my  thought  ambitious  to  rehearfe 
All  nature's  wonders,  in  my  fliorter  verfe ; 
A  tafk  like  this,  would  afk  an  hundred  tongues,  55 

An  hundred  mouths,  and  iron-armed  lungs. 
Still  will  we  keep  the  friendly  fhore  at  hand. 
Nor  dare  to  launch  too  boldly  from  the  land  : 
Nor  will  I  tire  thine  ear  with  fables  vain. 
With  long  preambles  and  fuperfluous  drain.  60 

The  trees,  whofe  fhades  fpontaneous  pierce  the  fkies, 
Tho'  barren,  beautiful  and  vig'rous  rife; 
For  nature  works  beneath  :  but  if  thy  toil 
Graft,  or  tranfplant  them  in  a  gentler  foil. 
Their  genius  wild,  where-e'er  thou  lead'ft  the  way,      65 
Of  difcipline  fequaceous,  will  obey  : 
So  will  the  fprouts  that  from  the  roots  arofe, 
If  plac'd  amid  the  plain,   in  order'd  rows  : 
For  clfe  the  mother's  overfhadowing  top. 
Or  blarts  the  fruit,  or  checks  the  promis'd  crop.  J^Gj 

All  trees  from  feed  advance  by  flow  degrees. 
And  for  a  future  race  their  fhades  increafe ; 


was  fpeaking  of  a  miniilcr.  The  charafler  he  gives  him  is  that 
of  a  pcrfon,  who  employs  his  power  and  fortune  in  counte- 
nancing one  that  could  be  of  ufe  to  his  mafter,  and  the  p  iblic. 
Here  the  poet  makes  a  graceful  figure,  whilft:  he  (hews  his  gra- 
titude by  owning  his  obligations,  and  at  the  fame  lime  that  he 
makes  his  court  to  his  patron,  he  makes  his  patron's  court  to 
his  prince.  Benson^ 

59.  Fal/es  ^ain.]  He  points  at  the  truth,  and  the  dignity, 
and  the  utility  of  his  fubjcd,  exalting  it  above  fubjetis  of  mere 
fiction,  and  Grecian  tales. 

61.  Thetrees.'\  '1  he  poet  had  before  mentioned  the  three 
ways  by  which  wild  trees  are  produced. — Here  he  follows  the 
fame  method,  and  fhews  by  what  culture  each  fort  may  be 
meliorated.  MAR-rvN. 
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Pomaque  degenerant  fuccos  oblita  priores  : 
Et  turpis  avibus  praedam  fert  uva  racemos.  6o 

Scilicet  omnibus  eft  labor  inpendendus,  et  omnes 
Cogendae  in  fulcum,  ac  multa  mercede  domandac. 
Sed  truncis  oleae  melius,  propagine  vites, 
^  Refpondent,   Iblido  Paphiae  de  roborc  niyrtus. 
Plantis  edurae  coruli  nalcuntur,  et  ingens  65 

Fraxinus,  Herculeaeque  arbos  umbrola  coronae, 

80.  But  quite  full- groi'jn.']  A  curious  diiTertaiion  on  the  fub- 
jeft  of  tjiefe  verles  by  Mr.  Holdfvvorth  was  publilhed  not  long 
ago,  of  whom  I  have  heard  many  able  judges  declare,  that  he 
linderftood  Virgil  better  than  any  man  living.  In  my  humble 
opinion,  fays  he,  after  the  general  conclufion  of  planting  oat. 

Scilicet  omnihus  eji  labor  impendendus,  £ff  07nnes 
Cogevda  injulcum,  ac  inulta  mercede  domandee, 

and  the  ihort  remark  added  ,  that  fome  trees  thrive  bell,  not  by 
«the  ordinary  way  of  planting,  but  by  layers  and  truncheons, 

Sed  truncis  oleae  melius ^  ^c, 

Virgil  proceeds  next  to  another  fort  of  planting,  ilill  more  dif- 
ficult ;  and  tells  us,  that  not  only  young  plants  and  trunche- 
ons may  be  removed,  but  even  grown  trees.  This  is  methodi- 
.caJ,  and  qoniirient  with  what  preceded,  the  tranfition  eafy,  and 
the  climax  juft.  We  continue  Hill  in  the  plantation,  but  we 
are'led  ir:to  a  part  we  had  feen  nothing  of  before,  a  grove  of 
fon>e  confiderablc  growth,  newly  planted.  And  therefore  we 
may  obferve,  all  the  epithets  and  decorations,  ufed  here  to  en- 
liven the  fubjed,  are  fuited  to  trees  of  an  advanced  age, 

Plantis  edurae  ccryliy  ifc. 

By  this  interpretation  it  muil  appear  already,  that  the  epithet 
urdua,  which  is  a  dil-ficulty  with  Dr.  Maityn,  becomes  plain 
and  eafy  :  and  indeed  it  wcs  fo  far  from  embarraffing  me,  that 
it  helped  to  explain  what  went  before.  V.'e  advance  farther 
in  the  plantation,  and  are  ihewn,  that  even  the  palm  too  (an 
exotic)  may  be  tranfplanted  when  tall,  or,  in  poetic  language, 
be  born  a  tree  ;  and  fo  likewilb  the  hr,  v;hen  grown  £t  for  a 
malt. 

We  may  very  reafonably  imagine,  that  in.VirgiPs  time,  that 
age  of  luxury,  the  great  men  of  Rome  tranfplanted  tall  trees 
from  woods  and  nurferies,  as  is  frequently  done  with  us,  into 
tkeir  walks  and  gardens.     Maecenas,  to  whom  this  book  is  de- 
dicated. 
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Fruits  of  the  richeft  juice  in  time  decay. 

And  birds  amid  degenerate  vineyards  prey ; 

All,  all,  muft  feel  the  force  of  toil  intenfe,  7^ 

Be  to  the  trench  confln'd,  and  tam'd  with  large  expence. 

With  bcft  fucccfs,  from  truncheons  olives  fnrin<^  • 

Layers  of  the  vine  the  faireft  clufters  bring  ; 

From  fcts  wlli  bloom  the  myrtle,  plant  of  love  ; 

But  quite  full-grown  transplant  the  hazle  grove  ;  80 

Afh  too,  tho*  tall,  and  that  f:iir  tree  whofe  boughs 

Bear  the  broad  crown  that  binds  Alcides'  brov/s, 

dicated,  had  a  garden,  wc  kacv/,  en  the  Efquiline  hill,  cele- 
brated by  Horace  and  otheis;  and  'tis  not  imprcbsble,  that 
in  order  to  bring  it  fooner  to  perfcftion,  this  might  be  prnc- 
tis'd  there,  perhaps  jui^  at  the  time  when  Virgil  was  writing 
this  Georgic.  If  lo,  how  ar:fully  docs  the  poet  here  infmuate, 
with  his  ulua!  addreis,  a  compiiinent  to  his  patron  ?  I  only  hint 
this  as  a  coiijefture  ;  but  am  more  inclin'd  to  believe,  that 
fomcthing  of  the  wildernefs  part  of  a  garden  is  intended,  by 
the  palm  being  placed  among  the  others  ;  which,  tho'  a  fruit- 
tree  in  its  own  country,  yet  is  not  improperly  put  here  in  the 
company  of  forell-trses,  becaufe  it  did  not  bear  frai:,  nor  was 
counted  a  fruit-tree  at  that  time  in  Italy  ;  as  Piii.y  informs  us 
lib.  iii.  c.  4.  and  therefore  could  be  planted  only,  as  the  others 
might,   for  beauty  and  ornament  to  gardens. 

Whether  VirgiJ  had  any  fuch  view  or  not,  there  can  at  leall 
be  no  doubt  but  that  removing  tall  trees  was  praclis'd  among 
the  Romans.  We  find  by  Pliny,  that  the  common  method  of 
making  their  arhufia^  or  plantations  for  fupporting  vines,  was 
b'  planting  out  elms,  v/h?n  about  five  years  old,  or  about 
tv/enty  foot  high  :  lib.  xvii.  c.  11.  And  the  fir,  mention'd 
above,  whicli  P^iny  tells  us  had  io  deep  a  root,  muil  ccrtairiy 
have  been  a  tall  tree,  and  yet,  he  i^y^t  WuS  removed.  A.-,  to 
the  palm,  tho'  it  did  not  arrive  to  futh  perfedlion  in  Italy,  as  to 
bear  fruit,  yet  we  find  it  was  commou  there  ;  ;.nu  a  tree  which 
not  only  wouiil  bear  removing,  but  thrive  the  better  for  it. 

And  to  pu:  this  matter  about  removing  tall  trees  bc\ond  Jif- 
pute,  Virgil  hiinfclf  confirms  it  in  another  place,  and  makes 
his  Corycius  Senex  put  it  in  pradicc,  Gcorg.  iv.  144,  &c. 

lUe  etiam  /eras  in  verfum  dljlulit  ulmcs, 
Eduramqiix  pirutJiy  l^  Jpims  jam  prunaferentes, 
jfamque  minijlrantem  platanum  potaniibus  umbras, 

*Tis  true,  moft  of  the  commentators  and  tranflators  fecm  not  to 
have  rightly  apprehended  the  meaning  of  this  paJTage,  as  Dr. 

R  3  Martyii 
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Chaonilque  patrls  glandes  :  etiam  ardu:.  palma 

Nafcitur,  et  cafu?  abies  vifura  marines. 

Infeiitur  v^'o  ex  foetu  nuc's  arbutus  horridaj 

Et  fleriles  platani  maios  geflere  valentis,  7® 

Caftaneas  fagus,  ornufquf  incanuit  albo 

Flore  piri,  glandemque  fues  fregere  fub  ulmis. 

Nf-C  modus  inferere,  atcue  oculos  inponere  fimplex. 

Nar.    qua  fe  medio  trudunt  de  cortice  gemmae, 

Et  tenuis  rumpunt  tunicas  :   anguftus  in  ipfo  75 

Fit:  node  fmus  :  hue  aliena  ex  arbore  germen 

Incluclunt,  udoque  docent  inolefcere  libro. 

Aut  rurfum  enod^s  trunci  refecantur,  et  alte 

Finditur  in  foii»um  cuncr.  via  :   deinde  feraces 

p'r.nt'v"  inmitiuntur.     nee  longum  tempus,  et  mgens  80 

Exiit  ad  caelum  ramis  felicibus  arbos, 

Miraeurque  novas  frondes,  et  non  fua  poma. 

Fraeterea  genus  baud  unum,  nee  fcrtibus  uim*is, 

Nee  faiici,  lotoque,  neque  Idaeis  cyparims  : 

Nee  pingLes  unam  in  faeiem  nafcuntur  oHvae,  S5 

Orchades,  et  radii,  et  amara  paufia  bacca, 

Martvn  obierves,  and  thereby  have  loft  much  of  its  fpirit.  But 
fince  he  his  rend'^r'd  it  juftly,  and  given  it  its  full  force,  I 
coubt  r;c  ;  but  v-,hen  he  compares  the  exprefiions  of  both  paf- 
fages  together,  he  will  more  eaLly  agree  to  my  interpretation  ; 
and  will  be  furpriz'd,  as  indeed  1  am,  how  it  before  efcap'4 
him.     With  regard  to  the  verfcs  following  in  the  original, 

Inferitur  njero  ex  foetu  nucis  arhutus  horrida  \ 
Et  ft er lies  platani  males  gejfcre  ^valentis, 
Csjlaneas  faguSj   ornujque  incanuit  albo 
Flore  piri,  gland cmq^ue  J  ues  fregere  fub  ulmiu 

>     Mr.  Holdfworth  oCfferve?,  that  Virgil  had  before  fpoken   of 
grafting  in  the  common  methpd,  from  ver.  ;;2  to  34. 

Et  faepe  alter!  us  ramos  impune  --v  id  emus 
Vertere  in  altcrius,  mntatamque  infia  mala 
Ferre  pirum,  et  prunis  lapidofa  ruhefcere  corna. 

As  he  there  grafts  only  kernel  fruit  on  kernel,  and  fione  on 
ftone,  he  fhews  plainly  that  he  underftood  what  was  the  com- 
mon methodj  and  conforms  to  it.     Again,  from  ver.  45  to  51. 
2  under 
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Jove's  oak,  or  palm  high-waving  o'er  the  fteep. 

And  fir  now  fit  to  tempt  the  dang'rous  deep. 

On  th'  horrid  arbute  graft  the  walnut's  I'pray,  85 

Or  bid  with  apples  barren  planes  look  gay  : 

Oft  has  the  beech  improv'd,  the  chefnut  bore. 

The  wild  a{h  ilood  with  pear-tree  bloflbms  hoar. 

And  fwine  beneath  the  elm  have  crack'd  the  mafty  ftore. 

The  fwains  who  graft,  employ  a  different  art  go 

From  thofe,  who  to  the  bark  a  bud  impart  : 

For  thro'  the  rind  where  burfts  the  tender  gem, 

Faft  by  the  knot  they  wound  the  taper  ftem. 

Then  in  the  flit  an  alien  bud  confin'd. 

They  teach  to  knit  congenial  with  the  rind  ;  95 

Or  thro'  the  polifh'd  trunk  they  wedge  their  way. 

And  in  the  chafm  infert  a  lufty  fpray  ; 

Ere  long  to  heaven  the  foaring  branches  fhoot. 

And  wonder  at  their  height,  and  more  than  native  fruit. 

Bcfides,  of  fturdy  elms  a  different  kind,  lOO 

Of  willows,  and  the  watery  lote,  we  find. 

Th'  Idcan  cyprefs  various  looks  affumes. 

In  numerous  forms  the  lufcious  olive  blooms  : 

Nor  Orchite's  nor  the  Radius'  kind  is  one. 

Nor  Paufia's  by  their  bitter  berries  knov/n  j  105 

tinder  the  articles  of  improvements,  he  obfcrves,  that  chance- 
plants,  which  are  naturally  wild,  may  be  civilized  by  grafting, 
as  crabs,  floes,  or  wild  plums,  kc. 


^amen  haec  quoque  ft  quit 


Infer  at  y   aut  Jcrobibus  mandet  mutata  fubuSlis, 
Exuerin!  fylvejlrcm  ar.imum. 

Having  thus  fufficiently  mentioned  this  pradice,  and  there  be- 
ing no  necelfiry  to  repeat  it  as  he  endeavours  to  be  as  concifc 
as  poffible  ;  he  proceedi  in  the  next  place  to  tell  us,  that  trees 
of  different  kinds  may  hkcwife  b3  grafted  on  each  other.  And 
as  he  had  before  fhewed,  in  the  four  preceding  verfes,  v/hat  art 
could  do  in  tranfplanting  tall  trees;  he  advances  here  to  ihew 
what  may  likewife  be  done  by  the  help  of  art  in  grafting,  viz. 
that  any  fcion  may  be  ingrafted  on  any  rtock.  All  th»  tiauf- 
lators  have  milUken  tl.is  paffagc  :  and  1  cm  indebud  to  Mr. 
Holdfworth  for  his  clearing  it  up. 

R4 
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Pomaquc,  et  Alcinoi  filvae :   nee  furculus  idem 

Cruflumiis,  Syriiique  plris,  gravibufque  volemis. 

Non  eadem  arboribus  pendet  vindemia  noftris, 

Quam  Methymnaeo  carpit  de  palmite  Lefhos.  90 

Sunt  Thafiac  vitcs,  funt  ct  Marcotides  albae  : 

Pinguibus  hae  terris  habiles,  levioribus  iliac. 

Et  pafTo  Pfythia  utilior,  tenuifque  Lageos, 

Tentatura  pedes  olim,  vincl:uraque  linguam, 

Purpureae,  preciaeque.     et  quo  te  carmine  dicam,        95 

Rhaetica  ?   nee  cellis  ideo  conteiKie  Falernls. 

Sunt  etiain  Ammineae  vites  nrmiiiima  viria, 

Tmolius  aafurgit  quibus,  et  rex  ipfe  Phanaeus, 

Argitifque  minor  :   cui  non  ccrtaverit  uUa, 

Aut  tantum  fluere,  aut  totidein  durare  per  annos.         lOO 

Non  ego  te,  Dis  et  rrienfis  accepta  lecundis, 

Tranfierim,  Rhodia,  et  tumidis,  bumafte,  racemis. 

Scd  neque  quam  multae  fpecies,   nee  nomina  quae  fint. 

Eft  numerus  ;  neque  enim  numero  conprendere  refert  : 

Qiiem  qui  fcire  vclit,  Libyci  velit  aequoris  idem  105 

Dlfcere  quam  multae  zephyro  turbentur  arenae  : 

Aut,  ubi  navigiis  violcntior  incidit  eurus, 

Nolfe  quct  Icnii  veniant  ad  htora  uu6ius. 

Nee  vero  terrae  ferre  omnes  omnia  pc-iunt. 

Fluminibus  faiices,  craffifque  paludibus  aim  no 

Nafcuntur  :   Tteriles  faxofis  mcntibus  orni. 

Litora  myrtetis  iaetiiiima.      dcnique  apertos 

Bacchus  amat  collis  :   aquilonem  et  frigora  taxi. 

114.  Pfytbir..'\  PaJJlcm  is  a  wine  made  from  raifins,  or  dried 
grapes,  common  both  in  Ilaiy  and  tiie  foutli  of  France.  But 
tne  grapes  are  only  hung  up  to  d^Wy  and  not  Iqueezfd  into 
barrels  like  our  common  rainns, 

126.  Lihctic7:s.']  Among  the  Remans  the  f.rfi:  courfe  con- 
f^fled  of  fltfli,  and  the  fecond  of  fruit,  at  which  they  poured 
cut  wine  to  offer  to  the  gods,  called  a  Libation. 

Areuthnot  on  Coins. 

127.  Flumpeji.']  Bumajlus  is  the  very  large  red  fort  of 
grapes,  that  Lliey  give  you  fo  perpetually  in  their  deferts  in 

Q  Italy  : 


! 


Book  2.  The  Georgics  ct  Virgil.  24gt 

In  feveral  hues  to  fliinc  the  apple  loves  ; 

How  many  fpecies  deck  Alcinous'  grovea  ? 

What  vaft  varieties  each  orchard  bears. 

In  fyrian,  bergamot,  and  pounder  pears  ? 

Nor  the  fame  grape  Hcfperia*s  vintage  fills,  no 

Which  Lefbos  gathers  from  Methymnia's  hills. 

Of  Thafian  vines,  and  Mareotic  white. 

One  loves  a  fattened  foil,  and  one  a  light  ; 

Bell  are  the  Pfythian  when  by  Phoebus  dry'd  ;  114. 

Thin  is  Lageos'  penetrating  tide,  [try'd  ; 

By  which  the  faultcring  tongue,  and  ftaggering  feet  arc 

Furple  thcfe  are,  and  grapes  which  early  fpring, 

But  in  what  ftrains  thee,  Rhaetic,  fhall  I  fing  ? 

Yet  dare  not  thou  with  Falern  juice  conteft  1 

Amminean  wines  for  body  are  the  beil ;  120 

To  thefe,  ev'n  Tmolus  bends  his  cluller'd  brows. 

And,  king  of  vine-clad  hills,  Phanaeus  bows  j 

By  thefe  is  Argos*  lefler  grape  furpaft, 

Tho'  fam'd  fo  much  to  flow,  fo  long  to  lail. 

Nor  thine,  O  Rhodes,  I  pafs,  whofe  ftreams  afford     125 

Libations  to  the  Gods,  and  crown  the  board  : 

Nor  thee,  Bumailus,  grape  of  plumpcft  fizc  ; 

But  can  my  fong  each  various  race  comprife  ? 

He  that  cou'd  each  rehearfe,  the  fands  might  count. 

That  from  the  Libyan  wafle  in  v/hirling  eddies  mount  : 

Or  tell  the  billows  as  they  beat  the  fiiores,  131 

When  all  th'  Ionian  fea  with  raging  Boreas  roars. 

Nor  every  race  will  thrive  in  every  ground  : 

Willows  along  the  river-banks  abound  ; 

Willie  adders  bud  in  v/ct  and  weeping  plains,  135 

The  wild  afh  on  the  ridfjv  mountain  rcic:;ns  : 

Myrtles  the  fhore,  the  baleful  eugh  approves 

Bleak  blafts,  and  Bacchus  funny  fummits  Icvcs. 

Italy  :  and  particularly  at  Florence.  It  has  its  name  from  its 
(hape,  each  grape  being  like  the  teat  of  a  cow;  Varro  half  la- 
tinifes  the  word,  where  he  calls  it  humamma.    Holds  worth. 


t^O  p.  ViRGlLlI  MaR0NI5  GeoRGICA.  Lib.  2- 

Afpice  et  extremis  domitum  cultoribus  orbem, 

Eoafque  domos  Arabum,  piclofque  Gelonos,  iic 

Divifae  arboribus  patriae,    fola  India  nigrum 

Fert  ebenum :  folis  eft  turea  virga  Sabaeis. 

Quid  tibi  odorato  referam  fudantia  ligno 

Balfamaque,  et  baccas  femper  frondentis  acanthi  ? 

Quid  nemora  Aethiopum  moUi  canentia  lana  ?  i2# 

Velleraque  ut  foliis  depedlunt  tenuia  Seres  ? 

Aut  quos  Oceano  propior  gerit  India  lucos, 

Extremi  fmus  orbis  ?  ubi  aera  vincere  fummum 

Arboris  baud  ullae  ja£lu  potuere  fagittae. 

Et  gens  ilia  quidem  fumtis  non  tarda  pharetris*  125 

Media  fert  triftis  fuccos,  tardumque  faporem 

Felicis  mali  3  quo  non  praefentius  ullum, 

Pocula  fi  quando  faevae  infecere  novercae, 

Mifcueruntque  herbas  et  non  innoxia  verba, 

Auxilium  venit,  ac  membris  agit  atra  venena.  1 90 

Ipfa  ingens  arbos,  faciemque  fimillima  lauro; 

Et,  fi  non  alium  late  jadtaret  odorem, 

Laurus  erat.     folia  baud  ullis  labentia  ventis  : 

Flos  ad  prima  tenax.     animas  et  olentia  Medi 

Ora  fovent  illo,  et  fenibus  medicantur  anhelis.  1^5 

Sed  neque  Medorum  filvae  ditiflima  terra. 

Nee  pulcher  Ganges,  atque  auro  turbidus  Hcrmus, 

154.  Median  field s.'\  Virgil  here  gives  a  very  high  chara^ler 
of  this  tree,  both  for  its  beauty  and  ufefulnefs :  I  take  it  that 
he  means  orange-trees,  which  were  brought  ^r^>.  into  Italy  from 
Media  in  his  time.  As  the  orange- tree  was  not  yet  generally 
known  in  Italy,  he  defcribes  it  by  its  likenefs  to  a  tree,  well 
known  there,  the  laurel-tree.  The  leaves,  fays  he,  refemble  the 
leaves  of  that ;  but  have  a  finer  and  more  difFufed  fmell,  and 
it  is  almoll  always  beautify'd  with  flowers.  Pliny  (Nat.  Hift. 
lib.  xii.  c.  3.)  calls  the  orange-tree  malus  Medica,  and  his  ac-^ 
count  of  it  agrees  extremely  with  this  in  Virgil. 

HOLDSWORTH. 

166.  Medians  grooves. '\  We  are  now  come  to  his  mod  beauti- 
ful praifes  of  Italy ;  nor  is  it  eafy  to  determine  which  is  greateft, 
the  roet's  Ikill,  or  the  patriot's  love  of  his  country.  He  glances 
at  Greece  with  fome  ironical  farcafms,  in  feveral  parts  of  this 

pafTage  5 
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Th'  extreme  of  cultivated  lands  furvey, 
The  painted  Scythians,  vid  the  realms  of  day  j  140 

All  trees  allotted  keep  their  feveral  coafts, 
India  alone  the  fable  ebon  boafts ; 
Sabaea  bears  the  branch  of  frankincenfe. 
And  fhall  I  fing,  how  teeming  trees  difpenfe 
Rich  fragrant  balms  in  many  a  trickling  tear,  /^c 

With  foft  Acanthus'  berries,  never  fear  f 
From  Aethiop  woods,  where  woolly  leaves  increafe. 
How  Syrians  comb  the  vegetable  fleece  ? 
Or  (hall  I  tell  how  India  hangs  her  woods, 
Bound  of  this  earth,  o'er  Ocean's  unknown  floods? 
Where  to  fuch  height  the  trees  gigantic  grow. 
That  far  they  leave  the  founding  fhaft  below, 
Tho'  fkill'd  the  natives  are  to  bend  the  bow. 
The  Median  fields  rich  citron  fruits  produce, 
Tho*  haifh  the  tafte,  and  clammy  be  the  juice  ;  155 

Bled  antidote  !  which,  when  in  evil  hour 
The  ftep-dame  mixes  herbs  of  poifonous  power. 
And  crowns  the  bowl  with  many  a  mutter'd  fpell. 
Will  from  the  veins  the  direful  draught  expell. 
Large  is  the  trunk,  and  laurel-like  its  frame,  l6a 

And  'twere  a  laurel,  were  its  fcent  the  fame. 
Its  lading  leaf  each  roaring  blaft  defies. 
Tenacious  of  the  ftem  its  flourets  rife  : 
Hence  a  more  wholefome  breath  the  Medes  receive. 
And  of  pale  fires  the  lab'ring  lungs  relieve.  165 

But  neither  Media's  groves,  her  teeming  mold, 
fair  Ganges'  flood,  nor  Hcrmus  thick  with  gold  ; 


pafTage  ;  particulnrly  he  feems  to  laugh  at  feme  of  their  abfuri 
pories:   in  thefc  lines, 

Haec  loca  von  tauri  fpi rentes  narlhus  ignem 
In^verterCy  fat  is  intjianis  dentibus  hydriy 

he  alludes  to  the  famous  ftory  of  Jafon.  Mr.  Thomfon  has 
finely  imitated  thefe  praifcs  of  Italy  in  his  Seafons,  where  he 
celebrates  Great  Uritain.     See  his  Summer. 


^52  P-  ViRGiLii  Maronis  Georgica.        Lib.  2. 

Laudibus  Italiae  certent  :  non  Baftra,  ncque  Indi, 

Totaque  turlferis  Panchaia  pinguis  arenis. 

Hacc  loca  non  tauri  fplrantes  naribus  igncm  140 

Invertere,  fatls  inmanis  dentibus  hydri ; 

Nee  galeis,  denfifque  virum  feges  horruit  haftis  : 

Scd  gravidae  fruges,  et  Bacchi  Mailicus  humor 

'Inplevere  :   tencnt  oleae  armentaque  laeta. 

Hinc  bellator  equus  campo  fefc  arduus  infert :  1A5 

Hinc  albi,  Clitumnc,  gregcs,  et  maxunia  taurus 

Vi6lima,  faepe  tuo  perfufi  nuinine  facro, 

Romanos  ad  templa  deum  duxere  triumphos. 

Hie  ver  adfiduum,  atque  aiienis  menfibus  aeftas  : 

Bis  gravidae  pecudes,  bis  pomis  utilis  aroos.  jcq 

At  rabidae  tigres  abfunt,  et  faeva  ieonuin 

Semina:  nee  miferos  fallunt  aconita  legentis  ; 

Nee  rapit  inmenfos  orbis  per  humum,  neque  tanto 

"Squamciis  in  fpiram  tractu  fe  conligit  anguis. 

Adde  tot  egregias  urbis,  operumque  laborem,  155 

Tot  congefta  manu  praeruptis  oppida  faxis  ; 

Fluminaque  antiques  fubterlabentia  muros. 

An  mare,  quod  fupra,  memorem,  quodque  adluit  infra, 

181.  Clitumnus.']  Now  called  Clifumno;  hnCes  a  little  belcv 
the  village  of  Campello  in  Ombria.  The  inhabitants  near  this 
river  lliil  retain  a  notion,  that  its  waters  are  attended  with  a 
fupernatural  property,  imagining  that  it  makes  the  cattle  white 
that  drink  of  it ;  a  quality  for  which  it  is  likewife  celebrated  by 
many  of  the  Latin  poets.         See  PvIelmoth's  Pliny,  p.  455. 

196.  ^Fii/j  to~a:ns — cliffs. '\  Among  other  infrances  of  the  liap- 
pinefs  of  Italy,  Virgil  mentions  its  having  lo  many  towns  built 
on  craggy  rocks  and  hills.  There  were  more  formerly,  and  are 
feveralltill.  In  the  road  foom  Rome  to  Naples,  you  fee  no  lefs 
than  four  in  one  viev/,  fjom  the  hill  on  which  Piperno  nov/ 
flands;  reckoning  that  for  one  of  them.  Thefe  were  \t\y 
ufeful,  of  old,  for  defence,  among  fuch  a  lighting  race  cf 
people:  and  are  fo  Hill  for  their  ccoinefs,  in  fo  hot  a  climate, 
that  they  are  generally  forced  to  drive  their  flocks  of  Iheep  up 
upon  the  mountain"^  for  the  fummer  feafon,  as  they  ufually 
feed  them  in  the  Iheltered  plains  by  the  fea-fide  in  the  winter. 

Holds  WORTH  and  Spence. 
198.   Ocean.'\  Italy  is  wafhed  on  the  north  iide  by  the  Adri- 
atic fea,  or  gulph  of  "Venice,  which  is  called  mare  fuperum,  or 

the 
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Nor  all  the  ftores  Panchaia's  glebe  expands. 

Where  fpices  overflow  the  fragrant  fands  ;  ^ 

Nor  Baftrian,  nor  Arabian  fields  can  vie  1-3 

With  the  bleft  fcenes  of  beauteous  Italy. 

Bulls  breathing  fire  her  furrov/s  ne'er  have  known. 

Ne'er  with  the  dreadful  dragon's  teeth  were  fown. 

Whence  fprung  an  iron  crop,  an  armed  train. 

With  helm  and  fpear  cmbattcll'd  on  the  plain.  17^ 

But  plentegus  corn  fhe  boafts,  and  gen'rous  wine. 

The  lufcious  olive,  and  the  joyful  kine. 

Hence  o'er  the  plain  the  warrior-fleed  elate. 

Prances  with  portly  pace  in  martial  flate  ; 

Hence  fnov/y  flocks  wafh'd  in  thy  facred  flream,  180 

Clitumnus,  and  of  vi£lims  the  fupreme 

The  mighty  bull,  have  led,  thro'  fhouting  trains, 

Rome's  pompous  triumphs  to  the  lofty  fanes. 

The  fields  here  fpring's  perpetual  beauties  crown, 

Here  fummer  fliincs  in  feafons  not  her  own.  18 c 

Twice  teem  the  cattle  each  revolving  year. 

And  twice  the  trees  their  blufhing  burthen  bear. 

Nor  here  the  tygrefs  rears  her  rav'nous  breed. 

Far  hence  is  the  fell  lion's  favage  feed ; 

Nor  wretched  iimplers  fpecious  weeds  invite,  190 

For  wholefome  herbs,  to  crop  pale  aconite  : 

Nor  fcaly  fnakes  in  fuch  vaft  volumes  glide. 

Nor  on  a  train  fo  thick,  and  fpires  fo  iofty  ride. 

Add  too  around  what  far-fam'd  cities  rife. 

What  ftately  works  of  daedal  artifice  !  ig^ 

With  tow'red  towns  here  craggy  cliffs  are  crown'd. 

Here  rivers  roll  o'd  mofs-grown  ramparts  round. 

And  fhall  my  fong  lier  two- fold  ocean  boaft. 

That  pours  its  riches  forth  on  either  coaft  ? 


the  upper  fea  ;  and  on  the  fouth  fjde  bv  the  Tyrrhtne  or  Tufcan 
fea^  which  is  czUcd  mare  inferum^  or  the  lower  fca.  The  La- 
rius  is  a  gr.'at  lake  i*  :he  foot  of  the  Alps  in  the  Miiancfo, 
cow  called,  La£!>  di  Como.     The  Benacus  is  another  great  hkc 
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An  ne  lacus  tantos  ?  te^  Lari  maxime,  teque, 

Fluftibus  et  fremitu  adfurgens,  Benace,  marino  ?        i6o" 

An  memorem  portus,  Lucrinoque  addita  clauftra  : 

Atque  indignatum  magnis  ftridoribus  aequor, 

Julia  qua  ponto  longe  fonat  unda  refufo, 

Tyrrhenufque  fretis  inmittitar  aeftus  Avernis  ? 

Haec  eadem.  argenti  rives,  aerifque  metalla  i6^ 

Oftendit  venis,  atque  auro  plurima  fluxit. 

Haec  genus  acre  virurn  MaiTos,  pubemque  Sabdlam, 

Adfuetumque  malo  Ligurem,  Volfcofciue  verutos 

Extuiit  :  haec  Decios,  Marios,  mao-nofqwe  Caraillos  : 

Scipiadas  duros  bello  :  et  te,  maxime  Caefar  :  iy% 

Qui  nunc  extremis  Afiae  jam  victor  in  oris 

Inbellem  avertis  Romanis  arcibu^  Indum. 

Salve,  magna  parens  frugum.,  Saturnia  tellus  j 

Magna  virum :  tibi  res  antiquae  laudis  et  artis 

Ingredior,  Tannics  aufus  recludere  fontis,  175 

Aicraeumque  cano  Romana  per  oppida  carmen. 

Nunc  locus  arvorum  ingeniis  :  quae  robora  cuique, 

Quis  color,  et  quae  fit  rebus  natura  ferendis. 

Ditnciles  primum  terrae,  collefque  maligni. 

Tenuis  ubi  argilla,  et  dumofis  calculus  arvis,  18© 

Palladia  gaudent  filva  vivaeis  olivae. 

in  the  Veronefe,  riow  called  Lago  di  Carda\  out  of  which  flows 
the  MinciuS;,  on  the  banks  of  which  our  poet  was  born.  Lu- 
crinus  and  Avernus  are  two  lakes  of  Campania  ;  the  former  of 
which  was  almoil  wholly  deftroyed  by  an  earthquake,  but  the 
latter  is  ftill  remaining,  and  now  called  Lago  d*jl-ver7io. 

214.  The  Scipios.'\  The  elder  Scipio  delivered  his  country 
from  the  invahoh  of  Hannibal,  by  transferring  the  war  into 
Africa ;  where  he  fubdued  the  Carthaginians,  impofed  a  tri- 
bute upon  them,  and  took  hollages.  Hence  he  had  the  fur- 
name  of  Africanus,  and  the  honour  of  a  triumph.  The  younger 
Scipio  triumphed  for  the  ccnelufion  of  the  third  Punic  w^r, 
by  the  total  deflrui^ion  of  Carthage.  Hence  they  were  called 
the  thunderbolts  of  war — duo  fulmiv.a  helli  Scipiadas.  Aen.  6. 
Virgil  borrows  the  cxpreiTion,  from  Lucretius,  Scifiadcs  belli 
fuhnen. 

218.  All  hall. ']  The  conclunon  of  Pliny's  Natural  Hiftory 
bears  a  ^^x'j  near  rel'sniblance  tQ  thi^  paUage,  and  is  very  beau- 
tiful. 
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Her  fpacious  lak-es ;  firft  mighty  Larius,  thee  ?  200 

And  thee,  Benacus,  roaring  like  a  fea  ? 

Her  ports  and  harbours,  and  the  Lucrine  mounds. 

From  which  the  beating  main  indignant  bounds  ; 

Where  Julius*  flood  of  bonds  impatient  raves. 

And  calm  Avernus'  ftreights  confine  the  Tufcan  waves  ? 

Her  fields  with  brafs  and  filver  veins  have  glowM,        206 

Her  pregnant  rocks  with  gold  abundant  flow'd. 

She  birth  to  many  a  race,  in  battle  brave. 

The  Marfian,  and  the  Sabine  foldier,  gave. 

Her's  are  Liguria's  Tons,  untaught  to  yield,  21O 

And  her's  the  Volfci,  fkill'd  the  fpear  to  wield  ; 

The  Decian  hence,  and  Marian  heroes  came. 

Hence  fprung  thy  line,  Camillus,  mighty  name  : 

Hence  rofe  the  Scipios,  undifmay'd  in  fight. 

And  thou,  great  Csefar,  whofe  vidl:orious  might,  215 

From  Rome's  high  walls,  on  Afia's  utmoft  plains, 

Aw'd  into  peace  fierce  India's  rage  reftrains. 

All  hail,  Saturnian  foil  !   hail,  parent  great 

Of  fruits  and  mighty  men  !   my  lays  repeat 

For  thee  this  argument  of  ancient  art,  220 

Thefe  ufeful  toils,  rever'd  of  old,  impart; 

For  thee,  I  dare  unlock  the  facred  fpring. 

And  thro'  the  Roman  ftreets  Afcrean  numbers  fing. 

Next,  of  each  various  foil  the  genius  hear  ! 
Its  colour,  ftrcngth,  what  beft  difpos'd  to  bear.  225 

Th'  unfriendly  cliffs,  and  unprolific  ground. 
Where  clay  jejune,  and  the  cold  flint  abound. 
Where  bufhcs  overfpread  the  ftubborn  field. 
Will  beft  th'  unfading  grove  of  Pallas  yield  : 

tiful.  Ergo  in  toto  orbe  et  quacunque  coeli  convexitas  'vergit, 
pulcherrima  eji  omnium,  rebujque  merito  principatum  obtincns. 
It  alia  y  redrix  parcnfque  muncii  altera  \  ^virii,  foeminisy  due  i  bus, 
militibuSy  /eruitiiiy  artium  iratjiantia,  ingeniorum  claritattbuSy 
jam  fit  u  ac  Jalubritate  coeli  a  oue  temper  ie,  accejju  cundarum  gcntiurn 
fnciliy  littoribus  portuofiiy  benigno  fvcntorum  oRiatu,  The  whole 
paflage  is  worth  the  reader's  pcru(al. 
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Indicio  eft,  traclu  furgens  oleafter  eodem 

Plurimiis,  et  flrati  baccis  filveftribus  agri. 

At  quae  pinguis  humus,  dulcique  uligine  laeta, 

Quique  frequens  herbis  et  fertilis  ubere  campus,  185' 

Qualem  faepe  cava  mentis  convalle  folemus 

Difpicere:   hue  fummis  liquuntur  rupibus  amnes, 

Felicemque  trahunt  limum  :   quique  editus  Auftro, 

Et  filicem  curvis  invifam  pafcit  aratris  : 

Hie  tibi  praevalidas  olim  multoque  fluentes  19© 

SuiHciet  baccho  vitis  :   hie  fertilis  uvae. 

Hit  laticis,  qualem  pateris  libamus  et  auro, 

Inflavit  cum  pinguis  ebur  Tyrrhenus  ad  aras, 

Lancibus  et  pandis  fumantia  reddimus  exta. 

Sin  armenta  magis  ftudium  vitulofque  tueri,  195 

Aut  foetus  ovium,  aut  urentis  culta  capelias  : 

Saltus,  et  faturi  petito  longinqua  Tarenti, 

Et  qualem  infeiix  amifit  Mantua  campum, 

Pafcentem  niveos  herbofo  flumine  cycnos. 

Non  liquid!  gregibus  fontes,  non  gramina  deerunt :     200 

Et  quantum  longis  carpent  armenta  diebus, 

Exigua  tantum  gelidus  ros  no6le  reponet. 

Nigra  fere,  et  preflb  pinguis  fub  vomere  terra, 

Et  cui  putre  folum,  (namque  hoc  imitamur  arando) 

Optuma  frumentis.     non  ullo  ex  aequore  cernes  205 

Plura  domum  tardis  decedere  plauftra  juvencis  : 

Aut  unde  iratus  filvam  devexit  arator, 

Et  nemora  evertit  multos  ignava  per  annos, 

Antiquafque  dom.os  avium  cum  ftirpibus  imis 

Eruit :  illae  altum  nidis  p^tiere  reliitis.  2I0 
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Here  the  wild  olive  woods  luxuriant  fhoot,  230 

And  all  the  plains  are  ftrewn  with  fylvan  fruit. 

But  the  rich  foil  with  genial  force  endu'd, 

All  green  with  grafs,  with  moifture  fweet  bedcwM, 

Such  as  we  oft  furvey  from  cavern'd  hills. 

Whence  many  a  ftream  defcends  in  dripping  rills,    235 

And  with  rich  ooze  the  fatt'ning  valley  fills  j 

Or  that  which  feels  the  balmy  fouthern  air. 

And  feeds  the  fern  unfriendly  to  the  fhare  j 

Ere  long  will  vines  of  luftitft  growth  produce, 

And  big  with  bounteous  Bacchus'  choiceft  juice,         240 

Will  give  the  grape,  in  folemn  facrifice^ 

Whofe  purple  flream  the  golden  goblet  dies  ; 

When  the  fat  Tufcan's  horn  has  call'd  the  god, 

And  the  full  chargers  bend  beneath  the  fmoking  load. 

But  bullocks  would  you  rear,  and  herds  of  cows,         245 

Or  (heep,  or  goats  that  crop  the  budding  boughs  j 

Seek  rich  Tarentum's  plains,  a  diftant  coaft. 

And  fields  like  thofe  my  lucklefs  Mantua  loft  ; 

His  filver-pinion'd  fvvans  where  Mincio  feeds. 

As  flow  they  f-il  among  the  wat'ry  weeds.  250 

There  for  thy  Rocks  frefh  fountains  never  fall. 

Undying  verdure  cloaths  the  grafly  vale  j 

And  what  is  crop'd  by  day,  the  night  renews. 

Shedding  refrefhful  ftores  of  cooling  dews. 

A  fable  mold  and  fat  beneath  the  fhare,  255 

That  crumbles  to  the  touch,  of  texture  rare. 
And  (what  our  art  effects)  by  nature  loofe. 
Will  the  beft  growth  of  foodful  gain  produce : 
And  from  no  field,  beneath  pale  evening's  ftar  259 

With  heavier  harvcfls  fraught,  returns  the  nodding  cu.r. 
Or  elfe  the  plain,  from  wliich  the  ploughman's  rage 
Ha^  fell'd  the  forefl,  hoar  through  many  an  age, 
And  tore  the  tall  trees  from  their  ancient  bafc, 
Long  the  dark  covert  of  the  feathery  race  ; 

Vol.  L  S 
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At  rudis  enitult  inpulfo  vomere  campus. 

Nam  jejuna  quidem  clivofi  glarea  ruris 

Vix  humilis  apibus  cafias  roremque  miniftrat : 

Et  tophus  fcaber,  et  nigrls  exefa  chelydris 

Creta,  negant  alios  aeque  ferpentibus  agros  215 

Dulcem  ferre  cibum,  et  curvas  praebere  latebras. 

Quae  tcnuem  exhalat  nebulam,  fumofque  volucris  ; 

Et  bibit  humorem,  et,  cum  volt,  ex  fe  ipfa  remittit. 

Quaeque  fuo  Temper  viridi  fe  gramine  veflit. 

Nee  fcabie  et  falfa  laedit  robigine  ferrum  ,  220 

Ilia  tibi  lactis  intexet  vitibus  ulmos  : 

Ilia  ferax  oleo  eft  :   illam  cxpericre  colendo, 

Et  facilem  peccri,  et  patientem  vomcris  unci, 

Talem  dives  arat  Capua,  et  vicina  Vefevo 

Ora  ju^o,  et  vacuis  Claniiis  non  aequus  Acerrls.        225 

Nunc,  quo  quamque  moco  poiiis  cognofcere,  dicara. 

Rara  fit,  an  fiipra  morem  fi  denfa,  requlras  ; 

Altera  frumentis  quoniam  favet,  altera  baccho  ; 

Denfa  magis  cereri,  rariinma  quaeque  lyaeo  : 

Ante  locum  capies  oculis,  alteque  jubebis  239 

In  folido  puteum  demitti,  omnemque  repories 

Rurfus  humum,  et  pedibus  fummas  aequabis  arenas. 

Si  deerunt,   rarum  pecorique  et  vitibus  almis 

Aptius  uber  erit.     fin  in  fua  pofTe  negabunt 

27  2.  Rcremque  minijirat.]  Res  does  not  in  this  place  fignify 
^rt'j,  as  Dryden  tranflates  it,  but  rofemary.  Virgil  fays  that 
the  drv  hungry  foil  (now  under  confideration)  is  of  fo  bar- 
ren a  nature,  that  not  even  thofe  common  plants,  cafia  and 
ToTemary,  will  grow  in  it.  Dr.  Martyn  has  proved  the  cafia 
here  mentioned  not  to  be  the  celebrated  aromatic  cafia,  but  a 
very  vulgar  herb.  Perhaps  the  epithet /}«;7;z7//,  in  this  place, 
ought  to  be  conflrued  mean  or  injtgnif.cant,  rather  than  loiv  cf 

288.  Denfe.']  Devfa  fignifies  fuch  a  foil,  as  will  iK)t  eafily  ad- 
mit the  rain,  is  eafjy  crack'd  and  apt  to  gape,  and  fo  let  in 
the  fun  to  the  root  of  the  vines,  and  in  a  manner  to  Arangle 
the  young  plants.  This  therefore  muft  be  a  hard  or  ftiff  foil ; 
rara^  lets  the  fiiowers  quite  through,  and  is  apt  to  be  dry'd  up 
with  the  fun.     Therefore  thii  mult  be  a  loofe  foil.     See  Dr. 

Martyn, 
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Banifh'd  their  bow'rs,  abroad  they  mount  in  air,  265 

While  fbines  the  recent  glebe  beneath  the  fliare. 

For  the  lean  gravel  of  the  floping  field, 

And  mouldering  ftones,  where  Tnakes  fheir  manfions  build. 

Where  in  dark  windings  filthy  reptiles  breed. 

And  find  fweet  food  their  lurking  young  to  feed  ;        270 

To  bees  ungenial,  fcarcely  will  fupply 

Their  cafia-flow'rs,  and  dewy  rofemary. 

In  that  bleft  ground,  which  from  its  opening  chinks. 

At  will,  a  {learning  mift  emits,  or  drinks  ; 

Which  blooms  with  native  grafs  for  ever  fair,  275 

Nor  blunts  with  eating  ruft  the  Hiding  fhare. 

Round  thy  tall  elms  the  joyous  vines  fhall  weave  j 

And  floods  of  lufcious  oil  thy  olives  give  ; 

This,  with  due  culture,  thou  (halt  furely  find 

Obedient  to  thy  plough,  and  to  thy  cattle  kind.  280 

Such  fertile  lands  rich  Capua's  peafants  till. 

And  fuch  the  foil  beneath  Vefevus'  hill  ; 

And  that,  where  o'er  Acerrae's  proftrate  tow'rs 

Clanius  his  fwelling  tide  too  fiercely  pours. 

Rules  to  know  difierent  foils  I  next  difpenfe  ;  285 

How  to  diftinguifh  from  the  rare  the  denfe. 
This  bcft  for  vines,  that  golden  grain  approves, 
Ceres,  the  denfc  ;  the  rare  Lyaeus  loves. 
Firft  choofc  a  fpot  that's  for  the  purpofe  fit. 
Then  dig  the  folid  earth ;  and  fink  a  pit;  200 

Next,  to  its  bed  th'  ejected  foil  reftore. 
And  prefs  with  trampling  feet  the  furface  o'er  ; 
If  the  mold  fail,   'tis  light ;  that  foil  inclines 
To  fatten  herds,  and  fwell  thy  clufter'd  vines. 

Martyn,  who  grounds  this  interpretation  on  Julia:  Graccmus, 
as  he  is  quoted  by  Columella. 

289.  C/;co/e.]  it  is  extremely  difficult  to  make  this  experiment, 
which  is  told  with  great  dignity  in  the  Latin,  read  gracefully 
and  agreeably  in  a  tranflation,  particularly  the  aniaiutcd  ex* 
preiUons,  ncgabunt  ire  loca,  et /uperabit  tt.rra* 

S    2 
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Ire  loca,  et  fcrcbibus  fuperabit  terra  repletis,  235 

SpifTus  ager  :  glebas  cun6tantis  craflaque  terga 

Exfpedta,  et  validis  terram  profcinde  juvencis. 

Salfa  autem  tellus,  et  quae  pcrhibetur  amara, 

Frugibiis  infelix  (ea  nee  manfuefcit  arando. 

Nee  baccho  genus,  aut  pomis  fua  nomina  fervat)        240 

Tale  dabit  fpecimen.     tu  fpiflb  vimine  qualos, 

Colaque  praelorum  fumofis  deripe  teclis. 

Hue  ao^er  ille  malus,  dulcefquc  a  fontibus  undae 

Ad  plenum  calcentur.     aqua  elu(Si:abitur  omnis 

Scilicet,  et  grandes  ibunt  per  vimina  guttae.  245 

At  fapor  indicium  faciet  manifeftus,  et  ora 

Triftia  tentantum  fenfu  torquebit  amaror. 

Pinguis  item  quae  fit  tellus,  hoc  denique  pa£lo 

Difcimus.     baud  umquam  manibus  ja^lata  fatifcit, 

Sed  picis  in  morem  ad  digitos  lentefcit  habendo.  25© 

Humida  majores  alit  herbas,  ipfaque  jufto 

Laetior.     ah  nimium  ne  fit  mihi  fertilis  ilia, 

Neu  fe  praevalidam  primis  oftendat  ariftis  ! 

Quae  gravis  ell,  ipfo  tacitam  fe  ponderc  proditj 

Quaeque  Icvis.     promptum  eft  oculis  praedifcere  nigram, 

Et  quis  cui  color,    at  fceleratum  exquirerc  frigus         256 

Difficile  eft  :  piceae  tantum,  taxi  que  nocentes 

Interdum,  aut  ederae  pandunt  veftigia  nigrae. 

His  animadverfis,  terram  multo  ante  memento 

Excoquere,  et  magnos  fcrobibus  concidere  montis,     260 

Ante  fupinatas  aquiloni  oftendere  glebas, 

Quam  laetum  infodias  vitis  genus,     optima  putri 

Arva  folo :   id  venti  curant,  gclidaeque  pruinae, 

Et  labefacia  movens  robuftus  jugera  folTor. 


309.  Bitter."]  Amaror  is  in  the  ftyle  of  Lucretius,  and  the 
true  reading  j  though  many  read  amaro,  making  it  agree  with 
fenfu,  SePvVIus. 

311.  It  flicks. ]  Ad  digitos  lentefcit  hah  end 0,  cannot  ilartle  a 
delicate  ear  fo  much  as  muil  the  tranflation  of  that  exprefiion 

from 
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But  o'er  the  pit  replenlfh'd,  if  the  ground  295 

Still  rife,  and  in  fuperfliious  heaps  abound. 

O'er  the  thick  glebe  let  fturdy  bullocks  toil. 

Cleave  the  compa<5ted  clods  and  fluggifh  foil. 

But  earth  that's  bitter,  or  with  fait  imbu'd. 

Too  wild  for  culture,   for  the  plough  too  rude,  300 

Where  apples  boaft  no  more  their  purple  hues. 

And  drooping  Bacchus  yields  degen'rate  juice. 

May  thus  be  knov/n  :    Of  twigs  a  bafket  twine 

Like  that  from  whence  is  flrain'd  the  recent  wine  ; 

This  with  the  foil  and  cryftal  water  fill,  305 

Then  fqueeze  the  mafs,  while  thro'  the  twigs  dillil 

The  big  round  drops  in  many  a  trickling  riil  ; 

Soon  fhall  its  nature  from  its  tafte  appear. 

And  the  wry  mouth  the  bitter  juice  declare. 

We  learn  from  hence  a  fat  and  vifcid  land  ;  310 

It  fticks  like  pitch  uncrumbled  to  the  hand  ; 

The  moifter  mold  a  rank  luxuriance  feeds. 

Of  lengthen'd  grafs,  and  tall  promifcuous  weeds  ; 

O  may  be  mine  no  over-fertile  plain, 

That  (lioots  too  flrongly  forth  its  early  grain  !  315 

The  light  2.nd  heavy  in  the  balance  try. 

The  black  and  other  colours  ftrike  the  eye  ; 

Not  fo  the  cold  ;  lo  !   there  dark  ivy  fpreads. 

Or  yews  on  pitch-trees  lift  their  gloomy  heads. 

Tbcfe  rules  obferv'd,  expofe  the  clods  to  dry,  320 

Bak'd  pnd  concocted  by  the  northern  fky. 
TrcnCii  deep,  and  turn  the  foil,  before  ye  place 
The  tender  vines,  a  joy-diifufing  race  ; 
F^t  molds  grow  mellow  by  the  delver's  pains. 
By  fanning  wInJs  and  froils,  and  cooIi:ig  rains.  325 


from  the  fingle  circumllancc,  of  a  vulgar  idea  being  quite  con- 
cealed in  any  dead  language. 
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At  fi  quos  baud  uila  viros  vigilantia  fugit ;  265 

Ante  locum  fimilem  exquirunt,  ubi  prima  paretur 

Arboribus  feges,  et  quo  mox  digefta  feratur, 

Mutatam  ignorent  fubito  ne  fem^ina  matrem. 

Quin  etiam  caeli  regionem  in  cortice  fignant : 

Ut,  quo  quaeque  modo  fteterit,  qua  parte  calores        270 

Auftrinos  tulerit,  quae  terga  obverterit  axi, 

Keftituant.     adeo  in  teneris  confuefcere  multum  eft, 

Collibus,  an  piano  melius  fit  ponere  vitem, 

Quaere  prius.     fi  pinguis  agros  metabere  campi, 

Denfa  fere  :   in  denfo  non  fegnior  ubere  bacchus.  275 

Sin,  tumulis  adclive  folum  coUifque  fupinos, 

Indulge  ordinibus  :   nee  fecius  om.nis  in  unguem 

Arboribus  pofitis  feclo  via  limite  quadret. 

Ut  faepe  ingenti  beilo  cum  longa  cohortis 

Explicuit  legio,  et  campo  ftetit  agmen  aperto,  280 

Direflacque  acies,  ac  late  fluctuat  omnis 

Acre  renidenti  tellus,  nee  dum  horrida  mifcent 

327.]  Columella  fays  the  trenches  fhould  be  dug  a  year  be- 
forehand. Mr.  Holdfvvorth  uied  to  fay,  that  Columella's  trea- 
tife  on  hiiibandry  was  by  much  the  bell  comment  -^n  Virgil's 
Georgics,  that  he  knew  of,  Spence. 

327.  Tivofcih.]  Having  explained  the  feveral  forts  of  foil, 
■fays  Martyn,  he  proceeds  to  give  fome  inflruclions  concerning 
the  planting  of  vines ;  and  Ipeaks  of  the  trenches  to  be  made 
to  receive  the  plants  out  of  the  nurfery  ;  of  taking  care  that 
the  nurfery  and  the  vineyards  fhould  have  a  like  foil,  and  that 
the  plains  ihould  be  fet  with  the  fame  afpecl  which  they  had  ii; 
the  nurfery. 

346.  As  in  juji  ranks.']  Virgil,  fays  Dr.  Martyn,  does  not 
meaa  the  form  of  a  ^Ancunx  in  this  defcription,  but  that  you 
ihouid  plant  your  vines  in  a  fquare  in  the  following  order  ; 


* 

* 

* 

* 

* 

* 

* 

* 

* 

* 

* 

* 

* 

* 

* 

* 

* 

* 

* 

* 

* 

* 

* 

* 

* 

As  Viro-il  compares  the  difpofition  of  the  trees  in  a  vineyard, 

to  an  army  drawn  up  in  ba:tle-array,  'tis  evident  that  he  muil' 

inean   this  figure.     The   Romans   ufually  allowed  three  foot 

JO  fq^uare 
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But  hinds  of  greater  diligence  and  care, 
Two  foils,  of  genius  fimllar  prepare. 
Left  the  fond  offspring  its  chang'd  mother  mourn. 
And  genial  lap  whence  fuddenly  'tis  torn  : 
Thus  plants  from  infancy  to  ftrength  arrive,  3:50 

And  in  a  kindred  foil,  tranf^^lantcd  thrive. 
Befides  their  former  fite  they  nicely  mark. 
With  fliarpcn'd  knife  upon  the  yielding  bark  ; 
And  place  them  as  before  they  flood  inclin'd 
To  the  hot  fouth,  or  bluftering  northern  wind  :  335 

Such  is  the  ftrength  of  cuftom,  fuch  appears 
The  force  of  habits  gain'd  in  tender  years. 

Confider,  firft,  if  beft  the  vine  will  grow 
On  the  high  hill,  or  in  the  valley  low. 
If  on  rich  plains  extends  thy  level  ground,  340 

Thick  fet  thy  plants,  and  Bacchus  will  abound  ; 
If  on  a  gentle  hill  or  Hoping  bank. 
In  mcafur'd  fquares  exa6l  your  vineyards  rank  ; 
Each  narrov/  path  and  equal  opening  place. 
To  front,  and  anfwer  to  the  crofling  fpace.  345 

As  in  juft  ranks,  and  many  an  order'd  band. 
On  fome  vaft  plain  the  Roman  legions  ftand, 
Pefore  the  ftiouting  fquadrons  battle  join. 
And  earth  reflects  the  dazzling  armour's  fhine, 

fquare  for  every  common  foldier  to  mar.age  his  arms,  that  is, 
fix  foot  between  each,  which  is  a  proper  dilhmce  for  the  vines 
in  Italy,  accordiiig  to  Columella,  who  fays  the  rows  fliould 
not  be  wider  than  ten  feet,  nor  nearer  than  four. 

349.  Jnci  earth  reJleSls.]  Jere  rcnidenti  tcllus,  fays  the  ori- 
ginal. This  expreffion  is  borrov.ed  from  Lucretius's  acre 
renidejcit  tellus.  Both  thclc  poets  feem  to  huve  had  Euripides 
\ii  their  eye  ; 


Ilioio*  ar^aTTTw.  Phaenifs.  ver.  no. 

The  fhinlng  beauties  of  the  clufters  of  the  vines  (fays  Dr. 
Marty n)  is  finely  reprefentcd  by  the  fplendor  of  the  brazen 
arms.  1  beg  for  once  to  difient  from  tliis  learned  gentleman, 
and  to  obferve,  that  this  part  of  the  comparilon  fccms  too 
minute,  and  too  much  like  an  Italian  conceit,  for  Virgil  to  have 
thought  of. 

s  4 
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Proella,  fed  dubius  mediis  Mars  errat  in  armis. 

Omnia  fmt  paribus  numeris  dimcnfa  viarum  : 

Non  animum  modo  uti  pafcat  profpeflus  inansm  :       285 

Sed  quia  non  aliter  vires  dabit  omnibus  aequas 

Terra,  neque  in  vacuum  poterunt  fe  extendere  rami. 

Forfitan  et  fcrobibus  quae  fmt  faftigia  quaeras. 

Aufim  vel  tenui  vitem  committere  fulco. 

Altior  ac  terrae  penitus  defigitur  arbos,  290 

Aefculus  in  primis  :  quae  quantum  vertice  ad  auras 

Aetherias,  tantum  radice  in  Tartara  tendit. 

Ergo  non  hiemes  illam,  non  fiabra,  neque  imbres 

Convellunt.     inmota  manet,  multofque  nepotes, 

Malta  virum  volvens  durando  faecula  vincit.  295 

Tum  fortis  late  rarnos  et  brachia  tendens 

Kuc  illuc,  media  ipfa  ingentem  fuftinet  umbram. 

Neve  tlbi  ad  folem  vergant  /ineta  cadentem  : 

Neve  inter  vites  corulum  fere  :  neve  flagella 

Summa  pete,  aut  fumma  dcilringe  ex  arbore  plantas  : 

(Tantus  amor  terrae)  neu  ferro  laede  retufo  .        301 

Semina,  neve  pleae  filveftris  infere  truncos. 

Nam  faepe  incautis  paftoribus  excidit  ignis, 

Qiii  furtim  pingui  primum  fub  cortice  te^lus 

Robora  conprendit,  frondefque  elabfus  in  altas  305 

Ingentem  caclo  fonitum  dedit.     inde  fecutus 

Per  ramos  vivi'lor,  perque  alta  cacumina  regnat,    . 

Et  totum  involvit  fiammis  nemus,  et  ruit  atram 

Ad  caelum  picea  crafTus  caligine  nubem  : 

Praefertjm  fi  tempeftas  a  vertice  nlvis  31 0 

Incubuit,  glomeratque  ferens  incendia  ventus. 

350.  Mars  Jiernly  A  This  is  the  only  fimile  in  all  this  Gec/gic  ; 
the  reafcn  of  which  feems  to  be,  that  metaphors  and  fliort  de- 
fcr.i;tioris,  which  are  fo  fequent  in  every  part  of  this  Gecrgic, 
arc  cf  the  U  me  nature  and  ufe  in  poetry,  as  fimiles    Benson. 

<70.  Tc  ike  ixjcji  decline. '\   'Tis  v.'orth  obferving  chat  the  poet 

has  Drought  together  here,   more  precepts  than  in  any  pare  of 

-"  the  G^'ojgics  ;  but  it    is   like  wile  remarkable,  that  he  has 

:  -ced   them  very  artfully  betwixt  that  fine  paffage  juft  mer*- 

^i:ed,  and  ar.Gther  equaily  beautiful.  Benson. 
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Mars  flernly  flalks  each  equal  front  betwixt,  350 

Nor  yet  the  fate  of  either  hoft  is  fixt  : 

Ev*n  thus,  your  vines  difpos'd  at  diftance  due, 

Not  only  ftrike  with  joy  the  gazer's  view. 

But  earth  more  equal  nutriment  fupplies. 

The  plants  find  fpace  to  fpresd,  and  vigorous  rife.      355 

Perhaps  the  depth  of  trenches  you'll  demand  j 
The  vine  I  dare  to  plant  in  (hallow  land  ; 
But  foreft-trees  that  rear  their  branches  hip-her, 
A  deeper  mold,  and  wider  room  require : 
Chief  the  tall  Aefculus,  that  tow'rs  above  360 

Each  humbler  tree,  the  monarch  of  the  grove; 
High  as  his  head  fhoots  lofty  to  the  fkies. 
So  deep  his  root  in  hell's  foundation  lies  ; 
While  ftorms  and  wintry  blafts  and  driving  rain 
Beat  fiercely  on  his  ftately  top  in  vain  ;  365 

Unhurt,  unmov'd,  he  ftands  in  hoar)'^  ftate. 
For  many  an  age  beyond  frail  mortals'  date. 
This  way  and  that,  his  vaft  arms  widely  fpread. 
He  in  the  midft  fupports  the  thick-furrounding  (hade. 
Nor  let  thy  vineyards  to  the  weft  decline  ;  3^9 

Nor  hazles  plant  amid  the  joyous  vine ; 
No  fcions  pluck  a-top,  but  near  the  roots  ; 
Nor  wound  with  blunted  fteel  the  red'ning  fhoots ; 
Nor  let  wild  olives  (noxious  plants  !)  be  found 
Nigh  to  thofe  fpots  where  lufcious  grapes  abound.       375 
For  oft  from  hcedlcfs  fhepherds  falls  a  fpark, 
Which  lurking  finl  beneath  the  un6luous  bark, 
Si;izes  the  folid  tree  j    with  dreadful  roar 
The  flames  thro'  catching  leaves  and  branches  foar. 
Swift  thro'  the  crackling  wood  triumphant  fly,  30« 

And  hurl  the  pitchy  clouds  into  the  darken'd  fky. 
But  moft  they  ravage,   if  the  roaring  wiqd 
With  doubled  rage  fhould  rife,  with  fire  combiii'd  ; 

2,-6.  Falls  a /park.]  This  fine  dcfcriptiDii  of  a  fire  raging 
among  the  vines  and  their  fupportcrs,  judiciouily  relieves  the 
dryncfs  of  the  Dida(^ic  lines  preceding. 
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Hoc  ubi ;  non  a  fllrpe  valent,  caefaeque  reverti 

PolTunt,  atque  ima  llmiles  revirefcere  terra  : 

Infelix  fuperat  foliis  oleafter  amaris. 

Nee  tibi  tarn  prudens  quifquam  perfuadeat  au£^or,      315 

Tellurem  Borea  rigidam  fpirante  moveri. 

E-ura  gelu  turn  claudit  hiems  :  nee  femine  jadlo 

Concretam  patitur  radicem  adfigere  terrae. 

Optima  vinetis  fatio,  cum  vere  rubenti 

Candida  venit  avis  longis  invifa  colubris  :  32a 

Prima  vel  au£lumni  Tub  frigora,  cum  rapidus  Sol 

Nondum  hiemem.  contingit  equis.     jam  praeterit  aeflas. 

Ver  adeo  frondi  nemorum,  ver  utile  filvis  : 

Vere  tument  terrae,  et  genitalia  femina  pofcunt. 

Turn  pater  omnipotens  fecundis  imbribus  Aether         325 

Conjugis  in  gremium  laetae  defcendit,  et  omnes 

Magnus  alit,  magno  eonmixtus  corpore,  foetus. 

Avia  turn  refonant  avibus  virgulta  canoris, 

Et  venerem  certis  repetunt  arm.enta  diebus  : 

Parturit  almus  ager,  Zephyrique  tepentibus  auris        33O 

Laxant  arva  fmus.     fuperat  tenet  om.nibus  humor  ; 

Inque  novos  foles  audent  fe  germina  tuto 

Credere  :  nee  metuit  furgentis  pam.pinus  Auftros, 

Aut  a6lum  caelo  magnis  Aquilonibus  imbrem  : 

Sed  trudit  gemmas,  et  frondis  explicat  omnis.  335 

Non  alios  prima  crefcentis  origine  mundi 

Inluxiffe  dies,  aliumve  habuifTe  tenorem 

Crediderim.     ver  illud  erat  :   ver  mao-nus  a<rebat 

Orbis,  et  hibernis  parcebant  flatibus  Euri : 


~-394.  In/pring.']  There  are  few  paffages  in  the  Georglcs  more 
charming  than  this  defcription  of  fpnng.  He  ftrives  hard  to 
excel  Lucretius,  but  I  am  afraid  it  cannot  be  faid  that  he  has 
done  it.     The  coujugis  in  gremium  is  evidently  taken  from 

In  gremium  matris  terrdi  praecipitauit. 

And  the  following  lines  of  the  fame  writer,  to  whom  Virgil 

is 
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No  vines,  hereafter,  fow'd,  or  prun'd,  will  thrive ; 

The  bitter-leav'd  wild  olives  fole  furvive.  2^5 

Let  none  perfuade  to  plant,  in  winter  hoar. 

When  rigid  Boreas'  fpirit  blufters  frore  ; 

Winter  the  pores  of  earth  fo  clofely  binds, 

No  paflage  the  too  tender  fibre  finds ; 

Plant  beft  the  vines,  in  blufliing  fpring's  frefh  bloom,    3^0 

When  the  white  bird,  the  dread  of  fnakes,   is  come  : 

Or  in  cool  autumn,  when  the  fummer's  paft. 

Ere  Phoebus'  fteeds  to  the  cold  tropic  hafle. 

In  fpiing,   in  blufhing  fpring,  the  woods  refume 
Their  leafy  honours,  and  their  fragrant  bloom  j  29$ 

Earth  fwells  with  moiflure  all  her  teeming  lands, 
A  genial  fructifying  feed  demands  ; 
Almighty  Jove  defcends,  more  full  of  life. 
On  the  warm  bofom  of  his  kindling;  wife  ; 
The  birds  with  mufic  fill  the  pathlefs  groves,  400 

Stung  by  defirc  the  beafts  renew  their  loves ; 
The  buried  grain  appears,  the  fields  unbind 
Their  pregnant  bofoms  to  the  wcftern  wind  ; 
The  fpringing  arafs  to  truft  this  feafon  dares  ; 
No  tender  vine  the  gathering  tempefts  fears,  405 

By  the  black  north  or  roaring  Aufler  rolTd, 
But  fpreads  her  leaves,  and  bids  her  gems  unfold. 
Such  were  the  davs,  the  feafon  was  the  fame. 
When  firft  arofe  this  world's  all-beauteous  frame ; 
The  Iky  was  cloudlcfs,  balmy  was  the  air,  410 

And  fpring's  mild  influence  made  young  nature  fair : 

is  indeed  infinitely  obliged,  are  very  fine  ;  he  is  likewife  fpeak- 
ing  of  the  genial  influence  of  the  fpring  : 

Hi'nr  laetas  urbes  pueris  florere  'videmusy 
Frondiferafque  ncvis  wjibui  canere  undique  fylvas, 
Hi,':c  fej/ac  jiecudes  pingues  per  pahula  laeta 
Corpora  deponunt^  et  candcns  ladeus  humor 
JJherihus  manat  dijientis  ;    hinc  nova  proles 
Artibui  injirmii  icncras  lajciija  per  hcrbas 
Ludit  lade  mero,   mentes  percuj[a  no'vellas. 

404.  The  afcribmg  boldnefs  and  fear  to  trees  is  highly  poetical. 
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Cum  primae  lucem  pecudes  haufere,  virumque  .  340 

Ferrea  progenies  duris  caput  extulit  arvis, 

InmifTaeque  ferae  filvis,  et  fidera  caelo. 

Nee  res  hunc  tenerae  poflent  perferre  laborem. 

Si  non  tanta  quies  iret  frigufque  caloremque 

Inter,  et  exciperet  caeli  indulgentia  terras.  34.5 

Qiiod  fupereft,  qaaecumque  premes  virgulta  per  agros. 

Sparge  fimo  pingui,  et  multa  memor  occule  terra  : 

Aut  lapidem  bibulum,  aut  fqualentis  infode  conchas. 

Inter  enim  labentur  aquae,  tenuifque  fubibit 

Halitus,  atque  animos  toUent  fata,     jamque  reperti,  350 

Qui  faxo  fuper,  atque  ingentis  pondere  teilae 

Uro-uerent  :   hoc  efFufos  munimen  ad  imbris  : 

Hoc,  ubi  hiulca  fiti  nndit  Canis  aeftifer  arva. 

Seminibus  pofitis,  fupereft  deducere  terram 

Saepius  ad  capita,  et  duro?  jaclare  bidentis  :  355 

Aut  prefTo  exercere  folum  fub  vomere,  et  ipfa 

Flectere  ludlantis  inter  vineta  juvencos. 

Turn  levis  calamos,  et  rafae  haftilia  virgae, 

Fraxineafque  aptare  fudes,  furcafque  bicornis  : 

Viribus  eniti  quarum,  et  contemnere  ventos  360 

Adfuefcant,   fummafque  fequi  tabulata  per  ulmos. 

Ac,  dum  prima  novis  adolcfcit  frondibus  aetas, 

Parcendum  teneris  :  et  dum  fe  laetus  ad  auras 

415.  S/ars.]  This  feems  to  be  oddly  put  together  at  firft 
fi'yht.  The  forefts  were  ilcck'd  v/ith  beafts,  and  the  heavens 
with  conftellations.  It  was  not  fo  in  thofe  times,  when  the 
confleliations  were  generally  confidered  as  real  animals,  an4 
many  of  them  as  men,  but  mofl:  of  them  as  beafls.  The  pro- 
logue to  Plautus's  Rudens  is  fpoken  by  Arclurus,  as  one  of 
the  Drama/ is  Ferfonae.  S  P  E  N  C  E . 

422.  Pebbles  hide.l  Mr.  Evelyn  mentions  the  placing  pot- 
flierds,  pebbles,  or  flints  near  the  root  of  the  ftem  ;  but  then 
hs  adds,  remember  you  remove  them  after  a  competent  time, 
elfe  the  vermin,  fnails,  and  infefts,  which  they  produce  and 
faelter,  will  gnaw  and  greatly  injure  their  bark  ;  and  therefore 
to  lay  a  coat  of  moid  rotten  litter  with  a  little  earth  upon  it, 
will,  preferve  it  moill  in  fummer,  and  warm  in  winter,  enrich- 
ing the  fhowers  and  dews  that  llrain  thro'  it. 

Evelyn  of  ForeH  TreeS;^ 
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When  cattle  firft  o*er  new-born  mountains  fpread. 
And  man,  an  iron  race,  uprear'd  his  hardy  head  : 
When  beafts  thro*  pathlefs  brakes  began  to  prowl. 
And  glittering  ftars  thro'  heaven's  blue  concave  roll.  415 
Nor  could  this  infant  world  fuftain  th'  extremes 
Of  piercing  winter,  and  hot  Sirius'  beams. 
Did  not  kind  Heav'n,  the  fierce  excefs  between. 
Bid  gentler  fpring's  foft  feafon  intervene. 

Now,  when  you  bend  the  layers  to  the  ground^        423 
Caft  fattening  dung  and  copious  mold  around  ; 
Or  near  the  roots  rough  ihells  and  pebbles  hide. 
Thro'  v/hich  the  foftering  rains  may  gently  glide ; 
Thro'  which  may  fubtle  vapours, penetrate. 
And  to  large  growth  the  tendrils  inftigate.  425 

There  arc,  with  weights  of  ftone  who  prcfs  the  roots. 
Bell:  fafeguard  to  the  plants,  and  future  fruits, 
Both  in  immoderate  fhowers,  or  fummer's  heat. 
When  Sirius'  beams  on  the  parcht  vinevard  beat. 
About  the  roots  oft  turn  the  neighb'ring  foil,  430 

And  urge  the  drag  and  hough  with  frequent  toil ; 
Or  introduce  thy  plough's  unwieldy  load. 
And  'twixt  thy  vines  the  ftruegling  bullocks  goad. 
Then  the  fmooth  cane,  the  forky  afh  prepare, 
Auxiliar  pole,  and  ftrong  fupporting  fpear  ;  435 

AfRfled  thus,  the  lufly  plants  defpife 
The  (battering  whirlwinds,  and  the  ftormy  fkies, 
And  CO  the  tall  elm's  top  by  juft  gradations  rife. 
The  new-born  buds,  the  tender  foliage  fpare ; 
The  fhoots  that  vigorous  dart  into  the  air,  44O 


5i 

! 


436.  AJpJied  fius.]  Tlie  word  tabulata  in  the  original  fig- 
iiifics  the  branches  of  elms  extended  at  proper  diftanccs  to  fuf- 
tain the  vines. 

440.  Dart  into  the  air. 1  The  original  fays,  laxis  fer  purum 
immi^us  habcnis :  this  exprcffion  is  doubtlcfs  extremely  bold 
and  llr9ng,  but  the  poet  had  the  authority  of  his  maftcr  Lu- 
cretius. 

Cref^tndi  magnum  immijjii  certamcn  hahtnis* 
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Palmes  agit,  laxis  per  purum  inmiflus  habenis, 

Ipfa  acies  nondum  falcis  tentanda,  fed  uncis  ^65 

Carpendae  manibus  frondes,  interque  legendae. 

Inde  ubi  jam  validis  amplexae  ftirpibus  ulmos 

Exierint,  turn  ftringe  comas,  tum  brachia  tonde. 

Ante  reformidant  ferrum  :  tum  denique  dura 

Exerce  imperia,  et  ramos  conpefce  fluentis.  370 

Texendae  fepes  etiam,  et  pecus  omne  tenendum  : 

Praecipue  dum  frons  tenera  inprudenfque  laborum  : 

Cui,   fuper  indignas  hiemes  folemque  potentem, 

Silveftres  uri  affidue  capreaeque  fequaces 

Inludunt  :   pafcuntur  oves  avidaeque  juvencae.  375 

Frigora  nee  tantum  cana  concreta  pruina, 

Aut  gravis  incumbens  fcopulis  arentibus  aeftus. 

Quantum  illi  nocuere  greges,  durique  venenum 

Dentis,  et  admorfo  fignata  in  ftirpe  cicatrix. 

Non  aliam  ob  culpam  Baccho  caper  omnibus  aris         38© 

Caeditur,  et  veteres  ineunt  profcenia  ludi  : 

Praemiaque  ingeniis  pagos  et  compita  circum 

Thelidae  pofuere,  atque  inter  pocula  iaeti 

Mollibus  in  pratis  un6los  faliere  per  utres. 

Nee  non  AuTonii,  Troja  gens  mifl'a,  coloni  38-5 

Verfibus  incomtis  ludunt,  rifuque  foluto  ; 

Oraque  corticibus  fumunt  horrenda  cavatis  : 

Et  te,  Bacche,  vocant  per  carmina  laeta,  tibiquc 

Gfcilla  ex  alta  fufpendunt  mollia  pinu. 

460.  Hence  on  the  lofty  Ji age.']  The  antient  theatre  was  a 
femicircular  building,  appropriated  to  the  acting  of  plays,  the 
name  being  derived  from  S^ao^a;  to  behold.  It  v^as  divided 
into  the  following  parts.  I.  The  porticus,  /calaey  /edilia  i 
the  rows  qI  fedilia,  or  feats,  were  called  cuneiy  becauie  they 
were  formed  like  wedges,  growing  narrower,  as  they  came 
nearer  the  center  of  the  theatre  ;  and  thefe  were  all  difpofed 
about  the  circumference  of  the  theatre.  2.  The  oreheftra,  fa 
called  from  ^^yj^ic^a.^  to  dance  :  it  was  the  inner  part,  or  center 
of  the  theatre,  and  the  loweft  of  all,  and  hollow,  whence  the 
whole  open  fpace  of  the  theatre  was  called  cauea.  Here  fat 
the  fenators,  and  here  were  the  dancers  and  mufic.  3.  The 
trofcenium,  which  was  a  place  drawn  from  one  horn  of  the 
^  -^  ^  heatre 
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Difdaining  bonds,  all  free,  and  full  of  life, 

O  dare  not  wound  too  foon  with  fharpcn'd  knife  ! 

Infert  your  bending  fingers,  gently  cull 

The  roving  ftioots,  and  red'ning  br:inches  pull  :  ' 

But  when  they  clafp  their  elms  with  ftrong  embrace,  445 

Lop  the  luxuriant  boughs,  a  lawlefs  race  ; 

Ere  this^  they  dread  the  flcel ;  now,  now,  reclaim 

The  flowing  branches,  the  bold  wand'rers  tame. 

Guard,  too,  from  cattle  thy  new-planted  ground. 

And  infant-vines  that  ill  can  bear  a  wound  :  /^cq 

For  not  alone  by  winter's  chilling  frofl, 

Or  fummer's  fcorching  beam  the  young  are  loft  ; 

But  the  wild  buffaloes  and  greedy  cows. 

And  goats  and  fportive  kids  the  branches  browze  ; 

Not  piercing  colds,  nor  Sirius'  beams  that  beat  45^ 

On  the  parcht  hills,  and  fplit  their  tops  with  heat, 

So  deeply  injure,  as  the  nibbling  flocks. 

That  wound  with  venom'd  teeth  the  tender,  fearful  flocks» 

Hence  is  the  goat  on  Bacchus'  altar  laid. 

Hence  on  the  lofty  ftage  are  fables  play'd.  4.60 

Th'  Athenians  firft  to  rival  wits  decreed. 

In  ftreets  and  villages  the  poet's  meed  j 

The  feaft  with  mirth  and  foaming  goblets  kept. 

And  on  the  goat-fkin  bladders  rudely  leapt. 

Nor  Icfs  th'  Aufonian  fwains  deriv'd  from  Troy,        465 

Sport  in  rough  numbers  and  unwieldy  joy  ;  .■ 

Their  hollow  vizards  fcoop  from  barks  of  trees. 

And  ftain  their  ghaftiy  mafks  with  purple  lees  j 

Bacchus,  on  thee  they  call,  in  hymns  divine, 

And  hang  thy  ftatues  on  the  loft)-  pine  :  470 

theatre  to  the  other,  between  the  orcheftra  and  the  fcenc,  be- 
ing higher  than  the  orchellra,  ar.d  lower  than  the  fccnc; 
here  the  comic  and  tragic  adors  Ipoke  and  adcd  upon  an  ele- 
vated place,  which  was  called  the  pulpituniy  or  ftage.  4.  The 
fcene  was  the  oppofile  part  to  the  audience,  decorated  with 
pictures  and  columns,  and  originally  with  trees,  to  fliadc  the 
a45lors,  when  they  performed  in  the  open  air.  5.  Prcfcenium^ 
fx  part  b;rhind  the  fccnes.  Ruaeus. 
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Hinc  omnis  largo  pubefcit  vinea  foctu  :  '  390 

Conplentur  vallcfque  cavae  faltufque  profundi, 

Et  quocumque  Deus  circum  caput  egit  honeftum. 

Ergo  rite  fuos  Baccho  dicemus  honores 

Carminibus  patriis,  lancefque  et  liba  feremus  5 

Et  ductus  cornu  ftabit  facer  hircus  ad  aram,  395 

Pinguiaque  in  verubus  torquebimus  exta  colurnis. 

Eft  etiam  ille  labor  curandis  vitibus  alter  : 

Cui  numquam  exhaufti  fatis  eft.    namque  omne  quotannis 

Terque  quaterque  folum  fcindendum,  glebaque  verfis 

Aeternum  frangenda  bidentibus  :  omne  Icvandum        40» 

Fronde  nemus.     redit  agricolis  labor  actus  in  orbem, 

Atque  in  fe  fua  per  veftigia  volvitur  annus. 

Ac  jam  olim  feras  pofuit  cum  vinea  frondis, 

Frigidus  et  filvis  Aquilo  decufTit  honoreni ; 

Jam  turn  acer  curas  venientem  extendit  in  annum        405 

Rufticus,  et  curvo  Saturnl  dente  relidlam 

Perfequitur  vitem  adtondens,  fingitque  putando. 

Primus  humum  fodito,  primus  deveiSta  cremato 

Sarmenta,  et  vallos  primus  fub  te6la  referto  : 

Poftremus  metito.     bis  vitibus  ingruit  umbra  :  410 

Bis  fegetem  denfis  obducunt  fentibus  herbae. 

Durus  uterque  labor,     laudato  ingentia  rura : 

Exiguum  colito.     nee  non  etiam  afpera  rufci 

Vimina  per  hlvam,  et  ripis  fluvialLs  arundo 

Caeditur,  incultique  exercet  cura  falicti.  415 

Jam  vinclae  vites  :  jam  falcem  arbufta  rcponunt : 

Jam  canit  effoetus  extremes  vinitor  antes. 

473.  The  Go^,]  Virgil  fpeaks  of  feme  little  heads  of  Bac- 
chus, which  the  countrynien  of  old  hung  up  on  trees,  that  the 
face  might  turn  every  way ;  out  of  a  notion  that  the  regards 
of  this  god  gave  felicity  to  their  vineyards :  and  Ovid  men- 
tions Bacchus's  turning  his  face  towards  him,  as  a  blefling. 
The  former,  in  a  paffage,  which  is  not  very  eafy  to  be  under- 
ftood  of  itfelf ;  and  for  the  full  underftanding  of  which,  I 
was  obliged  to  a  gem  in  the  Great  Duke's  collection  at  Flo- 
rence. Virgil  on  this  occafion  fays,  that  there  is  plenty  where- 
cver  this  god  turns  his  beautiful  face.  Mr.  Dryden,  in  his 
iranflation  of  the  words,  feems  to  have  borrowed  his  idea  of 

Bacchus 
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Hence  plenty  every  laughing  vineyard  fills^ 

Thro'  the  deep  vallies  and  the  Hoping  hills  ; 

XVhere-e'er  the  God  inclines  his  lovely  face, 

More  lufcious  fruits  the  rich  plantations  grace. 

Then  let  us  Bacchus'  praifes  duly  Ting,  4-^ 

And  confecrated  cakes,  and  chargers  bring ; 

Dragg'd  by  their  horns  let  victim-goats  expire. 

And  roafi:  on  hazel  fpits  before  the  facred  fire. 

Another  toil  in  drefHng  vines  remains. 
Unconquerable  ftill  by  ceafelefs  pains  ;  480 

Thrice  and  four  times  the  foil,  each  rolling  year. 
The  ponderous  ploughs,  and  heavy  drags  muft  bear; 
Leaves  muft  be  thinn'd  :  IHll  followina:  in  a  rin^ 
The  months  frefh  labours  to  the  peafants  bring. 
Ev'n  when  the  tree  its  laft  pale  leaves  hath  fhed,         485 
And  Boreas  ftript  the  honours  of  its  hcad^ 
To  the  next  year  the  careful  farmers  look, 
And  form  the  plant  with  Saturn's  bending  hook. 
Dig  thou  the  firil:,  and  fhoots  fuperfluous  burn. 
And  homeward  firft  the  vineyard's  llakes  return  ;         ^O 
But,  unbetray'd  by  too  impatient  hafte. 
To  reap  thy  lufcious  vintage  be  the  laft. 
Twice  noxious  weeds,  twice  fhade,  o'er-run  the  land, 
Whofe  rank  increafe  requires  the  pruner's  hand. 
To  larger  vineyards  ptaife  or  wonder  yield,  495 

Jjut  cultivate  a  fmall  and  manageable  field. 
Nor  fail  to  cut  the  broom  and  watery  reed. 
And  the  wild  willow  of  the  grafly  mead. 
The  vines  now  ty'd  with  many  a  ftrcr^thening  band, 
No  more  the  culture  of  the  knife  demand.  500 

Glad  for  his  labour  paft  and  long  employ, 
At  the  laft  rank"  the  dreiTer  fings  for  joy  ! 

Bacchus  from  the  vulg-ar  reprcfentations  of  him  on  our  fi^n- 
pofts,  and  fo  calls  it,  [in  tio^.vnright  Evgli/h'\  Bacchus'*  bene/! 
face.  Poly  MET  IS,  page  130. 

502.  At  the  lafi  rav.k.^^  Mr.  Bcnfon  complains  that  he 
could  not  find  that   the  word  ont^s  in   the   origir.a-l,  was  ufed 
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SolHcltanda  tamen  tellus,  pulvlfque  movendus, 
Et  jam  maturis  metueiidus  Juppiter  uvis. 
Contra,  non  ulla  eft  oleis  cultura  :  neque  illae  420 

Procurvam  exfpe£lant  falcem  raftrofque  tenaces, 
Cum  femel  haeCerunt  arvis,  aurafque  tulerunt. 
Ipfa  fatis  tellus,  cum  dente  recluditur  unco, 
SufRcit  humorem,  et  gravidas  cum  vomere  fruges. 
Hoc  pinguem  et  placitam  Paci  nutrltor  olivam.  425 

Poma  quoque,  ut  primum  truncos  fenfere  valentis, 
Et  viris  habuere  fuas,  ad  fidera  raptim 
Vi  propria  nituntur,  opifque  haud  indiga  noftrae» 
Nec  minus  interea  foetu  nemus  omne  gravefcit, 
Sanguineifque  inculta  rubent  aviaria  baccis.  43# 

Tcndentur  cytifi,  taedas  filva  alta  miniftrat, 
Pafcunturque  ignes  nofturni,  ac  lumina  fundunt. 
Et  dubitant  homines  ferere,  atque  inpendere  curam  t 
Quid  majora  fequar  ?  falices,  humilefque  geneftae, 
Aut  illae  pecori  frondem,  aut  paftoribus  umbras,         435 
SufEciunt :  fepemque  fatis,  et  pabula  melli, 
Et  juvat  undantem  buxo  fpe6tare  Cytorum, 
■  Naryciaeque  picis  lucos  :  juvat  arva  videre, 
Non  raftris  hominum,  non  ulli  obnoxia  curae. 

by  any  other  Roman  writer,  and  fays,  that  he  did  not  know 
what  to  make  of  it.  It  undoubtedly  fignifies  ra?2h  or  fles,  and 
is  a  metaphor  taken  from  the  army.  For  Cato  ^e  Re  Miliiari, 
fays,  pedites  quatuor  agminibus,  equites  diiokus  antibus  duces, 

505.  But  happier  olt-ves.]  We  are  now  come  to  a  new  fcene. 
Hitherto  Virgil  has  expatiated  on  the  vine  ;  but  now  he  enters 
on  a  very  different  fubjeft.  He  has  ihewn  what  endlefs  labour 
the  vine  requires,  and  the  uncertainty  of  the  produd  at  lail. 
Now,  fays  he,  quite  contrary  to  the  vine,  ihe  olive  requires  no 
labour  at  all,  after  it  is  once  well  fettled  in  the  ground.  All 
you  need  do,  is  to  plough  the  foil  about  them,  and  )au  may 
be  fure  of  a  crop  of  olives. 

After  olives,  he  goes  on  to  fruit  trees;  and  all  the  trouble 
that  belongs  to  them  is  nothing  but  ingrafting.  Then  he  pro- 
ceeds to  the  wild  foreil  fruits,  which  require  no  manner  of  la- 
bour ;  afterwards  to  the  cyiifus,  willows,  fuize,  box,  and 
other  plants  3  and  laiUy,  he  deciarea  the  ufefuinels  of  old  de- 
cayed trees. 

Thus 
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Yet  flill  muft  he  fubdue,  flill  turn  the  mold, 
And  his  ripe  grapes  ftill  fear  Jove's  piercing  cold. 

But  happier  olives  afk  nor  pains  nor  care,  565 

When  rooted  once,  they  mount  into  the  air. 
Nor  harrow's  teeth,  nor  arched  knives  demand. 
But  felf-fuftain'd,  alone,  and  vigorous,  ftand. 
If  crooked  teeth  juft  make  her  furfacc  loofe. 
The  earth  alone  the  plants  fupplies  with  juice  ;  516 

But  if  more  deep  thy  ploughs  unlock  the  foil. 
From  the  lar^e  berries  burft  rich  floods  of  oil  : 
Then  ne'er  to  raife  the  fruitful  olive  ccafe. 
The  plant  of  Pallas,  and  the  pledge  of  peace. 
And  when  th'  engrafted  apples  feel  their  flrength,       515 
Their  trunks  they  ftretch,  and  doubled  is  their  length  j 
While  fwift  they  dart  into  the  lofty  fkies, 
Self-nourifh'd  ftand,  nor  afk  from  man  fupplies. 
Nor  lefs  wild  fruits  in  pathlefs  forefts  grow; 
And  haunts  of  birds  with  blufliing  berries  glow  j         52(J 
The  cytifus  of  foodful  leaves  is  fhorn, 
And  prudence  finds  an  ufe  In  ev'ry  thorn." 
The  pitchy  pines  afford  us  heat  and  light. 
To  cheat  the  tedious  gloom  of  wintry  night. 
And  can  the  fwains  flill  doubt,  and  ftill  forbear,         525 
To  plant,  to  dig,  and  cultivate,  v/ith  care  ? 
Why  fing  I  trees  alone,  that  loftier  rife  ? 
The  lowly  broom  to  cattle,  browze  fupplies  ; 
Willows  to  panting  fliepherds  fhade  difpcnfc. 
To  bees  their  honey,  and  to  corn  defence.  530 

What  joy  to  fee  Cytorus  wave  with  box. 
And  pines  nod  aweful  on  Narycium's  rocks  ! 
Fields,  that  ne'er  felt  or  rake  or  cleaving  fhare. 
Wild  above  art,  difdaining  human  care  ! 

Thus  he  makes  thi» work  of  univerfal  concern.  AM  lanJs 
will  not  bear  rines,  or  corn,  or  olives  ;  but  every  land  will 
bear  fomethinfj  or  other,  and  by  pointlni;  out  the  produce  of 
the  feveral  kinds  of  foil,  he  applies  hi::;fclf  to  all  forts  of  coun» 
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Ipfae  Caucafio  fleriles  in  vertice  filvae,  440 

Quas  animofi  Euri  aflidue  franguntque  feruntque, 

Dant  alios  aliae  foetus  :   dant  utile  lignum 

Navigiis  pinus,  domibus  cedrumque  cuprefTofque. 

Hinc  radios  trivere  rotis,  hinc  tympana  plauftris 

Agricolae,  et  pandas  ratibus  pofuere  carinas.  445 

Viminibus  falices  fecundae.  frondibus  ulmi  : 

At  myrtus  validis  haftiiibus,  et  bona  bello 

Cornus  :   Ituraeos  taxi  torquentur  in  arcus. 

Nee  tiliae  leves  aut  torno  rafile  buxum 

Non  formam  accipiunt,  ferroque  cavantur  acuto.        450 

Nee  non  et  torrentem  undam  levis  innatat  alnus, 

Mifla  Pado  :   nee  non  et  apes  examina  condunt, 

Corticibufque  cavis  vitiofaeque  ilicis  alvo. 

Quid  memorandum  aeque  Bacchei'a  dona  tulerunt  ? 

Bacchus  et  ad  culpam  cauiTas  dedit.     ille  furentis        455 

Centauros  leto  domuit,  Rhoetumque,  Pholumque, 

Et  magno  Hylaeum  Lapithis  cratere  minantem. 

O  fortunatos  nimium,  fua  fi  bona  norint, 

Agricolas  !  quibus  ipfa,  procul  difcordibus  armis, 

Fundit  humo  facilem  victum  juftiffima  Tellus.  460 

Si  non  ingentem  foribus  domus  alta  fuperbis 

Mane  falutantum  totis  vomit  aedibus  undam; 

Nee  varies  inhiant  pulchra  teiludine  pofles, 

541.  Elms,  foodful  ka'ves.'l  The  ufe  of  the  very  leaves  of 
this  tree,  efpecially  of  the  female,  is  not  to  be  defpifed  ;  for  be- 
ing fulfered  to  dry  in  the  fun  upon  the  branches,  and  the 
fpray  llripped  off  about  the  decreafe  in  Augull  (as  alfo  where 
the  fuckers  and  ftolones  are  fupernumerary,  and  hinder  the 
thriving  of  their  nurfes)  they  will  prove  a  great  relief  to  cattle 
in  winter,  and  fcorching  fummers ;  when  hay  and  fodder  is 
dear,  they  will  eat  them  before  oats,  and  thrive  exceedingly 
well  with  them.  Evelyn. 

550.  The  fierce  Centaurs  J\  This  happened  at  the  nuptials  of 
Pirithous,  king  of  the  Lapithse,  where  a  Centaur,  aided  by  his 
brethren,  attempted  to  ravifh  his  bride  Hippodamia. 

552.  Thrice  hapfy  J'v:ains.'\  The  following  defcription  of  the 
pleafures  of  a  country  life  is  celebrated  almoft  to  a  proverb;  it 
affords  the  higheft  ideas  of  Virgil's  uncorrupt  raind,  as  well  as 
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Ev*n  the  rough  woods  on  Caucafus  fo  bleak,  535 

Which  ever-roaring  whirlwinds  bend  and  break, 

For  fhipping  pines  afford,  thrice  ufeful  trees. 

For  houfes,  cedars  and  tall  cyprefTes  : 

Hence  peafants  turn  their  fpokes;  hence  orb  their  wheels. 

Hence  find  for  fwift-wing'd  velfels  crooked  keels  ;       540 

Elms,  foodful  leaves  ;  and  twigs,  the  willows  bear; 

Cornels  and  myrtles  give  the  martial  fpear  : 

The  yew  obedient  to  the  bender's  will. 

Forms  the  flrong  bows  with  which  the  Parthians  kill. 

And  limes  and  polifh'd  box  confefs  the  carver's  (kill 

Down  Po's  fwift  torrents  the  light  alders  glide,  546 

And  bees  in  hollow  oaks  their  honey  hide. 

What  gifts  like  thcfe  can  Bacchus'  fruits  beftow  ? 

To  Bacchus  crimes  and  contefls,  mortals  owe  ; 

He,  the  fierce  Centaurs,  Rhoetus,  Pholus  flew,  550 

And  Hyleus  who  enrag'd,  a  maffy  goblet  threw. 

Thrice  happy  fwains  !  whom  genuine  pleafures  blefs, 
If  they  but  knew  and  felt  their  happinefs  ! 
From  wars  and  difcord  far,  and  public  ftrife. 
Earth  with  falubrious  fruits  fupports  their  life  :  555 

Tho'  high-arch'd  domes,  tho'  marble  halls  they  want. 
And  columns  cas'd  in  gold  and  elephant. 
In  aweful  ranks  where  brazen  flatues  fland. 
The  polifh'd  works  of  Grecia's  fkilful  hand  ; 
Nor  dazzling  palace  view,  whofc  portals  proud  56© 

Each  morning  vomit  out  the  cringing  crowd; 

of  his  poetr}'.  He  has  afTembled  here  all  the  moil  Hrlking  and 
beautiful  objeds  of  nature.  No  contrail  was  ever  worked  up 
more  llrongly,  than  this  between  the  city  and  country  life. 

553.  Felt  their  happinefs S\  Sua  fi  bona  norint,  is  a  tender  re- 
proach to  the  Romans  for  their  inlcnfibility  of  being  delivered 
fi  difcordibus  armis,  and  reflored  to  the  quiet  enjoyment  of  their 
poflcHions.  Benson. 

556.  Tho'  high-arched  domes. '\  Virgil  hath  fo  evidently  taken 
the  very  turn  and  manner  of  expreflion  in  thefe  lines  from  a 
paflage  in  his  mafter  Lucretius,  that  I  cannot  forbear  infcriing 
It ;  and  (hall  leave  the  reader  to  judge  which  of  the  two  is  moll 
beautiful. 
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Inlufafque  auro  veftis,  Ephyreiaque  aera  j 

Alba  neque  AfTyrlo  fucatur  lana  veneno,  465 

Nee  cafia  llqiiidi  conrumpitur  ufus  olivi  : 

At  fecura  quics,  et  nefcia  fallere  vita, 

Dives  ppum  variarum  j  at  latis  otia  fundis, 

Speluncae,  vivique  lacus  j  at  frigida  Tempe, 

Mugitufque  bouin,  mollerqiie  Tub  arbore  fomni  4^0 

Non  abrunt.     illic  faltiis  ac  luirra  ferarum, 

J]t  patiens  operum,  exiguoque  adfueta  juventus. 

Sacra  Deum,  fanciique  patres  •   extrema  per  illos 

Juftitia  excedens  terris  veftigia  fecit. 

Me  vero  primum  dulces  ante  omnia  Mufae,  475 

Qiiarum  facra  fero  ingenti  percuilus  amore, 

Accipiant ;   caelique  vias,  et  iidera  monftrent : 

Defedtus  foils  varios,  lunaeque  labores  : 

XJnde  tremor  terris  :   qua  vi  niaria  alta  tumefcant 

Objicibus  ruptis,  rurfumque  in  fe  ipfa  refidant  :  48Q 

Quid  tantum  Ocea.;o  properent  fe  tinguere  foies 

Hiberni,  vA  quae  tardis  m.ora  noctibus  obftet. 

Sin,  has  ne  poiTim  naturae  accedere  partes, 

Frigidus  obftiterit  circum  praecordia  fanguis  ; 

Rura  mihi  et  rigui  placeant  in  vallibus  amnes  ;  485 

Fiumina  amem  filvafque  inglcrius.     o,  ubi  campi, 

Spercheofque,  et  virginibus  bacchata  Lacacnis 

Si  'ricn  aurea  fuiit  juuenum  Jtmulacra  per  aedes, 

Lampadas  igniferas  yjianihus  retinenila  dextrisy 

Lumina  no5turnis  epulis  ut  JuppcditeKtur  \ 

Nee  dcTTMS  ar gent c  fidgety  uuroque  renidct  : 

JitTa.men  inter  je  prcjh  ati  zr.  gr amine  tncUi 

Prcpter  aquae  ri'vum,  Jub  ratnis  arbor  is  alfae, 

Non  magnis  qpibus jucu'fide  corpora  curant .  B.  2.  24. 

5SS.  Tv^e  may  the  lo'-vAy  'vaks.'\  Cowley  obferves  upon  this 
paiiage,  thai  the  fir il  wiili  of  Virgil  was  to  be  a  goou.  philo- 
loDher  :  the  fecond,  a  c;ord  hufDandman  ;  and  God,  v.hora  he 
feemcd  to  anderitand  better  than  rnoil  of  the  learned  heathens, 
dealt  with  him  juft  as  he  did  with  Sclomon ;  becaufc  he  prayed 
for  vvifdom  in  the  firil  pince,  he  added  all  things  eife  which 
vere  lubordinately  to  be  defired.  He  ir.ade  him  one  of  the 
bell  philofopliers,  and  the  heft  hufoandman  ;  and  to  adorn 
and  communicrite  both  thofe  faculties,  the  beft  poet:  he  made 
Irini  btf-ucs  ali  tiiib  a  rivh  man^  and  a  man  who  deiired  to  he 
KQ  riclisr.  6 
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Nor  wear  the  tifTu'd  garment's  cumbrous  pride, 

Nor  feek  foft  wool  in  Syrian  purple  dy'd, 

Nor  with  fantaftic  luxury  defile 

The  native  fweetnefs  of  the  liquid  oil  ;  565 

Yet  calm  content,  fecure  from  guilty  cares, 

Yet  home-felt  pleafure,  peace,  and  rvfl,  are  theirs  ; 

Leifure  and  eafe,  in  groves,  and  cooling  vales. 

Grottoes,  and  bubbling  brooks,  and  darkfom  dales; 

The  lowing  oxen,  and  the  bleating  fhcep,  570 

And  under  branching  trees  delicious  fleep  ! 

There  forefts,  lawns,  and  haunts  of  beails  abound. 

There  youth  is  temperate,  and  laborious  found  ^ 

There  altars  and  the  righteous  Gods  arc  fcar'd. 

And  aged  fires  by  duteous  fons  rever'd.  57 < 

There  Juftice  linger'd  ere  fhe  fled  mankind. 

And  left  fome  traces  of  her  reio;n  behind  ! 

Take  me,  ye  mufcs,  your  devoted  prieft, 

Whofe  charms  with  holy  raptures  fire  my  breall  I 

Teach  me  the  ways  of  Heav'n,  the  {lars  to  know  y     580 

The  radiant  fun  and  moon's  eclipfes  fhcw; 

Whence  trembles  earth,  what  ^orcc  old  Ocean  fwclls 

To  burft  his  bounds,  and  backward  what  rcpells  ; 

Why  wintry  funs  roll  down  with  rapid  flight, 

And  whence  delay  retards  the  Ungeiing  night,  5S5 

But  if  my  blood's  cold  dreams,  that  feebly  flow, 

Forbid  my  foul  great  nature's  works  to  know. 

Me  may  the  lowly  vales,  and  woodlands  pleafe. 

And  winding  riven,  and  inglorious  cafe  ! 

O  that  I  wander'd  by  Speichius'  flccd  !  5<50 

Or  on  Taygetus'  facred  top  I  flood  ! 

590.  0  that  1  nuaniier^ d .'\  O,  ul/t  cam/^i,  ts'c.  It  cannot  poflibly 
be  ihe  poct'b  enquiry  where  thcle  places  are  fituatc-d,  thu*  inoJt 
of  the  tranflators  take  it  fo ;  but  it  is  an  ardent  wiih  to  'jc 
placed  in  fuch  delightful  retreats.  L'oirou,  and  the  ieanu-d 
M.  Huet,  bifliop  of  Avranches,  read  O  u6i  Tcmpe»  inftjad  of 
fampiy  which  ii  moll  confillent  with  the  pafia^e. 
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Taygetaj  6,  qui  me  gelidis  in  vallibus  Haemi 

Siftat,  et  ingenti  ramorum  protegat  umbra  ! 

Felix,   qui  potuit  rerum  cognofccre  cauflas  :  ^go 

Atque  metus  omnis  et  inexorabllc  fatum 

Subjecit  pedibus,  ftrepitumque  Acherontis  avari ! 

Fortun^tus  et  ille,  deos  qui  novit  agreftis, 

Panaque,  Silvanumque  fenem,  Nymphafque  forores  ! 

Ilium  non  populi  fafces,  non  purpura  regum  495 

Flexit,  et  infidos  agitans  difcordia  fratres  ; 

Aut  conjurato  defcendens  Dacus  ab  Hiilro  : 

Non  res  Romanae,  perituraque  regna.     neque  ille 

Aut  dcluit  miferans  inopem,  aut  invidit  habenti. 

Quos  rami  fruclus,  quos  ipfa  volentia  rura  50O 

Sponte  tulere  fua,  carpfit  :  nee  ferrea  jura, 

Infanumque  forum^  aut  populi  tabularia  v'idit. 

Sollicitant  alii  remis  freta  c?eca,  ruuntque 

In  ferrum  ;  penetrant  aulas,  et  limina  regum: 

Hie  petit  excidiis  urbem,  miferofque  penatis,  505 

Ut  gemma  bibat,  et  Sarrano  indormiat  oftro. 

Condit  opes  alius,  defcficque  incubat  auro. 


592.  Haemus.]  The  very  baft  of  the  Roman  poets  copied  To 
much  after  the  Greeks,  that  they  fometimes  give  us  ideas  of 
things,  that  would  be  proper  enough  for  a  Greek,  but  found 
quite  improper  from  a  Roman.  Virgil's  and  Horace's  inilanc- 
ing  Thrace,  as  fo  very  cold  a  country,  is  a  ilrong  proof  of  this. 

Thrace  was  full  north  of  Greece,  and  fome  of  the  Greeks 

therefore  might  talk  of  the  coldnefs  of  that  country  as  Ilrongly, 
perhaps,  as  fome  among  us  talk  of  the  coldnefs  of  Scotland.  7  he 
Reman  writers  fpeak  juft  in  the  fame  ftile  of  the  coldnefs  of 
Thrace,  tho'  a  confiderable  part  of  lizly  lay  in  as  northern  a 
latitude,  and  fome  of  it  even  farther  north  than  Thrace. 

S  P  E  N  c  E . 

504.  Happy  the  man,"]  Thefe  noble  lines  are  undoubtedly  a 
compliment  to  Lucretius,  to  whofe  poem  Virgil  is  much  in- 
debted, and  whofe  fyilem  muft  lead  him  to  defpife  the  fears 
of  death  and  hell  :  how  ilrongly  and  poetically  is  the  latter 
particular  exprelTed  by  the  roaring  (din  or  noife)  of  the  infer- 
nal river  Acheron  ! 

604.  Hs  ^Lveeps  no  nvretcFs.]  The  m.eaning  o^  nee  Joluit  mife- 

ra?is  inopem  is  not,  that  he  looks  on  diilrcfs  and  mifery  with  a 

7  lloical 
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Who,  in  cold  Haemus'  vales  my  limbs  will  lay, 

And  in  the  darkeft  thicket  hide  from  day  ! 

Happy  the  man,  whofe  vigorous  foul  can  pierce 

Thro'  the  formation  of  this  univerfe  !  5gj 

Who  nobly  dares  defpife,  with  foul  fedate, 

The  din  of  Acheron,  and  vulgar  fears,  and  fate. 

And  happy  too,  tho'  humbler,  is  the  man. 

Who  loves  Sylvanus  old,  the  Nymphs,  and  Pan  : 

Nor  power,  nor  purple  pomp  his  thoughts  engage,      60Q 

Nor  courts  and  kings,  nor  faithlefs  brothers*  rage, 

Nor  falls  of  nations,  nor  affairs  of  Rome, 

Nor  Dacians  leagu'd  in  arms,  near  rapid  I{ler*s  foam  : 

He  weeps  no  wretch's  pitiable  ftate. 

Nor  looks  with  pining  envy  on  the  great  :  605 

The  loaded  trees,  the  willing  fields  afford 

Unpurchas'd  banquets  for  his  temperate  board  ; 

The  noify  people's  rage  he  never  faw, 

Nor  frauds  and  cruelties  of  iron  law. 

Some  brave  the  tempefls  of  the  roaring  main,  6lO 

Or  rufh  to  dangers,  toils,  and  blood  for  gain  ; 

Some  ravage  lands,  or  crowded  cities  burn. 

Nor  heed  how  many  helplefs  widows  mourn, 

To  fatiate  mad  ambition's  wild  defire. 

To  quaff  in  gems,  or  fleep  on  filks  of  Tyre  r  615 

This,  to  follicit  fmiles  of  kings  reforts, 

Deep  pradlis'd  in  the  dark  cabals  of  courts  ; 

This,  low  in  earth  conceals  his  ill-got  flore, 

Hov'ring  and  brooding  on  his  ufelcfs  ore  : 

ftoical  apathy  and  ir.difference,  but  that  there  is  no  body  In 
the  country  (To  happy  are  they)  to  be  pitied.  Benson  and 
Trapp.     But  J  fc.ir  this  interpretation  is  groundlefs. 

608.  The  noify  people^ s  rage. '\  'X\vc  tabular ium  in  the  original 
was  the  place  where  the  publick  records  were  kept  at  Rome. 
It  was  in  the  temple  of  Liberty.  Catrou. 

615.  To  quaff  in  gems. ^  The  Romans  carried  luxury  fo  far, 
as  to  procure  large  drinking  cups  made  ii{ one  entire  gem.  See 
inftances  of  this  kind  in  Pliny's  Natural  Hillory.  Pocula  myr- 
rhina  were  common  among  them.  Tyre  was  anciently  called 
SarrOf  hence  Sarrano  tjlro. 
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Hie  ftupet  adtonitus  Roftris  :  hunc  plaufus  hiantem 

Per  cuneos  (geminatus  enim)  plebiique  patrumque 

Conripuit :  gaudent  perfufi  fanguine  fratrum  j  510 

Exfilioque  domos  et  dulcia  limina  mutant; 

Atque  alio  patriam  quaerunt  fub  fole  jacentem. 

Agricola  incurvo  terram  dimovit  aratro : 

Hmc  anni  labor  :  hinc  patriam  parvofque  penatis 

Suftinet;  hinc  armenta  boum,  meritofque  juvencos.  515 

Nee  requies,  quin  aut  pomis  exuberet  annus, 

Aut  foetu  pecorum,  aut  Cerealis  mergite  eulmi  c 

Proventuque  oneret  fulcos,  atque  horrea  vineat. 

Venit  hiems  ,  teritur  Sicyonia  bacca  trapetis, 

Glande  fues  laeti  redeunt,  dant  arbuta  filvae  :  52© 

Et  varies  ponit  foetus  c;u6lumnus,  et  alte 

Mitis  in  apricis  coquitur  vindemi::  faxis. 

Interea  dulces  pendent  circum  ofcula  gnati  : 

Cafta  pudicitiam  fervat  domus.     ubera  vaccae 

Ladtea  demittunt,  pingucfque  in  gramine  laeto  525 

Inter  fe  adverlis  iuclantur  cornibus  haedi. 

IpTe  dies  agitat  feftos  ;  fufufque  per  hcrbam. 

Ignis  ubi  in  medio,  et  focii  cratera  coronant, 

Te  libans,   Lenaee,  vocat  :   peeorifque  magiftris 

Velocis  jaculi  certamina  ponit  in  ulmo  ;  53G 

Corporaque  agrefti  nudant  praedura  paleftrae. 

Hanc  olim  veteres  vitam  eoluere  Sabini : 

Hanc  Remus,  et  frater  :  he  fortis  Etruria  crcvit : 

641.  His  infants  J]  Pendent  circum  o/cula,  hang  about  his 
kiffes,  is  an  nn.ge  moil  poetical  and  well  exprefled ,  uut 
would  not  bear  a  literal  t!-anilation.  The  paiTa-ge  in  Lucre- 
tius, from  whom  this  .s  imitaied,  has  an  image  Ihli  more 
tender  and  natural. —  He  la.'s, — nee  dulces  occurrunt  o/cula  nati 
praeripere. which  laft  word,  reprelenting  the  children  run- 
ning oat  to  meet  iheir  father,  and  Itriving  which  Ihall  have 
X.\\e.JirJi  kils  is  very  beautiful. 

652.  The  frugal  Sabines.']  To  raife  the  praiies  of  the  country 
life  11:11  higher,  he  :e:is  us,  that  this  was  the  life  their  glorious 
ancerors,  and  the  f:"l  founders  of  their  city  were  fo  fond  of. 
Virum  bonum  cum  laudabant,  it  a  laudabant  bonum  agricolam  bo' 
nu-n  colonum.  Amj>liJJime  laudari  exijiimabatur  qui  ita  laudaba^ 
iur,  fays  the  venerable  old  Cato. 
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One  doats  with  fondnefs  on  the  roftrum's  famtfi  620 

To  gain  the  prize  of  eloquence,  his  aim  : 

The  people's  and  patrician's  loud  applaufe. 

To  crowded  theatres,  another  draws  j 

Some  fhed  a  brother's  blood,  and  trembling  run 

To  diflant  lands,  beneath  another  fun;  52? 

Condemn'd  in  hopelefs  exile  far  to  roam 

From  their  fweet  country,  and  their  facred  home. 

The  happier  peafant  yearly  ploughs  the  plains, 

His  country  hence,  his  houfhold  hence  fuftains  ; 

His  milky  droves,  his  much-deferving  fleers  :  6^0 

Each  feafon  brings  him,  in  the  circling  years. 

Or  blufhing  apples,  or  increafe  of  kine. 

Or  burfts  his  barns  with  Ceres'  gifts  divine, 

Preft  are  his  Sicion  olives  in  the  mills, 

His  fwlne  with  fat'ning  mail  the  foreft  fills,  635 

In  winter  wild  :  and  yellow  autumn  crowns 

With  various  fruits  his  farms  and  fmiling  grounds. 

While  every  rocky  mountain's  funny  fide 

The  melting  grapes  with  livid  ripenefs  hide. 

He  feels  the  father's  and  the  hufband's  blifs,  640 

His  infants  climb,  and  ftruggle  for  a  kifs  ; 

His  modeft  houfe  ftrict  chaftity  maintains. 

Nor  breach  of  marriage-vows  his  nuptials  ftains  ; 

Fat  are  the  kine,  with  milk  o'er-flow  the  pails. 

His  kids  in  fportive  battles  fkim  the  vales  :  645 

The  jocund  mailer  keeps  the  folemn  days. 

To  thee,  great  Bacchus,  due  libations  pays  ; 

Around  the  chearful  hearth  unbends  his  foul. 

And  crowns  amid  his  friends  the  flowing  bowl  ; 

Diftributes  prizes  to  the  ftrong-ncrv'd  fwains,  650 

Who  bed  can  dart  or  wrclllc  on  the  plains. 

The  frugal  Sabines  thus  their  acres  till'd. 

Thus  Remus  and  his  brother  lov'd  the  field  ; 
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Scilicet  et  rerum  facla  eft  pulcherrima  Roma, 
Septemque  una  fibi  muro  circumdedit  arces.  535 

Ante  etiam  fceptrum  Diclaei  regis,  et  ante 
Inpia  quam  caefis  gens  eft  epulata  juvencis, 
Aureus  banc  vitam  in  terris  Saturnus  agebat. 
Necdum  etiam  audierant  infiari  clainca,  necdum 
Inpofitos  duris  crepitare  incudibus  enfes.  540 

Sed  nos  inmenfum  fpatiis  confecimus  aequor  : 
Et  jam  tempus  equum  fpumantia  folvere  colla. 

654.  Tu/cajis."]  He  mentions  Etruria  in  compliment  to 
Maecenas,  who  was  defcended  from  the  ancient  kings  of  Tuf- 
cany.     Tyrrhena  regum  progenies y  \jc,  Hor. 

660.  U/eful  bullock^ s  gore. 1  Varro  informs  us,  that  in  ancient 
times  it  was  deemed  a  capital  crime  to  kill  an  ox;  Hie  focius 
hominum  in  rujiico  cpere,  et  Cereris  minijier.  Ab  hoc,  antiqui 
Planus  ita  abjiineri  <voIueruni:^  ut  capite  /anxerif,  ft  quis  cccidiffet.. 
I  could  not  forbear  quoting  this  pafTage  for  its  great  humanity. 

661.  Old  Saturn  hd.'\  An  author,  whofe  elegance  and  clear- 
nefs  and  chaility  of  ftyie  and  thought  approaches  nearelt  to  that 
of  Virgil,  of  any  in  the  Auguftan  age,  and  who  deferves  to  be 
more  univerfally  read  than  he  is  at  prefent,  thus  defcribes  the 
reign  of  Saturn  :  a  fubjeft  which  all  the  poets  of  that  time  have 
U)uched  on. 

^uam  bene  Saftirno  i-i'jehant  r:gCy  priufqucur, 

Tellus  in  lortgas  eji  patefaila  <vias. 
Kcndum  cceruleas  pinus  ccntempferat  undas, 

.  EfhjLm  'ventis prabiieratque  finum, 
Kec  "vagiis  ignotis  repetens  ccmpindia  terris 

Frejjerat  externa  na^vita  merce  rat  em. 

Illo  ncn  'vaiidus  /ubiit  juga  tempore  taurus, 

Non  domito  francs  crs  motnordit  equus. 

h'ck 


} 
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The  Tufcans  to  thefe  arts  their  greatnefs  owe, 

'Twas  hence  majeftic  Rome  began  to  grow,  655 

Rome,  noblefl  obje6l  of  the  things  below  ; 

Who,  while  fhe  fubjeft  earth  with  wonder  fills. 

Hath,  fingle,  deck'd  with  towers  her  feven  hills. 

Ere  Cretan  Jove  a  fceptre  fway'd,  before 

Man  dar'd  to  fpill  the  ufeful  bullock's  gore,  660 

Such  was  the  peaceful  life  old  Saturn  led. 

Such  was  the  golden  age,  from  guilt  fecure  and  dread  ! 

Ere  the  loud  trumpet  founded  dire  alarms. 

Or  impious  fwords  were  forg'd,  and  clattering;  arms. 

But  we  have  pafs'd  a  broad  and  boundlefs  plain,  665 

'Tis  time  the  fmoaking  courfers  to  unrein. 

Ko7i  domus  ulla  fores  habuity  non  fxus  in  agris, 

^i  regeret  certis  fnibus  arua^  lapis. 
Ipfi£  mella  dahant  quercus,  iiltroque  ferebant 

Ob'via/ecuris  ubera  ladis  eves, 
Non  acieSy  non  ira  fuity  non  bella  ;   neque  enfes 
Immiti  /a'vus  duxerat  arte  fab  er. 

TiBULL.  Lib.  I.  El.  3.  V.  3* 
664.  Impious  fix: or ds.'\     Upon   naming   the   fword,  the  poet 
feems  to  ftart,  as  if  all  the  miferies  of  the  civil  war  were  brought 
afrefh  to  his  fight,  and  inflantly  concludes.  Benson, 
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BOOK  THE  THIRD. 


ARGUMENT. 

7^^  exordium  of  this  book  is  particularly  pompous  and  eh» 
voted.  The  precepts  of  our  poet  concerning  the  breeding  of 
cattle y  thefubje^  of  this  book^  are  divide/i  into  four  part s, 
I.  Of  the  hejl  methods  of  breeding  cows  and  horfeSy 
with  rules  to  diJiinguiJJ)  the  bejl  breeds  of  each.  II.  Of 
jhecp  and  goats.  III.  Of  dogs.  IV.  Of  things  that  ar 9 
pernicious  to  cattle  \  particularly  ferpents^  vipers^  fcabsy  the 
murrain^  fevers^  and  the  plague;  with  a  moving  and  fub- 
lime  defcription  of  which  lajl^  this  book  concludes.  Tht 
defcriptions  and  digrejjions  in  the  book  are  more  frequent 
than  in  any  of  the  reji.  Such  is  this  defcription  of  the 
chariot-race ;  of  the  infe^  Afdus  \  of  the  loves  of  the 
kerjis  \  and  the  Scythian  winttr. 
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P.  VIRGILII   MARONIS 

G    E    O    R     G    I     C     A. 

LIBER     TERTIUS. 

TE  quoque,  magna  Pales,  et  te  memorande  canemu? 
Paftor  ab  Amphryfo  :  vos  filvae  amnefque  Lycaei* 
Cetera,  quae  vacuas  tenuifTent  carmine  mentes^ 
Omnia  ja,m  volgata.     quis  aut  Euryfthea  durum, 
Aut  inlaudati  nefcit  Bufiridis  aras  ?  J 

Quoi  non  diclus  Hylas  puer,  et  Latonia  Delos  ? 
Hippodameque,  humernque  Pelops  infignis  eburno 
Acer  equis  ?  tentanda  via  eft,  qua  me  quoque  poifim 
Tollere  humo,  victorque  virum  volitare  per  ora 
Primus  ego  in  patriam  mecum,  modo  vita  fuperfit,        lO 
Aonio  rediens  deducam  vertice  Mufas  : 
Primus  Idumaeas  referam  tibi,  Mantua,  palmas  : 

Ver.  I.  Thy  praifes  too,  great  Pales. "l  This  is  the  book  which 
appears  to  me  the  moil  charming  of  all  the  Georgics.  Mr. 
Addifon's  favourite  is  the  fourth,  which  indeed  is  more  fweet 
and  elegant,  but  the  beauties  of  this  are  more  great,  more 
manly,  and  fublime.  He  invokes  Pales  as  the  godde fs  of 
ibepherds,  and  Apollo  who  fed  the  herds  of  king  Admetus  on 
the  banks  of  the  river  Amphryfus. 

5.  Who  kncvjs  net  all  the  fct!gs.'\  Virgil  here  flrongly  ridicules 
the  trite  and  fabulous  fubjedls  of  the  Grecian  poets.  'Tis  in- 
geniouHy  conjedlured  by  Fulvius  Urfmus,  that  he  alludes  to 
particular  authors  who  had  treated  of  the  fabulous  ftories  he 
inentions.  Thus  Homer  has  related  the^fable  of  Euryftheus 
in  the  eighteenth  Iliad.  Athenaeus  quotes  the  Bufiris  of 
Mnefimachus  in  his  ninth  book.  Theocritus  and  Apollonius 
finely  relate  the  ftory  of  Hylas  and  Hercules  his  grief  for  his 
lofs.     Callimachus  is  referred  to  in  Latonia  Delos,  and  the  firft 

Olympic 
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VIRGIL. 

BOOK     THE     THIRD. 

THY  pralfe?  too,  great  Pales,  will  we  fing. 
With  thee  fam'd  ftiepherd  of  Amphryfas*  Tpring  | 
Ye  too,  Lycaeus'  groves,  and  gufhing  ftreams, 
For  vain  are  ancient  tales,  and  vulgar  themes  ; 
Who  knows  not  all  the  fongs  that  once  cou'd  pleafe,     5 
Sufiris*  fhrines,  Euryflheus'  dire  decrees? 
Can  Dian's  ille,  or  Hylas,  longer  charm? 
Or  Pclops  famous  for  his  ivory  arm, 
Whofe  deeds  vi£lorious  in  the  dufty  race 
Won  him  the  fair  Hippodame's  embrace  ?  10 

I  too  mufl  find  a  path  untrod  before, 
And  far  from  groveling  earth,  to  fame  fublimely  foar. 

I  firft  of  Romans  to  th'  Hcfperian  plain, 
Will  lead  th'  Aonian  nymphs,  if  life  remain  : 
I  firft  will  bid  Idumes'  palms  arifc,  le 

Exchange  their  foil,  and  bloom  in  Mantuan  fkies. 

Olympic  ode  of  Pindar  is  to  be  underftood  by  the  mention  of 
Hippodamia  and  Pelops.  He  breaks  out  at  lafl  into  a  nobl» 
triumph  of  aiTurance,  that  he  (hall  rival  thefe  Greek  poets : 

T entanda  'via  ejl,  qua  me  quoque  pojjim 
Tollere  humoy   ^i£iorque  'viri'im  'vclitare  per  ora. 

Mr.  Pope  ufcd   to  fay,   that  this  triumph  of  Virgil  over  ih« 
Greek  poets,  was  one  of  the  vaineft  things  that  ever  was  wric. 

• l]ut  furely  its  fubiimity  makes  amends  for  this  imputed 

vanity. 
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Et  virldi  in  campo  tempi um  de  marmore  ponam 
Propter  aquam,  tardis  ingens  ubi  fiexibus  errat 
Mincius,  ac  t^nera  praetexit  arundine  ripas. 

19.  Sprer.ding  ^vide  his  ling'' ring  ivaters.']  This  deitription  of 
the  Mincio  is  as  exacl  as  poflible  ;  the  force  of  it  lies  chiefly  in 

the  epithets,  tardis»  ingsns the  wide  fpreading  and  almoll 

ilao-natioii  of  the  river,   which  forms  the  lake  of  Ivlantua. 

17.  The/e  hafuis.']  Mr.  Hurd,  in  his  notes  on  Horace's 
Epiftle  to  Augaftus,  hath  difcourfed  fo  entertainingly  on  the 
introci'u(ftory  lines  of  this  third  book,  that  it  was  thought  pro- 
per to  infert  the  following  extract  from  that  judicious  work. 

On  the  idea  of  the  Apotheofis,  which  was  the  ufaal  mode  of 
flattery  in  the  Auguftan  age,  but,  as  having  the  countenance 
of  public  authority,  fometimes  inartificially  enough  employed^ 
Virgil  hath  projected  one  of  the  noblell  allegories  in  ancient 
poetry,  and  at  the  fame  time  hath  given  to  it  all  the  force  of 
juj}  compliment,  the  occajion  itfelf  allowed.  Each  of  thefe  ex- 
cellencies was  to  be  expected  from  his  talents.  For  as  his  ge- 
nius led  him  lo  \X\t  fublime  \  fo  his  exquifite  judgment  would 
inilrufthim  to  palliate  this  bold  fclion,  and  qualify  as  much  as 
poflible,  the  Ihocking  adalauon  implied  in  it.  So  fingular  a 
beiuty  deferv'es  to  be  fhewn  at  large.  ^ 

The //3/ri/ Georgic  fets  out  with  an  apology  for  the  low 
and  fimple  argument  of  that  work,  which  yet  the  poetelleera- 
ed,  for  its  novelty,  preferable  to  the  fublimer,  but  trite,  themes 
of  the  Greek  writers.  Not  but  he  intended,  on  feme  future 
occafion,  to  adorn  a  nobler  fuoject.  This  was  the  great  plan 
of  the  Acneis,  Vvhich  he  now  prefigures  and  unfolds  at  large» 
For,  taking  advantage  of  the  noblcfc  privilege  of  his  a^t,  he 
breaks  away,  in  a  fit  q1  prophetic  enthufiafm,  to  predidl  his 
fuccelTes  in  this  projected  enterprize,  and  under  the  imagery  of 
the  ancient  triumph»  which  comprehends  or  fuggefts  to  the  ima- 
gination, whatever  is  moil  augult  in  human  affairs,  to  delineate 
the  future  glories  of  this  ambitious  defign.  The  whole  con- 
ception, as  we  ihall  fee,  is  of  the  utmoit  grandeur  and  mag- 
nificence j  though,  a.ccording  to  the  ufual  management  of  the 
poet  (which  as  not  being  apprehended  by  his  critics,  hath  fur- 
nifhed  occafion  even  to  the  bell  of  them  to  charge  him  with  a 
want  o^  iVit  /uLlimc)  he  hath  contrived  tafoften  zndi  familiarize 
its  appearance  to  the  reader  ;  by  the  artful  manner  in  which 
it  is  introduced.     It  Hands  thus  : 

7'entanda  ~jia  ejl ,   niia  7ne  quoqne  pcjjim 
Toilers  hu/HD»   victorqjje  -drum  'volitare  per  or  a. 

The  idea  o^  ^vlcioryy  thus  cafually  dropped,  he  makes  the  bafis 

of  his  imagery  ;  which,  by  means  of  this  gradual  preparation, 

cfFers  itfelf  eafily  to  the  apprehenfion,  though  it  thereby  lofes, 

5  a& 
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Thefc  hands  2  fane  of  Parian  flone  fhall  build. 
Where  Mincio's  ftrcam  bedews  the  verdant  field  j 
And  fprcading  \ride  his  lin^'fing  waters,  feeds 
Around  his  winding  fhores  the  tender  reeds.  20 

as  the  poet  defigned  it  ihould,  much  of  that  bread  glare,  ia 
which  writers  of  IcT-^  judgment  iove  to  (hew  their  ideas,  as  tend- 
ing to  fet  the  common  reader  at  a  gaze.  The  allegory  then 
proceeds : 

Primus  ego  in  patriam  mecum,  modo  "vita  fuperjit, 
Acnio  rcdiens  deducam  'vertice  Mufas. 

The  projefled  conqueft  was  no  lefs  than  that  of  all  the  Grecian 
Mu/es  at  once  ;  whom,  to  carry  on  the  decorum  of  the  allegory, 
he  threatens,  i.  to  force  from  their  high  and  advantngeoui 
iituation  on  the  fummit  of  the  Acnian  Mount  ;  and  2.  to  bring 
capti^je  with  him  into  Italy  ;  xY^z  former  circumilance  intimating 
to  us  the  difHcuIty  and  danger  or  the  enterprize  ;  and  the  latter, 
his  complete  execution  of  it. 

The  palmy,  triumphal  entry,  which  was  ufual  to  viclors  oa 
their  return  from  forei^^n  fuccefies,  follows : 

Primus  Idumaeas  refer  am  tihi,  Mantua,  p  almas. 

But  ancient  conquerors  did  not  hold  it  fufHcient  to  reap  this 
tranfient  fruit  of  their  labours.  They  were  ambidous  to  confe- 
crate  their  glory  to  immortality,  by  a  temple,  or  other  public 
monument,  which  was  to  be  built  out  q{  the  fpoils  of  the  con- 
quered cities  or  countries.  This  the  reader  fees  is  luitable  to 
the  idea  of  the  gre:;t  work  propofed  ;  which  was,  out  of  the  old 
remains  of  Grecian  art,  to  compofe  a  ne-j:  one  that  fhould  com- 
prize the  virtues  of  all  of  them  :  as,  in  fact,  the  Aeneid  is 
known  to  unite  in  itfelf  whatever  is  moll  excellent  not  in  Ho- 
mer only,  but,  univcrfally,  in  the  wits  of  Greece.  The  evcr- 
lalling  monument  of  the  marble  temple  is  then  reared  ; 

Et  'viridi  in  campo  templum  de  m  a  r  M  o  R.  E  ponam. 

And  becaufe  ancient  fuperflition  ufually  preferred,  for  thefe 
purpofes,  the  banks  oi  riuers  to  other  fituations,  therefore 
the  poet,  in  beautiful  allufion  to  the  file  of  fome  of  the  moft 
celeljrated  pagan  temples,  h\ii\ds  Ij is  on  the  Mincius.  "VV© 
fee  with  what  a  fcrupulous  propriety  the  allufion  is  carried  on. 

Prcpfer  aquam,  tardis  ingetis  ubi  ficxil us  errat 
M I  K  c  I  u  s ,  et  tcnera  praeiexit  ar undine  ripas. 

Next,  this  temple  wps  to  be  dedicated,  as  a  morument  of 
the  victor's  piety,  as  well  as  glory,  to  fome  propitious,  tutelary 
deity,    under  whofc  aufpiccs  the  great    adventure   had  bcca 
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In  medio  mihi  Caefar  erit,  templumque  tenebit. 

atchieved.  The  dedication  is  then  made  to  the  poet's  di'vlnitj, 
Auguilus: 

//;  medio  mihi  Caesar  erit^  templumque  tenehit. 

Templum  Tenebit.  The  exprefTion  is  emphatical ;  as  inti- 
mating to  us,  and  prefiguring  the  lecrec  purpofe  of  the  Acneis, 
which  was,  in  the  perfon  of  Aeneas,  to  (hadow  torch  and 
confecrate  the  character  of  Auguitus.  His  divinity  was  to  fill 
and  occupy  that  great  work.  And  the  ample  circuit  and  magni- 
ficence of  the  epic  plan  was  projefled  only,  as  a  more  aweful 
enclofure  of  that  augull  prelence,  which  was  to  inhabit  and 
folemnize  the  vail  round  of  this  poetic  building. 

And  now  the  wonderful  addrefs  of  the  poet's  artifice  appears. 
The  mad  fervilirv  of  his  country  had  deified  t\i^  emperor  in 
good  earneii :  and  his  brother  poets  made  no  fcruple  x.o<vjorjhip 
in  his  temples,  and  to  come  before  him  with  handfuls  oi  real 
inccnfe,  fmoking  from  the  altars.  But  the  fobriety  of  Virgil's 
adoration  was  of  another  call.  He  feizes  this  circumilance  only 
to  embodv  a  poetical  fidion  ;  which,  on  the  fuppofition  of  an 
aftual  deification^  hath  all  the  force  of  compliment,  which  the 
fact  implies,  and  yet,  as  prefented  through  the  chaile  veil  of 
allegory,  eludes  the  monilrous  offence,  which  the  naked  xtzixzX 
muil  needs  have  given  to  decency  and  common  fenie.  Had 
the  emperor  s  popular  divinity  been  flatly  acknowledged,  and 
adored,  the  praile,  even  under  Virgil's  management,  had  been 
infufferable  for  its  extravagance  ;  and  without  ibme  fupport  for 
his  poetical  numen  to  reft  upon,  the  figure  had  been  more 
forced  and  iiraineJ,  than  the  rules  of  j nil  VsTiting  allow,  h?, 
it  is,  the  hiilorical  truth  of  his  apotheofis  authorizes  and  fup- 
ports  x\i€.fidion,  and  the  fiction,  in  its  turn,  ferves  to  renne  and 
palliate  the  hifiory. 

The  Aeneis  being,  by  the  post's  improvement  of  this  cir- 
cumilance, thus  naturally  predicted  under  the  image  of  a 
temple,  we  may  expedt  to  find  a  clofe  and  fcudied  analogy  be- 
twixt them.  The  great,  component  parts  of  the  one,  will  no 
doubt  be  made,  very  faithfully,  to  reprefent  and  adumbrate 
thofe  of  the  other.  This  hath  been  executed  with  great  art 
and  diligence. 

1.  The  temple,  we  obferved,  was  erefled  on  the  banks  of  a 
river.  This  fite  was  not  only  proper  for  the  reafon  already 
mentioned,  but  alfo,  for  the  further  convenience  of  inllituting 
public  games,  the  ordinary  attendants  of  the  confecraticn  of 
temples.  Thefe  were  generally,  as  in  the  cafe  of  the  Olympic 
and  others,  celebiaied  on  the  banks  of  rivers. 

////  <viSlor  ego,  et  Tyrio  confpeBus  in  ofiro 
Centum  quadrijugos  agit^h»  adfiumina  currus, 

CuaJlA 
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In  the  mid  dome  fiiall  Caefar's  form  divine 
Superior  ftand  the  godhead  of  the  flirinc. 

CunSla  mihiy  Alpheiim  linquens  lucofque  Molorchi, 
Curjthus  et  crttdo  decernet  Graecia  caejiu. 

To  fee  the  propriety  of  Kk\t  figure  in  this  place,  the  reader  needs 
only  be  reminded  of  the  book  of  games  in  the  Aeneid,  which 
was  purpofely  introduced  in  honour  of  the  emperor,  and  not, 
as  is  commonly  thought,  for  a  mere  trial  of  il:ill  between  the 
poet  and  his  mafter.  The  emperor  was  pafTionately  fond  of 
thefe  fports,  and  was  even  the  author  or  reflorer  of  ^«^  of  them. 
It  is  not  to  be  doubted,  that  he  alludes  a!fo  to  the  qianqucnnial 
games,  adually  celebrated,  in  honour  of  his  temples,  through 
many  parts  of  the  empire.  And  this  the  poet  undertakes  in 
the  civil  office  of  v;ctor. 

2.  What  follows  is  in  the  religious  office  of  priest.  For 
it  is  to  be  noted,  that,  in  afluming  this  double  charader,  which 
the  derorum  of  the  fDlemnities,  here  lecountcd,  prclcribed, 
the  poet  hr.s  an  eye  to  the /o////V^/ defign  of  the  Aeneis,  which 
was  to  do  honour  to  Caefar,  in  either  capacity  of  a  ci'vil  and  re- 
iigicus  perfonage;  both  being  eflential  to  the  idea  of  the  per- 
fect legiilator,  lie  was  to  adorn  and  recommend.  The- account 
of  his  facerdctalfunSlions  is  delivered  in  thcfe  words  : 

Ipfe  caput  tonfae  foliis  ornatus  oli<vae 
Dona  feram.    jam  nunc  Jollemnis  ducere  pomp  as 
jld  dclubrajwjat ,   caefojque  njid  re  ju-uencos  : 
Vel fcaeita  ut  'verfis  difcedat  frontibus  ;  utque 
Purpurea  intexti  tcllant  auluea  Britanni. 

The  imagery  in  this  place  cannot  be  underflood,  without  re* 
fle»a:ing  on  the  cullomary  form  and  dilpcfition  of  the  pagan 
temples.  Diluerum,  or  Dllui^ra,  for  either  number  is 
ufed  indifferently,  denotes  the  Ihrine  or  fandtuary,  wherein 
the  (latae  of  the  prefiding  God  w^is  placed.  Thib  was  in  the 
center  of  the  building.  Exadly  before  the  dehtbrumy  and  at 
no  great  dilbnce  from  it,  was  the  altar.  Fuither,  the 
ftiriof,  or  deluhrumy  was  inclofed,  and  (liut  up  on  all  fides  by 
doors  of  curious  carved  work,  and  diKfiiie  t-^/A,  eiubellKhod  by 
the  rich  embroidery  oi  fio^wers,  animals,  or  human  figures.  This 
being  oblerved,  the  progrefs  of  the  imagery  betore  us  will  be 
this.  The  proceirion  ad  dtlubra,  or  fhrine  :  the  l.icnhce  on  the 
altars,  ercdtcd  before  it:  and,  laftly,  the  painteu,  or  rather 
wroughry'f/7£r;' of  the  purple  'veils,  iiiclofing  the  image,  wn:ch 
were  ornamc.ited,  and  fccmed  to  be  ihii^inrd  or  hfid  up  I»y 
the  figures  of  inavoven  Britons.  'I  he  mr.ming  of  all  which 
is,  that  the  poet  would  proceed  to  the  celebration  of  CaefarN 
praife  in  ah  the  gradual,  folemn  preparation  o\  pO'j':c  PO-rip  : 
that  he  would   render  the  moi^  gratchil  ojerings  to  his  divinity 
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Illi  viSicr  ego,  et  Tyrio  conri:)eclus  in  oftro 

in  thofe  occafional  epifcd;s,  which  he  fhould  confecrate  to  his 
more  immediate  honour;  and  finally,  that  he  would  provide 
the  richeil:  texture  of  his  fancy,  for  a  covering  to  that  admired 
image  of  his  virtues,  which  was  to  make  the  fovereign  pride 
and  glory  of  his  poem.  The  choice  of  the  in-i.vo--oen  Britons y 
for  tlie  lupport  of  his  -xW,  is  well  accounted  for  by  thofe,  who. 
tell  us,  that  Auguilus  was  proud  to  have  a  number  of  :hele  to 
ferve  about  him  in  quality  of  flaves. 

The  ornaments  of  the  Doors  of  this  delulrumy  on  which 
the  fculptpr  ufed  to  laviih  all  the  riches  of  his  art^  are  nexi  de- 
lineated. 

In  forihus  pugtrajn  ex  auro  foli deque  elephajifo 
Ga'/igaridum  facianiy  'vidorifqiie  arma  t^irini  : 
At  qui  hie  imdcjUem  hello,  7nagnumnue  jiuentem 
Nilu7/i,  ac  na-uali  Jurgentis  acre  coliimnas. 
Addam  iirbis  AJiae  do/nitas,  pulfumque  Niphaten, 
Fideniemque  fiiga  Parthum  ^srjifqus  fagittisy 
E4  duo  rapta  manu  di-uerfo  ex  hojie  tFopaea, 
Bi/que  triu7nphatas  utroque  ah  litore  gentis. 

Here  the  covering  of  the  figure  is  too  thin  to  hide  the  literal 
meaning  from  the  commonell  reader,  who  fees,  that  the  feveral 
triumphs  of  Caefar,  here  recorded  in  fculpture,  are  thofe,  which 
the  poet  hath  taken  fo  much  pains  to  f  nip,  and  hath  occafion- 
aliy  inferted,  as  it  were,  in  tniniature,  in  feveral  places  of  his 
pcem.  Let  him  only  turn  to  the  prophetic  fpeech  of  Anchifes* 
jhade  in  the  Vlth,  and  to  the  defcription  of  thp  ihield  in  the 
Vlllth  book. 

Hitherto  we  have  contemplated  the  decorations  cf  they^^r/V;^, 
i.  e.  fuch  as  bear  a  more  direfi  and  immediate  reference  to  the 
honour  of  Caefar.  vVe  are  now  prefented  with  a  view  of  the 
remote  furrounding  ornaments  of  the  temple.  Thefe  are  the 
illullrious  Trojan  chiefs^  whofe  llory  was  to  furnifh  the  materi- 
als, or,  more  properly,  to  form  the  body  and  cafe,  as  it  were, 
of  this  auguil  itrudure.  They  are  alfo  conncded  with  the  idol 
deity  of  the  place  by  the  cicfefl:  ties  of  relationiliip,  the  Julian 
family  aiTeding  to  derive  its  pedigree  from  this  proud  original. 
The  poet  then,  in  his  arrangement  of  thefe  additional  figures, 
with  admirable  judgment,  com.pletes  and  rounds  the  entire 
iiclion, 

Stabunt  ^  Parii  lapides y  fpirantia  Jigna, 
AJJaraci  prcles,   demijfacque  ah  'jc~je  gcjitis 
Nc7}iinay    Trojqjifi  parens,  i^  Trcjae  Cynthius  cziScr, 

Nothing  now  reuiains  but  for  fame  to  eternize  the  glories  of 
what  the  great  archited  had,  ac  the  expence  of  fo  much  art 
and  labour,  ccm.pleted ;  \\'jiich  is  prediiled,  in  the  higheft 
fublime  of  ancient  poetry,  under  the  idea  of  envy,  whoia 
the  poet  perfonalizes,  Iliuddenng  at  the  view  of  fuch   tran- 

fcendenC 
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For  him,  myfelf  to  grace  the  folcmii  fcafl, 
Chief  of  the  fports,   in  Tyrian  purple  dreTr, 

fcendent  perfedion;  and  tafling,  beforehand,  the  pains  of  a 
reraedilefs  v-exation,  llrongly  pictured  in  the  image  of  die  vvjorit, 
ijifernal  tortures. 

InvidI'A  infelix  furias  amttemque  fever um 
Cccyti  metuety  tortojque  Ixion.s  orbesy 
Immanemque  rot  am,  et  ncn  exfupcrabdc  faxum. 

Thus  have  I  prefumed,  but  with  a  religious  awe,  to  infpcdl 
and  declare  the  myller  es  of  this  ideal  temple.  The  artcmpt 
after  all  might  have  been  cenfured,  as  profane,  if  the  great 
Myftagogiie  himreif^  or  fornebody  foj  him*,  had  no.t  given  us 
the  undoubted  key  to  it.  Under  this  encouragement  I  cculd 
not  withfland  the  temptation  of  difclofing  thus  much  of  one  of 
the  nobleft  fidions  of  antiquity  j  and  the  rather,  as  the  propri- 
ety of  allegoric  compofition,  which  made  the  diftinguifhed  pride 
of  ancient  poetry,  feem.^  but  little  known  or  attended  to  by 
modern  profcfibrs  of  thii  fine  art. 


•  In  thefe  lines, 

Mox  tamen  ardent  is  acciugar  dicere  pugnea 
Cacfaris,  t^  yiomen  fama  tot  ferre  per  annos^ 
Tilhoni  prima  quot  abcjl  ab  origiue  Cacjar, 

Which  I  fufpect  not  to  have  been  from   the   hand  of  Virgil, 
And, 

1.  On  account  of  fomc  peculiarities  in  the  exprejlon. 
Acciugar  is  of  frequent  ufe  in   the  bell  authors,   to  denote  a 

readitiefs  atxd  reldution  to  do  any  thit/g  ;  but  as  joined  with  an 
infinitive  mood,  acciugar  dicere^  I  do  not  reiiicmber  to  have  ever 
fcen  it.  Tis  often  ufed  by  Virgil  ;  but,  if  the  feveral  places 
be  confulted,  it  will  always  be  found  with  an  accu/ative  and 
prcpcfitiony  exprefled  or  underltood,  as  magicas  accingier  artes^ 
or  with  an  accufativc  and  dative,  as  accingere  /e  praedae,  or 
laftly  with  an  ablative,  exprcfling  the  injlruinent,  as  accingor 
ferro.  La  Cerda,  in  his  notes  upon  the  place,  Teemed  fenfiulc 
of  the  objeftion,  and  therefore  wroie,  Graeca  hcutio  :  the  com- 
mon, but  paltry,  fhift  of  learned  critics,  when  they  dciexminCg 
at  any  rate,   to  fupport  an  ancient  rt-ading. 

2.  Ardentes  pugnas^  burning  battles^  founds  wqII  enough  to  a 
modern  ear  ;  but  I  mucli  doubt  if  it  v/ouLl  have  pafTed  in  the 
times  of  X'irgil.  At  Icail,  I  rcci)ilc»fl  no  fuch  exprcffion  in  all 
his  works;  ardens  being  conftantly  joined  to  a  word,  denoting 
2ifnbjlance  of  apparent  light,  heat,  or  fiamr,  to  which  the  allu- 
fion  is  eaf/,  as  ardentes  gladios,  ardentes  oculos,  campos  armis 
/ublimibus  ardtntfi»  4nd  by   an  eafy  matapiior,  ardentes  bojlis, 

U  4  but 
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Centum  quadrijugos  agitabo  ad  flumina  currus. 
Cii:i6ta  mihi,  Alpheum  linquens  lucofque  Molorchi, 
Curfibus  et  crudo  decernet  Graecia  caeftu.  20 

but  no  where,  that  I  can  find,  to  fo  abftrad  a  notion,  as  that 
p'i figkt.  It  leems  to  be  to  avoid  this  difficulty,  that  lome 
have  cKofen  to  read  ardei:tis,  in  the  genitiijSy  which  yet  Servius 
yejefts  as  of  no  authority. 

3.  But  the  moll  glaring  note  of  illegitimacy  is  in  the  line, 

Tilhofii  prima  quot  abeji  ah  origine  Caefar. 
It  hns  puzzled  all  the  commentators  from  old  Servius  down  to 
Mr.  Martyn,  to  give  any  tolerable  account  of  the  poet's  choice 
of  litbcnus,  from  whom  to  derive  the  ancellry  of  Auguilus, 
rather  than  AncklfeSy  or  AJfaraciis,  who  were  not  only  more 
famous,  but  in  the  direct  line.  The  pretences  of  any  or  all  of 
them  are  too  frivolous  to  make  it  neccflary  to  fpend  a  thought 
about  them.  The  inllance  fiands  fingle  in  antiquity  ;  much  lefs 
IS  there  any  thing  like  it  to  be  found  in  the  Auguftan  poets. 

il.  But  t\ie  phra/cohgy  of  thefe  lines  is  the  leaft  of  my  ob- 
jedion.  Were  it  evrr  lo  a  .curate,  there  is,  befides,  en  the 
iirll  view,  a  manifeft  abfurdity  in  the  Juhjed -matter  of  them. 
For  would  any  writer,  cf  but  common  lki:i  in  the  art  cf  com- 
pofition,  clofe  a  long  and  elaborate  allegory,  the  principal 
grace  of  which  cor  fills  in  its  very  myllery,  with  a  cold,  and 
fcrir.al  explanation  of  it  ?  Or  would  he  pay  fo  poor  a  compli- 
ment to  his  patron,  as  to  fuppoie  his  iagacity  wanted  the  af- 
jfiilance  of  this  additional  triplet  10  lead  him  into  the  true 
meaning?  Nothing;  can  be  more  abhorrent  from  the  ulual  ad- 
^x^\s  and  artifice  of  Virgils  manner.     Or, 

in.  Were  the  /uhjeSi-matter  itfelf  pallable,  yet,  how,  in 
defiance  of  all  the  iaws  of  dijfcfiticn,  came  it  to  be  forced  in 
here  i  Let  the  reader  turn  to  the  pafiage,  and  he  will  loon 
perceive  that  this  could  never  be  the  place  for  it.  The  allego- 
|-y  beirg  concluded,  the  poet  returns' to  his  fubjedl,  which  is 
J;rcpoled  in  the  fix  following  lines  : 

Inter ea  Dryadum  Jylvas  faltufque  fequamur 
JntadlcSf  tua,   Maecenas,   hand  mollia  jujfa» 
7e  Jine  nil  ahum  tneyis  inchoat.    en  age  Jegnis 
Rumpe  m-ra:  :   -jocat  indent i  clamor e  Cithaeron, 
S aygetiqi'.e  canes y  domitrixque  Epiaaurus  equorum  : 
£.t  'VOX  ac'jcnju  ncmcru:n  ingcminaia  rcmugit. 

Would  now  any  one  exped,  that  the  poet,  after  having  con- 
ducted the  reader  thus  re  "peel fully,  to  the  very  threfhold  of  his 
fubjtct,  fnould  immediately  run  av%'ay  again  to  the  point, 
from  which  he  had  fet  cut,  and  tins  on  fo  needlefs  an  errand, 
as  the  letting  him  into  the  feciet  cf  his  allegory  \ 

But  this  inferted  triplet  agrees  as  ill  wich  what  fdlcwsy  a? 

^  ■  •  with 
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Will  lafn  an  hundred  cars,  like  chiefs  of  yore,  25 

By  four-yok'd  horfes  whirl'd  along  the  founding  fhore. 

All  Greece  (hall  leave  her  feats  of  ancient  fame, 

To  try  on  Roman  ground,  th'  heroic  game  ; 

With  manly  arm  the  weighty  gauntlet  v/ield  ; 

Or  lightly  (kim  with  winged  feet  the  field  :  oq 

wir.h  what  f  recedes  it.  For  how  abrupt  is  the  tranfition,  and 
unlike  the  delicate  connexion,  fo  fludioufly  contrived  by  the 
Auguftan  poets,  from 

Tithoni  prima  quot  ahejl  ab  crigine  Caefar, 

to 
Sen  quis  Olympiccae  miratur  praemia  palmae,  Sffr. 

When  emit  but  thefe  interpolated  lines,  and  fee  hov/ gracefully, 
and  by  how  natural  a  fucceilion  of  ideas,  the  poet  Aides  into 
the  main  of  his  fubjecl  ! 

Inter ea  Dryadum  Jyl'vas  fait uf que  fequamur 
IntaSioi  >— 

TV  Jine  nil 

Rumpe  moras  :  'vocat  ingenti  clamore  Cithaeron, 
7'aygetique  canes ^  domitrixque  Epidaurus  eqjjorum: 
Bt  ~dcx  adjenju  nemcrum  ingeminata  r  e  m  u  g  i  T . 

Seu  quis  Olympiacae  miratus  praemia  palmae, 
Pafcit  EQJL'OS  ;  Jeu  quis  fortif  ad  aratra  juvencos. 

On  the  whole,  I  have  net  the  leart  doubt,  that  the  lines  be- 
fore us  are  the  fpurious  offspring  of  fome  later  poet  \  if  indeed 
the  writer  of  them  deferve  that  name;  for,  whoever  he  was, 
he  is  fo  far  from  partaking  of  the  original  fpirit  of  Virgil,  that 
at  moft,  he  appears  to  have  been  but  a  fervile  and  paltry  mi- 
mic of  Ovid  ;  from  the  opening  of  whofe  Metamorphofis  the 
defjgn  was  clearly  taken.  The  turn  of  the  thought  is  evidently 
the  lame  in  both,  and  even  the  exprejjicn.  Mutatas  dicereformas 
\z  echoed  by  ardentes  dicere  pugnas :  dicere  fert  animus y  is,  by 
an  aiicdled  improvemcrnt,  accingar  dicere :  and  Tithoni  prima  ab 
prigine  is  almoft  literally  the  lame  as  primaque  ab  origine  mundi. 
For  the  injcrtion  of  thefe  lines  in  this  place  1  leave  it  to  the  cu- 
rious to  conjcdlure  oi  it,  as  they  may  ;  but  in  the  mean  time, 
mufteflccm  the  office  of  the  trae  critic  to  be  fo  far  rcfembling 
that  of  the /0^/  himfclf,  as  vithin  fome  proper  limitations,  to 
jullify  the  boncjl  liberty  heie  taken. 

Cum  tabulis  animum  c  en  for  is  fume  t  honefli  ; 
Audcbit  quatcunque  paf-um  fplendoris  habebunt 
Et  fine  ponder e  erunty  C5  hcnore  indigna  feruntur, 
Vekba  MovtRt  i.oco;    qM^AMVis  in  vita  RECEDAN'T, 
Et  versentur  adhuc  intrapenetraliaVestae. 

[2  Ep.  ii.  no.] 
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Ipfe  caput  tonfae  foliis  ornatus  olivae 

Dona  feram.     jam  nunc  follemnis  ducere  pompas 

Ad  delubra  juvat,  caefofque  videre  juvencos  : 

Vel  fcaena  ut  verfis  difcedat  frontibus  ;  utque 

Purpurea  intcxti  tollant  aulaea  Britanni.  2< 

In  foribus  pugnam  ex  auro  folidoque  elephanto 

Gangaridum  faclam,  vidlorifque  arma  Quirini  : 

Atque  hie  undantem  bello,  magnumque  fluentem 

Nilum,  ac  navali  furgentis  aere  cclumnas. 

Addam  urbis  Aiiae  domitas,  pulfumque  Niphaten,         30 

Fidentemque  fuga  Parthum  verilfque  fagittis, 

Et  duo  rapta  manu  diverfo  ex  hofte  tropaea, 

Bifque  triumphatas  utroque  ab  litorc  gentis. 

Stabunt  et  Parli  lapides,  fpirantia  figna, 

Affaraci  proles,  demifiaeque  ab  Jove  gentis  ^S 

Nomina,  Trolque  parens,  et  Trojae  Cynthius  auclor. 

Invidia  infelix  Furias  amnemque  feverum 

Cocyti  metuet,  tortofque  Ixionis  orbes, 

Inmanemquc  rotam,  et  non  exfuperabile  faxum. 

Interea  Dr)"adum  filvas  faltufque  fequamur  45 

Intaclos,  tua,  Maecenas,  baud  molliajufla. 


35.  I/ee  the  turning  fc em. ^^  The  commentators  Teem  not  fuf- 
iiciently  to  have  explained  the  expreffion  of,  ut  njerjis  difcedat 
frontibus  in  the  original.  The  ancient  fcenes  were  painted  on 
a  triangular  machine,  marked  in  the  plate,  D  ;  which  was  fo 
formed  as  to  turn  upon  an  axle  or  pin  ;  each  of  its  three  fides, 
mark'd  in  the  ground-plan  of  the  plate,  i.  2.  3.  reprefcnted  a 
different  fubjedt  ;  viz.  i.  a  city.  2.  a  palace  or  magnificent 
portico.  3.  a  wild  foreft,  cave,  or  meadow.  When  a  comedy 
was  play'd,  the  firil  of  thefe  three  frontifpieces  was  turned  to- 
wards the  fpedtators ;  when  a  tragedy,  the  fecond  ;  wjicn  a 
fatyrical  piece  (fuch  forinflance,  as  the  Cyclops  of  Euripides) 
the  third  was  expofed  to  view.  And  thefe  triangular  machines 
were  pir.ced  under  the  arches  of  the  theatre,  marked  in  the 
plate.  A,  B,  C.  See  Vitruvius,  B.  5.  and  UAntiquiii:  ex- 
pliqute par  D.  Ber.  Montfaucon,   tom.  3.   p.  235. 

54.  Eni>v.]  The  perfons  he  is  fpeaking  of  are  the  enemies 
of  the  Julian  family  ;  or  the  faction,  as  he  calls  it,  againit  the 
Caefars.     Thefe,  he  fays,  ihould  be  reprefented  on  the  temple 
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While  I,  my  brov/s  with  olive-chaplet  bound. 

The  meed  of  each  victorious  toil  propound, 

Ev'n  now  I  feem  the  {lately  pomp  to  lead. 

Now,  now,  beneath  my  fteel  the  victims  bleed  : 

I  fee  the  turning  fcene  fwift  change  its  face. 

The  pictur'd  Britons  in  the  curtains  trace. 

Which  fcem  to  lift  the  tapeftry  they  grace. 

High  on  the  gates,  the  fell  Gangarian  fight 

In  gold  and  ivory  wrought,  (hall  ftrike  the  fieht. 

Here  fwoln  with  war,  majeftic  Nile  {hall  pafs,  40 

And  the  tall  columns  rife  in  naval  brafs  : 

Pro{l:ratc  in  duft,  there  Afia's  cities  weep, 

And  huge  Niphates  bend  his  mountain  fleep  ; 

The  Parthians  there  the  backward  arrow  ply. 

And  vainly  {Irive  to  conquer  as  they  fly :  45 

Caefar  {bail  here  a  double  triumph  boa{t. 

And  conquer'd  nations  kneel  from  either  coaft. 

Around  in  order'd  ranks  an  aweful  band, 

Rome's  anceftors  in  breathino;  {tone  {hall  {land  : 

Thy  feed,  Aflaracus,  the  mighty  line  ^0 

That  drew  from  Jove  its  origin  divine: 

Next  Tros,  whom  Troy  her  ancient  father  calls. 

With  him,  the  God  who  rais'd  her  lofty  walls. 

Envy,  foul  fiend,  {hall  view  with  baleful  eyes 

Cocytus'  billows  black  around  her  rife  ;  ♦     55 

The  {lings  of  mad  Ixion's  fnakes  {hall  feel. 

Quake  at  th'  unconquer'd  {lone,  and  ever-whirling  wheel. 

Mean  time,  Maecenas,  we'll  the  woods  purfue^ 

The  ta{k  is  arduous,  but  enjoin'd  by  you. 


he  would  build  to  Auguflus,  as  in  the  tortures  of  Tartarus ;  and 
more  particularly  as  punifhed  in  the  fame  manner  as  Jxion  and 
Sifyphus.  Jxion  was  puniChed  there  for  his  ingratitude  and  im- 
piety :  Sifyphus  as  a  villain  and  a  robber.  So  that  this  is  call- 
ing all  the  party  againll  Auguflus,  rafcal^  and  ingraies  ;  and 
infers  the  highell  compliment  to  that  prince,  at  the  fame  time 
that  it  ii  the  moil  cruel  of  invectives  againll  his  enemies. 

POLYMETIS,    pag.    208# 
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Te  fine  nil  altum  mens  inchoat.     en  a2;e  fep^nis 

Rumpe  moras  :  vocat  ingenti  clamore  Cithaeron, 

Taygetique  canes,  domitrixque  Epidaurus  equorum  : 

Et  vox  adfenfu  nemorum  ingeminata  remugit.  a^ 

Mox  tamen  ardentis  accingar  dicere  pugnas 

Caefaris,  et  nomen  fama  tot  ferre  per  annos, 

Tithoni  prima  quot  abeft  ab  origine  Caefar, 

Seu  quis,  Olympiacae  miratus  praemia  palmae, 

Pafcit  equos,  feu  quis  fortis  ad  aratra  juvencos  ;  5» 

Corpora  praecipue  matrum  legat.     optuma  torvae 

Forma  bovis,  cui  turpe  caput,   cui  plurima  cervix, 

Et  crurum.  tenus  a  mcnto  palearia  pendent. 

Turn  longo  nullus  lateri  modus :  omnia  magna  v 

Pes  etiam,  ct  camuris  hirtae  fub  cornibus  aures,  5^ 

Nec  mihi  difpliceat  maculis  infignis  et  aibo, 

Aut  juga  detraclans  j  interdumque  afpera  cornu, 

Et  faciem  tauro  propior,  quaeque  ardua  tota, 

Et  gradiens  ima  verrit  velligia  cauda. 

Aetas  Lucinam,  juftofque  pati  hymenaeos  60 

Defmit  ante  decern,  poll  quatuor  incipit  annos  : 

Cetera  nec  foeturae  habilis,  ncc  fortis  aratris. 

Interea,  fuperat  gregibus  dum  laeta  juventas. 

Solve  mares  :   mitte  in  venerem  pecuaria  primus, 

Atque  aliam  ex  alia  generando  fuiHce  prolem.  65 


75.  ji  clu'^j^  heai^."]  Varro  and  Columella  fay  that  a  good 
cow's  head  fhould  be  large,  latis  frontiousy  her  neck  long  and 
broad,  her  dew-laps  hanging  low,  and  in  genersi,  that  her 
body  Ihould  be  long  and  large.  Ut  Jint  bene  cc7npcfitaey  ut  in^ 
ievris    membris   ablongaey    amplae — corpore    ar/iplo,    bene    cnjiatos, 

largis  humerisy  bonis  clunibus. Virgil  feems  to  have  had  his 

eye   on   this  paffage.      Varro   likewife    nientions   the  length 
pf  the  tail. 
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Without  thine  aid  no  f^ncy  fires  my  breaft  5  6a 

Hade,  let  us  burft  the  bands  of  idle  reft. 

Hark,  from  afar  Cythaeron's  voice  I  hear, 

Xavgetus'  opening  dogs  my  fpirits  chear  ; 

With  neighing  fteeds  tall  Epidaure  refounds ; 

From  the  deep  groves  the  doubling  din  rebounds.  65 

The  time  mav  come,  when  my  maturer  mufe 

Au^uftus*  fflov/inff  fights  her  theme  (hall  choofe  : 

And  thro'  more  ages  bid  his  glory  laft. 

Than  have  from  Tithon's  birth  to  Cacfar  paft. 

The  youth,  who  ftudious  of  th'  Olympic  meed,       yo 
And  fond  of  fame,  would  rear  the  ftately  fteed  ^ 
Or  bend  the  fturdy  bullock  to  the  fhare, 
Muft  choofe  the  dam  with  nice  fagacious  care. 
Firft,  by  thcfc  marks  feledt  thy  m.other-cow, 
A  clumfy  head,  broad  neck,  and  lowering  brow  :  "C 

Her  double  dew-laps  from  her  chin  muft  rife. 
In  fpacious  folds  defcending  o'er  her  thighs  : 
Ee  her's  a  difproportion'd  length  of  fide, 
Her  limbs  rll  fram'd  with  vr.ft  unwieldy  pride  : 
Let  tufts  of  hair  her  ample  feet  adorn,  S<a 

Rough  be  her  ear,  and  v/rcath'd  her  bending  horn  : 
Kor  lefs  her  worth  j  if  o'c-r  her  jetty  fkin. 
Some  random  fpots  of  fnov/y  white  be  feen  j 
Or  if  ihe  aim  a  blow,  or  fpurn  the  yoke. 
Or  wear  a  ftern-brow'd  bull's  rough  threatening  look.  85 
J.Iajeftlc  fti3  jnuft  wiik  v/ith  lofty  mien. 
And  proudly  fvveep  with  length  of  tall  the  green. 
When  now  four  years  have  ftecl'c  her  lufty  frame. 
Then  let  her  prove  kind  Hymen's  mutual  flame  : 
At  ten  releafe  her  ;  now  no  more  to  prove  k^% 

The  toils  of  culture,  or  the  joys  of  love. 

Mean  time,  while  warmth  of  youthful  blood  prevails| 
To  the  foft  biifs  admit  thy  fprightly  males  : 
Let  their  firft  vigour  try  the  fierce  embrace; 
So  herds  Ihail  rife  on  herds,  and  race  on  ricc,  ^^ 
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optima  quaeque  dies  mifcris  mortaiibus  aevi 

Prima  fugit :   fubeunt  morbi,  triftifque  fene6lus; 

Et  labor,  et  durae  rapit  inclementia  mortis. 

Semper  erunt,   quarum  mutari  corpora  malis. 

Sem.per  enim  reiice  :   ac,  ne  poft  amilTa  requiras,  70 

Anteveni,  et  fubolem  armento  fortire  quotannis. 

Nee  n6n  et  pecori  eft  idem  dilecPcus  equino. 

Tu  modo,   quos  in  fpem  ftatues  fubmittere  gentis, 

Praecipuum  jam  inde  a  teneris  inpende  laborem, 

Continuo  pecoris  generofi  pullus  in  arvis  y^ 

Altius  ingreditur,  et  mollia  crura  reponit. 

Primus  et  ire  viam,  et  fluvios  tentare  minaces 

Audet,  et  ignoto  kk  conmittere  ponti  : 

Nee  vanos  horret  ftrepitus.     (illi  ardua  cervix, 

Argutumque  caput,  brevis  alvus,  obefaque  terga  :         2o 

Luxuriatque  toris  animofum  pectus  :  honefti 

Spadices,  glaucique  ;  color  deterrimus  albis, 

Et  gilvo)  turn,  fi  qua  fonum  procul  arma  dedere. 

Stare  loco  nefclt :  micat  auribus,  ac  tremit  artus ; 

Conle(51umque  premens  volvit  fub  naribus  ignem  :         S$ 

Denfajuba,  et  dextro  jacStata  recumbit  in  armo. 

At  duplex  agitur  per  ium.bos  fpina,  cavatque 

Tellurem,  et  folido  graviter  fonat  ungula  cornu. 

Talis  Amyclaei  domitus  Pollucis  habenis 

Cyllarus,  et,  quorum  Graii  meminere  poetae,  90 

96.  Our  hcjl  of  days. '\  This  tender  moral  reflexion  thrown 
in,  diverfifies  and  exalts  the  low  fubjedl  the  poetic  creating  of. 

108.  E'-v''7i  nonjo  the  colt."]  Having  fpoken  of  the  marks  of 
good  cows,  the  poet  proceeds  to  fpeak  of  horfes,  and  gives  a 
beautiful  defcription  of  a  colt  that  is  fit  to  be  chofen  for  a 
Hallion.  There  is  fome  difficulty  concerning  the  meaning  of 
fpadices  :  but  after  much  enquiry  Dr.  Martyn  thinks  it  i,-  the 
colour  we  call  bay,  chefnut,  or  forrel. 

116.  Grey.'\  Glaucus,  when  fpoken  of  the  colour  of  an  horfe, 
figniiies  a  dark  or  iron-grey;  our  people  in  Wales,  flill  call  a 
grey  horfe  kephal  glares.  Holds  worth. 

119.  Reftlejs  he  panxis.'\  This  is  a  beautiful  defcription  of  a 
jnettlefome  horfe  ;  but  it  is  far  excelled  by  that  noble  one  in 
ih^c  book  of  Job.     particularly,  **  He  fwalloweth  the  ground 

with 
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Our  bed  of  days  advance  with  double  fpeed, 

Difeafes,  pains,  a  ghaftly  troop  !   fuccecd  ; 

With  care,  and  labour,  and  complainino-  ao-e. 

And  ruthlefs  death's  inexorable  rac;e. 

For  frefli  fupplies  thy  weary M  race  remove  j  1 00 

Nor  place  on  one  alone  the  weight  of  love. 

Still  propagate  thy  breed  with  annual  care. 

And  with  new  births  the  fleeting  race  repair. 

Nor  lefs  with  equal  care  felect  the  fteed  ; 
Thou  who  refolv'ft  to  rear  a  generous  breed,  105 

Nurfe  from  his  earlieft  youth  the  chofen  fire, 
And  feed  with  careful  hand  his  native  fire. 
Ev'n  now  the  colt  treads  high  with  flately  pace. 
And  moves  his  pliant  limbs  with  eafy  grace ; 
Outflrips  the  reft  ;  the  firft  that  dares  to  brave  no 

The  unknown  bridge,  or  tempt  the  threat'ning  wave  : 
No  fuddcn  founds  alarm  his  foul  with  dread  ; 
Sublime  his  arched  neck,  and  fmall  his  head  : 
Short  paunch,  and  breadth  of  back  his  might  atteft, 
And  prominent  with  brawn  his  fearlefs  breaft.  n^ 

Of  colours  choofe  the  dapple  or  the  grey. 
For  white  and  dun  a  daftard  race  betray. 
Lo  !  when  the  battle's  diftant  din  he  hears, 
Reftlefs  he  paws  ;  ere6ls  his  eager  ears  ; 
With  generous  fury  glows  his  quivering  frame,  120 

And  from  his  noftril  burfls  the  fierce,  colledled  flame. 
O'er  his  right  fhoulder  his  redundant  mane 
Waves  to  the  zephyr  as  he  fkims  the  plain. 
Thro'  his  broad  back  fhoots  a  divided  fpine. 
And  arms  with  double  force  his  mighty  chine.  125 

AVhile  o'er  the  green  as  his  fleet  hoof  is  borne. 
Echoes  the  trembling  ground  beneath  the  folid  horn. 
Such  Cyllarus,  by  Spartan  Pollux  tam'd. 
And  fuch  the  ftecds,  in  Grecian  ftory  fam'd, 

with  fiercenefs  and  rage,  neither  believcth  he  (for  joy  !)  that 
it  is  the  found  of  the  trumpet,"  is  more  fpiritcd  and  Rrong  than 
any  circumllancc  in  Virgil's  pi6\ure. 
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Martls  equi  bijugcs,  et  magni  currus  Achillis. 

Talis  et  ipfe  jubam  cervice  efFudit  equina 

Conjugis  adventu  pernix  Saturaus,  et  altum 

Pelion  hinnitu  fugiens  inplevit  acuto. 

Hunc  quoque,  ubi  aut  morbo  gravis,  aut  jam  fegnior  annls 

Deficit,  abde  domo  ;   nec  turpi  Ignofce  feneclae.  g6 

Frigidus  in  venerem  fenior,   fruftraque  laborem 

Ingratum  trahit  :  et,  fi  quando  ad  proelia  ventum  efl, 

Ut  quondam  in  ftipula  magnus  fine  viribus  ignis, 

LicalTum  furit.     ergo  animos  aevomque  notabis  i09 

Praecipue  :  hinc  alias  artis,  prolemque  parentum, 

Et  quis  cuique  dolor  vi(£to,  quae  gloria  palmae. 

Nonne  vides,  cum  praecipiti  certamine  campum 

Corripuere,  ruuntque  efFufi  carcere  currus, 

Cum  fpes  arreclae  juvenum,  exfultantiaque  liaurit       135 

Corda  pavor  pulfans  :  ilii  inftant  verbere  torto, 

Et  proni  dant  lora  :   volat  vi  fervidus  axis. 

Jamque  humiles,  jamque  elati  fublime  videntur 

Aera  per  vacuum  ferri,  atque  adfurgere  in  auras. 

Nec  mora,  nec  requies.     at  fulvae  nimbus  arenae       ilflf 

Tollitur  :   humefcunt  fpumis,  ilatuque  fequentum. 

Tantus  amor  laudum,  tantae  efl:  victoria  curae. 

Primus  Erichthonius  currus  et  quatuor  aufus 

Jungere  equos,  rapidufque  rotis  infiitere  viclcr. 

132.  Such  Saturn.l  Heyne  well  obferves  on  this  paffage  ; 
ialem  formam  hahebat  (at  quo.m  ornate  hoc  po'e'ta  extulit)  Satur^ 
nuSj  cum  equi  Jpccie?n  aJfuT-i^flJj'et y  ut  furta  Jua  cum  Philyre^  un-' 
de  Chiron  tiafuSy  in  Pelio  opem  celaret. 

148.  Doji  thou  not  fee. '\  No  defcription  v/as  ever  more  fpi- 
rited  and  lively  than  this  of  the  chariot  race.  The  poet  has 
crowded  into  a  few  lines  all  the  circumftances  that  are  mod 
llriking  in  the  famous  defcription  of  Homer,  and  it  maft  be 
owned  has  here  excelled  the  Greek  poet.  One  may  fay,  as 
Longlnus  does  on  almofl  a  fimilar  occafion,  that  the  ioul  of  the 
reader  is,  as  it  were,  mounted  in  the  chariot,  and  whirled 
along  in  the  race  with  it. 

160.  Erichthonius, "^  Bigas  primum  junxit  Phrygum  natio,  qua^ 
diigas  Erichthonius.     Pliny.      He   likewife    fays,    that   Belle- 

rophoa 
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That  to  the  battle  bore  the  god  of  war,  130 

And  whirl'd  the  fierce  Achilles*  thund'ring  car  : 

Such  Saturn  too,  when  from  the  guilty  bed, 

Cloath'd  in  a  flowing  mane,  his  queen  he  fled,     [head. 

And  pierc'd  with  neighings  fhrill  hoar  Pelion's  piny 

When  now  his  flrength  and  youthful  years  decay,       135 

With  no  inglorious  eafe  his  pains  repay ; 

But  grant  him,  of  thy  gratitude,  to  clofe 

His  honour'd  age  at  home  in  fafe  repofe. 

When  genial  warmth  forfakes  his  frozen  veins. 

Love  is  a  toil,  and  barren  are  his  pains  j  140 

In  all  the  rage  of  impotent  defire. 

As  o'er  the  ftubble  flics  the  catching  fire, 

His  fparks  are  fpent,  and  in  a  flafh  expire. 

Be  careful  then  to  mark  thy  ftallion*s  age. 

His  feats,  his  offspring,  and  his  native  rage  ;  145 

Wl]ether  he  grieve,  when  in  the  race  outdone. 

Or  proudly  triumph  in  the  trophy  won. 

Doft  thou  not  fee  the  cars,  a  rival  train. 

Shoot  from  the  goal,  and  pour  along  the  plain  ? 

By  varying  fits,  each  trembling  charioteer,  15c 

Now  flufh'd  with  hope,  nov/  pale  with  panting  fear, 

Plies  the  loud  lafh,  hangs  headlong  o'er  the  reins  j 

Swift  bounds  the  fervid  axle  o'er  the  plains  : 

Now  deep  in  dufi:  obfcur'd  the  chariot  flier. 

Now  mounts  in  air,  and  gains  upon  the  fkies.  155 

The  ftrife  runs  high,  too  fierce  for  dull  delay. 

The  fandy  volumes  darken  all  the  way  : 

Bath'd  in  their  followers'  foam  appear  the  firft  : 

Such  is  the  love  of  praife,  and  glory's  thirft. 

Firft  Erichthonius  dar'd  with  dauntlefs  fkill  160 

To  yoke  four  ftecds,  and  guide  the  victor's  wheel. 


rophon  invented  the  backing  of  horfes,  Pelethronius  bridles 
and  furniture,  and  ihc  centaurs  of  ThciTaly  the  fighting  oa 
horfcback. 


Vol.  I. 
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Frena  Ptlethronii  Lapithae,  gyrofque  dedere  115 

Inpofiti  dorfo,  atque  equllem  docucre  fub  armis 
Infultare  folo,  et  grefius  glomerare  fuperbos. 
Aequus  uterque  labor  :   acquc  juvenemque  magiftri 
Exquirunt,  calidamque  animis  et  curfibus  acrem. 
Quamvis  faepe  fuga  verfos  ille  egerit  hoftis,  120 

Et  patriam  Epirum  referat,  fortifque  Mycenas  j 
Neptunique  ipfa  deducat  origine  gentem. 
His  animadverfis  inftant  Tub  tempus,  et  omnis 
Inpendunt  curas  denfo  difLcndere  pingui, 
Q^iem  legere  ducem,  et  pecori  dixere  maritum  :  125 

Pubentefque  fecant  herbas,  fluviofque  miniftrant, 
Farraque  ;  ne  blando  nequeat  fuperefTe  labori  j 
Invalidique  patrum  referant  jejunia  gnati  : 

163.  Form  his  pliant  feet  Pi  There  are  feveral  lines  in  this 
third  Georgia,  which  fhe./  that  the  ir.anege  was  found  out 
much  earlier  than  feme  would  imagine.  Witnefs  the  Icllow- 
ing  palTage : 

Gyrofque  dedere 

Inpofiti  dorfo t 

And  that  other, 

Carpere  viox  gyrum  incipiat,  &c» 

The  fimile  jufl  after  was  meant  to  iliev/,  a  violently  fwift,  but 
at  the  fame  time  a  level  and  uniform  mciion.   Holdsworth. 

170.  Without  thefe  '-virtues.]  i  received  the  fcllov/ing  ob- 
fer\  ations  on  this  palTage  from  a  very  ingenious  gentleman. 

I  have  always  been  abfolutely  at  a  lofs  to  make  out  the  con- 
nedtion  of  thefe  three  lines  [in  the  original]  with  the  foregoing. 
Tranllators  and  commentators  make  ^uam^is  refer  to  feme- 
thing  which  is  certainly  not  expreiled  there,  m.-r  I  think  im- 
plied, or  infi.nuated  ;  nor  indeed  confiftent  with  what  is  there 
expreiTed.  How  can  the  liorfe  be  fuppofed  faepe  'verjc: 
hcjits  egiffet  if  he  was  not  calidus  animis  ?  i^amvis  implies  an 
oppofuion  between  thefe  two,  whereas  no  two  things  can  be 
more  naturally  connected.  You  have  got  over  the  difhculty  as 
v.ell  as  your  neighbours,  but  I  think  it  is  infuperable,  as  the 
text  now  ftands.  Befides,  quam'vis  implies  that  the  horfe  above 
defcribed  was  rejected ^  noi  that  he  Wc^s  fought  out,  and  chcjin. 
In  ihort  I  am  perfuaded,  thefe  \l\itt.  lines  are  not  in  their 
right  place.     Suppofe  them  placed  as  follows: 

Hunc  quoque,  uhi  aut  mcrbo  gra-vis,  aut  jam  ftgnior  annis  , 
Deficit 3  abde  domo  ;  nee  turpi  ignofce  feneciae» 

^ami4 
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ThefTalia  taught  the  conduct  of  the  bit. 

To  mount  the  (Iced,  and  form  his  pliant  feet. 

To  pav/  the  ground,  to  wheel,  to  turn  with  grace, 

And  tread  the  plain  with  more  majeftic  pace.  165 

The  fame  the  labour  and  the  praife  to  breed. 

Or  for  the  bit  or  car,  the  vigorous  fteed  : 

In  each  is  rcquifite  a  generous  rage, 

A  fwiftnefs  in  the  courfe,  and  bloominrr  a<7e. 

Without  thefe  virtues,  vain  all  former  boaft,  170 

That  erft  he  chas'd  in  fight  a  trembling  hoft  j 

Tho*  Argos,  or  Epirus  gave  him  birth. 

Or  Neptune's  trident-ilroke,  that  op'd  the  pregnant  earth. 

Thefe  rules  obferv*d,  with  copious  grain  they  feed 

The  hufband  of  the  herd,  and  father  of  the  breed  ;^      175 

With  genial  herbs  his  amorous  heat  fudain. 

And  give  the  copious  flream,  and  golden  grain  j 

Left  weak  he  faint  amid  the  foft  embrace. 

The  famifh'd  father  of  a  p  ny  race. 

^amvis  /aepe  fugd  'vtrfos  tile  egerit  hojiis, 
Et  patriae  Epirum  refer  at,  fori  if  que  MjCffias; 
Neptunique  ipfa  deducat  crigine  gent  em. 
Frigid  us  in  'vtnerem  Jenicr 

Hunc    qucque ahde  domo quam'vis Obferve    that    the 

horfes  here  abovementioned  are  war  horfes  ;  Pollux',  Mars' 
«'nd  Achilles'  his  horfei ;  qui  -verfos  hcftes  egerint  i  now  fee  how 
well  the  other  pafiage  goes  on  without  the  lines  in  quelUon. 

Aequui  utcrque  labor  :  aeque  ju-jenemqui  magifri 
Exquirunt  f   calidumque  animis  ct  curf.bui  acrem. 
His  animauMerJis 

Nimirum,  jwventutCf  animis,  pernicitate  —  - 

By  v/ay  of  precedent,  there  are  two  remarkable  tranfpofitions 
cf  this   kind  in  the    Aeneid,  which   the  critics  have  rectified 

igainft  all  authority  of  manulcripts Aeneid  6.  74^.     Dbn€c 

0^nga  di's and  the  two  next  lines,  which  (houid  ioilow,  af- 
ter exuritur  igni. 

Aeneid    10.   717.     llle  autem    impa'vidus and   the    next, 

v^hich  fnould  come  T^htr  <lamor:hus  trJJant. 

176.  M'ltb  {denial  herbs.]  Varro  and  Columella  fpeak  of 
the  nec^fTify  of  feeding  the  bulls  amply  for  two  months  be- 
fore th?  time,  ^f.^urot  duihus  menfibus  ante  admifurcm  hirbd, 
'/  palt^  tt  fcenc  fu<ic  plt.nora  et  a  faeminn  fe.erno.        VaRRO. 

X  z 
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Ipfa  autem  macie  tenuant  armenta  volentes. 

Atque,  ubi  concubitus  primos  jam  nota  voluptas         130 

Sollicitat,  frondifque  negant,  et  fontibus  arcent  : 

Saepe  etiam  curfu  quatiunt,  et  fole  fatigant. 

Cum  graviter  tunfis  gemit  area  frugibus,  et  cum 

Surgentem  ad  Zephyrum  palcae  jaclantur  inanes. 

Hoc  faciunt,  nimio  ne  luxu  obtufior  ufus  135 

Sit  genitali  arvo,  et  fulcos  oblimet  inertis  : 

Sed  rapiat  fitiens  venerem,  interiufque  recondat. 

Rurfus  cura  patrum  cadere,  et  fuccedere  matrum 

Incipit.     exactis  gravidae  cum  menfibus  errant, 

Non  illas  gravibus  quifquam  juga  ducere  plauftris,      14» 

Non  faltu  fuperare  viam  fit  palTus,  et  acri 

Garpere  prata  fuga,  fluviofque  innare  rapaces. 

Saltibus  In  vacuis  pafcant,  et  plena  fecundum 

Flumina  :  mufcus  ubi,  et  viridi/lima  gramine  ripa, 

Speluncaeque  tegant,  et  faxea  procubet  umbra.  145 

Ell  lucos  Silcri  circa  iiicibufque  vircntem 

Plurimus  Alburnum  volitans,  quoi  nomen  afilo 

Romanum.  efi:,  oeflron  Graii  vcrtere  vocantcs  ; 

Afper,  acerba  fonans  :  quo  tota  exterrita  filvis 

Diffugiunt  armenta  ^  furit  mugitibus  aether  150 

CcncuiTus,  filvaeque  et  ficci  ripa  Tanagri. 

182.  Neiv  defi-es.]  Voluptas  nota  in  the  original,  does  not 
fignify  the  experienced  pleafure,  fays  Dr.  Martyn,  but  the 
£ief.re  which  nov^/  Jirfi  begins  to  be  known  by  the  young  mare. 
Jam  nota,  juft  now  (and  not  before)  known, 

203.  Jfilus.]  This  infed  is  a  dreadful  plague  to  the  cows 
of  Italy.  An  Italian  writer  quoted  by  Dr.  Martyn  informy 
us,  that  it  referables  a  wafp,  has  two  membraneous  wings, 
with  wh'ch  it  makes  a  moll  horrible  whizzing.  The  belly  i» 
termin.,j.^<i  by  three  long  rings,  one  within  another,  from  the 
lall  of  which  proceeds  a  formidable  fcing.  This  iling  is  com- 
pofed  of  a  tube,  through  which  the  egg  is  emitted,  and  two 
augres,  which  make  way  for  the  tube  to  penetrate  into  the  flcin 
of  the  cattle,  I'hefe  augres  are  armed  with  little  knives, 
which  prick  with  their  points,  and  cut  with  their  edges, 
caufing  intolerable  pain  to  the  wounded  animal.  The  men- 
tion of  thefe  infeccs  put  me  in  mind  of  an  elegant  rural  com- 
parifon  in  Spenfer, 
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But  to  the  mares  deny  they  foftering  food,  1 80 

And  driv^e  them  from  the  browze  and  cooling  flood. 

When  now  the  new  defires  invade  the  boiling  blood  : 

Oft  bid  them  glow  beneath  the  funny  ray, 

And  oft  fatigue  them  thro'  the  dufty  way  : 

When  groan  the  floors  beneath  the  trampled  corn,      185 

And  light  in  air  the  flutterin^j  chafF  is  borne  : 

Left  too  luxurious  eafe  and  plenty  cloy, 

Blunt  the  keen  fenfe,  and  choak  the  paths  of  joy  : 

So  fhall  the  female  feel  the  flowing  feed. 

And  fuck  with  greedy  rage  the  rufhing  fteed.  190 

We  now  forfake  the  fires,  transfer  our  care. 

From  the  flout  ftallion,  to  the  teeming  mare. 

Let  her  no  more,  along  the  lab'riag  ground. 

Draw  the  flow  car,  or  leap  the  rifmg  mound  : 

Nor  tempt  the  flood,  nor  fkim  the  level  mead,  195 

But  turn  her  lonefome  in  the  lawns  to  feed, 

Soft  with  the  greeneft  grafs,  and  many  a  mofly  bed  ; 

Where  fome  full  river  rolls  his  plenteous  waves, 

Mid'  (hades  of  ridgy  rocks,  and  cooling  caves. 

Along  the  forefts  dark  where  Selo  flows,  200 

And  old  Alburnus  lifts  his  ilex-crowned  brows, 

Of  winged  infc»5ls  fwarms  a  frequent  flight, 

Aeftron  in  Greece  ;  at  Rome  Afilus  hight  ; 

Soon  as  their  ifluing  hofls,  with  humming  found 

Approach,  the  cattle  quit  the  groves  around  ;  205 

The  fkies  re-echo  to  the  mingling  roar. 

The  groves,  and  dry  Tanager's  fultry  (hore  ! 

As  when  a  fwarme  of  gnats,  at  eventide. 

Out  of  the  fcnnes  of  Alian  doc  arife. 
Their  murmurir  g  fmall  trumpets  founden  wide. 

Whiles  in  the  air  their  clullering  armic  flics. 

That  as  a  cloud  doth  fccmc  to  dm  the  flcics  ; 
Ne  man  nor  beaft  may  rcll,  or  take  repaft. 

For  their  fharpc  woands,  and  noyous  injuries ; 

*Till  the  fierce  northern  >vind  with  bliillrii.g  blaft 
Doth  blownc  them  quite  away,  and  in  i}:c  occun  call. 

Fa.  QiB.  2.  1.9.  f.  16. 
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Hoc  quondam  monftro  horrlblHs  cxercuit  iras 

Inachiae  Juno  peftem  meditata  juvencae. 

Hunc  quoque,  nam  mediis  fervoribus  acrlor  inftat, 

AVcebis  gravido  pecori,  armentaque  pafces  155 

Sole  recens  orto,  aut  noclem  ducentibus  aftris, 

Poft  partum  cura  in  vitulos  traducitur  omnis  : 

Continuoque  notas  et  nomina  gentis  inurunt : 

Et  quos  aut  pecori  malint  fubmittere  habendo, 

Aut  aris  fervare  facros,  aut  fcindere  terram,  160 

Et  campum  horrcntem  fraclis  invertere  glebls. 

Cetera  pafcuntur  viridis  armenta  per  herbas. 

Tu  quos  ad  ftudium  atque  ufum  formabis  agreflem, 

Jam  vitulos  hortare,  viamque  infifte  domandi, 

Dum  faciles  animi  juvenum,  dum  mobilis  aetas.  165 

Ac  primum  laxo3  tcnui  de  vimine  circles 

Cervici  fubnecle  :  dehinj,  ubi  libera  colla 

Servitio  adfuerint,  ipfis  e  torquibus  aptos 

Junge  pares  :  et  coge  gradum  ccnfcrre  juvcncos  : 

Atque  illis  jam  faepe  rotae  ducantur  inanes  175 

Per  terram,  et  fummo  veftigia  pulvere  fignent. 

Pod  valido  nitens  fub  pondere  faginus  axis 

Inftrepat,  et  jun6los  tem.o  trahat  aereus  orbis. 

Interea  pubi  indomitae  non  gramina  tantum. 

Nee  vefcas  falicum  frondes,  ulvamque  paluftrem,         17^ 

Sed  frumenta  manu  carpes  fata  :   nee  tibi  foetae. 

More  patrum,  nivea  inplebunt  mulclraria  vaccae, 

Sed  tota  in  dulcis  confument  ubera  gnatos. 

Sin  ad  bclla  magis  ftudium,  turmafque  feroccs, 

226.  CorreHicn  bear.']  Mr.  Dryden  talks  here  ot  fending 
the  calf  10  fchool,  reftraining  him  from  the  bad  exaii^pie^  of 
the  world,  and  intruding  him  in  moral  precepts.  Virgil  fays 
only,  ad Jliidium  et  ujiim  agrejlim  dum  faciki  ajiiirX» 
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This  plague,  the  juft  revenge  of  guilty  love, 
To  frantic  rage  th'  Inachian  heifer  drove.  20o 

More  thick  they  fv/arm,  when  glows  the  noon -tide  heat. 
Then  fhift  thy  pregnant  herd  to  fome  fequefter'd  feat ; 
Or  drive  them  forth,  when  dawns  the  purple  light. 
Or  Hefper  gilds  with  glittering  ftars  the  night. 

When  now  the  dam  has  felt  Lucina*s  pains, 
A  farther  care  to  rear  the  calf  remain^  ;  21^ 

On  each  betimes,  they  print  the  branding  fire. 
To  note  the  name,  the  lineage,  and  the  fire. 
Let  this  be  doom'd  to  propagate  the  breed  j 
This  at  the  facred  fhrine  a  victim  bleed  : 
But  that  be  dedin'd  in  the  field  to  toil,  229 

Break  the  ftiff  clods,  and  cleave  the  ftubborn  foil , 
The  reft  unmark'd,  as  frolic  leifure  leads. 
Wanton,  inglorious,  o'er  the  grafly  meads. 

The  fleers  allotted  to  the  fhining  fhare, 
Obferve  to  teach  and  tame  with  timely  care ;  225 

While  now  their  tender  years  corre£lion  bear. 
Bind  them  with  collars  from  the  tender  fpray. 
And  when  their  necks  the  fervile  band  obey  ; 
ConnecSt  two  well-match'd  bullocks  in  the  trace, 
And  bid  thcrn  learn  in  pairs  the  plain  to  pace  ;  230 

Oft  let  them  draw  the  waggon's  empty  load, 
Whofe  wheels  fcarcc  print  the  duft,  or  mark  the  road  : 
Next  let  them  fmoke  beneath  th'  incumbent  mafs, 
Join'd  to  the  beechen  axle,  bound  with  brafs. 
Mean  time  thy  unyok'd  young  not  only  feed  235 

With  grafs  and  willow-lcavcs,  or  marfhy  weed  ; 
But  crop  with  careful  hand  the  nodding  ears  j 
Nor  let  the  dam,  as  erfl  in  ancient  years. 
Contribute  to  the  pail  her  milky  load} 
Be  all  her  udder  on  her  calf  bcftowM.  74O 

But  if  thy  bofom  burn  in  ranks  of  war 
To  lead  the  marfhali'd  hofl,  or  urge  the  car, 
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Aut  Alphea  rotis  praelabi  flumina  Pifae,  l8o 

Et  Jovis  in  luco  currus  agitare  volantis ; 

Primus  equi  labor  eft,  animos  atque  arma  videre 

Bellantum,  lituofque  pati ;  tra6tuque  gementem 

Ferre  rotam,  et  ftabulo  frenos  audire  fonantis. 

Tum  fnagis  atque  magis  blandis  gaudere  magiftri         185 

Laudibus,  et  plaufae  fonitum  cervicis  amare. 

Atque  haec  jam  primo  depulfus  ab  ubere  matris 

Audiat,  inque  vicem  det  mollibus  ora  capiftris 

Invalidus,  et  jamque  tremens,  et  jam  infcius  aevi. 

At,  tribus  exaclis,  ubi  quarta  acceperit  aeftas,  190 

Carpere  mox  gyrum  incipiat,  gradibufque  fonare 

Conpofitis,  fmuetque  alterna  vciumina  crurum  ; 

Sitque  laboranti  fimllis  :   tum  curfibus  auras 

Frovccet,  ac  per  aperta  volans,  ceu  liber  habenis, 

Aequora,  vix  fumma  veft'gia  ponat  arena  :  ^95 

Qualis,  Hyperborcis  Aquilo  cum  denfus  ab  oris 

Incubuit,  Scythiaeque  hiemes  atque  arida  dilFert 

Nubila  :  tum  fegetes  altae  campique  natantes 

Lenibus  horrefcunt  flabris,  fummaeque  fonorem 

Dant  filvae,  longlque  urguent  ad  litora  fluftus  :  200 

Ille  volat,  fimul  arva  fuga,  fimul  aequora  verrens. 

Hie  vel  ad  Elei  metas  et  maxima  campi 

Sudabit  fpatia,  et  fpumas  aget  ore  cruentas  : 

Belgica  vel  molli  melius  feret  eileda  collo. 

Tum  demum  craiTa  magnum  farragine  corpus  205 

Crefcere  jam  domitis  fmito.     namque-  ante  domandum 

Ingentis  tollent  animos,  prenfique  negabunt 

Verbera  lenta  pati,  et  duris  oarere  lupatis. 

263.  Like  Boreas.]  It  cannot  be  imagined,  by  the  f'-verefl 
critics,  who  think  lach  beauties  of  ftyle  in  the  ancients  chi* 
merical,  that  Virgil  did  not  intend  to  reprelsnt  by  this  fwift 
line  of  daftyles  the  courfe  of  the  wind  : 

Ille  "volat ,  Ji7nul  arva  fuga ,  Jtmul  aequora  <uerrens. 

270.  Elear,  plain.']  This  alludes  to  the  Olympic  games  ce- 
lebrated about  Olympia  in  the  region  cf  Ells.  Whoe^er 
would  have  a  jail  notion  of  the  great  political  ufefulnefs  of 
thefe  celebrated  game»  of  Greece,  will  meet  wi:h  n:uch  plca- 

fure 
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Where  ftrays  thro'  Pifa's  plain  th'  Alphaean  flood. 

Or  whirl  along  the  Thunderer's  olive  wood  ; 

To  trumpets  flirill,  to  many  a  martial  deed,  a^j 

And  <ylare  of  glittering  arms  inure  the  fteed  : 

Oft  let  him  toil  the  flow  car's  load  to  bear. 

The  ruflling  reins  oft  rattle  in  his  ear : 

With  flattery  footh  him,  while  with  confcious  prid^. 

He  feels  his  mafter  clap  his  founding  fide.  250 

Begin  betimes  ;  while  weak  and  youthful  yet. 

Bend  his  foft  mouth  to  brook  a  flender  bit ; 

Juft  wean'd  and  trembling  from  his  mother's  fide; 

New  to  the  curb,  and  in  the  courfe  untry'd. 

But  when  to  four  full  fprings  his  years  advance,  2$^ 

Teach  him  to  run  the  ring,  with  pride  to  prance  ; 

The  plain  in  meafur'd  fteps  and  time  to  beat, 

And  in  alternate  paces  {hift  his  feet ; 

Oft  let  him  feem  to  fpring  with  labour'd  might ; 

Then  challenge  whirlwinds  in  his  airy  flight  :  260 

While  as  he  pours  abroad  with  loofen'd  reins, 

His  lightfome  feet  fcarce  touch  the  printlefs  plains. 

Like  Boreas  in  his  courfe,  when  rufhins:  forth 

He  calms  the  Scythian  fkies,  and  clears  the  cloudy  north  : 

Refound  the  tall  tops  of  the  trembling  trees,  265 

The  heavv  harvefts  nod  beneath  the  breeze  : 

O'er  plains,  o'er  feas,  the  driving  te^npeft  fweep?. 

And  to  the  founding  fliore  purfues  the  boiling  decp<^. 

A  flecd  like  this,  with  conquering  ftcps  will  ftrain. 

And  foam  with  blood  acrofs  th'  Elean  plain; 

Or  with  obedient  neck  the  Belgic  car  fuftain. 

When  now  the  colt  is  broke  to  bear  command. 

Feed  him  with  kindly  care,  and  plenteous  hand  : 

For  yet  untam'd,  his  pampcr'd  pride  difdains 

To  feel  the  founding  lafli,  and  galling  reins.  275 

fure  and  inftrudlion  from  the  learned  and  ingenious  Mr. 
Wcft*s  diflertation  prefixed  to  his  tranflation  of  an  author,  to 
whom  he  alone,  of  all  the  moderns,  has  done  jufticc,  in  a 
fpirlted  and  elegant  tranflation  of  his  odes. 
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Sed  non  ulla  magis  viris  induftria  firmat, 

Quam  venerem  et  caeci  ftimulos  avertere  amoris,         210 

Sive  boum,  five  eft  cui  gratior  ufus  equoruin. 

Atque  ideo  tauros  procul  atque  in  foia  rclegant 

Pafcua,  poft  montem  oppofitum,  et  trans  ilumina  lata  : 

Aut  intus  claufos  fatura  ad  praefepia  fervant. 

Carpit  enim  viris  pauliatim,  uritque  videnda  215 

Feniina  :  nec  nemorum  patitur  meminiff"^  neque  herbae, 

Dulcibus  ilia  quidem  inlecebris  et  faepe  fuperbos 

Cornibus  inter  fe  fubigit  decernere  amantis : 

Pafcitur  in  magna  filva  formofa  juvenca  : 

Illi  alternantes  multa  vi  proelia  mifcent  220 

Volneribus  crebris  :  lavit  ater  corpora  fanguis, 

Verfaque  in  obnixos  urguentur  cornua  vafto 

Cum  gemitu.     reboant  filvaeque  et  magnus  Olympus. 

"Nec  mos  bellantis  una  ftahulare  :  fed  alter 

Vic^us  abit,  longeque  ignotis  exfulat  oris  ;  225 

Multa  gemens  ignominiam  plagafque  fuperbi 

Vicloris  ;  turn,  quos  amifit  inultus,  amores  j 

Et  ftabula  afpeclans  regnis  exceffit  avitis. 

Ergo  omni  cura  viris  exercet,  et  inter 

Dura  jacet  pernix  inftrato  faxa  cubili,  230 

Frondibus  hirfutis  et  carice  paftus  acuta  : 

Et  tentat  fefc,  atque  irafci  in  cornua  difcit 

Arboris  obnixus  trunco  :  ventofque  laceiBt 

Iclibus,  et  fparfa  ad  pugnam  proludit  arena. 

Poft,  ubi  conlectum  robur,  virefque  refectae,  235 

Si^^na  movet,  praecepfque  oblitum  fertur  in  hoftem: 

Fluftus  uti,  medio  coepit  cum  albefcere  ponto, 

Longius,  ex  altoque  fmum  trahit  3  utque  volutus 

285.  The  mighty  r/'v/^/s.]  The  defcription  of  the  bulls  con- 
tending for  the  female  is  admirable  ;  particularly,  that  fine 
circumftance  of  the  vanquifli'd  bull  looking  back  on  his  old 
accuftomed  ftall  and  paflurcs  when  he  is  forced  to  retreat.  And 
ftill  more  fo,  the  circumilance  of  his  lying  down,  fuUenly 
difconfolate,  on  the  ftones,  feeding  upon  ruihes  and  prickly 
leaves,  and  exercinng  his  horns  againil  the  trunks  of  trees,  to 
enable  himfelf  to  contend  again  with  his  hated  rivaL     All 

thefe 
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But  nought  will  keep  their  vigour  more  entire, 
Than  from  their  breafts  to  turn  the  ftings  of  blind  dcfirc  : 
Their  bulls  they  banifh  to  fome  lonely  fcene. 
Where  vaft  rocks,  and  wide  rivers  intervene  : 
Or  to  the  plenteous  flail  the  beafl  remove,  280 

Far  from  the  tender  fex,  and  lure  of  love. 
For  while  the  female  charms  his  fickening  fight. 
No  more  the  groves,  or  fpringing  grafs  invite. 
She  vers'd  in  wanton  looks,  and  winning  wiles. 
The  mighty  rivals  to  the  fight  beguiles.  285 

The  beauteous  heifer  ftrays  the  darkfome  wood  ; 
With  mutual  rage  they  rufh ;  thick  ftreams  the  fable  blood  j 
From  their  broad  brows  the  clafhing  horns  rebound, 
With  bellowings  loud  the  groves  and  fKies  refound. 
Nor,  when  the  war  is  o'er,  their  rage  expires  ;  29« 

To  diftant  vales  the  vanquifh'd  wretch  retires  ; 
Weeps  his  difgrace,  his  conquering  rival's  boaft ; 
Yet  more  the  fair,  that  unrevcngM  he  lofl : 
And  oft  with  penfive  looks,  as  he  retreats,       ^ 
The  parting  exile  views  his  ancient  feats.  2^5 

Then  fteels  his  limbs  to  toil,  improves  his  might, 
And  roughly  refts  on  craggy  flints  the  night  : 
On  prickly  leaves  and  pointed  rufhes  fed. 
He  feigns  to  gore  a  tree  with  butting  head. 
Bends  his  flern  brows  and  pufhes  at  the  air,  30« 

And  fpurns  the  fcatter'd  fand,  a  prelude  of  the  war. 
Now  when  his  nerves  with  new-felt  fury  glow, 
Headlong  he  feeks  his  unexpccSting  foe  : 
As  when  a  rifmg  billow  by  degrees. 
Begins  to  boil  amid  the  whitening  feas^  305. 

tliefe  beautiful  ftrokes  are  concluded  by  the  noble  fimile  of  a 
vail  wave  rolling  towards  a  rocky  (hore.  The  paufc  at  pro^ 
cumhit  in  the  original 

Monte  minor  procumbit, 

IS  very  cxpreflive  of  the  thing  intended. 

285.  Heifer.]     This   line  in  the  original  is  fuppofcd  to  |?e 
fpurious, 
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Ad  terras,  inmane  fonat  per  faxa,  neque  ipfo 

Monte  minor  procumbit  :  at  ima  exaeftuat  unda  240 

Verticibus,  nigramque  alte  fubje6lat  arenam. 

Omne  adeo  genus  in  terris  hominumque  ferarumque, 

Et  genus  aequoreum,  pecudes,  pictaeque  volucres. 

In  furias  ignemque  ruunt.     amor  omnibus  idem. 

Tempore  non  alio  catulorum  oblita  leaena  245 

Saevior  erravit  campis  :  nee  funera  volgo 

Tam  multa  informes  urfi  ftragemque  dedere 

jPer  filvas.     tum  faevus  aper,  turn  peffima  tigris. 

Heu,  male  tum  Libyae  folis  erratur  in  agrls. 

Nonne  vides,  ut  tota  tremor  pertentet  equorum  250 

Corpora,  fi  tantum  notas  odor  adtulit  auras  ? 

Ac  neque  eos  jam  frena  virum,  neque  verbera  faeva, 

Non  fcopuli,  rupefque  cavae,  atque  objecla  retardant 

Flumina  correptos  unda  torquentia  mentis. 

Ipfe  ruit,  dentifque  Sabellicus  exacuit  fus,  255 

Et  pede  profubigit  terram,  fricat  arbore  coftas 

Atque  hinc  atque  illinc,  humerofque  ad  volnera  durat» 

Quid  juvenls,  magnum  cui  verfat  in  ofTibus  ignem 

Durus  amor  ?  nempe  abruptis  turbata  procellis 

Nocte  natat  caeca  ferus  freta  :  quern  fuper  ingens        26a 

Porta  tonat  caeli,  et  fcopulis  inlifa  reclamant 

Aequora ;  nee  miferi  polTunt  revocare  parentes. 

Nee  moritura  fuper  crudeli  funerc  virgo. 

Quid  ?  lynces  Bacchi  variae,  et  genus  acre  luporum. 


332.  Hcnju  fares  the  youth.']  TKe  poet  alludes  to  the  cele- 
brated ftory  of  Hero  and  Leander,  perhaps  the  moil  enter- 
taining of  all  the  ancient  love-tales ;  the  Mufaeus  who  has 
written  an  elegant  poem  on  this  fubjeft;  was  not  the  ancient 
Mufaeus  ;  for  feveral  falfe  conceits  and  thoughts,  rather  pretty 
than  folid,  and  contrary  to  the  fimplicity  of  the  older  Grecian 
writers,  evidently  betray  the  later  age  of  the  piece.  See 
Vol.  3.  B.  6.  N.  vCi.  928.  'Tis  obfervable  Virgil  hints,  thac 
the  whole  fpecies  would  encounter  :he  fame  dangers  as  Leander 
did  for  the  fake  of  love. 
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Loud  o'er  the  rocks  then  rolls  with  horrid  roar. 

And  mountain-like  burfts  on  the  fubjecl  ftiore  : 

The  troubled  depths  in  circling  eddies  rife. 

And  heave  the  fable  fand  in  whirlwinds  to  the  fkies. 

Thus  man  and  beaft,  the  tenants  of  the  flood,  310 

The  herds  that  graze  the  plain,  the  feathery  brood, 

Rufh  into  love,  and  feel  the  general  flanie  ; 

For  love  is  lord  of  all,  and  is  in  all  the  fame» 

'Tis  with  this  rage  the  mother  lion  ftung, 
Prowls  o'er  the  plain,  regardlefs  of  her  young.  315 

'Tis  then  the  fhapelefs  bear  with  fcenes  of  blood, 
With  murderous  deeds  pollutes  th'  affrighted  wood  : 
Then  boars  in  fight  with  double  warmth  engage, 
And  the  grim  tygrefs  calls  forth  all  her  rage. 
Ah  !  wretched  then  the  traveller  who  ftrays  320 

Forlorn  o'er  Libya's  unfrequented  ways  ! 
See,  what  thick  pants  the  ftallion's  fires  declare. 
Whene'er  in  tainted  gales  he  fcents  the  mare  : 
Nor  curbs,  nor  torturing  whips  his  rage  reftrain, 
And  mountains  rife  to  check  his  flight  in  vain  j  325 

In  vain  the  torrent  rolls,  that  tumbling  fweeps 
The  mafiy  fragment  from  the  craggy  fteeps. 
Ruflies  the  Sabine  boar,  and  rends  the  ground. 
And  whets  his  tufks  to  ftrike  the  furer  wound  : 
Rubs  his  rough  fides  againft  th'  accuftom'd  oak,  330 

And  difciplines  his  brawn  to  bear  the  rival's  ftroke. 
How  fares  the  youth,  who  feels  the  pleafing  pain 
His  marrow  pierce,  and  throb  in  every  vein  ? 
In  darkncfs  drear  he  fwims  the  flormy  main  : 
Above  from  heaven's  high  gate  the  thunder  roars,       335 
The  dafliin^  waves  re-echo  round  the  fhores. 
Nor  weeping  parents,  nor  the  fated  fair 
Retards  his  courfc,  too  foon  his  cruel  death  to  (hare  ! 
Why  fliould  I  fing  how  hungry  wolves  engage. 
How  beads  of  Bacchus'  car,  how  maftiffs  rage  ?  340 


1 
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Atque  canum,  quid  ?  quae  inbelles  dant  praelia  Gervi  ?  265 

Scilicet  ante  omnis  furor  eft  infignis  equarum  : 

Et  mentem  Venus  ipfa  dedit,  quo  tempore  Glauci 

Potniades  malis  membra  abfumfcre  quadrigae. 

Jllas  ducit  amor  trans  Gargara,  tranfque  fonantem 

Afcanium  :  fuperant  montis,  et  fiumina  tranant.  27O 

Continuoque  avidis  ubi  fubdita  flamma  meduUis^ 

Vere  magis  (quia  vere  calor  fedit  oilibus)  iliae 

Ore  omnes  verfae  in  Zephyrum  ftant  rupibus  altis, 

Exceptantque  levis  auras  :  et  laepe  fme  ullis 

Conjugiis  vento  gravidae  (mirabile  diclu)  275 

Saxa  per  et  fcopulos  et  deprelTas  convallis 

DifFugiunt ;  non,  Eure,  tuos,  ncqiie  foiis  ad  ortus  ; 

In  Borean  Caurumque,  aut  unde  nigerrimus  Auiler 

Nafcitur,  et  pluvio  contriftat  frigore  caelum. 

Hie  demum,  hippomanes  vero  quod  nomine  dicunt     2 80 

Paftores,  lentum  deftillat  ab  inguine  virus. 

Hippomanes,  quod  faepe  malae  legere  novercae, 

Mifcueruntque  herbas  et  non  innoxia  verba.  .^ 

Sed  fugit  interea,  fugit  inreparabile  tempus. 

Singula  dum  capti  circumve6lamur  amore.  285 

Hoc  fatis  armentis.     fuperat  pars  altera  curae, 

Lanigeros  agitare  greges,  hirtafque  capcllas. 

Hie  labor :  hinc  laudem  fortes  fperate  coloni. 

Nee  fum  animi  dubius,  verbis  ea  vincere  magnum 

Quam  fit,  et  anguftis  hunc  addere  rebus  honorem.       2^^ 

Sed  me  Parnafi  deferta  per  ardua  dulcis 

Raptat  amor,     juvat  ire  jugis,  qua  nulla  priorum 

^Caftaliam  molli  devcrtitur  orbita  clivo. 


358.    Hippomanes.']     The  hippomanes   fignmes  two   things, 

1.  A  certain  liquor  that  flows  from  a  marc  ready  to  take  horfe. 

2.  An  excrefcence  of  flefh  which  the  new-foaled  colts  have 
upon  their  foreheads.  It  is  black,  round,  and  of  the  bignefs 
of  a  dried  fig.  It  is  pretended  that  thefe  two  hippomanei's 
-have  a  peculiar  virtue  in  puiltres>  and  other  fuch  compofuiors 

defigued 
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Ev*n  timorous  (lags  provoke  the  woodland  warj 

But  far  above  the  relt  the  paflion  of  the  mare. 

Ev'n  Venus  here  a  ftronger  lufl:  infpir'd, 

"When  to  revenue  the  Potnian  mares  (he  firM. 

Wing'd  with  defire  they  bound  o'er  Gargarus'  height. 

Nor  loud  Afcanius'  torrents  ftay  their  flight  :  346 

When  now  their  veins  the  vernal  milJnefs  warms. 

And  with  kind  heat  their  lufly  limbs  informs  ; 

To  the  tnll  cliffs  impatient  they  repair. 

And  from  the  weftward  fnuff  the  fleeting  air  !  350 

Where,  wonderous  power  !  without  th*  afiifting  deed. 

Made  pregnant  by  the  parent-breeze  they  breed. 

Thence  wild  o*er  rocks  and  deep-funk  vallies  ftray. 

Far  from  the  northern  blaft,  or  fource  of  day  ; 

Orv/hence  wet  Auiler's  gloomy  damps  arife  355 

To  hang  with  fable  clouds  the  faddenM  (kies. 

Hence  from  their  wombs,  what  th*  artlcfs  fhepherd  calls 

Hippomanes,  a  trickling  poifon  falls  : 

Wnich  baleful  ftep-dames  in  the  bowl  infufe. 

With  many  murmurs  mix'd,  and  herbs  of  mae^  juice. 

But  time  is  on  the  v/ing;  too  far  we  rove  361 

Bewilder'd  with  an  argument  we  love. 

Enough  of  herds  :   frefh  labours  now  fucceed, 
The  {haggy  goats  and  fleecy  flocks  to  feed. 
Hence  flirJl  the  hulbandman  new  glory  raife,  365 

VVhile  his  low  cares  I  lift  in  labourM  lays  : 
Nor  flight,  to  grace  fo  mean  a  theme,  the  toil. 
And  beautify  with  flow'fs  a  barren  foil. 
But  me  the  fweet  defirc  of  facrcd  praifc 
Leads  forth  to  trace  ParnafTus'  pathiefs  ways,  370 

Down  to  Ca{ldiia*s  fpring  my  car  to  guide. 
Where  never  poet  mark'd  the  mour.tain's  nde. 

defigned  for  fafcinations.  And  that  the  laft  is  of  fuch  a  nature, 
that  a  m-irc  has  no  fooner  dropped  her  colt,  but  (he  rats  this 
piece  of  t^.cili,  without  which  ihc  would  not  fucklc  it.  A  ca- 
rious reader  may  fee  a  learned  dilTertation  on  this  fubjedl,  at  the 
end  of  Mr.  Bayle's  Ditlionary  :  an  authur  fond  of  trcA:i:.g  un- 
CdTiiao.»  fu bjeCts. 
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Nunc,  veneranda  Pales,  magno  nunc  ore  fonandum. 

Incipiens  ftabulis  edico  in  mollibus  herbam  295 

Carpere  ovis,  dum  mox  frondofa  reducitur  aeftas  : 

Et  multa  duram  ftipula  filicumque  maniplis 

Sternere  fubter  humum,  glacies  Jie  frigida  laedat 

Molle  pecus,  fcabiemque  ferat,  turpifque  podagras. 

Poft  hinc  digreiTus  jubeo  frondentia  capris  3OO 

Arbuta  fufficere,  et  fiuvios  praebere  recentis  ; 

Et  ftabula  a  ventis  hiberno  opponere  foli 

Ad  medium  converfa  diem  :  cum  frigidus  olim 

Jam  cadit,  extremoque  inrorat  Aquarius  anno. 

Haec  quoque  non  cura  nobis  leviore  tuendae  j  305 

Nee  minor  ufus  erit ;   quamvis  Milefia  magno 

Vellera  mutentur  Tyrios  inco6i:a  rubores. 

Denfior  hinc  fuboles  :  hinc  largi  copia  la6lis. 

Quam  magis  exhauflo  fpuraaverit  ubere  mulclra  j  /y 

Laeta  magis  preflis  manabunt  flumina  mammis.  310 

Nee  minus  interea  barbas  incanaque  menta 

Cinyphii  tondent  hirci,  faetafque  comantis, 

Ufum  in  caftrorum,  et  miferis  velamina  nautis. 

Pafcuntur  vero  filvas,  et  fumma  Lycaei, 

Horrentifque  rubos,  et  amantis  ardua  dumos.  31  jj 

Atque  ipfae  memores  redeunt  in  tecla,  fuofque 

Ducunt,  et  gravido  fuperant  vix  ubere  limen. 

Ergo  omni  fludio  glaciem  ventofque  nivalis. 

Quo  minus  eft  illis  curae  mortalis  egeftas, 

Avertes  :  vi£tumque  feres,  et  virgea  laetus  32« 

Pabula  'j  nee  tota  claudes  foenilia  bruma. 


372.  Where  never  poet."]  This  Is  an  imitation  of  Lucredus 

Nee  me  animus  fallit y  quam  Jint  ohfcuray  fed  acrt 
PercuJJit  thyrfo  laudis  /pes  magna  meum  cor- 


juuat  integros  accedere fc7:tes 
Atque  haurire,  ju-vatque  7:ovcs  decerpere  Jlores, 
Vnde  prius  nuili  weiariht  tempera  mn/ae. 
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Now,  hallowed  Pales,  I  refound  thy  reign, 
O  grant  thine  aid  '   in  more  majeftic  ftrain. 
Firli,  I  command,  beneath  the  foftering  flied,  77J 

Till  fpring  returns,  thy  fheep  v/ith  grafs  be  fed  : 
Strew  fern  beneath,  left  from  the  piercing  ice 
O'er  their  fofc  fkins  the  loathfome  fcabs  arife. 
Nor  lefs,  thy  goats  with  leafy  fodder  fill, 
And  give  them  water  recent  from  the  rill.  ogo 

Safe  from  the  ftormy  north,  their  ftalls  prepare 
To  catch  the  wintry  fun,  and  fouthern  air  ; 
When  cold  Aquarius,   from  his  cloudy  fphere. 
Pours  his  laft  drops  upon  the  parting  year. 
Nor  lefs  the  toil  the  fhaggy  goat  to  raife,  og^ 

Nor  lefs  the  profit  that  the  goat  repays. 
Let  Caria  boaft  her  Tyrian-tindtur'd  fleece ; 
Yet  thefe  afford  more  numerous  increafe  ; 
And,  as  their  fwelling  dugs  you  drain  the  more, 
In  fuller  plenty  ftreams  the  milky  ftore.  3qO 

Befides,  their  hairy  beards  the  fhepherds  fhear, 
To  cover  tents,  or  cloath  the  mariner. 
At  will  they  graze  Lycaeus'  fhrubby  top. 
And  the  rough  thorn  or  prickly  bramble  crop; 
Return  untended  with  their  bleating  train,  395 

And  o'er  the  thrcfhold  fcarce  their  ftrutting  dugs  fuftain. 
Since  then  fo  little  of  thy  care  they  know. 
Guard  them  from  freezing  blafts,  and  icy  fnow  : 
Gladly  fupply  them  with  the  leafy  fpray. 
Nor  in  bleak  winter's  reign  refufe  thy  hoarded  hay.     40O 


3-3.  Pales. '\  The  third  is  the  moft  epic  of  all  the  Georgics ; 
and  the  introduiflion  to  it,  as  well  as  feveral  pafiaaes  in  it,  par- 
ticularly this,  Ihcw  that  Virgil  regarded  it  is  fuch  himfelf. 

HoLDSV.'ORTH. 

392.  Tfnts.'\  Varro,  fpeaking  of  the  ufcfulncT»  of  goats,  fays, 
they  are  ihorn  for  the  uic  of  failors  and  Wiir. 

Vol.  I.  Y 
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At  vero,  Zephyrls  cum  laeta  vocantibus  aeftas. 
In  faltus  utrumque  gregem  atque  in  pafcua  mittes. 
^Luciferi  primo  cum  fidere  frigida  rura 
Carpamus,  dum  mane  novum,  dum  gramina  canentj  325 
Et  ros  in  tenera  pecori  gratiflimus  herba  eft. 
Inde,  ubi  quarta  fitim  caeli  conlegerit  hora, 
Et  cantu  querulae  rumpent  arbufta  cicadae  j 
Ad  puteos,  aut  alta  greges  ad  ftagna  jubeto 
Currentera  ilignis  potare  canalibus  undam  :  330 

Aeftibus  at  mediis  umbrofam  exquirere  vallem, 
Sicubi  magna  Jovis  antiquo  robore  queicus 
Ingentis  tendat  ramos  :  aut  ficubi  nigrum 
IHcibus  crebris  facra  nemus  adcubet  umbra. 
Turn  tenuis  dare  rurfus  aquas,  et  pafcere  rurfus  335 

Solis  ad  occafum.     cum  frigidus  aera  vefper 
Temperat,  et  faltus  reficit  jam  rofcida  luna, 
Litoraque  Alcyonen  refonant,  acalanthida  dumi. 
Qi^iid  tibi  paftores  Libyae,  quid  pafcua  verfu 
Prcfequar,  et  rarrs  habitata  mapalia  tedis  ?  340 

Saepe  diem  no6lemque,  et  totum  ex  ordine  menfem 
Fafcitur,  itque  pecus  longa  in  deferta  fme  ullis 
Hofpitiis  :  tantum  campi  jacet.     omnia  fecum 
Armentarius  Afer  agit,  teclumque,  Laremque, 
Armaque,  Amyclaeumque  canem,  Creflamque  pharetram, 

405.  The  freHinefs  of  the  morning  is  painted  in  the  liveliell 
coloiirs.  We  muft  remember  that  'tis  a  morning  in  Italy :  a 
morning  in  a  hot  climate. 

408.  Sfyrill  cicada's  Inj.]  Several  of  the  modern  Italian  poets 
mention  the  finging  of  the  cicada,  as  very  loud  and  trouble- 
fome  in  the  great  heats  of  fummer.  Per  gli  cmbroji  rami  U 
argute  cicale  canta.ndo  Ji  affatica  'vanc  /ctto  al  gran  caldo.  Arca- 
dia del  Sannazaro,  Prola  10. 

413.  Or%vhere.'\  How  beautifully  has  the  poet  enlivened  thefe 
dry  precepts  concerning  the  time  of  watering  cattle  by  this  de- 
fcription  of  a  little  iandfcape  1  of  a  vail  old  o^ik  Handing  in  a 
valley,  or  an  ilex  of  ever-green  oak,  fpreading  a  thick  and  fo- 
Jemn  fhade  !  The  defcriptioii  of  the  cool  of  the  evening  is  de- 
lightful. 

413.  Ilex  foreliy  dark  and  deep, '\  We  have  not  a  full  idea  of 
this  image,  from  our  not  knowing  of  how  ^^^-^  a  green  the  ilex 

is* 
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But  when  the  frolic  Zephyrs  breathe  the  Tpring, 
Both  flocks  abroad  to  verdant  paftures  brin^. 
When  now  the  morning-ftar  but  dimly  dawns, 
Lead  them  to  tafte  the  coolnefs  of  the  lawns; 
When  hoar  with  virgin  dew  the  grafs  appears,  405 

Hafte,  let  them  drink  the  morning's  earlieft  tears. 
When  the  fierce  fun  grows  hot  with  parching  ray. 
And  woods  refound  the  fhrill  cicada's  lay ; 
Then  drive  them  to  frefh  fprings,  their  thirft  to  flake  ; 
To  troughs  of  oak,  or  to  the  fprcading  lake  :  410 

But  at  mid-noon,  to  green  and  gloomy  glades  ; 
Where  fome  tall  oak  uprears  his  aged  (hades  5 
Or  where  the  ilex-foreft,  dark  and  deep 
Sheds  holy  horrors  o'er  the  hanging  deep. 
Again  refrefh  them,  with  their  verdant  food,  415 

When  fmks  the  fun,  and  with  the  cryftal  flood, 
When  evening  airs  their  cooling  damps  difFufe, 
And  Cynthia  bathes  the  groves  in  biilm.y  dews; 
When  thro'  the  brakes  is  heard  th'  acanthis'  (^on^y 
And  halcyons  chaunt  the  hollow  fhores  among.  423 

Why  ihould  I  fmg  of  Libya's  artlefs  fwains  ; 
Her  fcatter'd  cottages,  and  tracklefs  plains  ? 
By  day,  by  night,  without  a  deftin'd  home. 
For  many  a  month  their  flocks  all  lonely  roam  ; 
So  vaft  th*  unbounded  folitudc  appears.  425 

While,  with  his  flock,  his  all  the  fh'  ohcrd  bears  : 
His  arms,  his  houHiold  gods,  his  homely  fhed. 
His  Cretan  darts,  and  d(»gs  of  Sparta  bred. 

is,  and  what  a  vaft  fliadc  it  cafts  in  Italy,  where  there  are  grcit 
numbers  ot  this  tree.  It  abounds  alfo  in  SicJy  ;  Mount  iitn* 
is  covered  with  them. 

423.  By  day.l   This  digreflion  to  the  (hepherds  of  Africa  can* 
not  be  furticientiy  praifed  ;  one  fees  them 

Pailuring  on  from  verdant  ftagc  to  ftagr:. 

Thomson,   Cad.  of  Ind. 

The  vaftnefs  of  thofe  plains  are  reprefent-jd  by  riivj  very  How  «»f 
(hid  line  in  the  original, 

itjne  pccus  longa  in  dfferta  fine  ullis 

H  Iptiii lantum  tampi jacrt. 

\    2. 
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Non  fecus  ac  patrlis  acer  Romanus  in  armis  346 

Injufto  fub  fafce  viam  cum  carpit,  et  hofti 

Ante  cxipc(5latuni  pofitis  ftat  in  agmine  caftrls. 

At  non,  qua  Scythiae  gentes,  Maeotiaque  unda, 

Turbiaus  ac  torquens  flaventis  Hifter  arena?,  350 

Quaque  redit  medium  Rhodope  porreda  fub  axem, 

Illic  claufa  tenent  ftabulis  armenta  ;  neque  uilae 

Aut  herbae  campo  adparent,  aut  arbore  frondes  : 

Sed  jacet  aggeribus  niveis  informis,  et  alto 

Terra  gelu  late,  fcptemque  adfurgit  in  ulnas.  355 

Semper  hiems,  Temper  fpirantes  frigora  Cauri. 

Tum  fol  pallentis  baud  umquam  difcutit  umbras  : 

Nee  cum  inve6lus  equis  altum  petit  acthera  :   nee  cum 

Praecipitem  Oceani  rubro  lavit  aequore  currum. 

Concrefcunt  fubitae  currenti  in  flumine  cruftae,  360 

Undaque  jam  tergo  ferrates  fuftinet  orbis, 

Pupplbus  ilia  prius  patulis,  nunc  hofpita  plauflris. 

Aeraque  diffiliunt  volgo,  veftefque  rigefcunt 

Indutae,  caeduntque  fecuribus  humida  vina, 

Et  totae  folidam  in  glaciem  vertere  lacunae,  365 

Stiriaque  inpexis  induruit  horrida  barbis. 


429.  So  Rcme^s,"]  The  Roman  foldiers  were  wont  to  carr)"  in 
their  campaigns,  not  only  their  fwotds,  helmets,  and  fhields, 
but  likewife  provifions  for  a  fortnight,  and  flakes  and  utenfils. 

433.  Not/o.]  The  contrail  is  very  ilrong  between  the  fcenes 
of  Africa  and  Scythia,  and  has  a  fine  effedt.  This  variety,  this 
magic  art  of  conveying  the  reader  from  one  climate  to  another, 
conlHtutes  one  of  the  greatell  beauties  of  poetry. 

M.  de  Maupertuis,  who,  with  fom.e  other  academicians,  was 
fent  by  the  king  of  France,  in  1736,  to  meafure  a  degree  of 
the  meridian,  under  the  ar<5lic  circle,  fays,  that  brandy  was 
the  only  liquor,  which  could  be  kept  iufficicntly  fluid  for  them 
to  drink  :  Pendant  un  froid  Ji grand,  que  lalangue  et  les  hnjres fe 
geloient  fur  le  champ y  contre  le  tajje,  t5c.  And  a  little  afterwards 
he  tells  us,  that  the  fpirits  of  wine  froze  in  their  thermometers. 

442.  Nor  the  fun''  i  rajs.]  In  the  original  this  is  a  veri'e  con- 
fiding wholly  of  flow  fpondees,  which  by  their  melancholy 
flow  reprefent  the  difmalnefs  of  the  objedl  defcribed. 

443.  When  fir fl  he  climbs.]  This  winter-piece  has  ever  been 
admired  as  one  of  the  capital  paintings  of  Virgil.     Thomfoa 

has 
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So  Rome's  brave  Tons,  beneath  th'  opprefTive  load 

Of  arms  and  bag;;age,  trace  the  deftin'd  road  ;  4.30 

And  while  he  ne'er  lufpe^ls  th'  impending  blow. 

Sudden  unfurl  their  ftandards  on  the  foe. 

Not  fo  the  Scythian  fhcpherds  tend  their  fhccp  ; 

Where  fad  Moeotis  fpreads  his  fable  deep ; 

Thick  yellow  fands  where  Ifler's  torrents  roll,  435 

And  Rhodope  returns  to  meet  the  pole. 

Their  flocks  they  ftall  ;  for  o'er  th'  unfruitful  fcene, 

Nor  fields,  nor  trees  arc  cloath'd  in  lively  green. 

One  wafte  of  fnow  the  joylefs  landfcape  lies, 

Seven  ells  in  height  the  ridgy  drifts  arife.  44O 

There  ftill  the  bitter  blafls  of  winter  dwell ; 

Nor  the  fun's  rays  the  paly  fhade  difpel, 

When  firft  he  climbs  his  noon-tide  courfe,  or  laves 

His  headlong  car  in  ocean's  purple  waves. 

Th'  encroaching  ice  the  loitering  current  feels,  445 

And  on  its  bofom  bears  the  ftuddcd  wheels  : 

Where  erft  the  ftately  bark  was  wont  to  ride, 

Waggons,  thro'  paths  unknown,  fecurely  glide. 

Oft  from  the  vefiel  burfts  the  brazen  band, 

Stiff  round  their  fides  their  frozen  garments  fland.       450 

With  fharpcn'd  fteel  they  cleave  the  humid  wine, 

And  chains  of  folid  ice  whole  lakes  confine  j 

Their  matted  beards,  by  the  keen  climate  frore. 

With  hanging  icicles  are  hard  and  hoar. 

has  given  us  a  noble  imitation  of  it,  in  his  view  of  winter 
within  the  polar  circle;  and  has  added  lome  linking  circum- 
llances  not  to  be  found  in  Virgil,  >\hich  mouern  travellers 
have  obferved.  I  cannot  forbear  tranfcribing  his  conclufion, 
where  he  delcribes  winter  perfonally.     The  image  is  fubhme. 

Here  Winter  holds  his  unrejnieii.g  court. 

And  thro'  his  airy  hall  the  loud  milrule 

Of  driving  tempeil  is  for  ever  hear  J  ; 

Here  the  grim  tyrant  meditates  Jiis  wrath. 

Here  arms  his  winds  with  all-lubduir.g  f-oft  ; 

Moulds  his  hcrcc  hail,   and  trcafurtrj  up  his  fnows. 

With  which  he  now  opprefTes  half  uic  globe. 

V3 
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Interca  toto  non  fecius  acre  ninguit : 

Intereunt  pecudes,  ftant  circumfufa  pruinis 

Corpora  magna  bourn  :  confertoque  agmine  cervi 

Torpent  mole  nova,  et  fummis  vix  cornibus  exflant.  370 

Hos  non  inmiffis  canibus,  non  cafnbus  ullis 

Puniceaeve  agitant  pavidos  formidine  pinnae  : 

Sed  fruftra  oppofitum  trudentes  peclore  montem 

Comminus  obtruncant  ferro,  graviterque  rudentes 

Caedunt,  et  magno  laeti  clamore  reportant.  375 

Ipfi  in  defoiTis  fpecubus  fecura  fub  alta 

Otia  agunt  terra,  congeftaque  robora,  totafque 

Advolvere  focis  ulmos,  ignique  dedere. 

Kic  no6lem  ludo  ducunt,  et  pocula  laeti 

Fermento  atque  acidis  imitantur  vitea  forbis*  38Q 

Talis  Hyperboreo  feptem  fubjecla  trioni 

Gens  effrena  virum  Rhipaeo  tunditur  euro, 

Et  pecudum  fiilvis  velatur  corpora  fetis. 

Si  tibi  Iraiitium  curae  ;  primum  afpera  filva, 

Lappaeque  tribulique  abllnt :   fuge  pabula  laeta  :  385 

Continuoque  greges  villis  lege  mollibus  albos. 

Ilium  autem,  quamvis  arics  fit  candidus  ipfe. 

Nigra  fubeft  udo  tantum  cui  lingua  palato, 

Rejice,  ne  maculis  infufcet  vellcra  pullis 

!^^afcentum;  plenoque  alium  circumfpice  campo.        39O 

Muneie  fic  niveo  limae,  fi  credere  dignum  eft. 

Pan  deus  Arcadiae  captam  te,  Luna,   fefellit, 

Li  nemora  alta  vocans  :  nee  tu  afpernata  vocantem. 

At  cui  lactis  amor,  cytifum,  lotofque  frequentis 

lile  manu,  falfafque  ferat  praefepibiis  herbas.  395 


479.  Tho"  n.i-hite  thy  ram.]  If  the  tongue  of  the  ram  be  black 
or  Ipeck'ed  (lavs  Varro)  the  lambs  will  be  of  ihe  fame  colour, 
bee  Ariilodt  of  auiiiials  to  the  fame  purpoie. 
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Mean  time  the  fkies  are  dim  with  falling  fnows  ;  45^ 

Thick  clouds  of  fleet  th'  unwieldy  ox  enclofe  : 

In  growing  heaps  benumb'd,  the  crowding  deer 

Scarce  from  beneath,  their  branching  antlers  rear  : 

Nor  thefe  with  hounds  the  hunter-train  furprize. 

With  nets,  or  feathers  dipt  in  purple  dies  ;  46» 

But  with  the  fword  invade  them,  while  in  vain 

Againft  the  huge  reluctant  load  they  ftrain, 

While  void  of  help,  in  piteous  founds  they  bray; 

Then  home,  with  fhouts  of  triumph  bear  the  prey. 

In  caverns  deep,  with  oak  uppilM,  they  raife,  465 

And  many  a  branching  elm,  the  crackling  blaze  ; 

From  cold  fecur'd,  around  the  flaming  hearth, 

Wafl:e  the  long  dreary  night  in  focial  mirth  : 

Guiltlefs  of  wine,  the  goblet  ftlll  goes  round. 

With  Ceres*  juice,  and  fparkling  cyder  crown'd.         4J0 

Such  is  the  race  of  favage  fwains  that  lie 

Beneath  the  rigours  of  the  polar  fky ; 

And  fore  afflidled  by  the  piercing  eafl. 

Their  limbs  with  furs  and  brinded  fkins  inveft. 

Is  wool  thy  care  ?    avoid  the  Ihaggy  ground,  475 

Where  thirties  and  the  prickly  bur  abound. 
Nor  let  too  fat  a  foil  thy  choice  invite  ; 
Choofe  firft  a  flock  with  fleeces  foft  and  white. 
Tho*  white  thy  ram,  yet  if  a  fwarthv  tongue 
Appears  beneath  his  humid  palate  hung,  480 

Rcjc(5l  him,  left  he  blacken  all  the  breed. 
And  let  another  to  the  taflc  fucceed. 
Thus  by  a  fnowy  fleece,  th'  Arcadian  god 
Drew  down  pale  Cynthia  from  her  bright  abode  ; 
Nor  did'ft  thou,  queen  of  night,  difdain  his  love,      485 
Pleas'd  with  the  cheat,  thou  met*ft  him  in  the  grove. 
If  milk  thou  lov'ft,  with  lillies  from  the  brook, 
Soft  leaves,  and  falted  herbage  feed  thy  flock  ; 
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Hinc  et  amant  fluvios  magis,  ac  magis  ubera  tendunt, 

Et  Talis  occultum  referunt  in  ladte  faporem. 

Multi  jam  excretos  prohibent  a  matribus  haedos, 

Primaque  ferratis  praefigunt  ora  capiftris. 

Quod  furgente  die  mulfere  horifque  diurnis,  4CO 

Nocl^e  premunt ;   quod  jam  tenebris  et  fole  cadente. 

Sub  lucem  ;  exportans  calathis  adit  oppida  paftor  : 

Aut  parco  falc  contingunt,  hiemique  reponunt. 

Nee  tibi  cura  canum  fuerit  poftrema  :   fed  una 

Velocis  Spartae  catulos  acremque  Moloflum  405 

Pafce  fero  pingui  :   numquam  cuftodibus  illis 

Nocturnum  ilabulis  furem,  incurfufque  luporum, 

Aut  inpacatos  a  tergo  horrebis  Hiberos, 

Saepe  etiam  curfu  timidos  agitabis  onagros, 

Et  canibus  leporem,  canibus  venabere  damas.  410 

Saepe  volutabris  pulfos  filveftribus  apros 

Latratu  turbabis  agens,  montifque  per  altos 

Ingcntem  clamore  premes  ad  retia  ccrvom. 

Difce  et  odoratam  ftabulis  accendere  cedrum, 

Gaibaneoque  agitare  gravis  nidore  chelydros.  415 

Saepe  fub  inmotis  praefepibus  aut  mala  tactu 

Vipera  delituit,  caelumque  exterrita  fugit  : 

Aut  tecto  adfuetus  coluber  fuccedere  et  umbrae, 

Peftis  acerba  boum^  pecorique  adf^iergere  virus. 


498  Nor  he  it  thy  lajl  care.]  The  pcet  fays  but  little  concerning 
the  cars  of  breeding  of  dogs,  or  of  huniing.  Mi.  ScmerWlle, 
in  his  poem  entituled  the  Chace,  one  of  the  befl;  productions  of 
this  age,  has  in  fome  meafure  uipplied  the  6efe£i. 

498.  Nor  be  it  thy  lajicare.']  Tibi  cura,  fays  the  original.  Tibi, 
to  you,  Mecaenas ;  putting  the  reader  in  mind,  that  th^  poem 
(as  didadic  pieces  fhould  be)  is  addrciTed  to  a  particular  per- 
fon. 

513.  Serpent."]  This  is  from  Nicander,  Theriac.  35.  51.  53. 
Sec  Columella  alfo,   7.  4. 

514.  The 'viper  too.]  Dr.  Marty n  thinks  the  ferpent  here  de- 
fcribed  to  be  that  which  Pliny  calls  boas.  This  author  affirms 
they  grew  to  a  prodigious  bignefs,  and  that  a  child  was  found 
in  the  belly  of  one  of  them  in  the  reign  of  Claudius :  that  they 

feed 


rills  they  hafte,  "J 
tightly  brac'd,  490  > 
ury  taftc.  J 
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Hence  ftung  with  thirft  to  the  clear  rills  they  hafte. 

Hence  are  their  fwelling  dugs  more 

"While  in  the  milk  remains  the  favoui 

Some,  when  the  kids  their  dams  too  deeply  drain, 

Their  tender  mouths  with  fteely  bits  reftrain. 

Their  morning-milk  the  peafants  prefs  at  night. 

Their  evening  bear  to  town,  when  dawns  the  light  -,  495 

Or  in  the  mafs,  with  fparing  hand,  they  pour 

The  tafteful  fait,  and  keep  for  winter  flore. 

Nor  be  it  thy  laft  care  thy  dogs  to  breed  ; 
With  fatt'ning  whey  the  vigorous  maftiff  feed. 
And  Sparta's  race  :  thus  ftiould  the  thief  invade,         500 
Or  wolf,  thy  fold,  when  night  extends  her  fhade, 
Or  roving  robber  from  th'  Iberian  rocks ; 
Thefe  fhall  repel  their  rage,  and  guard  thy  flocks : 
Thy  hound,  the  wild-afs  in  the  fylvan  chace. 
Or  hare,  or  hart,  with  faithful  fpeed  will  trace ;         505 
A  (Tail  the  muddy  cave,  with  eager  cries. 
Where  the  rough  boar  in  fullcn  ambufti  lies  ; 
Prefs  the  tall  fta^;  with  clamours  echoins;  fhrilL 
To  fecret  toils,  along  th'  aerial  hill. 

And  learn  to  burn  within  thy  iheltering  rooms,        51* 
The  fpicy  cedar,  and  Galbanean  gums  ; 
Beneath  th*  unfhiftcd  fheds,  in  winding  cells 
Oft  fhut  from  day,  the  bloated  ferpent  dwells  : 
The  yiper  too  that  loves  a  fhady  feat, 
That  feeks  beneath  thy  roofs  a  fafe  retreat,  515 

Of  herds  the  banc,  of'fhecp  the  pois'nous  peft 
Battens  in  fecret  o'er  her  darkfome  neft. 

feed  on  cow's  milk,  whence  they  have  their  name.     Thcline  a 
little  below  in  the  original, 

Cape/axa  manuy  cafe  rohorOy  pajior, 

is  exadly  expreflive  of  hurry  and  cagcrncfs :  .there  arc  no  par- 
ticles in  it ;  fo  in  the  fourth  Aeneid, 

ferttcitijiammasy  date  tela,  impelliti  fammas. 


^^         p.  ViRGiLii  MARo^fIS  Georgica.        Lib.  3. 

Fovit  humum.    cape  faxa  manu,  cape  robora,  paftor,  42© 

Tollentemque  minas  et  fibila  colla  tumentem 

Dejice.     jamque  fuga  timidum  caput  abdidit  alte. 

Cum  medii  nexus,  extremaeque  agmina  caudae 

Solvontur,  tardofque  trahit  finus  ultimus  orbis. 

Eft  etlam  ille  malus  Calabris  in  faltibus  anguis,  425 

Squamea  convolvens  fublato  peftore  terga, 

Atque  notis  longam  maculofus  grandibus  alvom  : 

Qui  dum  amnes  ulli  rumpuntur  fontibus,  et  dum 

Vere  madent  udo  terrae,  ac  pluvialibus  auftris, 

Stagna  colit,  ripifque  habitans,  hic  pifcibus  atram     43» 

Inprobus  ingluviem  ranifque  loquacibus  explet. 

Poftquam  exufta  palus,  terraeque  ardore  dehifcunt, 

Exfilit  in  ficcum,  et  flammantia  lumina  torquens 

Saevit  agris,  afperque  fiti  atque  extorridus  aeftu. 

Ne  mihi  turn  mollis  fub  aio  carpere  fomnos,  435 

Neu  dorfo  nemoris  libeat  jacuifTe  per  herbas  : 

Cum  pofitis  novus  exuviis  nitidufque  juventa 

Volvitur,  aut  catulos  teclis  aut  ova  relinquens, 

Arduus  ad  folem  et  Unguis  micat  ore  triiulcis. 

Morborum  quoque  te  caufTas  et  figna  docebo.  44© 

Turpis  ovis  tentat  fcabies,  ubi  frigidus  imber 

Altius  ad  vivom  perfedit,  et  horrida  cano 

Bruma  gelu  :  vel  cum  tonfis  inlotus  adhaefit 

Sudor,  et  hlrfuti  fecuerunt  corpora  vepres. 

pulcibus  idcirco  fiuviis  pecus  omne  magiftri  445 

524.  Calabria's  woods.]  The  poet  here  fpeaks  of  another 
ferpent  called  cherfydruSj  from  its  living  both  in  water,  and  on 
earth. 

540.  Brandijhes.']  Micare  in  its  true  and  natural  iignification 
relates  to  any  quick  motion.  So  Virgil,  micat  auribus  -,  and 
Cicero,  digitis  micare ;  of  that  old  game  fo  common  in  Italy  of 
darting  out  their  fingers,  and  guefling  at  the  number  of  thefe 
darted  out  each  time,  fo  often  mentioned  by  others  of  the  Ro- 
man writers.  HoLDSWORTH. 

543.  Scabs  oft  the  flock.]  Columella  remarks,  that  a  fheep  as 
focn  as  it  is  fheared,  fhould  be  anointed  with  a  mixture  of  the 
juice  of  lupines,  the  lees  of  old  wine,  and  the  dregs  of  oil,  in 
equal  quantities ;  and  be  walhed  four  days  afterwards  in  the 

fea. 
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Snatch,  ihcpherd,  ftcnes,  quitk  fnatch  the  knotted  oak^ 

And  quell  his  {lately  creft  with  many  a  ftroke  5 

Aflail  his  hifling  throat,  and  fwelling  fpires  ;  520 

Lo  !   by  degrees  his  timorous  head  retires. 

And  the  laft  orbs  of  his  unfolded  tail 

A  ling'ring  length  of  loofenM  volumes  trail. 

Calabria's  woods  too  breed  a  baleful  fnake. 

With  lofty  breaft  elate,  and  fcaly  back,  525 

And  with  broad  fpots  his  winding  belly  black  : 

Who  when  the  rivers  burft  their  rocky  bounds. 

And  fouthern  {bowers  bedew  the  vernal  grounds. 

Haunts  the  moifl  bank,  and  in  the  wat'ry  bogs 

Gluts  his  foul  paunch  with  fi{h,  and  croaking  frogs  t  ^2^ 

But  when  keen  heat  the  fens  of  moi{lure  drains, 

He  leaps  on  earth,  and  hifTes  o'er  the  plains, 

W^hile  mad  with  thir{l,  and  fiU'd  with  drear  amaze 

At  the  fierce  beam,  his  rolling  eye-balls  blaze. 

May  ne'er  foft  {Icep,  on  a  green  bank,  furprize,  535 

Fa{l  by  fome  forefl-fide,  my  drooping  eyes. 

When  cad  his  fkin,  and  fleek  in  youthful  prime. 

Recent  he  rides,  before  the  fun  fublime  j 

Regardlefs  of  the  neft,  deferts  his  young. 

And  brandi{hes  abroad  his  triple-forked  tongue,  54* 

I'll  teach  thee  too  the  figns  and  caufes  all. 
Of  dire  difeafes  on  the  folds  that  fall  : 
Scabs  oft  the  flock,  a  foul  contagion,  feize. 
When  winter  hangs  with  icicles  their  fleece  ; 
Or  cold  rains  pierce,  or  unwa{h'd  fwcats  adhere  545 

To  their  {horn  fkins,  or  prickly  brambles  tear. 
Hence  in  fre{h  currents  of  the  cryllal  wave. 
With  careful  hands  their  flocks  the  {hcpherds  lave: 


Tea,  or  in  rain  water  faked  ;  and  quotes  the  authority  of  Cclfus, 
who  aifirms  that  a  fhcep  treated  alicr  this  manner,  will  be  free 
from  the  fcab  a  whole  year,  and  that  the  wool  will  be  the  folicr, 

and  ;hc  longer  for  i:. 
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Perfundunt,  udifque  aries  in  gurgite  villis 

^erfatur,  mifTufGue  fecundo  defiuit  amni  : 

Aut  tonfum  trifti  contingunt  corpus  amurca, 

Et  fpumas  milcent  argenti,  vivaque  fulfura, 

Idaeafque  pices,  et  pinguis  unguine  ceras,  450 

Scillamque,  elleborofque  gravis,  nigrumque  bitumen. 

Non  tamen  ulla  magis  praefens  fortuna  laborum  eft, 

Quam  fi  quis  ferro  potuit  refcindere  fummum 

Ulceris  os.     alitur  vitium,  vivitque  tegendo  : 

Dum  medicas  adhibere  manus  ad  volnera  paftor  455 

Abnegat,  et  meliora  deos  fedct  omina  pofcens. 

Quin  etiam  ima  dolor  balantum  labfus  ad  ofTa 

Cum  furit,  atque  artus  depafcitur  arida  febris, 

Profuit  incenfos  aeftus  avertere,  et  inter 

Ima  ferire  pedis  falientem  fanguine  venam  :  460 

Bifaltae  quo  more  folent,  acerque  Gelonus, 

Cum  fugit  in  Rhodopen,  atque  in  deferta  Getarum, 

Et  lac  concretum  cum  fanguine  potat  equino. 

Quam  procul  aut  moUi  fuccedere  faepius  umbrae 

Videris,  aut  fummas  carpentem  ignavius  herbas,         465 

Extremamque  fequi,  aut  medio  procumbere  campo 

Pafcentem,  et  ferae  folam  decedere  nocli ; 

Continue  culpam  ferro  conpefce,  prius  quam 

Dira  per  incautum  ferpant  contagia  volgus, 

Non  tarn  creber  agens  hiemem  ruit  aequore  turbo,      470 

Quam  multae  pecudum  peftes.     nee  fingula  mo.bi 

Corpora  corripiunt  :  fed  tota  aeftiva  repente, 

Spemque  gregemque  fimul,  cunctamque  ab  origine  gentem. 

Turn  fciat,  aerias  Alpis,  et  Norica  fi  quis 


568.  And  fierce  Gelonian.'\  Several  northern  nations  at  this 
time  drink  mare's  milk  mixed  with  blood.  Piiny  fayi,  ihey 
mixed  millet  with  it.     The  Tartars  ufe  it  to  this  day. 

580.  This  truth  to  knonM.'\  The  fenfe  is,  if  any  orp  knows 
what  fort  of  places  thefe  were,  when  they  were  full  of  cattle, 
he  may  now  fee  them  empty,  though  it  is  a  long  time  fince  the 
peflilence.  SeRvius. 
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And  firfl:  the  father  of  the  bleating  crowd. 

Floats  wfth  his  moiftcnM  fleece  along  the  flood  :  550 

Or  bathe  their  limbs  in  bitter  lees  of  oil. 

With  bubbles  that  from  molten  filver  boil  ; 

Live  fulphur  mix,  with  tar's  black-ftreaming  juice, 

Or  temper  pitch  that  Ida's  pines  produce ; 

Or  mingle,  fraught  with  fat,  the  waxen  flore,  55J 

Or  fea-born  fquills,  with  potent  hellebore. 

But  the  befl:  cure  which  fage  experience  knows. 

Is  with  a  lance  the  ulcer  to  difclofe. 

Still  grows  the  fore,  while  yet  the  (hepherd  ftands. 

Doubtful,  nor  dares  exert  his  healing  hands,  560 

And  anxious  happier  fiens  of  heav'n  demands. 

But  when  o'er  th'  inmofl:  bones  the  pain  hath  fpread. 

On  their  parch'd  limbs  a  raging  fever  fed. 

To  quell  the  bleating  fufFerer's  torrid  pain. 

Pierce  in  the  bottom-foot  the  throbbing  vein  :  565 

This  pra6life  the  Bifaltae,  when  they  hafte 

To  Rhodopc,  or  roam  the  chearlefs  Dacian  wafte  : 

And  fierce  Gelonian,  when,  for  favage  food. 

He  blends  the  milky  ftream  with  horfe's  blood. 

If  one  thou  feed  afteit  the  cooling  fhade,  570 

Or  cropping  liftlefsly  the  topmoft  blade  ; 
Droop  on  the  plain,  with  ling'ring  paces  wait 
Behind,  and  home  return  alone  and  late; 
Soon  let  thy  fteel  remove  th'  infeclcd  Iheep, 
Left  o'^er  th'  unwary  flock  contagioa  creep.  575 

Lefs  fierce  and  frequent  on  the  wintry  main 
Black  whirlwinds  rufh,  than  plagues  that  wafte  the  plain  : 
Nor  fmgle  deaths  fuflice,  at  once  they  prey 
On  young  and  old,  and  fwecp  whole  herds  away. 
This  truth  to  know,  th'  aerial  Alps  behold,  580 

And  meads  thro'  which  Timavus'  ftrcams  are  roll'd  j 


581.  And  meadi  thro' 'whichTimnfiui\'\  Timarus  Is  a  river  of 
Carniola. 
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Caftella  In  tumulis,  et  lapidis  arva  Timavi,  47J 

Nufic'quoque  poft  tanto  videat  defertaque  regna 

Paftorum  et  longe  faltus  lateque  vacantis. 

HIc  quondam  morbo  caeli  miferanda  coorta  efl 

Tempeflas,  totoque  au6lumni  incanduit  aeftu, 

Et  genus  omne  neci  pecudum  dedit,  omne  ferarum  j    480 

£!orrupitque  lacus  :    infecit  pabula  tabo. 

Nee  via  mortis  erat  fimplex  :  fed  ubi  ignea  venis 

Omnibus  a<£ta  fitis  miferos  adduxerat  artusj 

Rurfus  abundabat  fluidus  liquor  ;  omniaque  In  fe 

Ofia  minutatim  morbo  conlabfa  trahebat.  485 

Saepe  in  honore  deum  medio  ftans  hoftia  ad  aram, 

Lanea  dum  nivea  clrcumdatur  Infula  vitta, 

Inter  cun6lantis  cecidit  moribunda  miniftros. 

Aut  ft  quam  ferro  madaverat  ante  facerdos, 

Inde  neque  inpofitis  ardent  altaria  fibris  ;  490" 

Nee  refponia  poteft  confultus  reddere  vates  ; 

Ac  vix  luppofiti  tinguuntur  fanguine  cultri, 

Summaque  jejuna  fanie  infufcatur  arena. 

Hinc  laetis  vituli  volgo  moriuntur  in  herbis, 

Et  dulcis  animas  plena  ad  praefepia  reddunt.  495 

Kinc  canibus  blandis  rabies  venit,  et  quatit  aegros 

TulTis  anhela  fues,  ac  faucibus  angit  obefis. 

Labitur  infelix,  ftudiorum  atque  inmemor  herbae, 

Victor  equus,  fontifque  avertitur,  et  pede  terram 


582.  Jnd  Noric  cliffs, '^  Norlcum  was  a  region  of  Germany 
bordering  on  the  Alps. 

586.  Herefprung  cf  old.'\  We  now  enter  upon  the  celebrated 
defcription  of  the  plague.  Virgil  puts  forth  all  his  ftrength  to 
endeavour  to  excel  Lucretius's  fixth  book,  on  the  plague  at 
Athens.  Neither  can  I  think  he  has  fo  far  excelled  his  mailer 
(for  fuch  he  was)  as  feme  critics  imagine.  Many  hints  in  this 
defcription  are  borrowed  from  Thucydides's  accurate  and  cir- 
cumflantial  account  of  the  plague  at  Athens. 

608.  Tks  'vidcr  hcrfe.']  Infelix  Jiudiorum  in  the  original  is 
an  expreillon  refembling  laeta  labcrum,  •villus  animi,  fortuna- 
tus  labcrum.  Read  the  defcription  cf  thefe  fymptoms  from  this 
iine  X.O fauces premit  afpera  lingua:  fee  hew  nobly  the  poet  ac- 
quits 


,od,      •> 

I.  590] 


i 
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And  Noric  cliffs  with  fpiry  caftles  crown'd  ; 

Lo  !  wafte  and  wild  the  plains  appear  around  : 

Ev'n  now  defertcd  ftands  the  fhcpherd's  flate. 

And  far  and  wide  the  lawns  are  defolate.  585 

Here  fprung  of  old  by  fickly  gales  begot, 

A  plague  with  all  the  fires  of  autumn  fraught. 

Which  flew  the  beafts  that  range  the  field  or  wood 

Defil'd  the  frefhnefs  of  the  cryftal  flood, 

And  fcorch'd  with  baleful  breath  the  graflTy  food 

Strange  kind  of  death  !   for  when  the  parching  pain 

Had  fhrunk  the  limbs,  and  throbb'd  in  every  veiu^ 

A  pois'nous  humour  flow'd  from  all  the  frame. 

Till  every  bone  one  putrid  mafs  became. 

Before  the  fhrine,  in  fnowy  fillets  dreft,  595 

And  holy  bands,  the  confecrated  beaft 

Fell,  and  prevented  oft  the  lingering  prieft. 

Or  if  he  funk  beneath  the  fatal  ftroke, 

Lo  !  on  the  (hrine,  his  entrails  fail  to  fmoke. 

No  more,  mifled  by  many  a  doubtful  fign,  600 

The  prophet  can  the  dark  event  divine ; 

While  fcarce  the  knife  with  the  faint  tindlure  reeks. 

Nor  the  thin  gore  the  fandy  furface  ftreaks. 

0*er  flow'ry  meads,  or  at  the  plenteous  ftall. 

In  lifelefs  heaps,  the  calves  and  heifers  fall.  605 

The  gentle  dogs  run  mad  ;  the  fick'ning  fwine 

Pant  with  thick  coughs,  with  fwelling  quinfies  pine. 

The  vi6lor  horfe,  forgetful  of  his  food, 

The  palm  renounces,  aud  abhors  the  flood  : 

quits  himfelf  on  a  fubjedl,  fo  exceedingly  difficult  to  be  dcfcrib- 
ed,  and  let  us  compare  it  with  a  fmgularly  fine  one  in  Lucrctiirs 
of  the  fame  kind  : 

Ferturbata  animi  mens  in  moercre  metuque ; 
Trij}e  /upercilium,  funo/us  fullus,   t5  accr, 
SoUicitae  porro,  pUnaeqne  Jcnoribus  aures  : 
Creber  fpintuSy   aut  ingens,   raroque  coortus, 
^cnuta  Jputa,   mtKutOy   croci  continda  colore, 
Saljaque  per  faucts  raucas  ifix  ttiita  inj/i. 


33^        ^*  ViRGiLii  Maronis  Georgka.        Lib.  -?; 

Crebra  ferit :  demifiae  aures  :  incertus  IblJem  50O 

Sudor  ;  et  ille  quidem  morituris  frlgldus  :  aret 

Pellis,  et  ad  taftum  tradanti  dura  refiftit. 

Haec  ante  exitium  primis  dant  figna  diebus. 

Sin  in  procefTu  cocpit  crudefcere  morbus, 

Turn  vero  ardentes  oculi  atque  adtractus  ab  a!to  505 

Spiritus,  interdum  gemitu  gravis,  imaque  longo 

liia  fingultu  tendunt :   it  naribus  ater 

Sanguis,  et  obfefTas  fauces  premit  afpera  lingua. 

Profuit  inferto  latices  infundere  cornu 

Lenaeos  :  ea  vifa  falus  morientibus  una*  510 

Mox  erat  hoc  ipfum  exitio,   furiifque  refe(5li 

Ardebant,   ipfique  fuos,  jam  morte  fub  aegra, 

(Di  meliora  piis,  erroremque  hoftibus  illum  !) 

DifcilTos  nudis  laniabant  dentibus  artus. 

Ecce  autem  duro  fumans  fub  vomere  taurus  515 

Concidit,  et  mixtum  fpumis  vomit  ore  cruorem, 

Extremofque  ciet  gemitus.     it  triftis  arator, 

Maerentem  abjungens  fraterna  morte  juvencum  : 

Atque  opere  in  medio  defixa  relinquit  aratra. 

Non  umbrae  altorum  nemorum,  non  mollia  poffunt     520 

Prata  movere  animum,  non  qui  per  faxa  volutus 

Purior  electro  campum  petit  amnis  :  at  ima 

Solvontur  latera,  atque  oculos  ftupor  urguet  inertisj 

Ad  terramque  fiuit  devexo  pondere  cervix. 

Quid  labor,  aut  benefadta  juvant  ?  quid  vomere  terras  525 

629.  The  bullock  Jinks.']  How  exquifitely  beautiful  is  the 
paufe  in  this  verfe  at  the  word  gemitiis  !  it  trifiis  arator ,  by  the 
very  melancholy  flow  of  the  words  places  the  adion  of  the 
ploughman  full  in  our  fight :  the  next  line  proceeds  as  flow  as 
poifible,  confifting  of  all  fpondees, 

Moerentem  abjungens  fraterna  morte  jwvencum. 

The  circumdance  of  the  brother  heifer  grieving  is  moll  ten- 
derly imagined.  Non  umbrae  altorum  nemorum  is  an  imitation 
of  Lucretius,  where  the  dam  is  lamenting  her  calf  that  was 
facrificed. 

Nee  tenerae  falices  y  at  que  herbae  rore  njigentes, 
Fluminaque  ulla  queunt  fummis  labcntia  ripis 
QbU^are  animum  fuhitconque  avert  ere:  cur  am,     L.  2. 

I: 
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By  fits,  he  flamps  the  ground  with  eager  feet,  610 

While  from  his  body  burils  a  doubtful  fweatj 

That  flood  in  icy  drops,  as  death  appear'd  ; 

His  parch'd  hide  to  the  touch  is  rough  and  hard. 

Thefe  figns  at  firft  his  future  fate  prefage  ; 

But  as  the  fpreading  peft  imprcv'd  its  rage,  615 

With  fanguine  beams  fierce  glow'd  his  ardent  eyes. 

And  heav'd  his  ftruggling  breath  with  groans  and  fighsj 

Of  blood  black  torrents  from  his  noftrils  fprungj 

To  the  fwoln  palate  clove  his  furry  tongue. 

Some  have  at  firft  with  fhort  fuccefs  apply'd,  62O 

Pour'd  thro'  an  horn,  Lenaeus'  purple  tide  ; 

But  foon  frefli  fuel  to  the  growing  flame 

It  gave,  and  death  the  medicine  became  : 

While,  with  bare  teeth,  their  limbs  all  bath'd  in  gore, 

Ev*n  in  the  bitterefl  dying  pangs  they  tore.  625 

O  crown,  ye  gods,  a  pious  people's  pray'r. 

And  let  the  bad  alone  fo  dire  an  error  fliare  ! 

Lo  !   while  he  toils  the  galling  yoke  beneath. 

Foaming  bl;!ck  blood,  the  bullock  finks  in  death  : 

The  penfive  hind  the  brother-fteer  relieves,  630 

Who  faithful  for  his  loft  companion  grieves, 

And  the  fix'd  fhare  amid  the  furrow  leaves» 

Nor  grafly  mead,  nor  Jfhade  of  lofty  grove. 

The  mournful  mate's  afHi£led  mind  can  move  : 

Nor  yet  from  rocks  delicious  ftreams  that  roll  63J 

As  amber  clear,  can  footh  his  forrowing  foul  : 

His  flanks  flow  loofe  j  his  eyes  grow  dim  and  dead ; 

And  lov/  to  earth  he  bears  his  heavy  head. 

Ah  !  what  avails  their  ceafelefs  ufcful  toil  ? 

What  boots  it  to  have  turn'd  the  ftubborn  foil  ?  64O 

it  was  upon  reading  thefc  exquifite  lines,  that  Scaliger  de- 
clared, he  had  rather  have  been  the  author  of  them,  than  to 
have  been  the  firll  favourite  of  Croefus  or  Cyrus.  I  wifh  thcro 
was  no  fentiment  in  Scaliger's  works  more  extravagant  tha^j^ 
this. 

vot.  i.  z 
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InvertiiTe  gravis?  atqiii  noti  Mailica  Bacchi 

Munera,  non  illis  epulae  nocuere  repoftae  : 

Frondibus  et  vi6lu  pafcuntur  fimplicis  herbae  : 

Pocula  funt  fontes  liquidi,  atque  exerclta  curfu 

Flumina,  nee  fomnos  abrumpit  cura  falubres.  530 

Tempore  non  alio  dicunt  regionibus  illis 

Quaefitas  ad  facra  boves  Jimonis,  et  uris 

Inparibus  du6los  alta  ad  donaria  currus. 

Ero-o  aeo-re  raftris  terram  rimantur,  et  ipfis 

Unguibus  infodiunt  fruges,  montifque  per  altos  535 

Contenta  cervice  trahunt  ftridentia  plauftra. 

Non  lupus  infidias  explorat  ovilia  circum, 

Nee  gregibus  no6turnus  obambulat  :   acrior  ilium 

Cura  domat  :   timidi  damae  cervique  fugaces 

Nunc  interque  canes  et  circum  tedla  vagantur.  540 

Jam  maris  inmenfi  prolem,  et  genus  omne  natantum 

Litore  in  extremo,  ceu  niufraga  corpora,  fluclus 

Prolu't :   infolitae  fugiunt  in  flumina  phocae. 

Interit  et  curvis  fruflra  defenfa  latebris 

Vipera,  et  adtoniti  fquamis  adflantibus  hydri.  545 

Ipfis  eil  aer  avibus  non  aequus,  et  illae 

Praecipitcs  alta  vitam  fub  nube  relinquunt. 

Praeterea  jam  nee  mutari  pabula  refert, 

Qiiaefita^que  nocent  artes  :   cefiere  magiftri 

Phillyrldes  Chiron  Amythaoniufque  Melampus.  550 

Saevit  et  in'lucem  Stygiis  emilTa  tcnebris 

Pallida  Tifiphone,  Morbos  agit  ante  Metumque, 

6y^.  The  n'sily  ivoIf.'\  Obferve  thefe  circum  fiances  of  the 
wolves  prowling  no  more,  becaufe  acrior  ilhm  cura  domat ^  and 
the  deer  wandering  near  the  dwellings  of  men. 

657.  On  the  JhoresA  Virgil,  'tis  obferved,  exprefsly  contra- 
dlds  Arillotle,  who  uierts,  that  peiiilential  difeales  never  affccl 
iifhes. 

661.  Th'  ajicnlOjd  hydra. '\  I  know  rot  a  ftronger  image  in 
any  poet  whatever,  thm  this  of  the  ferpents  dying  with  their 
icales  ereft  and  Irilfened  :  attonlti  (which  is  a  moil:  expreffive 
Vvord  in  this  plac  ;)  fquamis  ajianiibm  hydri  ! 

The  poet  bi:r  gs  into  h.^  fuujeft  the  inhabitants  of  every 
element,  making-  as  it  were  «ill  ua;u:e  aifctlei  with  this  dread- 
fu:j)la^ue. 
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Yet  ne'er  choice  Mafllc  wines  debauch'd  their  tafte, 

Ne'er  did  they  riot  in  the  rich  repaft  ; 

Their  food  is  leafy  browze,  and  nature's  grafs. 

Their  draught  fiefh  rills  that  thro'  the  meadows  pafs, 

Or  torrents  rufliing  from  the  rocky  IlCcp  ;  645 

Ncr  care  difturbs  their  falutary  flcep. 

Then  cars  were  drawn,  while  fail'd  th'  accuflom'd  kine. 

By  ill-pair'd  buffaloes,  to  Juno's  ihrine. 

And  men  with  harrows  toil'd  to  till  the  plain, 

Ev'n  with  their  nails  dug  in  the  golden  grain  ;  650 

The  rattling  waggon's  galling  yoke  fuftain'd. 

And  up  the  rocky  fteep  laborious  l1:rain'd. 

The  wily  wolf,  no  more  by  hunger  bold. 

With  fecret  Peep  explores  the  nightly  fold. 

Deers  herd  with  hounds,  and  leave  their  fylvan  feat,  655 

And  feek  with  man  to  find  a  fafe  retreat  : 

Thick  on  the  fhcrcs,  like  (hip-wreck'd  corfes  cafl,        1 

Appear  the  finny  race  of  ocean  vaft  ;  > 

Th'  afFriiihted  Phocac  to  the  rivers  hafle.  J 

His  cave  no  more  to  ftiield  the  fnake  avails;  660 

Til'  aflcnifh'd  hydra  dies,  erecting  all  his  fcales. 

E^-'n  their  ovth  fkies  to  birds  unfaithful  prove. 

Headlong  they  fall,  and  leave  their  lives  above; 

Nor  change  of  paflure  could  relief  impart ; 

De{trM(ftive  proves  each  vain  attempt  of  art :  665 

Chiron,  Melampus  healing  herbs,  no  more, 

Fathers  of  facred  medicine  explore  : 

TisiPHOKE,  from  hell  let  loofe  to  light, 

Before  her  drives  Diseases  and  Affright  ; 

666.  Coiron,  Melr.mpus.']  The  poet  docs  not  mean  that  rhe 
plague  happened  in  li.e  days  of  Chiron  and  Melampur-,  but 
mat  the  very  bell  phyficinns  acknowledged  their  flcill  uleleis  in 
this  cafe.  Particulars  are  named  for  g:cneral8.  Lucretius  fpraks 
pcrfonaliy  of  the  art  of  phyfic,  which  has  a  fine  elTed. 

ymjfahat  tacit o  M  E  D  J  c  I  N  A  timore, 

668.  Tifi^oone  from  hilL\  The  figure  of  Tinphone  driving 
before  her  a  nam  of  u»f:afes  and  fear,  is  ncbly  conceived,     it 

<^  2  puu 


340  P.  ViRGiLii  Maronis  Georgica.      Lib.  j. 

Inque  dies  avidum  furgens  caput  altius  eiFert. 

Balatu  pecorum  et  crcbris  mugitibiis  amnes, 

Arentefque  fonant  ripae,  collefque  fupini.  555 

Jamque  catervatim  dat  ftragem,  atque  aggerat  ipfis 

In  flabulis  turpi  dilabfa  cauavera  tabo  : 

Donee  humo  te^ere,  ac  fcveis  abfcondere  difcunt. 

Nam  neque  erat  coriis  ufus  :  nee  vifcera  quifquam 

Aut  undis  abolere  poteft,  aut  vincere  flamma  :  56« 

Nee  tondere  quidem  morbo  illuvieque  perefa 

Vellera,  nee  telas  poiTunt  adtingere  putris. 

Verum  etiam  invifos  fi  quis  tentarat  amictus  ; 

Ardentes  papulae,  atque  inmundus  olentia  fudor 

Membra  fequebatur.     nee  longo  deinde  moranti  565 

Tempore  contactos  facer  artus  ignis  edebat. 

puts  one  in  mind  of  that  exalted  image  in  Habakkuk,  where 
the  prophet  fpeaking  of  Jehovah  in  his  wrath,  fays,  "  Before 
him  went  the  peftilence."  The  circumftance  of  the  fury  Ti- 
iiphone's  growing  every  day  larger  and  larger,  is  truly  ad- 
mirable, as  it  fo  juiily  alludes  to  the  daily  increafe  of  the 
pellilence. 

673.  The  'withering  banks.']  What  can  be  more  pathetic  than 
the  circumftance  of  the  hills  perpetually  echoing  with  the 
mournful  bleatings  of  the  fheep  ?  &c. 

675.  She  piles.']  That  is  Tifipiione ;  making  this  Fury  the 
agent,  and  continuing  to  perfonify  her, 


Book  3.  The  Georgics  of  Virgil.  541 

Still  clay  by  day  more  huge  the  fiend  appears,  670 

Till  high  to  heaven  her  horrid  head  (he  rears : 
While  lovvings  loud,  and  many  a  mournful  bleat, 
The  withering  banks  and  hanging  hills  repeat: 
At  length  whole  herds  to  death  at  once  She  fweeps. 
High  in  the  ftalls  fhe  piles  the  loathfome  heaps  ;  675 

Dire  fpecftacle  !   till  fage  experience  found 
To  bury  deep  the  carrion  in  the  ground. 
Ufelefs  their  hides  ;  nor  from  the  flefh  the  flame 
Could  purge  the  filth,  nor  dreams  the  favour  tame. 
Nor  could  their  fkins  fupply  the  woolly  ftore,  6S0 

O'ergrown  with  fcabs,  and  ftiff  with  many  a  fore  : 
Wove  from  fuch  fleeces  thofe  who  wore  a  veil, 
.  Were  with  foul  fweats,  and  burning  fpots  opprefs'd  ; 
Till  thro'  the  limbs  difFus'd,  th'  infatiate  flame  684 

With  dire  contagious  touch  confum'd  the  putrid  frame. 

684.  Th*  infatiate flame. '\  Some  imagine  that  by  facer  ignis 
an  eryfipelas  or  St.  Anthony's  fire  may  be  meant.  But  per- 
haps facer  may  mean  accurfedy  or  direful — auri  Jacra  fairus  — 
facer  eflo.  I  cannot  agree  with  many  critics,  that  Virgil  hath 
on  the  whole  excelled  his  mailer  Lucretius  in  his  defcrip- 
tion  of  the  plague.  There  are  feveral  Itrokes  of  the  ftrongeil 
painting,  and  the  deepeft  pathetic  in  Lucretius's  fixth  book; 
which  fixth  book,  by  the  way,  feems  but  an  odd  and  imperfed 
ccnclufion  of  his  work. 


THE    END    OF    THE    THIRD    GEORGIC. 
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BOOK     THE    FOURTH. 


ARGUMENT. 

Having  treated  of  many  other  animah  together  in  the  fore- 
going  book  J  the  poet  fcle^s  a  fingle  creature  for  the  fuhje£f 
of  this,  and  devotes  a  whole  hook  to  the  defcription  of 
the  wonderful  bee.  It  is  divided  i^ito  eight  parts,  I.  Of 
a  proper  flation  for  bees.  H.  Of  jheir  gathering  honey^ 
their  fwarms,  arid  their  battles.  III.  Of  two  fpecies  of 
bees.  IV.  Of  their  wifdom,  civil  prudence,  government ^ 
and  republic.  V.  Of  the  time  of  taking  their  honey, 
VI.  Of  the  difeafcs  incident  to  bees,  with  the  Jigns  and 
the  remedies  of  fuch  difeafes.  VII.  Of  the  method  of  re- 
pairing the  race  of  bees  when  the  whole  breed  is  loji, 
VIII.  Of  Ariflteus,  the  author  of  this  method  of  repair- 
ing  a  flock  of  bees  j  his  adventure  with  Proteus ;  the  rea- 
fons  Proteus  ajfigns  to  Ariflcsus  for  his  lofs,  which  artfully 
introduce  the  Jlory  of  Orpheus  and  Eurydice :  with  nhofe 
unhappy  fate  the  poet  concludes  his  confummate  work. 


^  ^ 
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L  I  B  E^R     QJJ  A  R  T  U  S. 


PR  O  T  I N  U  S  aerii  mellis  coeleftia  dona 
Exfequar.     hanc  etiam,  Maecenas,  adfpice  parten?. 
Admiranda  tibi  levium  fpeclacula  rerum, 
Magnanlmofque  duces,  totiufque  ordine  gentis 
Mores,  et  ftudia,  pt  populos,  et  praeiia  dicam.  5 

In  tenui  labor :  at  tenuis  non  gloria  j  fi  quern 
Numina  laeya  finunt,  auditque  vocatus  Apollo. 
Principio  fedes  apibus  ftatioque  petenda, 
Quo  neque  fit  ventis  aditus,   (nam  pabula  venti 
Ferre  domum  prohibent)  neque  oves  haedique  petulci   10 
Floribus  infultent,  aut  errans  bucula  campo 


Ver.  I.  Hofiey.]  The  poet  calls  honey  aerial  and  heanjenly, 
according  to  the  opinion  of  the  old  philofophers,  who  believed 
that  it  wiis  derived  from  the  dew  of  heaven.  This  heavenly 
devv  they  thought  was  received  by  the  flowers,  and  thence  ga- 
thered by  the  bees.  Every  reader  of  tafle  perceives  how  Virgil 
exalts  and  dignifies  thefe  wonderful  inietls,  by  afcribing  to 
them  thro'  this  whole  book,  the  manners,  paiTions,  and  actions 
of  men.  I  have  before  Taid,  that  the  characlerillic  of  this 
book  is  elegance,  and  of  the  former,  fublimity.  Virgil  has 
borrowed  moil  of  his  obfervations  upon  bees  fi'om  Varro,  and 
Ariilotle's  treatife  of  animals.  Modern  philofopny  has  cleared 
up  mar.y  miilakes  which  theie  ancients  fell  into,  with  regard 
to  bees  and  other  animals. 
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NEXT  heavenly  honey,  and  ambrofial  dews, 
This  too  Maecenas  hear  !  my  fong  purfues  ; 
Great  wonders  of  an  infc^t-race  imparts. 
Their  manners,  mighty  leaders,  arms,  and  arts ; 
The  fubjecl  trivial,  but  not  low  the  praife,  J 

If  Heav'n  fhould  fmile,  and  Phoebus  aid  the  lays. 

Firfl  for  your  bees  a  (helter'd  ftation  lind. 
Impervious  to  the  gufts  of  ruihing  wind  ; 
Rude  blafts  permit  them  not,  as  wide  they  roam. 
To  bring  their  food  and  balmy  treafure^  home.  i# 

To  tread  the  fweets  of  neighb'ring  flow'rs  forbid 
The  fportful  lambkin,  and  exulting  kid  3 

12.  Sportful  lambkin. 'I  Which  puts  me  in  mind  ofthofe  fwcct 
lines  of  Euripides,  Hippol.  Coron.  73. 

An  author  (whofe  meaneft  praiTc  is  his  critical  taftc  and  jiidg;- 
ment)  inllead  of  z^iy.-.  in  the  lall  verfe,  would  read  ,-.  .1- 
Aicr^a  r,^iYoq,   the  njtrnal  bee. 

jcriin  on  Ecdefiailical  Hill.  387.  vol.  2* 
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Decutiat  rorem,  et  furgentis  adterat  herbas. 

Abfmt  et  pidii  fqualentia.terga  lacerti 

Pinguibus  a  ftabuiis,  meropefque,  aliaeque  volucres  ; 

Et  manibus  Procne  pe6i:us  fignata  cruentis.  i  c 

Omnia  nam  late  vaftant,  ipfafque  volantis 

Ore  ferunt  dulcem  nidis  inmitibus  efcam. 

At  liquid!  fontes  et  ftagna  virentia  mufco 

Adfmt,  et  tenuis  fugisns  per  gramina  rivus, 

Palmaque  veftibulum  aut  ingens  oleafter  inumbret.        20 

Ut,  cum  prima  novi  ducent  examina  reges 

Vere  fuo,  ludetque  favis  emifla  juventus, 

Vicina  invitet  decedere  ripa  calori ; 

Obviaque  hofpitiis  teneat  frondentibus  arbos. 

In  medium,  feu  ftabit  iners,  feu  profluet  humor,  25 

Tranfverfas  falices,  et  grandia  conjice  faxa  : 

Pontibus  ut  crebris  poffirt  conHftere,  et  alas 

Pandere  ad  aeftivom  folem ;  fi  forte  morantis 

Sparferit,  aut  praeceps  Neptuno  inmerferit  Eurus. 

Haec  circum  cafiae  vu'ides,  et  olentia  late  3© 

Serpulla,  et  graviter  fpirantis  copia  thymbrae 

Floreat,  inriguumque  bibant  v^olaria  fontem. 

Ipfa  autem,  feu  corticibus  tibi  futa  cavatis, 

Seu  lento  fuerint  alvearia  vimine  texta, 

Anguftos  habeant  aditus.     nam  frigore  mella  35 

Cop-it  hiems,  eademque  calor  liquefadta  remittit. 

16.  The  merops.']  Ap'tajier,  or  Bee-eater ^  is  Ihaped  like  a  king- 
fifher.  It  is  about  the  lize  of  a  black-bird.  Progne  the  daugh- 
ter of  Pandion  was  turned  into  a  f wallow,  which  has  the  fea- 
thers of  its  breail  flained  with  red. 

23.  Palm.']  Dr.  Martyn  obferves  that  the  palm-tree  is  of 
feveral  forts;  but  believes  the  fpecies  cultivated  in  Ita  y  (and 
confequently  that  meantin  this  place)  to  be  the  date-tree. 

27.  This  cool  retreat.]  Milton  has  an  exprefiion'of  the  fame 
nacure  with  hoffitiis  frondentibus  in  Comus, 

. To  lodge 

Under  the  fpreading  fa'vour  of  thefe  pines. 
30.   Wiilovjs.]     In    the    original    tranf<verfas  falices.     Varro 
would  have  a  fraall  ilream  near  the  apiary  not  above  2  or  .3 

fingers 
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Nor  fpringing  herbs  let  roving  heifers  crufli, 

Nor  nibbling  fiieep  the  morning  dew-drops  brufh. 

Nor  fcaly  lizards  near  their  walls  be  found,  15 

Nor  ravenous  birds,  nor  merops  flit  around. 

Nor  Pfogne,  markt  her  breall  with  hands  of  blood  j 

Each  wandering  infe«£l  they  deflroy  for  food, 

Arreft  the  lab'ring  bees,  a  lufcious  prey. 

And  to  th'  expe£lant  hungry  nefts  convey.  20 

But  near,  let  fountains  fpring,  and  rivulets  pafs, 

Meand'rino-  thro'  the  tufts  of  mofs  and  o-rafs  ; 

Let  fpreading  palm  before  the  portal  grow. 

Or  olive  wild  his  fheltering  branches  throw; 

That  when  the  youthful  fwarms  come  forth  to  play,      25 

Beneath  the  vernal  fun's  unclouded  ray. 

The  kings  may  lead  them  to  this  cool  retreat. 

Where  flow'ry  banks  invite,  and  boughs  defend  from  heat. 

Haft  thou  a  living  rill,  or  ftagnant  lake  ? 

With  willows  and  huge  ftones  the  waters  break  ;  30 

On  which  the  wanderers  fafely  may  alight. 

When  rains  or  winds  retard  their  deftin'd  flight; 

On  which  emerging  from  the  waves,  may  land. 

And  their  wet  wings  to  tepid  funs  expand. 

Let  caflia  green  and  thyme  fhed  fweetnefs  round,  35 

Savoury,  and  ftrongly-fcented  mint  abound. 

Herbs  that  the  ambient  air  with  fragrance  fill  ; 

While  beds  of  violets  drink  the  frefhcning  rill. 

Whether  your  hive  you  frame  of  woven  bough>, 
Or  rear  with  pliant  bark  the  concave  houfe,  40 

Strait  be  its  entrance  ;  left  the  varying  year 
Congeal  the  golden  combs  with  froft  fcvcre. 


fingers  deep,  with  feveral  fhells  or  fmall  flones  ftanding  a  little 
above  the  iurface  of  the  water,  that  the  bees  may  drink. 

36.     Sa'voury.]    The   thymhra  of  the   ancients   is    generally 
thought,   fays  Dr.  Marty n,   to  be  lomc  fpecies  of  y^/:/rrm,  or 
^a'Vuury.  .  Serpyilum   l»  luild  thyme.      Laj[}:a   is   not  rojcmury^  as 
k>ire  iiavc  fuppofed.  6 
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Utraque  vis  apibus  pariter  metuenda  :  neque  illae 

Ncquidquam  in  te£tis  certatim  tenuia  cera 

Splramenta  linunt,  fucoque  et  floribus  oras 

Explent,  conle£lumque  haec  ipfa  ad  munera  gluten,    40 

Et  vifco  et  Phrygiae  fervant  pice  lentius  Idae. 

Saepe.etiam  efFoflis  (fi  vera  eft  fama)  latebris 

Sub  terras  fovere  larem,  penitufque  rcpertae 

Pumicibufque  cavis,  exefaeque  arboris  antro, 

Tu  tamen  e  levi  rimofa  cubilia  limo  45 

Ungue  fovens  circum,  et  raras  fuperinjiee  frondis» 

Neu  propius  tedtis  taxum  fine,  neve  rubentis 

Ure  foco  cancros,  altae  neu  crede  paludi  : 

Aut  ubi  odor  coeni  gravis,  aut  ubi  concava  pulfu 

Saxa  fonant,  vocifque  offenfa  refultat  imago.  50 

Quod  fupereft,  ubi  pulfam  hiemem  fol  aureus  egit 

Sub  terras,  caelumque  aeftiva  luce  reclufit  j 

Illae  continue  faltus  filvafque  peragrant, 

Purpureofque  metunt  flores,  et  flumina  libant 

Summa  leves.     hinc  nefcio  qua  dulcedine  laetae  55 

Pro^eniem  nidofque  fovent :  bine  arte  tecentis 

Excudunt  ceras,  et  mella  tenacia  fingunt. 

Hinc  ubi  jam  emifTum  caveis  ad  fidera  caeli 

Nare  per  aeftatem  liquidam  fufpexeris  agmen, 

Obfcuramque  tralii  vento  mirabere  nubem';  60 

Contemplator  :  aquas  dulcis,  et  frondea  Temper 

Tecta  petunt.     hue  tu  juiTos  adfperge  fapoes. 


56.  The  red'^ntng  crahs."]  This  mufl  found  very  odd  to  mo- 
dern readers.  The  Romans  were  wont  to  burn  crabs  to  afhes, 
and  ufed  them  as  a  remedy  for  fcalds  and  burns. 

61.  The  poet  proceeds  to  fpeak  of  the  fwarming  of  bees, 
and  points  out  the  method  of  making  them  fettle. 
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Or  melt  the  mafs  in  fummer's  fcorching  beams ; 

Baneful  alike  to  bees  are  both  extremes. 

For  this,  around  the  chinks,  by  nature  led,  ^^ 

Soft  wax  and  fiow'rs  and  fucus  thick  they  fpread  : 

For  this,  their  ftores  with  potent  glews  enrich. 

More  tough  than  bird-lime  or  Idean  pitch. 

And  oft  in  caverns,  as  tradition  tells. 

They  fix  their  bower,  and  form  their  fccret  cells  ;         50 

Oft  in  cleft  flones  their  hoarded  fweets  are  laid. 

Or  mofs-green  oaken  trunks  with  age  decay'd. 

Thou  too  with  mud  the  chinky  fides  o'erlay. 

And  thinly  (hade  them  with  the  leafy  fpray. 

Nor  by  their  walls  let  yews  unwholefome  grow,  cc 

Nor  let  the  red'ning  crabs  in  embers  glow. 

Ne'er  truft  them  near  the  fen,  or  ftagnate  flood. 

Nor  rank  pernicious  ftench  of  reeking  mud. 

Nor  where  the  voice  from  hollow  rocks  rebounds. 

And  hill  to  hill  returns  the  mimic  founds.  60 

For  what  remains,  when  the  bright  fun  hath  driv'n 
Pale  winter  down,  and  op'd  the  fmiling  heav'n 
With  cloudlefs  luftre,  ftrait  abroad  they  rove. 
Around  each  lawn,  around  each  verdant  grove. 
And  fip  the  purple  flowers,  and  lightly  ficim  65 

Acrofs  the  dimpled  brook  and  river's  brim  : 
Hence  inexpreflive  fondnefs  fills  their  bread. 
For  their  young  progeny  and  rifing  neil ; 
With  joy  their  waxen  labours  they  renew,' 
Thick'ning  to  honey  their  ncdlareous  dew.  70 

Burfl  from  their  cells  if  a  young  troop  be  feen. 
That  fails  exulting  through  the  blue  ferene, 
Driv'n  by  the  winds,  in  clouds  condens'd  and  dark, 
Obfervc  them  clofe,  the  paths  they  fleer  remark  ; 
They  feek  fre(h  fountains,  and  thick  (hady  bowers,      75 
*Ti$  then  the  time  to  fcattcr  fragrant  flowers. 
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Trita  melifphylla,  et  cerinthae  ignobile  gramen  : 

Tinnitufque  cie,  et  Matris  quate  cymbala  circum. 

Ipfae  confident  medicatis  fedibus  :  ipfae  6c 

Intuma  more  fuo  {e{e  in  cunabula  condent. 

Sin  autem  ad  pugnam  exierint ;   (nam  faepe  duobus 

Regibus  inceffit  magno  difcordia  motu) 

Continuoque  animos  volgi  et  trepidantia  bello 

Corda  licet  longe  praefcifcere  :  namque  morantis  76 

Martius  ille  aeris  rauci  canor  increpat,  et  vox 

Auditur  fractos  fonitus  imitata  tubarum. 

Tum  trepidae  inter  fe  coeunt,  pennifque  corufcant, 

Spiculaque  exacuunt  roftris,  aptantque  lacertos, 

Et  circa  regem  atque  ipfa  ad  praetoria  denfae  y^ 

Mifcentur,  magnifque  vocant  clamoribus  hoftem. 

Ergo,  ubi  ver  na6lae  fudum  campofque  patentis, 

Erumpunt  portis ;  concurritur  ;  aethere  in  alto 

Fit  fonitus,  magnum  mixtae  glomerantur  in  orbem, 

Praecipitefque  cadunt.     non  denlior  acre  grando.  So 

Nee  de  concuffa  tantum  pluit  ilice  glandis. 

Ipfi  per  medias  acies,  infignibus  alis, 

In-entis  animos  ansiufto  in  pe6i:ore  verfant. 

Ufque  adeo  obnixi  non  cedere,  dum  gravis  aut  hos, 

Aut  hos  verfa  fuga  victor  dare  terga  fubcgit.  85 

77.  Ceyi?ith,  &c.]  Trlfa  melifphylla,  et  cerinthae  ignobile 
!rra?nen,  fays  the  original.  Dr.  Martyn,  who  is  very  accurate 
and  full  in  explaining  the  botanical  part  of  the  Georgics,  lays, 
that  the  firil  plant  leems  to  be  a  contraction  of  771  e^ijfophy lion  \ 
and  that  the  defcription  of  it  agrees  very  well  with  the  melijfa 
or  buum,  a  comnion  herb  in  the  Englifti  gardens.  Cerinthe 
(which  is  derived  from  y.^-^ic;-,  a  honey-comhj  is  the  cerinthe flavo 
fiore  afpe7'ior^  or  yellonv-fto^wered  honey-njuort.  The  Itaiks  are 
about  the  rhicknefs  of  one's  ringer,  round,  fmooth,  whittifh, 
and  divided  into  feveral  branches.  The  leaves  embrace  the 
ftalks  and  branches  with  their  bafes,  and  diminifh  gradually  to 
a  point.  They  are  of  a  blueifn  colour  marked  with  white 
fpots,  fet  on  both  fu^es  with  prickles,  and  neatly  indenf-ed. 
Dr.  Martyn  in  his  quarto  edition  has  given  a  beautiful  print  of 
the  cerinthe  iinely  coloured. 
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Bruis'd  baum,  and  vulgar  cerinth  fpread  around, 

And  ring  the  tinkling  brp.fs,  and  facred  cymbals  found . 

They'll  fettle  on  the  medicated  feats, 

And  hide  them  in  the  chambers'  laft  retreats.  80 

But  if  intent  on  war  they  feek  the  foe, 
'Twixt  two  contending  kings  when  difcords  glow. 
The  peoples'  troubled  mind?  you  foon  prefage. 
Burning  for  battle,  fwoln  with  eager  rage  ; 
Hark  !  a  rough  clangor  calls  the  hoUs  to  arms,  S5 

A  voice,  like  the  deep  trumpet's  hoarfe  alarms  ! 
Furious  they  meet,  and  brandifhing  their  wings, 
Fit  all  their  claws,  and  fharpen  all  their  flings  ; 
Around  their  monarch's  high  pavilion  crowd. 
And  call  the  lagging  foe  with  ilioutings  loud,  o© 

Now  when  a  day  ferene  and  bright  they  gain. 
From  the  vext  city  rufa  both  battles  main  ; 
Dire  is  the  conflict,  loud  refounds  the  fky, 
Clofe  in  one  duller  they  contend  on  high. 
And  headlong  fall,  as  thick  as  clattering  hail,  ^5 

Or  acorns  flrew,  from  fhaken  oaks,  the  vale. 
The  kings  fliine  glorious  'mid  the  thickeft  war. 
And  mighty  fouls  in  narrow  bofoms  bear  : 
Stedfaft  in  fight,  unknowing  how  to  yield. 
Till  thefe  or  thofc  forfake  the  Jeathful  field.  100 


78.  Q.^r.l.ils.]  Tinnittifquf  cicy  kz.  This  cullom  is  dill  ufed. 
Ariftotlc  mentions  it  iikcwife,  and  qucllions  whether  they  hear 
or  not,  and  whether  it  be  delight  or  fear  that  caufes  the  bees 
to  be  quietc4  with  fuch  noifes.  For  my  own  part  I  believe  it 
to  be  of  no  manner  of  fervice  in  this  cafe.  Martyn. 

85.  HoJ}s  to  anr.s.^  This  battle  is  defciibed  with  as  much 
fpirit  and  llreppth,  and  the  fury  of  the  combatants  is  painted 
in  terms  as  bold  and  majeltic,  as  if  it  were  an  engagement 
between  the  greatert  heroes.  One  cannot  but  oblcrve  how 
Virgil  exalts  his  bees  by  giving  them  all   the  warlike    aj-'pa- 

ratus  of  an  army.     Such  arc  the  exprcfTiOtii — 

^erii    rauci   canor,  fpiculuy     and    praeforia^     maru'j'que    'voctint 

donor: bus  hojle/nt  per  mcdiat   acics,  er:i  -ipunt  porta  • — 

comcurritur. 
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Hi  motus  animorum  atque  haec  certamina  tanta 

Pulveris  exigui  ja6tu  conprefTa  quiefcunt. 

Verum  ubi  du6lores  acie  revocaveris  am  bo  ; 

Deterior  qui  vifus,  eum,  ne  prodigus  obfit^ 

Dede  neci  :  melior  vacua  fine  regnet  in  aula;  go 

Alter  erit  maculis  auro  fqualentibus  ardens  : 

(Nam  duo  funt  genera)  hie  melior,  infignis  et  ore, 

Et  rutilis  clarus  fquamis  :   ille  horridus  alter 

Deiidia,  latamque  trahens  inglorius  alvom. 

Ut  binae  regum  facies,  ita  corpora  plebis.  95 

Namque  aliae  turpes  horrent :   ceu  pulvere  ab  alto 

Cum  venit,  et  ficco  terram  fpuit  ore  viator 

Aridus  :  elucent  aliae,  et  fulgore  corufcant 

Ardentes  auro,  et  paribus  lita  corpora  guttis. 

Haec  potior  fuboles.     hinc  caeli  tempore  certo  loO 

Dulcia  meila  premes  :  nee  tantum  dulcia,  quantum 

Et  liquida,  et  durum  bacchi  domitura  faporem. 

At  cum  incerta  volant,  caeloque  examina  ludunt, 

Contemnuntque  favos,  et  frigida  teita  relinquunt ; 

Inftabilis  animos  ludo  prohibebis  inani.  1^5 

Nee  magnus  prohibere  labor,     tu  regibus  alas 

Eripe.     non  illis  quifquam  eunctantibus  altum 

Ire  iter,  aut  ealtris  audebit  vellere  figna. 

Invitent  croceis  halantes  floribus  horti, 

115.  Spits  from  pc.rcPd  lips. 1  'Tis  obfervable  that  this  Is  the 
only  low,  or  droll  image,  thut  Virgil  hath  admitted  into  the 
Georgics ;  fo  careful  was  he  of  keeping  up  a  dignity  and  ma- 
jell^  throughout  hi:  poem.  Philips  in  his  Cyder,  has  not 
alwnys  fcllowed  this  judicious  example:  witneis  the  following 
paflages,  bordering  on  burleique. 

Alloo  thy  furious  maflift 

Blind  bayard  rather Add  to  thefe  inftances, 

the  bag-piper,  and  the  defcription  of  a  fwain  eating  a  beautiful 
apple  who^e  infide  is  decayed  ;  whofe  furprize,  to  heighten  the 
ridicule  by  a  pompous  fimile,  is  compared  to  an  army  marching 
over  tiowery  meadows  under  which  are  caverns  filled  with  gun- 
-  powder. 
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Thefc  fierce  contentions,  this  pernicious  fray, 

A  little  duft  fiung  upwards  will  allay. 

When  now  both  chiefs  have  left  the  doubtful  ftrife, 

The  vanquifh'd  wretch  mufl  yield  his  forfeit  life; 

Left  he  cdnfume  the  ftores,  an  ufelefs  drone;  105 

While  uncontrolled  the  victor  mounts  the  throne. 

Two  different  kinds  of  re2;al  bees  behold  ! 

The  better  bears  a  coat  that  £:lows  with  o-old  ; 

More  delicate  proportions  grace  his  frame. 

And  radiant  fcales  o'er  all  his  body  flame  :  HO 

W^hile  in  the  other,  floth*s  foul  hues  prevail. 

Groveling  he  fcarce  his  breadth  of  paunch  can  trail. 

Alike  a  different  form  the  people  wear, 

Thefe  fqualid  to  the  fight,  and  rough  appear  : 

As  when  the  traveller,  all  fpent  with  thirft,  115 

5pits  from  parch'd  lips  the  froth-attemper'd  duft. 

The  better  race  refulgent  hues  unfold, 

Bedropt  with  equal  fpots  of  gliftening  gold ; 

At  ftated  feafons,  thefe  (hall  plenteous  pour 

From  their  fwoln  combs  the  fwect  neclareous  fiiow'r  ;  120 

Yet  pure  as  fweet,  and  potent  to  diffufe 

New  flavours  mild  o'er  Bacchus'  hariher  juica. 

But  when  the  fwarms  in  aether  idly  play. 

And  from  their  emptied  hives  uncertain  ftray; 

From  the  vain  fport  their  giddy  minds  reftrain;  125 

Nor  great,  to  check  the  fugitives,  the  p.iin  : 

Be  it  tijy  care,  from  thefe  high  reverenc'd  kings, 

Conductors  of  their  flight,  to  clip  the  wings  ; 

The  troops  to  march  without  their  leaders  fear. 

Nor  dare  the  ftandard  from  the  camp  to  bear.  130 

Let  gardens  gay,  with  fafi^ron  flowers,   invite 

The  flcklu  wanderers,  and  retard  their  flight : 

powder.  This  is  more  like  Cervantes  than  Virgil  :  and  in- 
deed there  is  an  air  of  burlefquc  poetry  throughout  the  whole 
poem  of  Cyder,  much  rcfcmbling  his  Splendid  S^jillinc. 

Vol,  I.  A  * 
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'Et  cuflos  furum  atque  avium  cum  fake  faligna  no 

Hellefpontiaci  fervTt  tutela  Priapi. 
Ipfe  thymum  pinofque  ferens  de  montibus  altis 
'Te£la  ferat  late  circum,  cui  talia  curae  : 
Ipfe  labore  manum  duro  terat  :  ipfe  feracis 
Figat  humo  plantas,  et  amicos  inriget  imbris*  1 15 

Atque  equidem,  extreme  ni  jam  fub  fine  laborum 
Vela  traham,  ac  terris  feflinem  advertere  proram  j 
Forfitan  et,  pinguis  hortos  quae  cura  colendi 
Ornaret,  canerem,  biferique  rofaria  Paefti  : 
Qiioque  modo  potis  gauderent  intuba  rivis  j  120 

Et  virides  apio  ripae,  tortufque  per  herbam 
Crefceret  in  ventrem  cucumis  :  nee  fera  comantem 
NarciiTum,  aut  flexi  tacuifTem  vimen  acanthi, 
Pallentifque  ederas,  et  amantis  litora  myrtos. 
Namquefub  Oebaliae  memini  me  tuirlbus  altis,  225 

Qiia  niger  humeclat  flaventia  culta  Galefus, 
Corvcium  vidifle  fenem  :  cui  pauca  relicti 
ju2:era  ruris  erant :   nee  fertilis  ilia  juvencis. 
Nee  peccri  cpportuTsa  feges,  nee  commoda  baccho. 
Hie  rarum  t?.men  in  dumis  olus,  albaque  circam  130 

Lilia,  verbenafque  premens,  vefcumque  papaver, 

145.  Honjj  ceJeriJ]  Thefe  exquiiite  lines  make  us  wifh  the 
poet  had  enlarged  upon  tiie  fubjecc  of  gardening.  We  have 
no  poem  on  it  but  an  infipid  cne  of  F.  Rapin,  written  in  pure 
Latin  indeed,  but  with  no  poetical  fpirit,  and  indeed  I  think 
not  comparable  to  an  old  fragment  of  Columella  on  this  fub- 
je£l.  Confidering  the  many  great  improvements  made  in  this 
fcience,  perhaps  the  garden  is  the  propereft  and  moft  fruitful 
fubject  for  a  didadic  poem  of  any  whatfoever  Efpecialiy  as 
this  art  hath  been  lately  fo  much  improved  by  Mr.  Kent^  who 
with  great  tafte  hath  banllhed  the  regular,  ftrait  walks,  Dutch 
work,  and  unnatural  uniformity  formerly  fo  much  admired. 

151.  Once.^j  Who  that  reads  this,  fays  Dr.  Trapp,  defpifes 
not  the  wealth,  and  pities  not  tiie  perfons  of  all  the  great  ones 
upcn  earth  i 

1,^4.  Hereditary  fidd?^  Some  interpreters  fay,  reliSii  ruris 
means  acres  of  wafle,  or  negleft^d  land. 

158.  LilUesJ\  The  original  is,  albaque  circum  lilia.  The* 
ihc  white  lilly  be  the  moit   common  fpecies  of  that   flower, 

among 
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Safe  let  them  live  beneath  Priapus*  eye, 
Whofe  hook  rapacious  birds  and  robbers  flv. 
And  let  the  fwain  who  makes  the  hive  his  care,  i^^ 

Sweet  thyme  and  pines  from  the  fteep  mountains  bear. 
Nor  fliould  himfelf  refufe,  their  ftraw-built  houfe 
Far  round  to  fhade  with  thickly-woven  boughs  ; 
Himfelf  fhould  plant  the  fpreading  greens,  and  pour 
Thick  o'er  the  thirfting  beds  the  friendly  fliow'r.         140 

And  here,  but  that  I  haften  to  the  fliore, 
Prepar'd  to  ftrike  my  fails,  and  launch  no  more  ; 
Perhaps  the  gardens*  culture  I  might  praife. 
Teach  doubly- fruitful  Paeftum's  rofe  to  raife  ; 
How  celeri  and  endive  love  to  grow  145 

On  verdant  banks  where  guihing  rivulets  flow  ; 
How  beft  the  creeping  cucumber  may  fwell  ; 
Nor  dafFadil's  late  bloom  would  fail  to  tell ; 
Acanthus'  bending  ftalks,  nor  ivy  hoar. 
Nor  myrtles  green,  that  love  the  breezy  (hore,  150 

For  once  beneath  Oebalia's  lofty  towers. 
Where  black  Galefus  thro*  rich  paftures  pours, 
An  old  Corycian  yeoman  I  beheld. 
Lord  of  a  fmall  hereditary  field, 

Too  poor  to  nourifh  fheep,  or  fatning  kine,  15^ 

The  golden  corn,  or  Bacchus' joyous  vine  ; 
Yet  he  thin  fallads  *mid  the  bufhy  ground. 
And  vervain  planted,  and  white  lillics  round  ; 


among  us,  yet  it  was  the  moft  celebrated,  and  beft  known 
nmong  the  ancients.  Thus  Virgil  does  not  produce  the  epi- 
thet ^i/^a  in  this  place,  without  reafon.  In  other  pafTages  our 
poet  has  taken  care  to  infill  on  the  whitenefs  of  ^hc  lilly ;  as 
in  Aen.  lib.  i  2. 

Mixta  ruhent  ubi  lilia  multa 

Alba  rofa 

And  Aen.  6. 

-  Candida  circuit 


Lilia  funduntttr, 

A  a  2 
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Regum  aequabat  opes  animis ;  feraque  revertens 

Nocte  domum  dapibus  menfas  onerabat  inemtis. 

Primus  vcrc  rofam  atquc  auclumno  carpere  poma, 

Et  cum  triftis  hiems  etiamnum  frigore  faxa  115 

Rumperct,  et  glacie  curfus  frenaret  aquarum, 

Ille  comam  mollis  jam  turn  tondebat  acanthi, 

Aeftatem  increpitans  feram  Zephyrofque  morantis. 

Ergo  apibus  foetis  idem  atque  examine  multo 

Primus  abundare,  et  fpumantia  cogere  prelHs  14O 

Mella  favis  :  illi  tiliae,  atque  uberrima  pinus  : 

Qiiotque  in  flore  novo  pomis  fe  fertilis  arbos 

Induerat,  totidem  au(5lumno  matura  tenebat. 

Ille  etiam  feras  in  verfum  diftulit  ulmos, 

Eduramque  pirum,  et  fpinos  jam  pruna  ferentis,         145 

Jamque  miniftrantem  platanum  potantibus  umbras. 

Verum  haec  ipfe  equidem  fpatiis  exclufus  iniquis 

Praetereo,  atque  aliis  po^l  me  memoranda  relinquo. 

Nunc  age,  naturas  apibus  quas  Juppiter  ipfe 

Addidit,  expediam  :  pro  qua  mercede,  canoros  150 

Curetum  fonitus  crepitantiaque  aera  fccutae, 

Dictaeo  caeli  regem  pavere  fub  antro.  ' 

•Solas  communis  gnatos,  confortia  tecla 


170.  Pifi^s,]    Columella  obferves  that  limes  are  hurtful  to»» 
bees,  but  mentions  the  pine  as  agreeable  to  them. 

175.  Planes,]  This  relates  to  the  CoryciaDS  having  the  art 
of  removing  even  large  tresi. 

179.  Wotid*rous  pc'wen.']  There  are  many  palTages  in  the 
Georgic,  where  Virgil  manages  his  princess  caufe  with  great 
dexterity,  and  at  the  lame  time  ihews  an  equal  regard  for  the  li- 
berty and  intereft  of  his  country ;  but  certainly  nothing  can 
come  up  to  the  fourth  book,  on  this  head.  What  v^onderful 
knowledge  muft  that  writer  have  had,  who  could  rarfack  all 
nature  to  find  out  a  fpecies  of  infecls  whofe  conilitution  might 
be  fuppofed  to  be  made  up  of  a  republic  governed  by  a  mo- 
»arch  ! 

This  was  one  <^f  the  principal  reafons  of  Virgil's  chooCng  th« 
bees  for  his  finifhing  piece  ;  and  this  Rj^l^^^  him  fay  to  Maecc* 
nas  in  his  i^trodu^ion  to  it» 

AdmrmdA 


! 


! 
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And  late  at  eve  returning  home  to  reH:, 

His  frugal  board  with  unbought  dainties  blefl,  160 

Nor  wifh'd  to  be  the  richeft  monarch's  gucft. 

When   fpring  with  flowers,    with   fruits  when    autumn 

He  firft  could  pull  the  apple,  crop  the  rofe  ;  [glows. 

When  winter  drear  had  clove  the  rocks  with  cold. 

And  chain'd  in  ice  the  rivers  as  they  roll'd,  165 

Ev'n  then  acanthus'  tender  leaves  he  (hear'd. 

Slow  zephyr  blam'd,  and  a  late  fummer  fear'd. 

He  the  firft  fvvarms  could  boaft  and  pregnant  bees, 

From  the  full  combs  could  richefl  honey  fqueeze  : 

Tall  were  his  pines  and  limes,  and  fruitful  all  his  trees. 

"Whatever  buds  the  bending  branches  wore,  lyi 

So  many  fruits  in  autumn  fwcll'd  his  ftore. 

He  too  could  high-grown  elms  tranfplant  in  rows, 

Or  harden*d  pear-trees  from  their  place  tranfpofe. 

Or  plumbs  with  all  their  fruits,  or  lofty  planes  17^ 

That  ihelter'd  with  broad  fhades  the  quaffing  fwains. 

But  fince  too  narrow  bounds  my  fong  confine, 

To  future  bards  thefe  fubjecls  I  refign. 

Now  liften  while  the  wond'rous  powers  I  Hn?, 
And  genius  giv'n  to  bees  by  heav'n's  almighty  kin^,    180 
Whom  in  the  Cretan  cave  they  kindly  fed. 
By  cymbals'  found,  and  clafhing  armour  led. 
They,  they  alone  a  general  intereft  jfhare. 
Their  young  committing  to  the  public  care  3 


Admiranda  tibi  Uvium  fpedacula  rerum. 

You  will  foon  fee  to  whom  the  v.onders  are  applicable,  which 
I  relate  of  thcTc  little  creatures.  How  fine  a  compliment  was 
it  to  the  Roman  people,  and  their  prince,  to  fhew  that  the  bees 
had  their  laws  (upon  which  all  their  happinefs  was  founded) 
by  inlpiration  from  Jupiter,  and  their  prince  from  the  fame 
foarce  1  Benson. 

180.  A'/'T^.]  The  poet  here  infmuates,  that  Jupiter  i^ave  the 
fcees  a  dcgicc  of  rcalon,  as  a  reward  for  iheir  (tc6.\:\^  him» 
when  an  infant,  with  honey,  while  he  was  conceaicu  in  a  cavij 
from  hii  father  Saturn. 

A  a  3 
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Urbis  habent,  magnifque  agitant  fub  leglbus  aevom  : 

Et  patriam  folae,  et  certos  novere  penatis  :  155 

Venturaeque  hiemis  memores  aeilate  labcrem 

Experiuntur,  et  in  medium  quaefita  reponunt. 

Namque  aliae  viclu  invigilant,  et  foedere  pacto 

Excrcentur  agris  :  pars  intra  fepta  domorum 

Narciili  lacrimam,  et  lentum  de  cortice  gluten,  160 

Prima  favis  pcnunt  fundamina.     deinde  tenacis 

Sufpendunt  ceras  :  aliae  fpem  gentis  adultos 

Educunt  foetus  :  aliae  puriilima  mella 

Stipant,  et  liquido  diilendunt  nedare  cellas. 

Sunt,  quibus  ad  portas  cecidit  cuflodia  fcrti  :  165 

Inque  vicem  fpeculantur  aquas,  et  nublla  caeli  : 

Aut  onera  accipiunt  venientum,  aut  agmine  fado 

Ignavom  fucos  pecus  a  praefepibus  arcent. 

Eervit  opus,  redolentque  thymo  fragrantia  mella. 

Ac  veluti,  lentis  Cyciupes  fulm.ina  mains  170 

Cum  properant,  alii  taurinis  follibus  auras 

Accipiunt  redduntque,  alii  irridcntia  tinguunt 

Aera  lacu  :  gemit  inpofitis  incudibus  antrum. 

19S.  InterJ,  and  'v:atchful.'\  Vaniere,  in  his  book  on  the 
management  of  bees,  relates  the  following  extraordinary  cir- 
cumftance,  which  he  fays  he  takes  from  M.  Maraldi,  Hijhire. 
de  V  Academie  Royale  de  Sciences,  16  Ng-v.  lyii./u?'  Us  abeiL;- 
hs,  p.  299. 

Excuhias  'vigilum  fallens,  impune  penates 
Cum  femel  introjfet  Umax  corniitus,  eoj'que 
^urparet  fiuidae  craffh  lentore  Jali^ae  j 
Ohjiupuere  donii  gernlum,  JriTnuliJ  que  frequent  es 
Innjafere  fero  retrahentem  corpus  ah  iciu, 
Seque  fuae  'vallo  tejlae,  fpumifqiie  tcg£7iicm ; 
Jrritajam  cujn  telaforenf,  apis  advocat  artes 
Ingcniofa  fuas  ;  et  cerae  prodiga  tot  am 
Incrujiat  ccchkam  ;  monjlrum  fatale  recondens 
Hoc  'veluti  tumulo,  ne  tetrum  affiarct  cdcrem, 

Praedii  RulHci,  lib.  14.  p.  257. 

This  is  an  inlla^ce,  if  it  be  true,  of  more  aftonifning  fagacity 
than  any  mentioned  by  Virgil. 

205.   Cyc/cps.]    Pope  obferves  with  fne  tafte  on  thispaflage: 
**  That  the   ufe   of  the  grand  ftyie  on  little  fubjects,  is  not 

only 
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And  all  concurring  to  the  common  caufe,  185 

Live  in  fixt  cities  under  fettled  laws  : 
Of  winter  mindful  and  inclement  fkies. 
In  fummer  hoard,  for  all  thedlate,  fupplies  : 
Alternate  fome  provide  the  nation's  food, 
And  fearch  it  o'er  each  foreft,  field,  and  flood  :  193 

Some  for  the  comb's  foundations  gather  glew. 
And  temper  gums  with  daffadil's  rich  dew; 
Then  with  nice  art  the  waxen  arches  bend. 
Or  with  neclareous  fweets  the  fret- work  cells  diftend. 
CommiHion'd  fome,  th'  important  office  bear,  195 

To  form  the  youth,  the  nation's  hope,  with  care  ; 
Some,  by  joint  compa6l,  at  the  city's  gate 
Intent,  and  watchful  of  heav'n's  changes,  wait. 
Examine  ev'ry  motion  of  the  fkies, 
'What  fliow'rs  approach,  what  ftorms  or  winds  arife; 
Or  eafe  the  burden'd  lab'rers  limbs,  or  drive  201 

The  drones,  a  race  of  fluggards,  from  the  hive  ; 
The  crowded  dome  with  toil  intenfely  glows. 
And  from  the  breathing;  fweets  a  blended  fra^-rance  flows. 
As  when  Jove's  bolts  to  frame,  the  Cyclops  fwcat,  205 
The  rouffh  and  ftubborn  ore  fubdue  with  heat, 
^V"hilc  chiming  hammers  in  juft  order  beat  j 


! 


only  ludicrou:,  but  a  fort  of  tranf«Tre{Iion  againft  the  rules  of 
proportion  and  mechanics  :  I  believe,  now  I  am  upon  this 
head,  it  will  be  found  a  juft  obfervation,  that  the  low  adions 
of  life  cannot  be  put  into  a  figurative  ilyle  without  being  riviicu- 
lous,  but  things  natural  can.  Metaphors  raifc  the  Ir.rer  into 
<lignity,  as  w«  fee  in  the  Georgics  ;  but  throw  the  former  into 
ridicule,  as  in  the  Luirin.  1  think  this  may  be  very  well  ac- 
counted for;  laughter  implies  cenfure ;  inanimate  and  ir- 
rational beings  are  not  objc6ls  of  cenfure  ;  therefore  thefe  may 
be  elevated  as  much  as  you  plcafc,  and  no  ridicule  follows  :  but 
v/h<fn  rational  beings  are  rcprcfenttj  above  their  real  charader, 
it  becomes  ridiculous  in  art,  bccaulc  it  is  vicious  in  morality. 
The  bees  in  Virgil,  were  they  rational  beings,  would  be  idi- 
culous,  by  having  their  adlions  reprcfented  on  a  level  with 
creatures  fo  fuperior  as  men  ;  fince  it  would  imply  tolly  or 
pride,  which  are  the  proper  obj-.ds  of  ridicule." 

Popfc,  Poltfcript  to  the  Odyflcy. 

A  a  4 
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Illi  inter  {e{c  magna  vi  brachia  tollunt 

In  numerum,  verfantque  tenaci  forcipe  ferrum.  175 

Non  aliter,  fi  parva  licet  conponere  magnis, 

Cecropias  innatus  apes  amor  urguet  habendi, 

Munere  quamquc  fuo.     grandaevis  oppida  curae, 

Et  munire  favos,  ct  daedala  fingere  te6la. 

At  fcllae  multa  referunt  fe  nocle  minores,  180 

Crura  thymo  plenae  :  pafcuntur  et  arbuta  paffim, 

Et  glaucas  falices,  cafiamque,  crocumque  rubcntem 

Et  pinguem  tiliam,  et  ferrugineos  hyacinthos. 

Omnibus  una  quies  opex^um,  labor  omnibus  unus. 

Mane  ruunt  portis  ;  nufquam  mora,     rurfus  eafdem   185 

Vefper  ubi  e  paftu  tandem  decedere  campis 

Admonuit,  tum  tecla  petunt,  tum  corpora  curant. 

Fit  fonitus,  m.uiTantque  oras  et  limina  circum. 

Poft,  ubi  jam  thalamis  fe  conpofuere,  filetur  ^ 

In  noctem,  feflofque  fopor  fuus  occupat  artus.  i^© 

Nee  vero  a  ftabulis  pluvia  inpendente  recedunt 

Longius,  aut  credunt  caelo  adventantibus  euris  . 

Sed  circum  tutae  fub  moenibus  urbis  aquantur, 

Excurfufque  brevis  tentant,  et  faepe  lapillos, 

Ul  cymbae  inilabiles  fluccu  jac'cante  faburram,  105 

Tollunt  :   his  fefe  per  inania  nubila  librant. 

Ilium  adeo  placuifTe  apibus  mirabere  morem. 

Quod  ncque  concubitu  indulgent,  nee  corpora  fegnes 

In  venerem  folvont,  aut  foetus  nixibus  edunt  : 

Verum  ipfae  e  foliis  gnatos  et  fuavibus  herbis  200 

236.  Enfeebling  joys  of  lonje.'l  Vaniere,  who  received  new 
lights  on  this  luCject  from  the  obfervations  of  modern  philo- 
fophers,  defcribes  the  queen  laying  her  eggs  in  the  following 


manner 


Explorans  paritura  toros  regina  paratos ; 
Irferit  ahelis  caput,   ut  quae  nixibus  edet, 
Unis  o-v a  parens  ('eponat  fngula  nzdis. 
Circumfiai  fiipata  cckors,   uteroque  dokntem 
Reginam  mvket  pennis  ',  et  7nurjnure  blando 
Hortatur  duros  partus  tclsrare  labor es. 
Ilia  retro  gradiens,   a^verfo  cor  pore  nidoSy 
higreditur  \  par  lent  em  abdit  fexangula  cera\ 
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Some  turn  the  weighty  mafs  with  griping  tongs. 

While  others  heave  the  puffing  bellows'  lungs, 

Or  the  red  bars  in  himng  water  lave,  210 

Deep  Aetna  groans  below,  thro'  many  an  echoing  cave  : 

No  lefs  (fmall  things  with  greater  to  compare) 

Toil  the  Cecropian  bees  with  ceafelefs  care ; 

Each  knows  his  tafk  :  the  old  their  towns  attend. 

Shape  their  nice  cells,  their  daedal  works  defend  ;       215 

But  late  at  evening  thofe  of  youthful  prime 

Return  fatiiruM,  their  thia;hs  furchare'd  with  thvme ; 

They  prey  on  arbutes,  willow  buds  devour. 

Sweet  caffia,  and  the  faffron's  glowing  flow'r ; 

From  fruitful  limes  fip  rich  mellifluous  dew,  220 

And  fuck  foft  hyacinths  of  purple  hue. 

All  reft  together,  all  together  toil  : 

At  morn  they  rufb  abroad,  the  flow'rs  to  fpoil  ; 

When  twilight  evening  warms  them  to  their  home, 

DO  ' 

With  weary  win:is  and  heavy  thighs  they  come,      225 

And  crov/d  about  the  gate,  and  mix  a  drowfy  hum. 

At  laft,  into  their  inmoft  chambers  creep. 

And  filent  lie  diflTolv'd  in  balmy  fleep. 

When  Eurus  blows,  or  gathering  winds  impend. 

The  fkies  they  truft  not,  nor  their  flights  extend  ;      230 

Bat  drink  of  ftreams  that  flow  their  city  nigh. 

Work  near  the  walls,  and  (hort  excurfions  tr^* ; 

Poize  their  light  bodies  like  a  ballancM  boat. 

With  fands,  as  through  tempeftuous  air  they  float. 

But  chief,  this  circumftance  may  wonder  move,  235 

That  none  indul2;c  th'  enfeebling  joys  of  love. 

None  pangs  of  child-birth  feel,   but  leaves  among. 

And  fragrant  flow'rs,  they  gather  all  their  young  j 

7urba  miniftray  tamen  pennas  limina  ten/as 
Expltcaty   obducens  factae  <juajt  'vcla  parent i, 
Virginibus  tantum  pudor  at  que  mcdrjlia  cordi  ejl» 

Praedii  Ruftici,  lib.  14.  pag.  260. 

237.  Feel?^     The  modern  philofophcrs  are  much  better  ac- 
ijuainted  with   the    nature  of  infects,  than  were    Arillotlc  or 

T  h  cop  h  raft  us. 


! 
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Ore  legujit :  ipfae  regerti  parvofque  Quirites 
Sufficiunt,  aulafque,  et  cerea  regna  refingunt. 

Theophraftus,  from  whom  Virgil  borrowed  largely  in  his  ac- 
count of  bees.  They  afTert  and  prove  that  no  animal  (nay  no 
plant)  IS  produced  without  a  concurrence  of  the  two  {exes,  and 
that  conTequently  equivocal  generation  is  an  idle  and  moll 
groundlefs  opinion.  See  Rec/i  de  infe^is,  and  the  works  of 
Linnceus.  With  regard  to  the  generation  of  bees,  I  fliall  pre- 
sent the  reader  with  a  large  but  entertaining  extradl  from  a 
Prench  author  lately  publiihed.  The  matter  of  the  treatife  is 
taken  from  the  works  of  the  learned  Mr.  Maraldi,  and  Mr. 
de  Reaumur,  and  is  flung  inro  a  fprightiy  dialogue. 

It  begins  with  a  general  view  of  the  hive.  The  glafs  hive 
reprefents  a  city  ol  fixteen  or  eighteen  thoufand  inhabitants. 
Tnis  city  is  a  monarchy,  confifting  of  a  queen,  of  grandees, 
foidiers,  artizans,  porters,  hoi^ffb,  ftreets,  gates,  magazines, 
and  a  moil  ftridl  civil  policy,  ^ihe  queen  dwells  in  a  palace  in 
the  inner  part  of  the  city  ;  feme  of  the  cells  ;  which  run  per- 
pendicular from  the  top  of  the  hive)  are  larger  than  the  reft, 
and  belong  to  thofe,  v;ho  after  the  queen,  ho!<!  the  iirll  rank 
in  the  commonv^'ealth  ;  the  others  are  inhcibiteJ  by  the  com- 
mon people.  The  cells  are  all  publick  buildings,  which  be- 
long to  the  fociety  in  common  ;  for  among  this  people  there  is 
no  ineum  nor  tuum.  Some  cells  are  clofe  magazines  for  a  Hore 
of  honey  ;  others  for  the  daily  nouriihment  of  the  labouring 
bees ;  others  are  defiln'd  to  receive  eggs,  and  to  lodge  the 
worm  from  which  the  young  bee  fprings. 

In  the  hive  there  is  ufually  but  one  queen,  fix  or  eight  hun- 
dred, or  even  a  thoufand  males  called  drones,  and  from  fif- 
teen to  fixteen  thoufand,  or  upwards,  of  bees  without  fex,  who 
carry  on  the  Vv'hole  policy  and  manufacture  of  the  hive.  The 
mother-bee,  or  the  queen-mother,  is  the  foul  of  die  commu- 
nity, and  but  for  her,  every  thing  vv'ould  languifh  ;  when  fhe 
is  fecreted  from  the  hive,  the  other  bees  lofe  all  care  of  pof- 
terity,  and  make  neither  honey  nor  wax,  fo  that  the  city  foon 

becomes  defolate  and  empty. The  rell  of  the  bees  pay  her 

the  moft  dutiful  refpedl,  and  follow  her  wherever  fhe  goes,  or 
is  carried  from  home.  Her  fubjects  perform  their  feveral  func- 
tions without  any  inilrudlions,  and  without  giving  her  the  leaft 
trouble.  Her  only  bufmefs  is  to  people  the  hive  ;  and  this  fhe 
fulfils  fo  perfedly,  as  well  to  deferve  the  moft  honouiable  of 
all  political  titles,  that  of  Parent  of  her  country.  To  merit  the 
love  of  her  fubjefts,  'tis  neceflary  fhe  Ihould  produce  from  ten 
to  twelve  thoufand  children  in  the  fpace  of  feven  weeks,  and 
one  year  with  ano'^her,  from  thirty  to  forty  thoufand.  She  is 
eafily  difdnguifh'd  from  the  other  bees,  by  the  form  of  her 
body,  which  is  longer  and  flenderer.     Her  wings  are  fhorter. 
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Hence  their  great  king  and  citizens  create. 

And  build  their  waxen  realms,  and  courts  of  ftate.     240 

in  proportion  to  her  length  :  in  the  other  bees,  they  cover  the 
whole  body;  in  her  they  terminate  about  half  wav,  at  the 
third  ring  of  her  trunk.  She  has,  like  the  reil,  a  fting  and 
bladder  of  poifon  ;  but  is  with  much  more  difficulty  provoked 
to  ufe  them  ;  though  when  Ihe  does,  the  wound  is  larger -and 
much  more  painful. 

1'he  drones,  or  the  thoufand  hufbands  of  this  fingle  queen, 
are  found  in  the  hive  only  from  the  beginning  of  May  to  the 
end  of  July.  Their  number  increafes  every  day  during  that 
fpace  of  time,  and  is  greateil  when  the  queen  is  breeding  ; 
in  a  few  days  after  which  period  they  die  a  violent  death. 
Their  way  of  living  is  very  different  from  the  reft  :  for  except- 
ing the  fingle  moment  when  they  pay  their  duty  to  the  queen, 
they  are  quice  idle,  and  enjoy  a  moft  luxurious  fare  ;  being 
fed  only  with  the  fineft  honey,  whereas  the  common  bees  live 
in  a  great  meafure  upon  wax.  Thefe  go  out  early  in  the 
morning,  and  don't  return  til]  they  are  loaded  with  honey  and 
wax,  for  the  good  of  the  fociety.  The  drones,  on  the  con- 
trary, don't  go  abroad  till  :.bout  eleven  o'clock  to  take  the 
air,  and  return  pundluallv  about  fix  at  night.  They  have  no 
ftings,  nor  thofe  long  elaft:c  teeth  with  which  the  other  bees 
work  up  the  honey  ;  nor  thofe  kind  o:  hoiic  vs,  which  ferve 
them  for  bafkets  to  bring  it  home  ro  the  liive.  Tne  other 
bees,  or  the  manufadurers  (as  we  may  call  th?m)  have  an  infi- 
nite number  of  ilrange  particularities  about  them,  of  which 
we  can  only  impart  a  few  to  the  reader. 

Their  head  feems  triangular,  and  the  point  oi  the  triangle 
is  formed  by  the  meeting  of  two  long  elaftic  teeth,  which  are 
concave  on  the  infide.  In  the  fccond  and  third  pair  of  their 
legs,  is  a  part  called  the  brufh,  of  a  fquarc  figure,  with  its 
outward  furface  polifhM  and  fleek,  and  its  inward  hairy,  like 
a  common  brufh.  With  thefe  two  inih.iments  they  prepare 
their  wax  and  honey.  The  materials  of  their  wax  lie  in  the 
form  of  dull,  upon  the  lamina  of  flowers.  When  the  bee 
would  gather  this  duft,  (he  enters  into  the  flower,  and  takes  it 
up  by  means  of  her  bruih,  to  which  it  eafily  adheres.  She 
comes  out  all  covered  with  it,  fometimes  yellow,  fometimes 
red,  or  according  to  the  native  colour  of  the  duft.  If  this  duft 
be  inclofed  in  the  Capj'ulae  of  a  flower,  ftie  pierces  the  Capfulae^ 
with  her  long  moveable  teeth,  and  then  fhe  gathers  it.  When 
it  is  quite  loaded  with  dult,  flie  rubs  herfelf  to  colled  it,  and 
rolls  it  up  in  a  little  mafs.  Sometimes  ftie  performs  this  part 
of  her  bufinefs  by  the  way  ;  fometimes  ftie  flays  till  ihe  comes 
to  the  hive.  As  foon  as  it  is  formed  into  a  ball  about  the  fi7/: 
of  a  grain  of  pepper,  ftie  lodges  it  in  her  bafkct,  and  returns 
home  with  a  joy  proportionable  to  the  quantity  fhe  brings.  The 
honey  of  the  bees  is  found  in  the  fame  place  \sith  the  wax.  It 
is  lodged  in  little  refervoirs,  placed  at  the  bottom  of  ihc  flower. 
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Saepe  etiam  duris  errando  in  cotibus  alas 

Adtrivere,  ultroque  animam  fub  fafce  dedere. 

Tantus  amor  florum.  et  generandi  gloria  mellis,  205 

Ergo  ipfas  quamvis  angufti  terminus  aevi 

Excipiat :    (neque  enim  plus  feptima  ducitur  aeflas) 

At  genus  Inmortale  manet,  multofque  per  annos 

Stat  Fortuna  domus,  et  avi  numerantur  avorum. 

Praeterea  regem  non  fic  Aegyptos,  et  ingens  2ifr 

Lydia,  nee  populi  Parthcrum,  aut  Med  us  Hydafpes 

Obfcrvant.     rege  incolumi  mens  omnibus  una  eft: 

AmifTo  rupere  fidem  ;  conftructaque  mella 

Dinpuere  ipfae,  et  crates  folvere  favorum. 

Ille  operum  cuftos  :  ilium  admirantur,  et  omneS  215 

Circumflant  fremitu  denfo,  ilipantque  frequentes  j 

Et  faepe  adtollunt  humeris,  et  corpora  bello 

Objeclant,  pulchramque  petunt  per  volnera  mortem.. 

His  quidam  fignis  atque  naec  exempla  fecuti, 

K(iQ  apibus  partem  divinae  mentis,  et  hauilus  223 

Aetherios  dixere.     deum  namque  ire  per  omnis 

Terrafque,  traclufque  maris,  caelumque  profundum. 

Hinc  pecudes,  armenta,  viros,  genus  omne  ferarum, 

Qj^iemque  fibi  tenuis  nafcentem  arceflere  vitas. 

Scilicet  hue  reddi  deinde  ac  refoluta  reterri  225 

Omnia  :   nee  morti  efTe  locum,  fed  viva  volare 

Sideris  in  num.erum,  atque  alto  fuccedere  caelo. 

Si  quando  fedcm  auguflam  fervataque  mella 

Thefauris  relines ;   prius  hauftu  fparfus  aquarum 

Ora  fove,  fumofque  manu  praetende  fequacis.  230 

Bis  gravidos  cogunt  foetus,  duo  tem.pora  meiiis, 

Taygete  fimul  os  terrls  oflendit  honeftum 

Plias,  et  Oceani  fpretos  pede  repulit  amnis  : 

241.  Rugged  rcc/is.]  Thefe  lines  in  the  original  arc  certainly 
tniiplaced  ;  rhey  feem  to  come  in  more  properly,  fays  Martyn, 
after  ver.  196  of  the  original.  I  am  indebted  for  this  obier- 
vation  to  the  learned  Sir  Daniel  Molyncux,  Bart.  F.  R.  S. 

272.  Tajgete.]  Virgil  in  fpeaking  of  the  riling  of  the 
Pleiades,  Ipeaks  of  them  in  the  fingular  number,  aiid  thatper- 
fonally. 

Taygete  f.7i\ul  os  t^rrii  ojitndit  htnefium 

Pleias 'Tis 


1 
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On  rugged  rocks,  oft  as  abroad  they  fly 

They  tear  their  wings,  fink  with  their  loads  and  die  j 

Such  love  of  flow'rs  inflames  their  little  hearts, 

So  great  their  glory  in  thefe  matchlefs  arts. 

Tho'  fcveh  fhort  years  are  to  one  race  decreed,         245 

Still  they  continue  an  exhauftlefs  breed. 

From  acre  to  a^e  incrcafe,  and  fires  to  fires  fucceed. 

Lydians,  nor  Mede?,  fo  much  their  king  adore, 

Nor  thofe  on  Nilus'  or  Hydafpes'  fhore  : 

The  (late  united  {lands,  while  he  remains^  2^ 

But  fhould  he  fall,  v/hat  dire  confufion  reigns  ! 

Their  waxen  combs,  and  honey  late  their  joy, 

With  grief  and  rage  diftraclcd,  they  deftroy  : 

He  guards  the  works,  with  awe  they  him  furround. 

And  crowd  about  him  with  triumphant  found  j  255 

Him  frequent  on  their  duteous  flioulders  bear, 

Bleed,  fall,  and  die  for  him  in  glorious  war. 

Led  by  fuch  wonders,   fages  have  opin'd. 

That  bees  have  portions  of  an  heavenly  mind  : 

That  God  pervades,  and  like  one  common  foul,  26» 

Fills,  feeds,  and  animates  the  world's  great  whole  j 

That  flocks,  herds,  bcafts,  and  men  from  him  receive 

Their  vital  breath,  in  him  all  move  and  live  ; 

That  fouls  difcerpt  from  him  fhall  never  die. 

But  back  refolv'd  to  God  and  heaven  {hall  fly,  265 

And  live  for  ever  in  the  ftarry  (ky. 

When  of  its  fweets  the  dome  thou  would'fl  deprive, 
Diftufe  warm-fpirtcd  water  thro'  the  hive. 
Or  noxious  fmoke  thro'  all  their  dwellinirs  drive. 
Twice  the  fwcet  artifls  plenteous  honey  make,  270 

Thou  twice  each  year  th*  ambrofial  treafures  take  i 
Firfl:  when  Taygctc  fliews  her  beauteous  head, 
Difdaining  Ocean's  melancholy  bed  j 

'Tis  probable,  that  on  the  ancient  globes  this  was  a  dillind 
confteilation  from  Taurus,  and  reprelented  by  one  of  the 
fiftcrs  only,  that  named  hy  Virgil.  Aralus  and  Eratollhencs 
both  fpeak  of  it  as  dillind  from  Tauru» ;  and  the  latter  calls  it 
n>.f»ar,  aad  not  ^J^fi«:ll{.  Spence. 


i 
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Aut  eadem  fidus  fugiens  ubi  Pifcis  aquoli 

Triftior  hibernas  caelo  defcendlt  in  undas.  235 

lilis  ira  modum  fupra  eft,  laefaeque  venerium 

Morfibus  infpirant,  et  fpicula  caeca  relinquunt 

Adfixae  venis,  animafque  in  volnera  ponunt. 

Sin  duram  metues  hiemem,  parccfque  future, 

Contufofque  animos,  et  res  miferabere  fraclas^  240 

At  fufiire  thymo,  cerafque  reciderc  inanis 

Quis  dubitet  ?  nam  faepe  favos  ignotus  adedit 

Stellio,  lucifugis  congefta  cubilia  blattis  : 

Inmunifque  fedens  aliena  ad  pabula  fucus, 

Aut  afper  crabro  inparibus  fe  inmifcuit  armis  j  245 

Aut  dirum  tineae  genus,  aut  invifa  Minervae 

Laxos  in  foribus  fufpendit  aranea  cafTes. 

Quo  magis  exhauftae  fuerint,  hoc  acrius  omnes 

Incumbent  generis  lapfi  farcire  ruinas, 

Conplebuntque  foros,  et  Horibus  horrea  texent.  250 

Si  vero  (quoniam  cafus  apibus  quoque  noftros 

Vita  tuiit)  trifti  languebunt  corpora  morbo. 

Quod  jam  non  dubiis  poteris  cognofcere  fignis  ; 

Continue  eft  aegris  alius  color  :  horrida  voltum 

Deformat  macies  :  turn  corpora  iuce  carentum  255 

Exportant  te6tis5  ac  triftia  funera  ducunt  : 

Aut  illae  pedibus  connexae  ad  limina  pendent, 

Aut  intus  clauiis  cun^tantur  in  aedibus  omnes, 

Ignavaeque  fame  et  contracto  frigore  pigrae. 

Turn  fonus  auditur  gravior,  tracSlimque  fufurrant .      260 

Frigidus  ut  quondam  filvis  inmurmurat  aufter : 

Ut  m.are  follicitum  ftridit  refluentibus  undis  -, 

Aeftuat  ut  claufis  rapidus  fornacibus  ignis. 


279.  Die  upon.]  It  is  faid  to  be  a  vulgar  error,  that  bees 
lofe  their  lives  with  their  flings. 

280.  Winter.']  He  now  proceeds  regularly  to  tell  us,  how  to 
manage  thofe  hives  in  which  the  honey  is  left  for  lupporting 
the  bees  through  the  winter,  and  likewife  enumerates  the  par- 
ticular vermin,  and  plagues  that  infeil  them. 


Book  4.  The  Georgics  of  Virgil.  367 

And  when  with  fudden  flight  the  fifh  fhe  leaves, 

Defcending  penfive  to  the  wintry  waves.  275 

Fierce  rage  and  choler  in  their  bofoms  glow. 

With  venom'd  flings  they  dart  upon  their  foe. 

Their  fubtle  poifon  creeps  the  veins  around. 

In  fweet  revenge  they  die  upon  the  wound. 

But  if  in  winter  bleak,  their  broken  ftatc,  280 

And  drooping  fpirits  you  commiferate. 

Who  doubts,  regardful  of  the  pinching  time. 

To  fumigate  their  hives  with  fragrant  thyme. 

And  pare  their  empty  wax  ?  The  lizard  lurks. 

Or  flow-pac'd  beetle  in  their  inmoft  works,  285 

Or  oft  their  golden  hoards  the  fat  drones  fpoil, 

A  race  that  riots  on  another's  toil ; 

Or  the  fierce  hornet,  founding  dire  alarms. 

Provokes  the  lab'rers  to  unequal  arms  ; 

Qr  baneful  moths,  or  fhe  whom  Pallas  hates,  iqo 

Sufpends  her  iilmy  nets  before  their  gates. 

The  more  they  lofe,  the  more  with  ceafelefs  care. 

They  flrive  the  flate's  deflru£lion  to  repair ; 

Their  plundered  wealth  and  wafted  combs  renew, 

And  fwell  their  granaries  with  thicken'd  dew.  295 

But  when,  as  human  ills  defcend  to  bees. 

The  pining  nation  labours  with  difeafe ; 

Chang'd  is  their  glittering  hue  to  ghaftly  pale, 

Roughncfs  and  Icannefs  o'er  their  limbs  prevail  ; 

Forth  ^he  dead  citizens  with  grief  are  borne,  300 

In  folemn  ftate  the  fad  attendants  mourn. 

Clung  by  the  feet  they  hang  the  live-long  day 

Around  the  door,  or  in  their  chambers  flay. 

Hunger  and  cold  and  grief  their  toils  delay. 

*Tis  then  in  hoarfer  tones  their  hums  refound,  305 

Like  hollow  winds  the  ruflling  forefl  round. 

Or  billows  breaking  on  a  diftant  fhorc  j 

Or  flames  in  furnaces  that  inly  roar. 
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Hie  jam  galbaneos  fuadebo  incendere  odores, 

Mellaque  arundineis  inferre  canalibus,  ultro  26^ 

Hortantem,  et  feflas  ad  pabula  nota  vocantem* 

Proderit  et  tunfum  gallae  admifcere  faporem, 

Arentifque  rofas,  aut  igni  pinguia  multo 

Defruta,  vel  Pfythia  paffos  de  vite  racemos, 

Cecropiumque  thymum,  et  grave  olentia  centaurea.    270 

Eft  etiam  flos  in  pratis,  cui  nomen  amello 

Fecere  agricolae,  facilis  quaerentibus  herba. 

Namque  uno  ingentem  tollit  de  cefpite  filvam. 

Aureus  ipfe  :  fed  in  foliis,  quae  plurima  circum 

Funduntur,  violae  fublucet  purpura  nigrae.  27^ 

Saepe  deum  nexis  ornatae  torquibus  arae. 

Afper  in  ore  fapor.     tonfis  in  vailibus  ilium 

Paftores,  et  curva  legunt  prope  fiumina  Mellac, 

Hujus  odorato  radices  incoque  baccho, 

Pabulaque  in  foribus  plenis  adpone  caniftris*  ^8$ 

Sed  fi  quern  proles  fubito  defecerit  omnis. 

Nee,  genus  unde  novae  ftirpis  revocetur,  habebit  5 

Tempus  et  Arcadii  memoranda  inventa  magiftri 

Pandere,   quoque  modo  caefis  jam  faepe  juvencis 

Infmcerus  apes  tulerit  cruor.     altius  omnem  28  j| 

Expediam  prima  repetens  ab  origine  famam. 

Nam  qua  Pellaei  gens  fortunata  Canopi 

Adcoiit  effulb  flagnantem  flumine  Nilum, 

Et  circum  pidis  vehitur  fua  rura  fafelis  j 

Quaque  pharetratae  vicinia  Perfidis  urget,  29<3' 

Et  viridem  Aegyptum  nigra  fecundat  arena, 

Et  diverfa  ruens  feptem  difcurrit  in  ora 

Ufque  coloratis  amnis  devexus  ab  Indis : 

326.  Butjhould.]  The  poet  having  already  fpoken  of  th® 
irays  of  driving  noxious  animals  from  the  bees,  and  of  the 
method  of  curing  their  difeafes ;  now  proceeds  to  defcribe  th» 
manner  after  which  the  total  lofs  of  them  may  be  repaired  j 
which,  he  tells  us,  was  pradifed  by  the  Egyptians.     Martyn. 

333.  Campus.']  The  comm.entators  are  divided  about  the 
meaning  of  thefe  four  verfes.  Dr.  Martyn  takes  Virgil  to 
mean  only  a  defcription  of  the  Delta  or  lower  Egypt.  Canopus 
is  the  weft  angle  of  that  triangular  region  ;  Pelufium  is  the  eaft 
angle,  being  neareil  to  Periia  9  and  the  fouth  angle  xs  the  poin; 

*  ^'  wherf 
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Galbanean  odours  here  I  (hall  advife  ; 

And  thro'  a  reed  to  pour  the  fweet  fupplies  31O 

Of  golden  honey,  to  invite  the  tafte 

Of  the  fick  nation,  to  their  known  repaft  : 

Bruis'd  galls,  dry'd  rofes,  thyme  and  centuary  join. 

And  raifms  ripen'd  on  the  Pfithian  vine. 

Befides,  in  meads  the  plant  Amellus  grows,  315 

And  from  one  root  thick  ftalks  profufely  throws, 

Which  eafily  the  wand'ring  fimpler  knows  : 

Its  top  a  flov/'r  of  golden  hue  difplays, 

Its  leaves  are  edg'd  with  violet-tinclur'd  rays ; 

Rough  is  the  tafte  ;  round  many  an  holy  (brine  320 

The  facred  priefts  its  beauteous  foliage  twine: 

This,  where  meandering  Mella  laves  the  plains, 

Or  in  the  new-fborn  valley,  feck  the  fwains  -, 

Its  roots  infufe  in  wine,  and  at  their  door 

In  bafiiets  hang  the  medicated  ftore.  325 

But  fbould  your  ftock  decay  thro*  dire  difeafe. 
Nor  hope  remain  new  families  to  raife. 
Hear  the  ftrange  fecrct  I  fhall  now  impart, 
The  great  Arcadian  mafter's  matchlefs  art ; 
An  art  to  reproduce  th'  exhauftcd  ftore  330 

From  a  flain  bullock's  putrifying  gore  : 
rU  to  its  diftant  fource  the  wond'rous  tale  explore. 

Where  happy  the  Canopian  nation  dwells. 
Where  Nile  with  genial  inundation  fwciis. 
Where  fwains,  the  meadows  while  he  largely  floats,  335 
Around  his  paftures  glide  in  painted  boats. 
From  tawny  India  while  he  rolls  his  tides. 
And  into  fcven  huge  mouths  his  ftream  divides. 
And  prefling  clofe  on  quiver'd  Pcrfia's  clime 
Green  Egypt  fattens  with  prolific  flimc  :  34.O 

where  the  Nile  is  divided  to  form  the  Delta.     A.    The  circum- 
ftance, 

Circum  piiiis  'veb'ttur  fua  rura  phafelis, 

is  a  very  agreeable  picture  of  that  coui.T),  which  during  the 
inundation  of  the  Nile  refcmblcs  a  vail  level  lake. 

34«.  Green  Egypt. 1  The  Nile  is  thcgreatcll  wonder  of  Egypt. 
Vol.  I.  Bb  Ai 
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Omnis  In  hac  certain  regio  jacit  arte  falutem. 

Exiguus  primum,  atque  ipfos  contra6tus  ad  ufus         295 

Eligitur  locus,     hunc  anguftique  imbrice  tecli 

Parietibufque  premunt  artis,  et  quatuor  addunt, 

Quatuor  a  ventis  obliqua  luce  feneftras. 

Turn  vitulus,  bima  curvans  jam  cornua  fronte, 

Quaeritur  :  huic  gemlnae  nares,  et  fplritus  oris  300 

Malta  rclu6tanti  obflrultur,  plagifque  peremto 

Tunfa  per  integram  folvuntur  vifcera  pellem. 

Sic  pofitum  in  claufo  linquunt,  et  ramea  coftis 

Subjiciunt  fragmenta,  thymum,  cafiafque  recentls. 

Hoc  geritufj  zephyris  primum  inpellentibus  undas,     305 

Ante  novis  rubeant  quam  prata  coloribus,  ante 

Garrula  quam  tignis  nidum  fufpendat  hirundo. 

As  it  reldom  rains  there,  this  river,  which  waters  the  whole, 
country  by  its  regular  inundations,  fupplies  that  defedl,  by 
bringing,  as  a  yearly  tribute,  the  rains  of  the  other  countries ; 
which  made  a  poet  fay  ingeniouily,  the  Egyptian  paltures,  how 
great  foever  the  drought  may  be,  never  implore  Jupiter  for 
rain. 

TV  trotter  nulla  iellus  iua  pcjlulat  irjilres^ 
Arida  Jtec  plwvio  /upplicat  her  ha  Jo^or. 

TibuU.  B.  I.  7.  25. 

To  multiply  (o  beneficent  a  river,  Egypt  was  cut  into  num- 
berkfs  canals,  of  a  length  and  breadth  proportioned  to  the 
difterent  fituation  and  wants  of  the  lands  :  the  Nile  brought 
fertility  every  where  vvith  its  falutary  ftreams ;  united  cities  one 
with  another,  and  the  Mediterranean  with  the  Red  Sea  ;  main- 
tained trade  at  home  and  abroad,  and  fortified  the  kingdom 
againft  the  enen"..y  ;  fo  that  it  was  at  once  the  nourifher  and 
prcrector  of  Egypt.  The  fields  were  delivered  up  to  it ;  but 
the  cities  that  were  raifed  with  immenfe  labour,  and  ftood  like 
iflar.ds  in  the  midil  of  the  waters,  look  down  with  joy  on  the 
plains  which  were  oversewed,  and  at  the  fame  time  enriched 
by  the  Nile. 

This  is  a  general  idea  of  the  nature  and  efFedls  of  this  river, 
fo  famous  among  the  ancients. 

There  cannot  be  a  finer  fight  than  it  affords  at  two  feafons  of 
the  year.  For  if  a  man  afcends  fonie  mountain,  or  one  of  the 
lareeil  pyramids  of  Grand  Cairo,  in  the  months  of  July  and 
Augurt,  he  beholds  a  vail  fea,  in  which  numberlefs  towns  and 
villages  appear,  with    feveral  caufeys   leading  from  place   to 

place. 
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Thefe  fwains,  when  grows  extin(Sl  their  honied  race. 

Sure  hope  and  refuge  in  this  pra6lice  place. 

Firft  for  the  work  they  choofe  a  narrow  ground. 

With  ftreigthenM  walls  and  roof  embrac'd  around  ! 

Fronting  the  winds  four  windows  add,  to  ftrike  345 

Athwart  the  twilight  fpace  their  beams  oblique  : 

Then  feek  in  prime  of  youth  a  lufty  fleer, 

Whofe  forehead  crooked  horns  begins  to  wear ; 

His  mouth  and  noftrils  flop,  the  gates  of  breath, 

And  buffet  the  indignant  beafl  to  death  ;  350 

Till  the  bruis'd  bowels  burll  with  many  a  flrokc. 

But  Hill  th'  external  fkin  remains  unbroke ; 

Then  leave  him  dead  i  his  putrid  limbs  below. 

Green  twigs  and  thyme,  and  recent  caflia  flrew. 

Be  this  perform'd  when  zephyr's  balmy  breeze  35c 

Firfl  curls  the  furface  of  the  fmiling  feas. 

Ere  bloom  the  meads  in  crimfon  veflure  drefl. 

Ere  fwallows  tv/itter  o'er  the  new-built  nefl. 


place,  the  whole  interfperfed  with  groves  and  fruit-trees,  whofe 
tops  are  only  vifible,  all  which  forms  a  delightful  profpeft. 
This  view  is  bounded  by  mountains  and  woods,  which  termi- 
nate, at  the  utmoll  diltance  the  eye  can  difcover,  the  moll 
beautiful  horizon  that  can  be  imagined.  On  the  contrary,  ia 
winter,  that  is  to  fay,  in  the  months  of  January  and  February, 
the  whole  country  is  like  one  continued  fccne  of  beautiful 
meadows,  whofe  verdure  enamelled  with  flowers  charms  the  eye- 
The  fpcj^ator  beholds,  on  every  fide,  flocks  and  herds  dif- 
perfed  over  all  the  plains,  with  irtfinite  numbers  of  hufband- 
xften  and  gardeners.  The  air  is  then  perfumed  by  the  great 
quantity  of  bloflbras  on  the  orange,  lemon,  and  other  trees  ; 
and  is  fo  pure,  that  a  wholfomcr  and  more  agreeable  is  not 
found  in  the  world  :  fo  that  nature,  being  then  dead,  as  ic 
were,  in  all  other  climates,  feems  to  be  alive  only  for  fo  de- 
lightful an  abode. 

Rollin's  Ancient  Hiflory,  page  13,  tvo,   1749. 

355.  Zephyris  primum  in  the  original.]  This  little  dcfcription 
of  the  fpring  diverfifies  the  fuhjeik,  and  enlivens  the  drynefsof 
the  preceding  paragraph. 
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Interea  teneris  tepefaclus  in  ofTibus  humor 

Aeftuat,  et  vifenda  modis  animalia  miris, 

Trunca  pedum  primo.     mox  et  flridentia  pennis         310 

Mifcentur,  tenuem  magis  a'c  magis  aera  carpunt : 

Donee,  ut  aeftivis  effufus  nubibus  imber, 

Erupcre  ;  aut  ut,  nervo  pulfante  fagittae. 

Prima  leves  ineunt  fi  quando  proelia  Parthi. 

Quis  deus  banc,  Mufac,  quis  nobis  extudit  artem  ?    315 

Unde  nova  ingreiTus  hominum  experientia  cepit  ? 

Paftor  Ariilaeus  fugiens  Peneia  Tempe, 

Amiflis  (ut  fama)  apibus  morboque  fameque,     ' 

Triftis  ad  extremi  facrum  caput  adftitit  amnis, 

Multa  querens,  atque  hac  adfatus  voce  parentem  :       320^ 

Mater  Cyrene,  mater,  quae  gurgitis  hujus 

Ima  tenes,  quid  me  praeclara  irirpe  deorum, 

(Si  modo,  quern  perhibes.  pater  eft  Thymbraeus  Apollo) 

Invifum  fatis  genuidi  ?   quo  tibi  noftri 

Pulfus  amor?  quid  me  caelum  fperare  jubebas  ?  325 

En  etiam  hunc  ipfum  vitae  mortalis  honorem. 

Quern  mihi  vix  frugum  et  pecudum  cuftodia  Toilers 

Omnia  tentanti  extuderat,  te  matre,  relinquo, 

Quin  age,  et  ipfa  manu  felices  erue  filvas  r 

Fer  ftabulis  inimicum  ignem,  atque  interfice  meffis  :  330 

Ure  fata,  et  validam  in  vitis  molire  bipennem  ; 

Tanta  meae  fi  te  ceperunt  taedia  laudis. 

At  mater  fonitum.  thala-mo  fub  fluminis  alti 

360.  Begin  to  hcil.]  Nothing  can  be  expreiTeJ  in  a  livelier 
manner,  than  this  generation  of  the  bees  -, 

Interea  teneris  fepefa^lus  in  ojjibus  humor, 

Su-ch  lines  as  thefe  on  a  low  and  indeed  a  grofs  fubje6>,  fh^w 
Virgils  command  of  language ;  the  two  ilmiles  at  the  end  add 
an  ornament  and  an  elegance  likewifc  to  the  pafTage.  It  mwft 
be  obferved,  that  infe(rts  cannot  be  generated  by  putrefadlion  ; 
carcales  are  only  a  proper  nidus  and  receptacle  for  their  voung: 
and  therefore  the  female  parent  choofes  "there  to  lay  her  ^%%s, 
that  thi«  warmth  of  the  fermenting  juices  may  help  to  hatch 
^^ej°-  See.  Rede  de  Infedis. 
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The  tainted  juices,  in  this  prifon  pent, 

Begin  to  boil,  and  thro*  the  bones  ferment  ;  360 

A  wond'rous  fwarm  flrait  from  the  carcafe  crawls, 

Of  feetlefs  and  unflnifh'd  animals  ; 

Anon  their  infant  buzzing  wings  they  try, 

And  more  and  more  attempt  the  boundlefs  iTcy  : 

At  laft  embody'd  from  their  birth-place  pour,  365 

Thick  as  from  copious  clouds  a  fummer-ftiow'r. 

Or  flight  of  arrows,  when  with  twanging  bows. 

The  Parthians  in  fierce  onfet  gall  their  foes. 

What  God,  ye  nine,  this  art  difclosM  to  man, 
Say  whence  this  great  experiment  began  ?  37O 

Sad  Ariftaeus  from  fweet  Tempe  fled. 
His  bees  with  famine  and  difeafes  dead. 
And  at  the  fpring  of  facred  Peneus'  flood. 
Thus  plaining  to  his  fea-green  parent  ftood. 

Mother,  Cyrene  !  mother,  you  who  keep  375 

Your  watVy  court  beneath  this  cryftal  deep, 
Why  did  you  bear  me  of  a  race  divine. 
Yet  flain  with  forrows  mv  celeftial  line  ? 
If  Phoebus  be  my  fire,  as  you  relate. 
Why  am  I  doom'd  the  fport  of  angry  Fate  ?  3S0 

How  have  I  loft,  O  how  I  your  former  love  ? 
Why  did  you  bid  me  hope  to  rife  to  heav'n  above  ? 
Lo  !  all  I  gain'd,   by  cattle,  fields  and  corn, 
(Thofe  works  which  beft  this  mortal  ftate  adorn) 
The  fruits  of  toil  and  thought  intenfe  are  loft,  385 

Tho*  for  my  mother  I  a  goddefs  boaft  I 
Come  then,  with  your  own  hand  uproot  my  groves. 
My  ftalls  and  ftables  burn,  iiife6l  my  droves. 
My  harvcfts  murder,  cut  each  blooming  vine. 
Since  at  my  rifing  honours  you  repine.  390 

His  wondering  mother  heard  the  mournful  found, 
Low  in  the  chambers  of  the  waves  profound. 
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Senfit.     earn  circum  Milefia  vellera  Nymphae 

Carpebant,  hyali  faturo  fucata  colore  :  335 

Drymoque,  Xanthoque,  Ligeaque,  Phyllidoceque, 

Caefariem  effufae  nitidam  per  Candida  colla  : 

Nefaee,  Spioque,  Thal'aque,  Cymodoceque, 

Cydippeque,  et  flava  Lycori^-  ;  altera  virgo. 

Altera  turn  primos  Lucinae  exp^rtL  labores  ;  340 

Clioque  ct  Beroe  forcr,  Oceanitides  ambae, 

Ambae  auro,  pi^i<^  incinctae  pellibus  ambae  ; 

Atque  Ephyre,  atque  Opis,  cc  Afia  Deiopea  j 

Et  tandem  pofitis  velox  Arethiifci  fagittis. 

Qijas  inter  curas  Clymene  narrabat  inanes  345 

Volcani,  Martifque  dolos.  et  dulcia  furta  : 

Aque  Chao  denfos  divcm  enumerabat  amores. 

Carmine  quo  captae,  fulls  dum  moilia  penfa 

Devolvont,  iterum  maternas  inpulit  auris 

Luctus  Ariilaei,  vitreiTque  fedilibus  omnes  350 

Obflupuere  :  fed  ante  alias  Arethufa  forores 

Profpiciens,  fumma  flavom  caput  extulit  unda. 

Et  procul  :   O  gemitu  non  fruflra  exterrita  tanto, 

Cyrene  foror  ;  ipfe  tibi  tua  maxima  cura 

Triftis  Ariftaeus  Pcnei  genitoris  ad  undam  355 

Stat  lacrimans,  et  te  crudelem  nomine  dici.t. 

Huic  percufTa  nova  mentem  formidine  mater. 

Due  age,  due  ad  nos  ;  fas  illi  limina  divom 

Tangere,  ait '  fimul  aita  jubet  difcedere  late 

395.  Ligeuy  Xantho.']  There  are  but  eighteen  nymphs  men-: 
tloned  by  Virgil  in  this  account  of  Cyrene's  grotto;  including 
Clymene  and  Cyrene  herfelf ;  of  which  paflage  Mr.  Dryden 
fays.  The  poet  here  records  the  names  of  iifty  river  rymphs, 
and  for  once  I  have  tran-fiated  them  all. 

PoLYMETis^  psg€  316.  note  46. 

406.  Vukmi's  fruit Jefs  cares.']  Some  of  the  graver  critics  m.ake 
an  obfervation,  which  the  ladies  muft  needs  think  unjuil  and 
fatyrical.  When  Dido  gives  a  fcail  to  Aeneas,  her  phyfician 
lopas  entertains  the  company,  which  were  chiefly  compoled  of 
men  and  urangers,  with  a  ibng  on  a  philofophical  fubjed.  But, 
fay  they,  where  Virgil  introduces  a  nymph  fi!.^::r;g  to  her 
^iflrefs  Cyrene,  and  to  her   fellow  virgu.5,  fnc  defcribes   to 
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The  nymphs  around  her  plac'd,  their  fpindles  ply'd, 

And  fpun  Milefian  wool,   in  verdure  deeply  dy'd. 

Ligea,  Xantho,  Drymo,   Spio,  fair  ;  395 

Thalia,  and  Phyllodocc,  whofe  hair 

Wav'd  o'er  their  fnowy  fhoulders  in  the  air  ; 

Nefaea,  Ephyre,  with  Opis,  thee  ! 

And,  her  that  calms  the  waves,  Cymmodocc  ; 

The  yellow  m'aid,  Lycorias,  and  the  bride  400 

Cydippe,  who  Lucina's  pangs  had  try'd  ; 

Clio,  and  Beroe,  fea-born  both,  behold. 

Both  clad  in  fpotted  fkins  and  radiant  gold  ; 

Dei'ope,  and  Arethufe,  the  chafte, 

No  more  intent  to  pierce  the  flying  bead.  405 

There  Clymene  fung  Vulcan's  fruitlefs  cares. 

The  lufcious  thefts,  and  foft  deceits  of  Mars  ; 

And  how  from  Chaos  old,  all-mighty  Love 

Had  fill'd  the  bofom  of  each  god  above. 

While  thus  they  toil'd,  enchanted  with  the  ftrain,      410 

His  voice  alarm'd  his  mother's  ears  again  ; 

The  liftening  fifters  heard  unufual  groans 

Amaz'd,  and  ftarted  from  their  cryftal  thrones  : 

But  Arethufe  firft  heav'd  her  beauteous  head 

Above  the  waves  ;  and,   O  Cyrene,   faid,  415 

Well  might'll  thou  fear  thefe  echoing  founds  of  woe, 

Thefe  forrov/s  from  thy  Ariflaeus  flow  ; 

Thy  darling  care  mourns  by  thy  father's  flood, 

And  calls  thee  cruel,  and  complains  aloud. 

Pitying  the  youth,  the  fear-ftruck.  mother  faid,        420 

My  fon,   O  quickly,  quickly  hither  lead, 

To  him  'tis  given  the  courts  of  Gods  to  tread. 


! 


them  the  iovcs  of  Mars  and  Venus ;  the  ciulcia  furta  were  the 
fubjedt  that  Iweeiened  their  labours  at  the  loom.  The  poet 
hints  at  the  topics  wliich  employ  the  convcriation  of  the  ladies 
when  they  are  alone  by  thcmlelves.  The  commentators,  who 
make  fuch  unfair  rcfiedlioni,  muil  doubtlefs  be  a  let  of  ill-bred, 
abufive  fellows,  that  know  very  little  of  the  world,  and  Icfs  of 
the  ladies. 

Bb  4 


37^         P.  ViRGiLii  Maronis  Georgica.       Lib.  4, 

Flumina,  qua  juvenis  grefTus  inferret.     at  Ilium  36^ 

Curvata  in  mentis  faciem  circumftetit  unda, 
Accepitque  fmu  vafto,  mifitque  fub  amnem. 
Jamque  domum  mirans  genetricis,  et  humida  regna, 
Speluncifquelacus  claufos,  lucofque  fonantis^ 
I  bat,  et  ingenti  motu  ftupefaclus  aquarum,  06  c 

Omnia  fub  magna  labentia  Humina  terra 
Spe^labat  diverfa  locis,  Phafmque,  Lycumque, 
Et  caput,  unde  altus  primum  fe  erumpit  Enipeus, 
Unde  pater  Tiberinus,  et  unde  Aniena  fluenta, 
Saxofufque  fonans  Hypanis,  Myfufque  Caicus,  37» 

Et  gemina  auratus  taurine  cornua  voltu 
Eridanus  :  quo  non  alius  per  pinguia  culta 


423.  Ririers.]  The  defcent  of  Ariftaeus  Into  the  earth,  is 
founded  on  an  ancient  fuperflition  of  the  Egyptians.  Servius 
tells  us,  that  on  certain  days  facred  to  the  Nile,  boys  born  of 
holy  parents,  were  delivered  to  the  nymphs  by  the  pricils ; 
u'ho,  when  they  were  grown  up,  and  returned  back,  reported, 
that  there  were  ^  wves  under  the  earth,  and  an  immenfe  water 
containing  all  things,  and  from  whence  every  thing  is  pro- 
created. 

432.  D^^/,]  This  is  one  of  the  i^iofl  fublime  pp.iTages  in  Vir^ 
gii.  Nothing  can  ftrike  the  imagination  more  ftrongly,  than 
to  conceive  a  perl'on  entering  the  bov.els  of  the  earth,  and  at 
once  hearing  and  feeing  the  moft  celebrated  rivers  in  the  world 
burlHng  forth  from  their  feveral  fources.  The  rough  and  hor- 
rible fcenes  of  rocks,  caves,  and  waters  which  Arrilaeus  pafles 
through,^  are  at  lad  finely  fcftcned  by  the  kind  reception  he 
meets  with  from  his  mother,  and  the  graceful  appearance  of 
the  nymphs  fpinning  and  fmging  the  loves  of  the  Gods.  Fra- 
caftorius  has  a  defcent  into  the  earth  in  fearchcf  metals,  v.-here, 
no  doubt,  he  had  VirgiFin  his  eye;  and  in  wbicli  hehas  been 
followed  by  Dr.  Garth,  in  the  Difpenfarv. 

^^^^.Er:danus — thePo.']  This  pafia.^c  cannot  be  better  ex* 
plained  t":  an  by  quoting  the  follovving  'vords  from  Mr.  Spence, 
in  his  Polyir.etis : 

"  But  there  is  another  thmg  in  it,  with  which  I  am  not  yet 
fatisiied:  aad  that  is,  Virgil's  calling  the  Po  here,  the  moft 
violent  cf  r.Il  rivers.  I  ki^ovv  one  of  the  moft  celebrated  and 
moll  ingenious  v/nters  of  our  age  has  endeavoured  to  foften 
this,  by  underfcanding  it  only  of  the  rivers  in  Italy.  But  (not 
to  enquire  at  all  whether  the  Po  be  really  the  moil  violent  of 
all  the  rivers  in  Italy)  how  can  Virgil  be    underilood  of  the 

rivers 
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At  once  {he  bids  the  fwelling  rivers  cleave, 

Th'  obedient  floods  an  ample  entrance  leave  ; 

Down  thro'  the  deeps  he  trees,  on  either  hand  425 

The  congregated  waves  like  mountains  ftand. 

Now  wondering  at  the  wat'ry  realms  he  went. 

At  dafhing  lakes  in  hollow  caverns  pent. 

His  mother's  palace,  and  the  founding  woods. 

And  deaPning  roar  of  fubterraneous  floods.  4^0 

Amaz'd  he  faw,  this  fpacious  globe  below. 

Deep  in  its  bed  each  mighty  river  flow, 

Phafis,  and  Lycus,  and  the  fruitful  head,  [fpread; 

Whence  burft  Enipeus'  ftreams,  whence  father  Tiber's 

Whence  Hypanis,  that  fwiftly-pouring  roars  435 

With  thundering  billows  on  his  rocky  (hores  ; 

Whence  Anio's  and  Caicus'  copious  urns, 

Whence  bull-facM  Po  adorn'd  with  gilded  horns, 

rivers  of  one  country  only,  where  he  is  exprefsly  fpeaking  of 
all  the  rivers  of  the  world  f  and  of  one  common  point,  from, 
whence  all  their  fources  were  anciently  fuppofed  to  be  de- 
rived ? 

**  I  am  not  quite  clear  as  to  that  expreflion,  replied  Polymetis : 
but  to  anfvver  you  as  far  as  1  can,  1  mufl  give  you  the  opinion 
of  a  man  whom  you  both  know  ;  and  whole  name  I  need  not 
mention  to  you,  when  I  have  told  you  it  is  the  pcrfon  who  un- 
dcrftands  Virgil  in  a  more  mallerly  manner,  than  perhaps  any 
one  in  this  age.  It  is  his  opinion,  (with  all  that  modelly,  with 
which  he  generally  offers  his  opinions)  thr.t  the  diihculty  you 
mention  may  pofTibly  be  got  over,  by  the  expreflion  joined  with 
it  ;  per  pinguia  culta.  The  moll  violent  rivers  in  the  world  are 
fuch  as  run,  O'  fall,  through  a  chain  of  mountains  ;  and  (not 
to  fpeak  of  any  of  the  Apcnnine  rivers,  or  rather  torrents,  ia 
Italy  itfelf )  the  Ifar  which  we  crofs  fo  often  in  the  two  or  three 
laft  days  journey  before  we  enter  Italy,  is  (in  all  that  part  of 
its  cou^fc)  much  more  violent  and  more  dilturbed  than  the 
Po  :  but  the  Po,  you  know,  very  icon  after  its  fource,  flows  on 
thro'  the  vale  of  Piedmont,  and  afterwards  traverfes  all  the 
rich  vale  of  Lombardy.  Thefe  arc  the  pinguia  cnlta  which 
Virgil  {peaks  of:  almoft  the  whole  courfc  kh^  the  Pois  throu^ 
fuch  rich  low  ground  :  and  perhaps  there  may  not  be  any  river 
in  the  world,  which  has  almoll  ail  its  courfe  through  fo  fat  and 
rich  a  foil,  which  is  fo  violent  as  the  Po  is." 

PoLVMETis,  Dial.  14.  p.  232. 
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In  mare  purpureum  violentior  eifluit  amnls. 

Poftquam  eft  in  thalami  pendentia  pumice  tecta 

Perventum,  et  gnati  fletus  cognovit  inanis  37^ 

Cyrene  j  manibus  liquidos  dant  ordine  fontis 

Germanae,  tonfifque  ferunt  mantelia  villis. 

Pars  epulis  onerant  menfas,  et  plena  reponunt 

Pocula.     Panchaeis  adolefcunt  ignibus  arae. 

Et  mater.  Cape  Maeonii  carchefia  bacchi  :  383 

Oceano  libemus,  ait.     fimul  ipfa  precatur 

Oceanumque  patrem  rerum  Nymphafque  forores. 

Centum  quae  filvas,  centum  quae  flumina  fervant. 

Ter  liquido  ardentem  perfudit  nedlare  Veftam  : 

Ter  flamma  ad  fummum  tedii  fubjeda  rcluxit.  3S5 

Omine  quo  firmans  animum,  fie  incipit  ipfa  : 

Eft  in  Carpathio  Neptuni  gurgite  vates 

Caeruleus  Proteus,  magnum  qui  pifcibus  aequor 

Et  junclo  bipedum  curru  metitur  equorum. 

Hie  nunc  Emathiae  portus  patriamque  revifit  39© 

Pallenen.     hunc  et  Nymphae  veneramur,  et  ipfe 

Grandaevus  Nereus.     novit  namque  omnia  vates. 

Quae  fint,  quae  fuerint,  quae  mox  ventura  trahantur. 

Quippe  ita  Neptuno  vifum  eft  :  inmania  cujus 

Armenta,  et  turpis  pafcit  fub  gurgite  phocas.  395 

Hie  tibi,  gnate,  prius  vinclis  capiundus,  ut  omnem 

Expediat  morbi  caufTam,  eventufque  fecundet. 

Nam  fine  vi  non  ulla  dabit  praecepta,  neque  ilium 

Orando  vinces  :  vim  duram  et  vincula  capto 

Tende.     doli  circum  haec  demum  frangentur  manes.  400 

454.  An  hundred  grooves»]  I  follow  the  fenfe  given  to  this 
paliage  in  the  Arcadia  del  SannazarOj  Profa  10. 

459.  Proteus. 'I  This  fable  of  Proteus  is  imitated  by  Virgil, 
from  the  fourth  book  of  the  Odyfley  ',  where  Menelaus  is  lent 
to  confult  the  fame  deity,  by  the  advice  and  affiilance  of  his 
own  daughter  Eidothea. 
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Than  whom  no  river,  thro'  fuch  level  meads 

Down  to  the  fea  with  fwifter  torrents  fpeeds.  4^ 

Now  to  the  vaulted  chamber  was  he  come. 

Where  hanging  pumice  form'd  an  aweful  dome; 

When  fond  C)  rene  afk'd  him  of  his  woe. 

And  whence  thofe  bitter  tears  began  to  flow. 

The  fillers,  water  from  the  pureft  fpring,  445 

And  towels  foft,  with  hafte  officious  bring  ; 

Prepare  full  bowls,  and  heap  up  choiceft  meats ; 

The  altars  blaze  with  rich  Arabian  fweets. 

Of  Lydian  wine,  fhe  cry*d,  thefe  goblets  take. 

To  Ocean  let  us  due  libations  make ;  450 

At  once  to  Ocean  old,  in  ritual  lays. 

Parent  of  all  things,  fhe  devoutly  prays  ; 

And  to  the  fifter  nymphs,  whofe  gentle  fway 

An  hundred  groves,  an  hundred  ftreams  obey  ; 

Thrice  o'er  the  fire  the  liquid  ne£lar  throws,  455 

Thrice  to  the  fhining;  roof  the  flames  arofe. 

She  thus,  with  that  aufpicious  omen  firM ; 

In  the  Carpathian  gulf  there  dwells  retired 

The  prophet  Proteus  ;  o'er  the  wat'ry  way, 

Whofe  car  the  finny,  two-legg'd  fleeds  convey  !  460 

Now  to  his  diflant  country  he  reforts, 

Emathia  fecking,  and  Pallene's  ports  ; 

The  fea-nymphs  this  caerulean  feer  adore. 

And  him  reveres  ev'n  hallow'd  Nereus  hoar  ; 

AH  things  he  knows,  tho'  hid  in  time's  dark  womb,  465 

What  is,  what  long  is  pafl,  and  what  (hall  come ; 

So  Neptune  will'd  ;  whofe  monflrous  herds  he  keeps. 

Of  fqualid  calves,  beneath  the  rolling  deeps. 

Him  mufl  thou  chain,  and  force  him  to  difclofe 

The  caufe  and  cure  of  thy  diflra£ling  woes.  470 

Nought  he'll  unfold,  except  the  god  thou  bind. 

Nor  prayers,  nor  tears  can  move  his  ftcdfalt  mind. 

Wi:h  force  and  chains,  my  fon,  his  limbs  furround. 

Thefts  can  alone  his  trcach'rous  wiles  confound. 
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Ipfa  ego  te,  medios  cum  fol  accenderit  aeftus. 

Cum  fitiunt  herbae,  et  pecori  jam  gratior  umbra  eft. 

In  fecreta  fenis  ducam,  quo  felTus  ab  undis 

Se  recipit;  facile  ut  forano  adgrediare  jacentem. 

Verum  ubi  com^eptum  manibus  vinclifque  tenebis  j     405 

Turn  variae  eludent  fpecies  atque  era  ferarum. 

Fiet  enim  fubito  fus  horridus,  atraque  tigris, 

Squamofurque  draco,  et  fulva  cervice  leaena  : 

Aut  acrera  flammae  fonitum  dabit,  atque  ita  vinclis 

Excidet,  aut  in  aquas  tenues  dilabfus  abibit.  410 

Sed  quanto  ille  magis  formas  fe  vertet  in  omnis, 

Tanto,  gnate,  magis  contende  tenacia  vincla  : 

Donee  talis  erit  mutato  corpore,  qualem 

Videris,  incepto  tegeret  cum  lumina  fomno. 

Haec  ait,  et  liquidum  ambrofiae  difFundit  odorem  :     415 

Quo  totum  gnati  corpus  perduxit.     at  illi 

Dulcis  conpofitis  fpiravit  crinibus  aura, 

Atque  habilis  membris  venit  vigor,     eft  fpecus  ingens 

Exefi  latere  in  montis,  quo  plurima  vento 

Cogltur,  inque  fmus  fcindit  (tfe  unda  redu(9:os  ;  420 

Deprenfis  olim  ftatio  tutifllma  nautis. 

Intus  fe  vafti  Proteus  tegit  objice  faxi. 

Hie  juvenem  in  latebris  averfum  a  lumine  Nympha 

Conlocat  :  ipfa  procul  nebulis  obfcura  refiftit. 

Jam  rapidus,  torrens  fitientis,  Sirius,  Indos  425 

Ardebat ;  caelo  et  medium  fol  igneus  orbem 

Hauferat.     arebant  herbae,  et  cava  fiumina  ficcis 

Faucibus  ad  limum  radii  tepeiafta  coquebant : 

Cum  Proteus  confueta  petens  e  fluciibus  antra 

494.  Deep  in  the  mountain.]  The  reader  may  comp:.re  this 
defcripdon  of  the  cave  of  Proteus,  with  the  following  one  ift 
Spenfer. 

His  bowre  is  in  the  bottome  of  the  maine. 
Under  a  mighty  rock,  gainfl  which  do  rave 

The  roring  hiiiows  in  their  proud  difdaine  ; 
That,  with  the  angry  working  of  the  wave. 

Therein 
3 
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When  the  parch'd  herbage  fades  with  mid-day  heat,  475 

And  fainting  cattle  to  cool  fhades  retreat, 

Myfelf  will  lead  thee  to  the  clofe  abode. 

Where  ftretcht  in  flumber,  thou  may'ft  feize  the  god. 

Inftant  he'll  try,  elufive  of  the  rape, 

The  varied  force  of  every  favage  fhape^  489 

Become  a  briftly  boar,  or  tyger  fell. 

Or  like  a  fcaly  bloated  dragon  fwell  ; 

Like  a  gaunt  lion  fhake  a  tawny  mane. 

Or  in  loud  crackling  fire  efcape  thy  chain  ; 

Or  while  thou  clofely  grafp*ft  thy  fraudful  prey,         4S5 

Chang'd  to  a  flowing  ftream  glide  fwift  away. 

Yet  ftill  retentive  with  redoubled  mifrht. 

Thro'  each  vain  fleeting  form  conftrain  his  flight; 

Till  the  fame  fhape,  all  changes  paft,  appear. 

That  ere  the  fenior  flept,  thou  faw'ft  him  wear.  490 

She  fpoke,  and  o'er  him  rich  ambrofia  fhed. 
With  liquid  odours  bath'd  his  breathing  head. 
And  thro'  his  glowing  limbs  celeftial  vigour  fpread. 

Deep  in  the  mountain  lies  a  fpacious  cave. 
Worn  by  the  workings  of  the  rcftlcfs  wave,  405 

Whither  vaft  waters  drive  before  the  wind, 
And  ihatter'd  fhips  commodious  flieltcr  find. 
There,  far  within  a  grot,  old  Proteus  dwells. 
And  draws  a  vaft  rock  o'er  his  fecret  cells. 
She  plac'd  her  fon  beneath  the  darkfome  roof,  ^OQ 

rierfelf,  involv'd  in  clouds,  retires  aloof. 

Now  rabid  Sirius  fcorcht  the  gafping  plains. 
And  burnt  intenfe  the  panting  Indian  fwains  j 
In  his  'mid  courfe  the  fun  all  fiery  flood, 
Parcht  was  the  grafs  ;  the  rivers  bak'd  to  mud  ;  ^o^ 

When  Proteus,  weary  of  the  waters,  fought 
The  cool  retirement  of  his  'cuftom'd  grott ; 

Therein  is  eaten  out  an  hollow  cave. 
That  fecmcs  rough  mr-Tons  hand  with  engines  keene 
Had  long  while  laboured  it  to  engrave. 

F.  Q;.5.  C.  8.  S.  37. 


! 


5^2  p.  ViRGiLii  Marokis  GeorgIcA.       LiT).  4«' 

Ifeat.     eum  vafli  circum  gens  humida  ponti  4^0 

Exfultans  rorem  late  difpergit  amarum. 

Sternunt  fe  fomno  diverfae  in  litore  phocae* 

Ipfe,  velut  ftabuli  cuflos  in  montibus  olim, 

Vefper  ubi  e  paftu  vitulos  ad  te6la  reducit, 

Auditifque  lupos  acuunt  balatibus  agni,  435 

Confidit  fcopulo  medius,  numerumque  recenfet : 

Ciijus  Ariftaeo  quoniam  eft  oblata  facultas ; 

Vix  defefla  fenem  paffus  conponere  membra. 

Cum  clamore  ruit  magno,  manicifque  jacentem 

Occupat.     ille  fuae  contra  non  inmemor  artis,  440 

Omnia  transformat  fefe  in  miracula  rerum, 

Ignemque,  horribilemque  feram,  fluviumque  liquentem, 

Verum>  ubi  nulla  fugam  reperit  pellacia,  vi6lus 

In  (^{q  redit,  atque  hominis  tandem  ore  locutus- : 

Nam  quis  te,  juvenum  confidentiHime,  noftras  445 

Jufllt  adire  domos  ?  quidve  hinc  petis  ?    inquit.     at  ille  ; 

Scis,  Proteu,  fcis  ipfe  :  neque  eft  te  fallere  cuiquam. 

Sed  tu  defme  velle.     deum  praecepta  fecuti 

Venimus  hinc  labfis  quaefitum  oracula  rebus. 

Tantum  efFatus,  ad  haec  vates  vi  denique  mulca  45c 

Ardentis  oculos  intorfit  lumine  glauco, 

Et  orraviter  frendens,  fic  fatis  ora  refolvit : 

Non  te  nullius  exercent  numinis  irae. 

Magna  luis  conmifta  :  tibi  has  miferabilis  Orpheus 

Haudquaquam  ob  meritum  poenas,  ni  fata  refiftant,    455 

Sufcitat ;  et  rapta  graviter  pro  conjuge  faevit, 

509.  S/>ray,]  The  circumllance  of  thefe  monfters  fcattering. 
the  fpray  of  the  fea  about  them,  greatly  enlivens  this  beautiful 
fea-piece. 

512.  Like  a  peafant.']  Virgil  has  imitated  Homer  fo  nicely  in 
his  adventure  with  Proteus,  that  he  has  not  forgot  this  fimile 
of  the  fhephcrd,  in  his  copy.  Lupos  acuunt  is  wonderfully  ex- 
prellive,  and  Ihort. 
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The  finny  race  exulting  round  him  play. 

And  In  wild  gambols  dafti  the  bitter  fpray  ; 

The  fcaly  phocae,  funk  in  fleep  profound,  ^10 

Along  the  fhore  their  guardian  god  furround  ; 

He  (like  a  peafant  fkill'd  the  herds  to  keep. 

When  evening  homeward  warns  the  calves  and  (heep. 

When  hungry  wolves,  with  pleafure  liftcnlng,  hear. 

And  mark  for  prey,  the  lambs  that  bleat  from  far)      515 

With  watchful  eyes,  high-feated  on  a  rock. 

Reviews  and  counts  the  numbers  of  his  flock. 

The  lucky  youth  with  this  occafion  blefl, 

Jufl  as  the  feer  compos'd  his  limbs  to  reft, 

RufliM  on  him  with  a  mighty  threatening  found,        520 

And  faft,  the  weary,  flumbering  fenior  bound. 

He,  every  various  art  difTembling  tries. 

And  many  a  monfter's  direful  fhape  belles ; 

Roars  horrid  like  a  prowling  favage,  glows 

Like  crackling  fire,  or  like  a  river  flows  ;  525 

But  when  no  fraud  could  further  his  efcape. 

He  fpoke,  return'd  to  human  voice  and  fliape  : 

Rafh  youth  !  who  bade  thee  to  my  court  repair 

With  impious  boldnefs  ?  what  thou  feck'ft,  declare  f 

O  Proteus !  well  thou  know'ft  the  caufe,  he  cry'd,  530 
Nought  from  thy  piercing  eyes,  can  mortals  hide  i 
Obedient  to  the  Gods,  I  feek  to  know 
What  fate  decrees,  and  how  to  heal  my  woe. 
The  piaphet,  while  his  bofom  boil'd  with  ire, 
And  while  his  green  eyes  fhot  indignant  fire,  535 

Gnafhing  his  teeth,  with  fury  in  his  look, 
Compeird,  at  length,  the  fates  difclofing,   fpoke  j 
Thou  fufFcr'ft  for  atrocious  crimes  ;  on  thee 
Falls  the  juft  vengeance  of  a  deity  ; 

Unhappy  Orpheus  on  thy  guilt  hath  fcnt,  54# 

And  more  doft  thou  defcrve,  this  punilhment  i 
And  more  /halt  feel,  unlcfs  by  fate  deny'd. 
For  ftill  he  rages  for  his  murdcr'd  bride. 
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Ilia  quldem,  dum  te  fugeret  per  flumina  praeceps, 

Inmanem  ante  pedes  hydrum  moritura  puella 

Servantem  ripas  alta  non  vidlt  in  herba. 

At  chorus  aequalis  Dryadum  clamore  fupremos  /j.6o 

Inplerunt  montis.     flerunt  Rhodopeiae  arces, 

Altaque  Pangaea,  et  Rhefi  Mavortia  tellus, 

Atque  Getae,  atque  Hcbrus,  et  Adias  Orithyia. 

Ipfe  cava  folans  aegrum  tefludine  amerem, 

Te,  dulcis  conjux,  te  folo  irt  litore  Cecum,  46< 

Te  veniente  die,  te  decedente  canebat. 

Taenarias  etiam  fauces,  alta  oiHa  Ditis, 

Et  caligantem  nigra  formidine  lucum 

IngrefTus,  Manifque  adiit,  regemque  tremendum, 

Nefciaque  humanis  precibus  manfuefcere  corda.  47G 

At  cantu  conmotae  Erebi  de  fedibus  imis 

Umbrae  ibant  tenues,  fimulacraque  luce  carentum : 


548.  But  nvith  loudjhricks,']  Virgil  does  net  at  length  de- 
fcribe  the  ferpents  flanging  and  killing  Eurydice.  This  fron? 
the  pen  of  a  lower  genius,  would  have  taken  up  twenty  lines. 
He  contents  himfelf  with  faying — fika  non  'vidit  herba  ;  and 
adds  immediately. 

At  chorus  aequalis  Dryadum» 

554,  To  thee.l  There  are  few  things  in  the  ancient  poetry 
more  moving  than  the  Ilory  of  Orpheus  and  Eurydice.  It  hath 
acquired  new  beauties  by  falling  into  the  hands  of  the  tender 
and  paiTionate  Virgil ;  and  is  told  by  him  in  fo  melting  a  llrain, 
that  fome  of  the  touches  he  hath  given  it  can  hardly  be  read 
without  tears.  .When  we  are  wrought  up  to  fuch  a  temper, 
it  naturally  leads  us  to  companionate  the  hard  fate  of  the  un- 
happy lovers ;  and  we  begin  to  feel  fome  indignation  at  the 
captious  condition,  upon  which  he  was  to  poiTefs  his  beauty, 
or  lofe  her  for  ever  :  not  to  look  at  his  loved  Eurydice .  Ar- 
bitrary and  capricious  !  unbehtting  the  jull:  brother  of  Jove, 
and  unlike  the  bounties  of  a  divine,  uncnvious  nature :  unlefs 
indeed  there  be  fomething  elfe  underllood  than  appears :  fome 
truth  in  life  or  morals  that  lies  latent  under  this  circumilance  of 
the  tale. 

The  great  and  unhappy  Lord  Verulam,  who  was  fenlible  of 
the  incongruity,  has  given  an  explication  of  the  fable;  but 
feems  not  to  have  hit  upon  the  real  meaning.     What  he  fays  is 

entertaining 
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She  from  thy  arms,  by  headlong  fear  miflcd. 

Swift  o'er  the  river's  verdant  margin  fled  j  cic 

Nor  at  her  feet  the  fated  maid  dcfcryM 

The  dreadful  fnake  that  kept  its  gralTy  fide. 

But  with  loud  (hrieks  her  fifter-dryads  moan*d. 

And  high  Pangaea's  utmoft  mountains  groan'd ; 

Their  cries  to  Rhodope  and  Thrace  were  borne^         55O 

The  Getae,  Hebru?,  Orithy'ia  mourn. 

He  on  the  defart  fhorc  all  lonely  gri^v'd. 

And  with  his  concave  fhell  his  love-fick  heart  relieved  ; 

To  thee,  fweet  wife,  Hill  pour'd  the  piteous  lay. 

Thee,  fung  at  dawning,  thee  at  clofing  day  !  55^ 

Ev'n  hell's  wide  jaws  he  ventur'd  to  explore, 

Deep  gates  of  Dis,  and  Death's  tremendous  (bore; 

Down  to  the  Manes  went,  and  chearlefs  plains,     [reigns  5 

The  grove  where  horror  frowns,  and  hell's  dread  monarch 

Obdurate  hearts  !  to  whom  unmov'd  by  woes  560 

Pray'rs  plead  in  vain,  and  forrow  ufelefs  flows. 

Struck  with  his  fong,  from  Erebus  profound. 

Light  flitting  ghofts,  and  fpirits  flock'd  around  5 

entertaining  and  beautiful :  for  he  was  a  fpirit  of  that  high 
order  that  go  ingenioufly  wrong,  and  who  cannot  err  withouC 
Inftrudion.  But  I  incline  to  think  that  the  moral  of  the  fi^^iori 
is  rather  to  be  learned  at  an  ordinary  mufic-meeting,  or  an  un« 
meaning  opera,  than,  where  his  lordlhip  diredls  us,  in  the  re-» 
cefles  of  an  abftrufe  philofophy. 

Orpheus's  millrefs  was  mufic.  The  powers  of  it  are  en- 
chanting. Jt  lulls  the  reafon,  and  raifcs  the  fancy  in  fo  agree- 
able a  inanner,  that  wc  forget  ourfclvcs  while  it  lafls.  The 
mind  turns  dilTolutc  and  gay,  and  hugs  itfelf  in  all  the  deluding 
profpe«5ls  and  fond  wifhes  of  a  golden  dream.  Whilft  every 
accent  is  warbled  over  by  a  charming  voice,  a  filly  fong  ap- 
pears found  morality,  and  the  very  words  of  the  opera  pafs  for 
lenfe,  in  prcfcncc  of  their  accompagnentent.  Bui  no  fooner 
does  the  muGc  ceafe,  than  the  charm  is  undone,  and  the  fan- 
cies difappear.  The  firft  fobcr  look  wd  take  of  it  brc.iks  th« 
fpcil  ;  aiid  wc  are  hurried  back  with  fomc  regret  to  the  com- 
mon dull  road  of  life,  when  the  fiorld  illulion  is  vanilh'd. 
Blackwell's  enquiry  concerning  the  life  and  writings  of 
Homer,   Scd.  1 1, 

Vol.  I.  C  e 


386  p.  ViRGiLn  Maronis  Georgica»       Lib.  4. 

Quam  multa  in  foliis  avium  fe  millia  condunt, 

Vefper  ubi,  aut  hibernus  agit  de  montibus  imber  : 

Matres,  atque  viri,  defundtaque  corpora  vita  475 

Magnanirnum  heroum,  pueri,  innuptaeque  puellac, 

Inpofitique  rogis  juvenes  ante  ora  parentum, 

Quos  circum  limus  nigcr,  et  deformis  arundo 

Cocyti,  tardaque  palus  inamabilis  unda 

Adligat,  et  novies  Styx  interfufa  coercet.  480 

Qiiin  ipfae  ftiipuere  domus,  atque  intuma  Lethi 

Tartara,  caeruleofque  inplexae  crinibus  anguis 

Eumenides,  tenuitque  inhians  tria  Cerberus  ora, 

Atque  Ixionii  vento  rota  conftitlt  orbis. 

Jamque  pedem  referens  cafus  evaferat  omnis,  485 

Redditaque  Eurydice  fuperas  veniebat  ad  auras. 

Pone  fequens  ;  namque  banc  dederat  Proferpina  legem : 

Cum  fubita  incautum  dementia  cepit  amantem, 

Ignofcenda  quidem,  fcirent  fi  ignofcere  Manes. 

Reftitit,  Eurydicenque  fuam  jam  luce  fub  ipfa  4g# 

Inmemor,  heu,  vi£tufque  animi  refpexit.     ibi  omnis 

EfFufus  labor,  atque  inmitis  rupta  tyranni 

Foedera,  terque  fragor  flagnis  auditus  Avernis. 

Ilia,  Quis  et  me,  inquit,  miferam,  et  te  perdidit,  Orpheu  ? 

CJuis  tantus  furor  ?  en  iterum  crudelia  retro  495 

Fata  vocant,  conditque  natantia  lumina  fomnus. 

585.  Hejicpt — arJcaJi.]  The  philofophic  goddefs  of  Boethius 
having  related  the  ftoiy  of  Orpheus,  who,  when  he  had  reco- 
vered his  wife  from  the  dominions  of  death,  loft  her  again  by- 
looking  back  upon  her  in  the  confines  of  light,  concludes  with 
a  very  elegant  and  forcible  application  ;-  Whoever  you  are  that 
endeavour  to  elevate  your  mind  to  the  illuminations  of  Hea- 
ven, confider  yourfelves  a<s  reprefented  in  this  fable  ;  for  he 
that  is  once  fo  far  overcome,  as  to  turn  back  his  eye  towards 
the  infernal  caverns,  lofes,  at  the  firll  fight,,  all  that  influence 
that  attracted  him  on  high. 

Fos  haec  fabula  re/pidt, 

^uicunque  in  fuperum  dicmt 

Mentem  duccre  quaeriiis. 

^am  qui  far  tar  Mm  injpecus^ 

Viaus 


! 


Sook  4.  The  Georgics  of  VirgiI.  38^ 

Thick  as  the  birds  to  leafy  groves  defcend. 

When  evening  clouds,  or  wintry  ftorms  impend  ;        565 

Mothers  and  hufbands,  heroes'  aweful  fhadts. 

Sweet  infant  boys,  and  pure  unmarried  maids, 

Youths  whofe  fond  parents  faw  their  bloom  expire. 

And  forrowing  plac'd  them  on  the  funeral  pyre  j 

Whom  black  Cocytus'  fullen  waters  bound,  570 

Foul  fhores  of  mud  with  reeds  unfightly  crown'd. 

And  the  nine  ftreams  of  winding  Styx  furround  j 

Ev'n  thefe  dread  manfions  liften'd  with  amaze ; 

XVith  awe,  death's  deepeft  dungeons  heard  his  lays ; 

Struck  were  the  fnake-crown'd  Furies  j  Cerberus  fhews 

His  jaws  wide-gaping,  yet  in  act  to  clofe ;  576 

A  paufe  of  reft  the  fad  Ixion  found, 

His  wheel  ftcpt  fudden  at  the  powerful  found. 

And  now  at  length  no  farther  toil  remain'd. 

The  upper  air  Eurydice  regain'd,  580 

Behind  fhe  came,  fo  Profcrpine  ordain'd  : 

When  ftrait  a  frenzy  the  fond  lover  caught, 

(Could  Hell  forgive,  'twas  fure  a  venial  fault) 

Ev'n  on  life's  confines,  impotent  of  mind. 

He  ftopt,  alas  !  and  caft  one  look  behind.  585 

Fell  Pluto's  terms  he  broke  !  his  hopes  were  loft ! 

A  groan  thrice  echoed  o'er  Avernus'  coaft. 

Ah  !  who  deftroys  us  both,  ftie  fadly  cry'd. 

What  madnefs,  Orpheus,  tears  thcc  from  thy  bride  ? 

The  vjruel  fates  force  me  again  away  !  59O 

My  fwimming  eyes  no  more  difccrn  the  day  ; 

Fi^us  lumina  fiexerit , 

^licquid  praecipuiim  tra  hlt^ 

Ferdity  dum  videt  inferos.  The  Rambler,  No.  1 78. 

587.     Thrice  echoed. '\ "Tcrque  fragor  Jiagnis  audi  tut 

A^ernisy  fays  the  original  very  finely.  A  certain  difmal  and 
hollov/  found  was  heard  through  the  vaults  of  hell.  Some 
imagine,  but  I  think  groundlcfsly,  that  it  was  the  (hout  of 
gholh  rejoicing  for  Eurydice's  return.  Surely  the  other  fcnfe 
is  far  th«  more  poetical  and  more  forcibly  imagittcJ. 

C  c   2 
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Jamque  vale,     feror  ingenti  circumdata  nocle, 
Invalidafque  tlbi  tendens,  heu  non  tua,  palmas. 
Dixit,  et  ex  oculis  fubito,  ceu  fumus  in  auras 
Conmixtus  tenuis,  fugit  diverfa  :  neque  ilium,  500 

Prenfantem  nequidquam  umbras,  et  multa  volentem 
Dicere  praeterea,  vidit :  nee  portitor  Orci 
AmpHus  ©bjeclam  palTus  tranfire  paludem. 
Quid  faceret  ?   quo  fe  rapta  bis  conjuge  ferret  ? 
Quo  fletu  Manis,  qua  numina  voce  moveret  ?  505 

Ilia  quidem  Stygia  nabat  jam  frigida  cymba. 
Septem  ilium  totos  perhibent  ex  ordine  menfis 
Rupe  fub  aeria  dcferti  ad  Strymonis  undam 
Fleffe  fibi,  et  gelidis  haec  evolviffe  fub  aftris, 
Mulcentem  tigris,  et  agentem  carmine  quercus.  51© 

Qualis  populea  maerens  philomela  fub  umbra 
Amifibs  querltur  foetus;  quos  durus  arator 
Obfervans  nido  inplumis  detraxit  :   at  ilia 
Flet  no6tem,  ramoque  fedens  miferabile  carmen 
Integrat,  et  maeftis  late  loca  queflibus  inplet,  515 

Nulla  Venus,  nullique  animum  flexere  hymenaei. 
Solus  Hyperboreas  glacies,  Tanainque  nivalem, 
Ai*vaque  Rhipaeis  numquam  viduata  pruinis 
Luftrabat,  raptam  Eurydicen  atque  inrita  Ditis 
Dona  querens.  fpretae  Ciconum  quo  munere  matres,    52a 
Inter  facra  deum,  no£turnique  orgia  Bacchi, 
Difcerptum  latos  juvenem  fparfere  per  agros. 
Turn  quoque  marmorea  caput  a  cefvice  revolfum^ 
Gurgite  cum  medio  portans  Oeagrius  Hebrus 

610.  Js  Philomel.']  Is  not  Proteus  too  great  a  poet  in  this 
fmiiiR  f  But  the  lines  are  feme  of  the  moH  exquifite  in  Virgil. 
To  heighten  the  pathetic,  the  birds  are  not  only  inplumis y  but 
taken  from  the  nell.  Nor  are  they  fingly  taken,  but  dragged 
out  of  the  neit  j  to  which  they  clung  hack  :  which  is  flrongly 
implied  by  the  word  detraxit.  The  \t:{Q.  cannot  be  read  with- 
out laying  a  particular  emphafis  on  this  word,  as  well  as  on 
durus* 


Book  4.  The  Georgics  of  Virgil.  3S9 

Adieu  !  no  longer  mufl  thou  blefs  my  fight 
I  go  !   I  fmk  !   involv'd  in  thickeft  night  ! 
In  vain  I  ftretch  my  feeble  arms  to  join 
Thy  fond  embrace  ;    ah  !   now  no  longer  thine  !  595 

Swift  from  his  ardent  gaze,  while  thus  (he  fpoke. 
She  vanifh'd  into  air,  like  fubtile  fmoke. 
And  left  him  catching  at  her  empty  ghoft, 
Defiring  much  to  fay,  in  fpeechlefs  forrow  loft  : 
The  rigid  ferryman  of  hell  no  m3re  600 

Would  deign  to  waft  him  to  the  gloomy  fhore  : 
What  fhould  he  do  ?  where  turn  ?  how  feek  relief  ? 
Twice  loft  his  confort,  how  appeafe  his  grief  ? 
How  move  the  Manes,  with  what  doleful  note  ? 
She  fail'd,  already  cold,  in  Charon's  boat.  605 

For  feven  long  months,  by  defart  Strymon's  fide, 
Beneath  a  lofty  rock,  he  mourn'd  his  bride. 
And  ftretcht  in  gelid  caverns,  with  his  fong 
Made  tygers  tame,  and  drew  hard  oaks  along. 
As  Philomel  in  poplar  (hades,  alone,  6x0 

For  her  loft  offspring  pours  a  mother's  moan. 
Which  fome  rough  ploughman  marking  for  his  prey. 
From  the  warm  neft,  unfledg'd,  hath  dragg'd  av/ay  ; 
Percht  on  a  bough,  fhe  all  night  long  complains, 
And  fills  the  grove  with  fad  repeated  ftrains.  615 

No  fecond  fair,  no  nuptial  rites  could  n^ove, 
Noucrh^  foften  his  diftracted  m.ind  to  love  ; 
The  Hyperborean  ice  be  wander'd  o'er, 
And  folitary  roam'd  round  Tanais'  fhore. 
And  Scythia's  defarts  of  eternal  fioft,  620 

Lamenting  his  loft  bride,  and  Pluto's  favours  loft. 
The  Thracian  dames  enrag'd  to  be  defpis'd. 
At  Bacchus'  midnight  feafts  they  folcmniz'd, 
Infpir'd  with  frantic  fury  feiz'd  the  fwain, 
And  ftrew'd  his  mangled  carcafc  o'er  the  plain  ;  625 

His  pale  head  from  his  ivory  ftioulders  torn, 
Adown  Oea^rian  Hebrus'  tide  was  borne  5 

Cc3 
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Volveret,  Eurydicen  vox  ipfa  et  friglda  lingua,  525 

Ah  miferam  Eurydicen  anima  fugiente  vocabat : 

Eurydicen  toto  referebant  flumine  ripae. 

Haec  Proteus,  et  fe  jadu  dedit  aequor  in  altum. 

Quaque  dedit,  fpumantem  undam  fub  v^ertice  torfit. 

At  non  Cyrene  :  namque  ultro  adfata  timentem  :         53« 

Nate,  licet  triftis  animo  deponere  curas. 

Haec  omnis  morbi  caufTa  :   hinc  miferabile  Nymphae, 

Cum  quibus  ilia  chores  lucis  agitabat  in  altis, 

Exitium  mifere  apibus,     tu  munera  fupplex 

Tende  petens  pacem,  et  faciles  venerare  Napaeas,        535 

Namque  dabuht  veniam  votis,  irafque  remittent. 

Sed,  modus  orandi  qui  fit,  prius  ordine  dicam, 

Quatuor  eximios  praeftanti  corpore  tauros, 

Qui  tibi  nunc  viridis  depafcunt  fumma  Lycaei, 

Delige,  et  intacla  totide;n  cervice  juvencas,  54© 

Quatuor  his  aras  alta  ad  delubra  dearum 

Conftitue,  ct  facrum  jugulis  demitte  cruorem  : 

Gorporaque  ipfa  bourn  frondofo  defere  luco. 

Pofl,  ubi  nona  luos  Aurora  oftenderit  ortus, 

Inferias  Crphi  Lethaea  papavera  mittes,  545 

Placatam  Eurydicen  vitula  venerabere  caefa, 

Et  nigram  maclabis  ovem,  lucumque  revifes. 

Haud  mora  :   continuo  matris  praecepta  faceflit  : 

Ad  delubra  venit  5  monftratas  excltat  aras  j 

Quatuor  eximios  praeftanti  corpore  tauros  550 

Ducit,  et  iiitacta  totidem  cervice  juvencas, 

6^^.  He  /poke.]  Though  the  epifode  of  Orpheus  and  Eu- 
r>'dice  be  fo  admirable  in  itfelf,  that  we  thank  the  poet  for 
having  introduced  it  at  any  rate  ;  yet,  after  all,  is  it  noi  ftitch'd 
in  a  little  inartificially  ?  Is  it  to  be  conceived  that  Proteus, 
who,  being  made  a  prifoner,  and  fpeaking  by  cpnftraint,  is 
in  no  very  good  humour,  iliould  tell  this  long  flory  (vvhich  is 
not  very  material  to  the  point  neither)  to  entertain  Ariftaeus, 
who  has  offered  that  vicience  to  him  r  Was  it  not  enough  to 
inform  him,  that  hij  niibfortune  was  occafioned  by  Eurydice's 
jleath,  without  telling  ail  thefe  circumflancas  confequent  of 
ft  r     Perhaps  it  may  be  replyM,  that  it  is  more  material  to  the 

point 


1 


Book  4.         The  Georgics  of  Virgil.  391 

As  In  the  rapid  waves  it  roll'd  alon^-, 

Ev'n  then  with  faultering  voice  and  feeble  tongue, 

To  name  his  poor  Eurydice  he  try'd,  630 

Eurydice,  with  parting  breath  he  cry'd, 

Eurydice  !   the  rocks  and  echoing  fhores  reply'd. 

He  fpoke  ;  and  *mid  the  waves  his  body  hurl'd. 

About  his  head  the  foaming  waters  curl'd. 

Not  fo  Cyrene  ;  to  afivvage  his  fears,  635 

My  fon,  fhe  cries,  allay  thy  reftlefs  cares  ; 

Behold  the  caufe  of  all  this  dire  difeafe  ; 

The  nymphs  have  fent  deftru6tion  on  thy  bees. 

With  whom  Eurydice  was  wont  t'  advance. 

And  lead  in  lofty  groves  the  facred  dance.  640 

Thou  fuppliant  offer  gifts,  and  fue  for  peace. 

The  mild  Napaeans  will  their  anger  ceafe; 

But  hear  me  firft  in  order  due  declare. 

The  means  to  footh  their  rage,  and  frame  thy  pray  V  : 

Sele6t  four  large  and  beauteous  bulls  that  crop  645 

Thy  verdant  paflures  on  Lycaeus'  top. 

Four  heifers  too,  that  ne'er  have  plough'd  the  field. 

Four  altars  in  the  Dryads'  temples  build  ; 

From  the  flain  victims  pour  the  facred  blood. 

And  leave  their  bodies  in  the  fhady  wood  :  650 

When  the  ninth  morn  o'er  dewy  hills  fliall  fpring. 

To  Orpheus'  ghoft  Lethean  poppies  bring  j 

With  a  black  ewe  Eurydice  adore. 

And  fhed  for  her  a  vi6tim-heifer's  gore  ' 

Rcvifit  then  the  grove.     Without  delay  655 

He  fpeeds  his  mother's  precepts  to  obey  ; 

Haftcs  to  the  temple,  there  his  altars  builds,  [fields  : 

Four  bulls,  four  heifers  leads,  that  ne'er  had  plough'd  the 

point  than  is  commonly  imagined.  Thefe  confequences  greatly 
a;;gravate  the  guilt  of  Ariftaeus  ;  and  fo  it  was  proper  enough, 
if  not  abfolutcly  ncccfTary,  to  recite  them.  Whether  this 
anfwer  be  fufncient,  or  not,  I  neither  know,  nor  much  care. 
Be  it  as  it  will,  I  would  not  lofe  this  cpifode,  to  be  the  author 
of  all  the  bell  criticifms  that  ever  were,  or  (hall  be,  writtea 
upon  the  clalTics.  Trapt. 

C  c  4 


392  P.  ViRGiLii  Maronis  Georgica.       Lib.  4, 

Poft,  ubi  nona  fuos  Aurora  induxerat  ortus, 
Inferias  Orphi  mittit,  lucumque  revifit. 
Hie  vero  fubitum  ac  di6lu  mirabile  monftrurn 
Afpiciunt,  liquefa6ta  boum  per  vifcera  toto  555 

Stridere  apes  utero,  et  ruptis  cfFervere  coftis  ; 
Inmenrafque  trahi  nubes  :  jamque  arbore  fumma 
Confluere,  et  lentis  uvam  demittere  ramis. 

Haec  fiiper  arvorum  cultu  pecorumque  cancbam, 
Et  fuper  arboribus  :   Caefar  dum  magnus  ad  altum      560 
Fulminat  Euphraten  bello,  vicSlorque  volentis 
Per  populos  dat  jura,  viamque  adfectat  Olympo. 
Illo  Virgilium  me  tempore  dulcis  alebat 
Parthenope,  ftudiis  florentem  ignobilis  oti  : 
Carmina  qui  lufi  paftorum,  audaxque  juventa,  565 

Tityre,  te  patylae  cecini  Tub  tegmine  fagi, 

66^.  Putrid  boivels.']  Ooferve  how  the  poet  has  varied  his 
expreirions  on  a  fubjedt  fo  difficult  to  be  ornamentally  expreffed 
as  this  birth  of  the  bees,  for 

liquefaSla  bourn  per  vifcera  toto 
•^- et  ruptis  effer'vere  cojiis 

is  quite  newly  exprefTed  from  what  it  was  before  in  the  paflage 
above,  Interea  teneris  tepefadus  in  ojjlbus  humor. 

6^1.  Parthenope.'\  There  may  be  a  propriety  in  this  that  is 
not  generally  remarked.  Naples  was  a  town  of  indolence  and 
pleafure,  and  was  therefore,  as  fome  fuppofe,  faid  to  have 
been  founded  by  Parthenqpe  one  of  the  3irens,  who  were  god-. 
deifes  of  indolence  and  pleafure  : 

Imp  rob  a  fir  en 
D  ejidia — — 

Otio/a  Neapolis.  Ho  8. 

This  idea  too  makes  the  contrail  between  Augnllus  and  Virgil 
piuch  the  ilroneer.  S?ence. 
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At  the  ninth  morning's  dawn  to  Orpheus  bears 

Th'  appointed  gift?,  and  to  the  grove  repairs  :  660 

When  lo  !     a  wcnd'rous  prodigy  they  found. 

An  hoft  of  bees  rufh'd  forth  with  humming  found. 

By  the  flain  bullocks'  putrid  bowels  form'd, 

From  whofe  burft  fides,  in  clouds  immenfe  they  fwarm'd; 

Then  from  a  tree's  high  top,  conglob'd  depend,  665 

Whofe  branches  with  the  bellying  clufter  bend. 

Thus  have  I  fung  the  labours  of  the  fwain. 
Of  trees,  of  flocks,  of  cattle,  and  of  grain  y 
While  mighty  Caefar  to  Euphrates  bears 
His  conquering  arms,  the  thunder  of  his  wars  ;  67a 

To  all  the  willing  world  new  laws  decrees  ; 
And  ardent  preffes  on,  th'  Olympian  heights  to  feizc. 
Then  me^  Parthenope's  calm  pleafures  bleft. 
And  ftudious  leifure  and  ignoble  reft ; 
Who  bold  in  youth,  once  fung  the  fhepherds  loves,     675 
Sung  thee,  O  Tityrus,  ftretcht  beneath  the  beechen  groves. 

673.  T^en  me.]  I  cannot  forbear  being  of  opinion  that  the 
four  concluding  lines  of  the  Georgics,  i//o  f^irgi/ium.  Sec.  &c. 
are  of  the  fame  ftamp  and  charafter  with  the  four  juftly-ex- 
ploded  ones,  which  are  prefixed  to  the  Aeneid.  Auda»que 
ju-venta  is,  I  think,  an  exprefTion  entirely  unworthy  of  Virgil, 
^nd  a  mere  botch.  Befides  nothing  can  be  a  more  complete 
and  fublime  conclufion  than  that  compliment  to  Auguftus 
— Viamqiu  affeSlat  Olympo, 

676.  Gro'ves.'\  Each  book  of  Virgil's  Georgics  is  in  a  diffe- 
rent ftile  (or  has  a  different  colouring)  from  all  the  reft.  That 
of  the  firft  is  plain  ;  of  the  fecond  fariotu  ;  of  the  third,  grand i 
^nd  of  the  (ounh  plea/ing.  Holdsworth. 
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[    395    1 


REFLECTIONS 

O   N 
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TH  E  ancients  have  left  us  no  rules  or  obfervatlons 
concerning  this  fpecies  of  poetry.  Ariftotle,  chiefly 
intent  on  giving  laws  to  dramatic  writers,  advifes  the 
true  poet  to  difappear  as  much  as  poffible,  to  write  only 
in  dialogue,  and  never  to  fpealc  in  his  own  perfon  ;  be- 
caufe,  fays  he,  it  may  be  laid  down  as  a  general  rule  in 
this  art,  that  when  the  poet  fpeaks  in  his  own  perfon,  he 
is  no  longer  an  imitator.  In  conformity  to  this  opinion, 
Caftelvetro,  thejearned  Italian  commentator  on  Ariftotle's 
Poetics,  has  declared,  that  if  Virgil  hid  written  nothing 
but  the  Georgics,  he  ought  not  to  have  been  enrolled 
among  the  number  of  the  poets.  For,  fays  he,  p.  29. 
jiot  very  much  to  the  honour  of  the  art  he  is  teaching, 
phyfiology  can  never  be  the  fubjc£^  of  poetry,  which 
was  invented  not  to  inft:ru£l,  but  barely  to  amufe  and 
entertain  the  minds  of  the  multitude.  And  what  was 
the  general  opinion  of  the  ancients  on  this  fubjc6t,  may 
be  eafily  known  from  that  ftory  of  Socrates  related  in 
the  Phacdon  of  Plato  :  who  being  admonifhcd  in  a  dream 
to  apply  himf'lf  to  miific,  began  to  compofe  an  hymn 
to  Apollo,  whofe  feaft  was  then  cdcbratini;.     But  upon 

afterwards 
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afterwards  refle6^ing,  that  a  perfon  who  would  be  a  true 
poet,  muft  make  fables  (muft  create)  and  not  write  mere 
difcourfes  In  metre  j  he  at  once  took  a  common  fable  from 
Aefop,  not  having  any  inventive  faculty  himfelf.  And 
'tis  obfervable,  that  Plutarch,  after  quoting  this  ftory  of 
Socrates,  excludes  Empedocles,  Parmenides,  Nicander, 
and  Theognis,  out  of  the  number  of  legitimate  poets  ; 
becaufe,  adds  he,  we  know  there  may  be  facrifices  with- 
out mufic  and  dancing,  but  there  can  be  no  true  poetry 
or  imitation,  without  fiction  and  fables.  This  fevere  re- 
mark, which  feems  not  to  be  founded  on  nature  and 
truth,  would  effectually  exclude  all  didactic  and  de- 
fcriptive  poetry.  Surely  the  poet  is  an  imitator,  when 
he  paints  any  object  of  univerfal  nature,  animate  or  in- 
animate, whether  he  fpeaks  in  his  own  perfon  or  intro- 
duces fpeakers  j  tho'  indeed  imitations  of  the  latter  fpe- 
cies  have  not  the  fame  dignity  or  utility  with  thofe  of 
human  manners,  paffions,  and  characters. 

To  render  inftruction  amiable,  to  foften  the  feverity 
of  fcience,  and  to  give  virtue  and  knowledge  a  captivat- 
ing and  engaging  air,  is  the  great  privilege  of  the  didadtic 
mufe  i  'tis  fhe,  who 

— — — —  praefpergens  ante  Via'i 

Cuncla  coloribus  egregiis^  et  odoribus  applet» 

Lucretius. 

Profefs'd  teaching  is  highly  difagreeable  to  the  natural 
pride  of  man,  as  it  implies  a  fuperiority  of  underftanding 
over  the  perfon  inftru6ted.  That  precepts  may  gain  an 
eafy  admiifion  into  the  heart,  it  is  neceffary  to  deliver 
them  in  a  concealed  indirect  manner,  diverted  of.  all  pre- 
tenfions  to  a  larger  fhare  of  reafon,  and  of  ail  dogmati- 
cal ftiffnefs.  A  man  who  perufes  any  fyftem,  written  i|i 
this  modeft  unafTuming  method,  and  adorned  moreover 
with  ftriking;  images  and  harmonious  numbers, 

■  ^ifcit  ciiiuSy  meminitque  libentius.         HoR. 

As 
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As  material  objc6ls  are  moft  fufceptible  of  poetical  or- 
naments, fo  perhaps,  the  various  employments,  bufmcfles, 
and  amufcments  of  life,  together  with  the  elegant  arts 
and  fciences,  are  more  proper  fubje(Sls  for  didactic  poe- 
try, than  fuch  as  are  purely  fpeculative  and  metaphyfical. 
Abftra6t  ideas  admit  but  of  few  embellifhments.  All 
parts  of  natural  philofophy  in  particular,  as  being  con- 
verfant  about  fenfible  Images,  fecm  the  beft  calculated  to 
ihinc  in  this  way  of  writing  ; 

Coelique  v'las  et  fidera  monjlrent^ 

DefeHus  foils  varios,  lunaeque  lahores  : 
XJnde  tremor  terris,  qua  v't  maria  alta  iumcfcant 
Objicibus  ruptis^  rurfufque  in  feipfa  refident ; 
^u'ld  tantum  oceano  properent  fe  tingere  foles 
Hyberniy  vel  quae  tardis  mora  noSiibus  cbfiei. 

We  have  fome  elegant  but  fliort  fpecimens  of  this  fort  in 
the  Mufae  AngUcanae :  fuch  are  the  poems  on  a  barome- 
ter, on  the  circulation  of  the  blood,  on  the  tclefcope, 
and  on  Dr.  Hales's  veo-etable  ftatics. 

In  making  choice  of  a  proper  fubje<5l,  regard  fhould  be 
had,  to  fix,  if  poffible,  upon  one  of  an  important  and 
univerfal  nature  j  and  which  may  deeply  intercft  all 
mankind.  Such  is  Dr.  Armftrong's  poem  on  the  art  of 
preferving  health.  And  after  this  interefling  fubjcdl  is 
chofen,  only  fuch  rules  relating  to  it  fhould  be  fcle(5led, 
as  will  bear  to  be  delivered  gracefully  ;  and  to  be  en- 
livened with  poetical  imagery.  It  is  not  required  or  ex- 
pected of  a  poet,  to  enter  into  a  minute  detail  of  dry 
precepts,  but  to  fingle  out  thofe  precepts,  that  will  en- 
tertain as  well  as  inilruct  his  reader, 

—  et  quae 
Defperat  traSJata  nltefccre  pojp,  relinqutt.         HoR. 

Mr.  Addifon  obfcrvcs,  that  there  are  feveral  ways  of  con- 
veying .the  fame  truth  to  the  mind  of  man  j  and  to  choofc 
the  plcafantcft  of  thcfc  ways,  ib  that  which   chiefly  dilj- 

tlnguifhcs 
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tinguifhes  poetry  from  profe,  and  makes  Virgirs  rul^ 
of  hufbandry  pleafanter  to  read  than  Varro's,  Where 
the  profe  writer  tells  us  plainly  what  ought  to  be  done, 
the  poet  often  conceals  the  precept  in  the  defcription, 
and  reprefents  his  countryman  performing  the  acEtion  in 
which  he  would  inftru<El  his  reader.  Where  the  one  fets 
•ut  as  fully  and  diftinclly  as  he  can,  all  the  parts  of  the 
truth  which  he  would  communicate  to  us,  the  other  fingles 
out  the  moft  pleafmg  circumftance  of  this  truth,  and  fo 
conveys  the  whole  in  a  more  diverting  manner  to  the 
underftandinff. 

The  delicate  addrefs  of  Virgil  in  this  particular  is 
worth  our  attention  -,  of  which  the  following  inflances 
may  be  given.  Inllead  of  telling  his  hufbandman  plain- 
ly, that  his  crops  will  fail  by  bad  management ;  he  fays. 

Hen  magnu7n  alterius  fruftra  fpe^abis  acervum^ 
Conciijfaque  famem  in  fylvis  folabere  quercu» 

Inftead  of  faying,  that  elms  by  engrafting  have  borne 
acorns,  he  fpeaks  of  that  operation  in  this  lively  manner : 

Glandemqiie  fues  fregere  fuh  ulmis. 

Inftead  of  informing  us  that  the  farmers  often  root  up  an 
old  foreft,  he  adorns  this  proceeding  with  the  following 
pidturefque  circumftances  : 

Aniiquafque  dotnos  avium  cum Jiirpibus  imls 

Eruit  y  illae  ahum  nidis  petiere  relief  is. 

He  does  not  call  the  plane  a  large  tree,  but  fays^ 

yarnque  mintjirantem  platanum  potantibus  umbrarrti 

And  inftead  of  ordering  the  farmer  to  water  his  grounds, 

what  a  landfcape  does  he  prefent  us  with  ! 
Ecce^  fupercilio  clivoji  iramitis  undam 
Elicit :  ilia  cadens  raucum  per  laevia  murmur 
Saxa  ciety  fcatebrifque  arentia  te?nperat  drva  ! 

After  this  manner  ihould  the  dida£tic  poet  raife  and 

enliven  every  precept  he  gives  3  he  (hould  turn  rules  into 

3  images  5 
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images ;  he  fhould  defcrlbe  things  by  their  efFe£ls ;  and 
fpeak  of  them  as  already  done,  inftead  of  regularly  or- 
dering the  manner  in  which  they  fhould  be  done  j  and 
throw  in  circumftances  and  adjundls,  that  may  forcibly 
flrike  the  imagination,  and  embellifh  and  conceal  the  dry- 
nefs  of  the  fubjcdl. 

But  altho*  the  poet  delivers  his  precepts  in  the  moft 
artful  manner  imaginable,  and  renders  them  as  palatable 
as  poflible,  yet  the  reader  will  foon  be  difgufled  with  a 
continued  feries  of  inftru6tion,  if  his  mind  be  not  re- 
lieved at  proper  intervals  by  pleafmg  digreflions  of  various 
kinds,  naturally  arifmg  from  the  main  fubje6l,  and  clofely 
conne6led  with  it.  If  Virgil  had  confined  himfclf  merely 
to  agriculture,  and  had  never  inferted  in  his  poem  the 
prodigies  that  attended  the  death  of  Julius  Caefar,  the 
praifes  of  Italy ;  the  chariot-race,  the  Scythian  winter- 
piece,  the  happinefs  of  a  country-life,  the  loves  of  the 
beafts,  and  the  pathetic  defcription  of  the  plague  among 
the  cattle ;  his  Georgics,  tho'  abounding  in  moft  ufeful 
jTuIes,  delivered  with  dignity  and  grace  united,  would 
never  have  been  the  delight  and  admiration  of  his  own, 
and  all  fucceeding  ages.  His  art  is  no  where  more  re- 
markable than  in  thofe  pafTages,  where,  after  feeming  to 
have  left  his  fubjeft  and  his  hufbandmen,  he  fuddcnly 
returns  to  them,  and  conne<5ls  all  he  has  been  faying, 
though  he  appears  to  have  wandered  tar  from  his  pur- 
pofe,  by  adding  fome  rural  circumftance ;  thus  having 
fpoken  of  the  battle  of  Pharfalia,  he  fubjoins  immediately 
with  great  addrefs. 

Scilicet  iff  temp  us  veniet  cnm  Jinibus  illis 

Agricolae^  ijicurvo  terram  molitus  aratro 

ExeJ<i  inveniet  fcahra  ruhigine  pi  la  ; 

jfut  gravibus  rojlris  galcas  pulfabit  inanesy 

Grandiaque  effojfts  mirabitur  ojfa  fepulchris, 

And  again,  after   faying  the  world  was  diftradlcd  with 

many  wars,  he  inftantly  adds^ 

■■  ■         tion 
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■ —  Non  ullus  aratra 

Dignus  honos 

■  Thus  Maro's  mufe, 

Thrice  facred  mufe  !  commodious  precepts  gives, 
Inftrudlive  to  the  fwains  ;  not  only  bent 
On  what  Is  gainful,  fometimes  fhe  diverts 
From  folid  counfels,  fhews  the  force  of  love 
In  favage  beafts;  how  virgin  face  divine 
Attracts  the  haplefs  youth  thro'  florms  and  waves. 
Alone  in  deep  of  night ;  then  fhe  defcribes 
The  Scythian  v/inter,  nor  difdains  to  fmg 
How  under  ground  the  rude  Riphaean  race. 
Mimic  brifk  cyder  with  the  brake's  produft  wild. 
Sloes  pounded,  hips,  and  fervis' harfhefl:  juice. 

Philips's  Cyder,  B.  i. 

This  laft  mentioned  author,  among  other  claffical 
beauties,  hath  clofely  copied  V^irgil  In  throwing  many 
artful  digreffions  into  his  poem.  He  opens  his  fecond  book 
with  an  addreft  to  Lord  Harcourt's  fon,  then  abroad  upon 
his  travels  in  Italy,  and  afterwards  returns  to  his  fubject 
with  great  dexterity  in  the  following  lines  : 

Mean  while  (altho'  the  Maffic  grape  delights. 
Pregnant  of  racy  juice,  and  Formian  hills 
Temper  thy  cups,  yet)  wilt  thou  not  reje6l 
Thy  native  liquors  ;  lo  !   for  thee  my  mill 
Now  grinds  choice  apples,  and  the  Britifh  vats 
O'erflow  with  generous  cyder.  Book  2. 

This  poet,  fpeaking  afterwards  of  the  pernicious  effe£l$ 
of  drunkennefs,  and  of  the  difcords  and  quarrels  arifmg 
from  this  vice.  Aides  with  great  art  and  addrefs  into  a  de- 
fcription  of  the  civil  wars  and  dilFenfions  that  have  fre- 
quently troubled  the  repofe  of  this  kingdom.  And  when 
he  comes  to  mention  the  laft  great  rebellion,  very  dex- 
teroufly  flings  in  the  following  line  : 

Yet  was  the  cyder  land  unftain'd  with  guilt. 

This 
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This  at  once  recalls  the  mind  of  the  reader  to  the  fub- 
jecl,  which  the  author  feemed  to  have  forfaken,  during 
fo  long  a  digreflion.  Of  the  fame  kind  are  his  dcfcriptions 
of  the  deftru61:ion  of  old  Ariconium,  ti:e  praifes  of 
Herefordfhire  ;  the  moral  charafters  of  the  mofl  cele- 
brated poets,  at  the  conclufion  of  the  firft,  and  the  ef- 
fects of  the  Union  at  the  end  of  the  fccond  book  :  where, 
after  faying,  that 

— ■        —  Where'er  the  Britifli  fpread 
Triumphant  banners,  or  their  fame  has  reach'd 
DifFufive  to  the  utmoft  bounds  of  this 
Wide  univerfe,  ■ 

he  concludes  fully  and  appofitely  to  his  fubjcct, 

■         —  Silurian  cyder  borne, 

Shall  pleafe  all  taftes,  and  triumph  o'er  the  vine. 

But  of  all  the  various  kinds  of  digre/Tions,  thofe  of  a 
pathetic  nature,  if  they  can  be  introduced  with  pro- 
priety, will  have  the  beft  efFecl.  A  moving  tale,  fuch 
as  the  hiftory  of  Orpheus  and  Eurydice  in  the  fourth 
book  of  the  Georgics,  is  moft  likely  to  render  a  didactic 
poem  interefting.  A  ftroke  of  paffion  is  worth  a  hundred 
of  the  moft  lively  and  glowing  defcriptions.  Men  love 
to  be  moved,  much  better  than  to  be  inftru(5lcd.  Sup- 
pofmg  (fays  the  Abbe  du  Bos)  that  the  fubjccl  of  a  di- 
dactic poem  is  fo  exceedingly  curious,  as  to  induce  you 
to  read  it  once  over  with  great  plcafure  ;  yet  you  will 
never  perufe  it  a  fecond  time  with  the  fame  fatisfactioii 
you  tafte  even  from  an  eclogue.  The  und?rftanding  feels 
no  pkafure  in  being  inftructed  twice  in  the  fame  thing  ; 
but  the  heart  is  capable  of  kcling  the  fame  emotion 
twice,  with  great  pleafurc.  This  amiable  and  ingenious 
writer,  who  hath  ftruck  out  many  new  obfervations  upon 
poetry,  illuftrates  his  opinion,  that  a  poem  abounding  in 
the   beft-written  defcriptions  will    never  deeply  affect  a 

Vol.  I.  D  d  reader, 
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reader,  except   fomething  of  the  pathetic  be    added,  by 
the  following  remarks  on  a  fifter  art. 

"  The  flneft  landfcape  of  Titian  or  Carrache,  does  not 
intereft  the  beholder  more  than  would  the  real  profpe6l  of 
a  village  in  a  difagreeable  or  pleafant  country.  There  is 
nothing  in  fuch  a  pi6lure  that  fpeaks  to  one,  if  I  may 
be  allowed  the  expreflion.  And  as  it  does  not  touch  the 
heart,  it  cannot  gain  the  attention.  The  beft  painters 
were  fo  well  convinced  of  this  truth,  that  they  have  very 
feldom  given  us  landfcapes  wholly  defert,  and  without 
human  figures  *.  They  have  peopled  their  pidures  ; 
they  have  introduced  into  them  perfons  employed  in  fome 
a6lion  capable  of  moving  us,  and  by  confcquence  of  en- 
gaging our  attention.  This  is  the  conftant  praclice  of 
PouiTin,  Rubens,  and  the  other  great  mafters,  who  do 
not  think  it  fufficient  to  place  in  their  landfcapes  a  man 
pafTmg  on  the  road,  or  perhaps  a  countrywoman  carrying 
her  fruits  to  market.  They  introduce  men  agitated  with 
paiTions,  in  order  to  excite  ours,^  and  by  fuch  an  emotion 
to  intereft  us  and  engage  our  attention.  In  effeft,  the 
figures  introduced  in  thefe  pictures,  are  more  frequently 
mentioned   and  talked  of,  than    their   trees  or  terraiTes. 


*  This  obrervation  may  be  illuftrated  by  that  fine  fimile  of 
Milton. 

As  one  who  long  In  populous  city  pent, 
,    Where  houfes  thick  and  fewers  annoy  the  air. 
Forth  ifiuing  on  a  fummer's  morn  to  breathe 
Among  the  pleafant  villages  and  farms 
Adjoin'd,  from  each  thing  met  conceives  delight. 
The  fmell  of  grain,  or  tedded  grafs,  or  kine. 
Or  dairy,  each  rural  fight,  each  rural  found ; 
If  chance  with  nymphlike  flep  fair  virgin  pafs. 
What  pleafmg  feem'd,   for  Her  now  pleafes  more ; 
She  moft,  and  in  her  look  fums  all  delight. 

Paradife  Loll,  B.  9.  v.  445, 

The  beholder's  delight  is  doubled,  at  the  appearance  of  this 
living  beauty. 

The 
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The  landfcaps  which  PouHin  painted  feveraj  times  over, 
and  which  is  commonly  called  his  Arcadia,  would  never 
have  been  fo  celebrated,  if  it  had  contained  no  hunaan 
figures. 

Who  has  not  heard  of  that  famous  country,  which  is 
faid  to  have  been  inhabited  by  the  happiefl  men  that  ever 
exifted  on  earth  ?  Men  employed  only  on  their  plcafures, 
and  who  knew  no  other  difquietudes,  than  thofe  which 
befel  the  imaginary  fhepherds   in  romances,  whofe  con- 
dition is  fo  much  to  be  envied.     The  picture  of  which  I 
am  fpeaking,  reprefents    a    landfcape   in    this    delightful 
country.     In  the  midft  we  fee  the  monument  of  a  young 
virgin,  dead  in  the  flower  of  her  age  :  this  we  know  by 
means  of  her   ftatue  laid  at  len2;th  on  her  tomb  after  the 
manner  of  the   ancients.     The   fcpulchral  InfcriptijDn  is 
but  four  Latin  words  :   and  yet  I  lived  in  Arcadia,     Et  in 
Arcadia  ego.     But  this  infcription,  fhort  as    it   is,  gives 
occafion  for  very  ferious  reflections;,  to  two  young  men 
and  two  young  maidens,  crowned  with  chaplets  of  flowers, 
who  feem  to  have  met  accidentally  with   this  mournful 
monument,  in  a  place  where  they  might  well  imagine  no 
melancholy  obje£l  was  to  be  found.     One  of  their  com- 
pany makes  the  reft  take  notice  of  this  infcription,  by 
pointing  to  it  with  his  finger.     And  one  may  perceive,  in 
the  midft  of  the  affliction   and  pity  that  begin  to  fpread 
themfelvcs  over  their  features,  fomethin^  of  the  remains 
of  an  expiring  joy.     We  imagine  we  hear  the  reflccfiions 
of  thefe   young  perfons   on    the    power   of    death,  who 
fpares   neither   age,  nor  beauty  ;   and   againft  whom  the 
happieft  climates  can  afford  no  protection.     We  figure  to 
ourfelvcs    what  touching  things  they   would   fay   to  on 
another,  when  they   recovered  from  their  firft  furprizc, 
and  we  apply   tl-.cfe  things  to  ourfelvcs,  and  to  thofe  for 
whom  we  are  concerned.     It  is  in  poetry  as  in  painting; 
and  the  imitations  which  poetry   makes  of  nature,  touch 
and  affect  us,  only  in  proportion  to  the  imprcflion,  which 
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the  thing  Imitated  would  make  on  our  hearts,  if  we  faw  it 


to 

in  reality.*  " 


Thefe  obfervations,  drawn  from  the  art  of  painting, 
are  as  full  of  good  tafte,  as  of  folid  refle6tion,  and  feem 
tc  be  founded  en  a  knowledge  of  the  human  heart  ;  on 
which  knowledge  all  true  criticifm  muft  be  founded. 
They  fufficiently  evince  that  without  fomething  of  the 
pathetic,  fomething  that  comes  home  to  our  bufmefs  and 
bofoms,  no  didaci:ic  poem  can  poflibly  be  interefting. 

As  to  the  ilyle  of  a  dida^Elic  poem,  which  comes  next 
to  be  confidered,  it  ought  certainly  to  abound  in  the 
molt  bold  and  forcible  metaphors,  the  moft  glowing  and 
pidturefque  epithets  ;  it  ought  to  be  elevated  and  enliven- 
ed by  pomp  of  numbers,  and  majefty  of  words,  and  by 
every  figure  that  can  lift  a  language  above  the  vulgar 
and  current  expreillons.  One  may  add,  that  in  no  kind 
of  poetry  (nay  not  even  in  the  fubiime  ode)  is  a  beauty 
of  expreflion  fo  much  to  be  regarded  as  in  this.  For  the 
epic  writer  fhould  be  very  cautious  of  indulging  himfelf 
in  too  florid  a  manner  of  exprefTion  ;  efpecially  in  the 
dramatic  parts  of  his  fable,  where  he  introduces  dialogue. 
And  the  writer  of  tragedy  cannot  fall  into  fo  naufeous  and 
unnatural  an  afFe£tation  f  5  as  to  put  laboured  defcriptions, 

pompous 


*  Reflexions  critiques  fur  le  poejie  $5*  fur  la  peinture,  Tom.  i. 

P-  55-  .  ... 

f  It  may  not  be  improper  to  produce  the  foilowing  glaring 

inftance  of  the  abfurdity  of  introducing  long  and  minute  de- 
fcriptions  into  tragedy.  When  Rom.eo  receives  the  dreadful 
and  unexpected  news  of  Juliet's  death,  this  fond  hufband,  in 
an  agony  of  grief,  immediately  refolves  to  poifon  himfelf. 
But  his  Ibrrow  is  interrupted,  while  he  gives  us  ail  exadl  pic- 
ture of  the  apothecary's  .0»op,  from  whom  he  intended  to  pur- 
chafe  the  poilon. 

I  do  remember  an  apothecary. 
And  hereaDout  he  dwells,  whom  late  I  noted. 
In  tatter'd  weeds,  with  overwhelming  brows. 
Culling  of  fimples :  meager  were  his  looks. 
Sharp  mifery  had  worn  him  to  the  bones ; 

And 
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pompous  epithets,  ftudied  phrafes,  and  high-flown  meta- 
phors, into  the  mouths  of  his  chara£lers.  But  as  the  didac- 
tic poet  fpealcs  in  his  own  perfon,  it  is  neccfTary  and  proper 
for  him  to  ufe  a  more  lufcious  colouring  of  ftyle,  and  to 
be  more  ftudious  of  ornament.  And  this  is  agreeable  to 
an  admirable  precept  of  Ariftotle,  which  no  writer  in  any 
kind  of  compofition,  be  it   profe  or  poetry,  fhould  ever 

forget, that  diclion  ought  moft  to  be  laboured  in  the 

unaclive,  that  is,  the  defcriptive  parts  of  the  poem,  in 
which  the  opinions,  manners  and  paflions  of  men  are  not 
reprefented  ;  for  too  glaring  an  expreillon  obfcures  the 
manners  and  the  fentiments.     Tr,i>  ot  ?>e|i»  ^noictTrotny  n  to*; 

n  Ata»  ^.a/xr^a  ^^«Ik  to,  r.^r,^  y.on  rccq  oiajota;.    PoeticS,    chap.  24. 

Accordingly  Virgil  hath  ufed  every  poflible  method  of 
exalting  his  ftyle  into  dignity  and  grace,  by  bold  meta- 
phors, grecifms,  ftriking  epithets,  and  poetical  circum- 
locutions. 

Hence  it  is  that  he  will  not  fay  quo  tempore,  hut  fydere, 
in  the  very  firft  line  of  his  poem.  Hence  he  fays,  fcin- 
dimus  isquor  for  ploughing,  and  Satiimi  dente  for  the 
pruning  hook.  Hence  is  it  that  he  afcribes  human  pro- 
perties and  paflions  to  plants  and  animals. 


And  in  his  needy  (hop  a  tortoife  hung, 

Ar  alligator  ftuft,  and  other  ikins 

Of  ill-fliap'd  fi(hes;  and  about  his  (helves 

A  beggarly  account  of  empty  boxes  ; 

Green  earthen-pots,   bladders  and  mufty  feeds, 

Remnants  of  packihrcad,  and  old  cakes  of  rofcs. 

Were  thinly  fcatter'd  to  make  up  a  (hew. 

Aft  5.  Scene  3. 

I  appeal  to  thofe  who  know  any  thing  of  the  human  heart, 
whether  Romeo  in  this  diftrcfsful  fituation,  could  have  leiiure 
to  think  of  the  alligator,  empty  boxes,  and  bladders,  and  other 
furniture  of  this  beggarly  Ihop,  and  to  point  them  out  fo  dif- 
tindly  to  the  audience.  The  defcription  is  indeed  very  lively 
and  natural,  but  very  improperly  put  into  the  mouth  of  a  per- 
fon agitated  with  fuch  pallion  as  Romeo  is  reprcfentcJ  to  be. 
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Exuennt  fylvejirem  an'unam^  cultuque  frequently 
Jn  quafcunque  voces  artesy  hand  tarda  fequentur. 

Georg.  ii.  v.  51. 

Moerentem  ahjungens^  fraterna  morte  juvencum. 

Georg.  iii.  518. 

JUiraiurque  novas  frondes  et  non  fua  poma. 

Georg.  Ii.   82. 

Et  quis  cuique  dolor  viSlo^  quae  gloria  pahnae. 

Georg.  iii.  IC2« 

Tardaque  Eleufma  ?nairls  volventla  plaujlra. 

Georg.  i.  V.  163. 

*Tis  after  this  manner  Virgil  judicioufly  conceals  the 
nakednefs  and  barrennefs  of  his  fubje^l,  by  the  luftre  of 
his  language,  and  gives  to  Ceres  the  ceflus  of  Venus. 
'Tis  thus  (to  ufe  Adclifon's  words)  that  he  breaks  the 
clods,  and  tofies  the  dung  about  with  an  air  of  graceful- 
nefs.  Or,  as  Boileau  fpeaks  of  another,  it  is  thus  that 
he  turneth  every  thing  he  touches  into  gold, 

I  ftiall  now  endeavour  to  point  the  merit  or  imperfection 
of  the  mod  celebrated  didaclic  poets,  ancient  and  mo- 
dern, bv  orivino-  a  flicrt  and  I  hope  impartial  account  of 
each.  I  fhall  be^in  with  Hefiod,  whofe  character  has 
been  drawn  by  Mr.  Addifon  in  the  following  words. 
"  If  we  may  guefs,  fays  he,  at  Hefiod*s  character  from 
his  writings,  he  had  much  more  of  the  hufbandman  than 
the  poet  in  his  temper  :  he  was  vvondernilly  grave,  dif- 
creet  and  frugal  ;  he  lived  altogether  in  the  country,  and 
was  probably,  for  his  great  prudence,  the  oracle  of  the 
whole  neighbourhood.  Thefe  principles  of  good  hufban- 
jdry  ran  thro'  his  worlds,  and  dire6icd  him  to  the  choice 
of  tillage  and  merchandize,  for  the  fubject  of  that  which 
is  the  moft  celebrated  of  them.  He  is  every  where  bent 
on  iniiruction,  avoids  all  manner  of  digrefTions,  and  does 
not  flir  out  of  the  iield  once  in  the  whole  Georgic.  His 
method  in  deicribing  month  after  month  with  its  proper 

feafona 
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fcafons  and  employments,  is  too  grave  and  Hmple  ;  it 
takes  off  from  the  furprize  and  variety  of  the  poem,  and 
makes  the  whole  look  but  like  a  modern  almanack  in 
vcrfe.  The  reader  is  carried  through  a  courfe  of  weather, 
and  may  beforehand  guefs,  whether  he  is  to  meet  with 
fnow  or  rain,  clouds  or  fun-fhine,  in  the  next  defcrip-» 
tion.  The  defcriptions  indeed  have  abundance  of  nature 
in  them  ;    but  then  it  is  nature  in  her  fimplicity  and  un- 

drefs. Nor  has  he  fhcwn  more  of  art  or  judgment  in 

the  precepts  he  has  given  us,  which  are  fown  fo  very 
thick,  that  they  clog  the  poem  too  much,  and  are  often 
fo  minute  and  full  of  circumftances,  that  they  weaken  and 
unnerve  his  verfe.  But  after  all,  we  are  beholden  to  him 
for  the  firft  rough  fketch  of  a  Georgic,  where  we  may 
Hill  difcover  fomething  venerable  in  the  antiquenefs  of  the 
work  ;  but  if  one  would  fee  the  defign  enlarged,  the 
figures  reformed,  and  the  colouring  laid  on,  and  the 
whole  piece  finifhed,  we  mud  expedl  it  from  a  greater 
mafter's  hand." 

I  cannot  help  thinking,  but  that  Mr.  Addifon  hath 
placed  the  merit  of  this  venerable  father  of  dida6lic  poetry 
rather  too  low.  There  is  a  great  beauty  in  his  natural 
and  artlefs  way  of  writing ;  and  fuch  primaeval  fimpli- 
city, tho'  it  does  not  ftrike  us  at  firfl  fight  fo  forcibly,  as 
a  more  laboured  and  artificial  ftyle,  yet  is  infinitely  pleaf- 
ing  to  one  of  a  juft  tafte,  and  to  any  real  lover  of  nature. 
Hov/evcr  Hefiod  fometimcs  rifes  into  great  dignity  of  ex- 
preflion,  and  has  given  many  inftances  of  true  poetry. 
Of  this  kind  is  his  account  of  the  iron  age,  where  the 
goodnefs  of  his  heart  appears  in  cveiy  line;  and  which 
concludes  with  the  following  admirable  verfes,  dcfcribing 
with  a  lofty  profopopoeia.  Envy,  like  a  conftant  com- 
panion following  all  the  fons  of  men,  and  Mcdestv  and 
Nemesis,  rctrcatintj  from  the  earth. 
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Kai    TOTS    or,   'W^oi;   oXv/jlttou   octto   ^Oovoq   tt/pyo^'styjf, 

Adavaruv  {xbtcc  (^v'aov  jt>?>,  -nr^oXtTros'T'  a^9^6;9raf, 
Aioug  Hcci  Hsi^Eo-ig'  rx,  ^z  TiH^sToti  aXyja  Xvycx 
QvriToit;  avB^u7ron7^'    kockh   a''  hk   taa-BTcci   ocKkt}. 

The  four  laft  of  thefe  lines,  in  which  the  goddefTes  Mp- 
defty  and  Nemefis  are  defcribed  as  beautiful  perfonages, 
arrayed  in  white  robes,  are  I  think  more  poetical  than 
even  Virgil's  imitation  of  thein, 

— extrema  per  illos 

Juflitia  excedens  terris  vefiigia  fecit,        Georg.  ii. 

Neither  hath  Mr.  Addifon  juftly  reprefented  our  au- 
thor's defer! ption  of  the  cold  in  the  month  of  January, 
"  The  v/ild  beafts,  fays  he,  run  fhiyering  through  the 
woods  with  their  heads  {looping  to  the  ground,  and  their 
tails  clapt  between  their  legs  ;  the  goats  and  oxen  are 
almoft  fiayed  with  cold."  In  this  tranflation  of  Mr.  Ad- 
difon the  following  fine  defcriptlon  of  Boreas  rufliing 
from  the  kingdom  of  Thrace,  throwing  down  the  tallcft 
oaks,  and  fpreading  the  valleys  v/ith  uprooted  beeches,  is 
totally  and  unfairly  emitted. 

IIoAXaj   ^5  ^^vq  v-^iy.o[j!.e;f   i7sCx.Tuq  te  Trap^^staj, 
EwTTtWifcy,  y.ai,  ^xax  ^ou,  nroTc   ir^piroq  I'r.t» 

As  to  the  pafHige  which  Mr.  Addifon  trandatcs,  "  The 
old  men  too  are  bitterly  pincht  with  the  weather  ;"  I  beo- 
leave  to  think  that  the  words  In  the  original  have  great 
dignity,  and  that  it  is  a  flroke  of  nature,  very  artfully 
introduced  into  the  defcriptlon. 
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Efy.  x;  Hai^.  ^.    135. 

Our  old  poet's  picture  of  the  fpring,  and  the  plcafures  to 
be  enjoyed  at  that  delicious  feafon,  is  indeed  not  fo  hi^rh- 
iy  finiihed  as  Virgil's  (Georg.  ii.  323.)  yet  is  very  pleaf- 
jng  to  the  mind,  as  it  gives  one  fo  lively  an  idea  of  the 
fimple  and  natural  manners  of  thofe  early  ages. 

AAAa   TOT    r,or) 
E»*j    vrerqaiy)   T£    crjitrj,    xa»   j^tbXjyo?   oifoq, 
Mx^x  t'  aiJLoXyaiTif  yxKx   r   Xiyut  aQitvVfA.tya.urf 
K.ai  ^ooq  vXo(payoio  y.^sx;  iJ.%'Tra  Ttroxi/t»;?, 
Ti^uroyovay  t    s^i^uv'   tin   ^    atGoTrat   'jnvtfjLiv  o»>or, 
Ev   CKir}   t^ofxincyf    xtKo^nuttov  riTo^  t^co^ti^y 
AtTto*  Evx^xtot;  anyLS  r^t-^xvrx  it^octwwof, 
K^'I^'J?   T*  xtexa  xai   aTro^^fTW,   ti   r   afioAwToj, 

E^y.  )^  H/x:^,  /5»C.  /3.  206. 

I  {hall  conclude  thefe  remarks  on  Kefiod  with  his  cha- 
racter, as  drav/n  by  Paterculus,  lib.  i.  c.  7.     Fir  pereU^ 
ganiis  ingcnii^  et  molUjJimd  dulcedine  carminum  memorahHis^ 
otii  quietifque  cupidijfwiusy   ut  tempore  tanto  viro  [Homtra 
fcii.]  ita  operis  au^  or  it  ate  proximui. 

Empedocles  flouriflied  about  the  8oth  olympiad  :  he 
was  a  native  of  Sicily,  and  wrote  a  poem  on  the  nature 
of  things,  and  the  four  elements  ;  the  lofs  of  which,  if 
we  mav  judge  from  fomc  few  noble  fragments  that  remain, 
we  have  great  reafon  to  regret.  Even  the  fevcrc  Ariftotlc 
fpeaks  of  him  with  great  re fpcdl,  and  fays,  *  that  he  was 
very  Homerical  in  his  manner ;  that  his  flylc  was  forcible, 
well  laboured,  and  full  of  metaphors  ;  and  that  he  made 
ufc  of  all  the  proper  methods  that  could  conduce  to  the 
|)eauty  of  his   poetry.      One  of   his  fragments  is   well 


Ti  fc;»,  ta»  Tcn  a?.Xoj;  tok  tti^»  wotjjTtxij»  iirntvyfMta-i  Xj^ufAtto;,  ArilloC. 
I»  Tw>  TTi^i  TrvJtjtiKo.*.  Diog.  Laer. 

worthy 
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worthy  our  attention,  as  It  contains  fome  of  the  mofi:  ex- 
alted and  fpiritualized  notions  of  the  Deity  that  are  any 
where  to  be  found  in  the  poetry  of  the  ancient  Greeks. 
He  feems  to  have  been  ridiculing  the  abfurd  notions  that 
prevailed  of  corporeal  gods  j  and  exprefsly  affirms,  that 
it  is  impoiiible  God  can  have  any  parts  or  members,  or 
any  thing  refembling  the  human  fhape.  I  hope  It  will 
not  be  deemed  pedantry  to  fet  down  at  length  fo  extra* 
ordinary  a  fragment. 

Ovri  ya,^  uvo^ouivi  m^aXv)  x.urce.  yvioc,  Kixccj-ai, 
Ov   uev   ocTcat   vuruv   ye   ovco   yj^ctooi   a,'it7aii(7iVf 
Oti   'sooiqy   H  ^occ  yavf   a  [Jt,viha,  Aajj^vvjevra, 

But  what  may  juftly  give  us  the  higheft  idea  of  this 
poet,  and  of  the  lofs  the  learned  world  has  fuftained  by 
the  want  of  his  work,  Is  the  noble  and  afFeclionate  cha- 
racter given  of  him  by  Lucretius,  in  a  pailage,  in  which 
the  poetry  and  the  panegyric  are  equally  great.  Where 
after  fpeaklng  of  the  wonders  of  Sicily  in  very  fublime 
terms,  he  adds,  that  nothing  which  that  country  had 
produced  was  fo  worthy  of  attention  and  admiration,  or 
fo  truly  valuable  and  Illuflrious  as  this  Incomparable 
man  ; 

^uoru7n  Acragantinus  cum  prtfnls  E'lnpedocles  eji^ 
Infula  quern  Triquetris  terrarum  gejjit  in  orisy 
^uam  flu'itans  circum  magnU  amfra^ibus  aequoj'^ 
Ionium  glaucis  afpergit  virus  ab  undis  ; 
Angujloque  fretu  rapidum  mare  dividit  midis 
Aeoliac  terrarum  or  as  a  finibus  ejus. 
Hie  eft  vajia  Charybdis^  et  hie  Aetnea  minantur 
Murmur  a  fiammarum  rurfum  fe  colligere  in  iras 
Faucibus  erupfos  iteru?n  ut  vis  cvomat  tgnes  \ 
Ad  coclu7nque  ferat  jiamma'i  fulgura  rurfum  ; 
§jj.a^  quern  magna  modis  multis  miranda  videtur 

Ge?2iibus 
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Gent'ibus  humanis  reg'io^  vifendaque  fertur. 
Rebus  oplma  bonis,,  multd  mun'tta  virum  vi ; 
Nil  tamen  hoc  habuijje  viro  praeclarius  in  fe^ 
Nee  fan^um  magis,  et  7nirumy  carumque  videtur, 
Carmina  quin  etiam  divini  peSforis  ejus 
Vociferantur,  et  exponunt  praeclara  reperta  } 
Ut  vix  humand  videatur  Jlirpe  creatus, 

Lucretius,  1.  i.  717, 

Aratus,  who  flouriftied  in  the  reign  of  Ptolemy 
Philadelphus,  was  the  cotemporary  and  friend  of  Theo- 
critus* :  he  compofed  an  aftronomical  poem  on  the  na- 
ture and  motion  of  the  ftars.  Cicero  (not  probably  the 
moft  able  judge  of  poetry,  and  who  tranflated  this  work 
into  Latin)  fays,  he  writes  crnptijfirnos  atque  optimos  verjus\ 
but  he  certainly  wants  fpirit  and  elevation.  Virgil  has 
manifeftly  borrowed  many  of  his  prognoftics  in  the  firft 
book,  from  this  writer's  phaenomena  ;  and  it  may  be  no 
unpleafing  amufement  to  fee  how  the  Roman  has  improved 
and  heightened  the  images  he  took  from  the  Greek. 

The  loud  refoundine;  of  the  fea-coafts,  and  the  noife 
among  the  mountains,  are  mentioned  as  prognoftics  of 
wind  by  Aratus  in  the  following  lines  ; 

Y.r,^a.   01    TC(    unixciOf    yen   oioavn^ct  SaXaao'dc 
Titt&u,    Ksct   fjLaK^ov    ITT    uiyiouk-ji   ^oouvTt^t 

Which  circumflances  Virgil  hath  plainly  borrowed  ; 

Continu$ 


•   W  ho  addrefles  his  fixth  Idyllium  to  him  ; 

Ta>  ayi><af  vox   A^aTt;-— — -  — 
and  is  imagined  to  fpcak  of  his  loves  in  the  feventh.     This  ii 
the  poet  whom  the  polite  apolUc  St.  Paul  quotes  to  the  Athe- 
nians,   Ads  xvii.    28.    Tt   ya^   xat  yuc?   i<r/<ii»,     li't  art  alj'o  hit 
cjspring. 
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Continuo  ventisfurgentibus,  autfreta  ponti 
Jnclpiunt  agitata  tumefcere^  et  aridus  alte 
Moniibus  audlri  fragor :  aut  refonantia  longe 
Littora  mifceri^  et  nemorum  increbefcere  murmur* 

It  is  obvious  that  the  Roman  poet  hath  added  many 
beauties  to  his  original  :  fuch  is,  the  heaving  and  fwell- 
ing  of  the  fea,  fo  ftrongly  exprefTed  in  words  that  rife 
one  above  another  like  the  waves  j 


Freta  ponti 


Inclpiunt  agitata  tumefcere^--'^ 

Such  is  the  aridus  fragor^  not  to  be  found  in  the  Greek  j 
and  theruftling  murmur  of  the  woods,  reprefented  by  nemo' 
rum  increbefcere  murmur.  Again,  Aratus  mentions  the  prog- 
noftic  of  the  water-fowl  ducking  themfelves  before  rai^  ; 

ATrXyjr^i'  y.y^v^arxl  S'AzyAVcci  l^ccrtjo-i». 

But  fee  what  lively  and  pidlurefque  circumftances  Virgil 
hath  added  of  his  own  ! 

Certatim  largos  humeris  infundere  rores ; 

Nunc  caput  objeSfarefretis^  nunc  currere  in  undaSy 

Etftudio  incajfum  videas  geftire  lavandi, 

AvTCtp  or    e|  sv^oio  kcci  ik  votb  ur^w^^civ 
Atj   tote   t»?  «re^^ayE»    £H   ^nd\£   vavTtAo;   uvr,^, 

Aratus, 

Jt  Boreae  de  parte  trucis  cu?nfulmlnai^  et  cum 
Eurique  Zepkyrique  tonat  domus,  omnia  plenis 
Rura  natant  fojfis^  at  que  dmnis  navita  ponto 
Humida  vela  legit. 

The  expreffions  of  trucis^  of  Zephyr i  domus^  and  plenis 
rura  natant  fcjfis^  are  poetical  additions.  Even  the  cele^ 
brated  dcfcription  of  the  crows  is  taken  from  Aratus. 

Turn 


i 
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^Tum  Itquidas  cofvi  prejjo  ter  guiture  voces 
Aut  quater  ingeminant ;  ct  faepe  cubilibus  alihy 
Nefcio  qua  praeter  folitum  dulced'ine  laeii 
Inter  fe  foliis  Jlreplt ant ;  juvat  imhrihus  aSfis 
Progeniem  parvam^  duhefque  revifere  nidos. 

And  it  muft  be  granted  that  the  Greek  verfes  are  extremely 
good,  and  indeed  little  inferior  to  Virgil's  : 

AkO'cra.y.K;   ot'JTx^   ixuToc  /xtTfltfi^ox   x£xA»jycmf, 
riAewTfoci  0   a.yiKrii6ct  iirr.t  xo»rc»3  y.i^urron^ 
^uttiq  £/x7X£(ot,  y^jxi^nv  xt  nq  tina-aoiTOp 
Oix  ra  fxiv,  ^ooucif   ^iyautofjatoiatt  ou.0Kt* 
rioXAa  tit   otto^eioio  «ri^i  ^Xooj»  aXXoT*  «tt*  uvrctf 

But  what  Virgil  adds  is  purely  his  own:  when  he  ac- 
counts for  this  unufual  joy,  by  the  various  effects  which 
the  alteration  of  the  air  will  have  on  their  bodies,  in  the 
moft  perfpicuous  and  beautiful  terms  : 

Hand  e qui dem  credo  quia  fit  divinitus  ilUs 
Jngenium,  aut  rerum  fata  prudent i a  majors 
Verum,  ubi  tempefias  et  coeli  mobilis  humor^ 
Mutavcre  v'laSy  et  fupiter  humidus  auflris 
Denfat^  erani  quae  rara  modo^  et  quae  denfa  relaxat : 
Vcrtuntur  fpecici  animorum,    et  pcolrra  motus 
Nunc  al'tos^  alios,  dum  nub.Ua  ventus  agebaty 
Concipiunt. 

To  exprefs  fuch  abftrufc  notions  with  (o  much  clcarnefs 
and  grace,  is  a  great  inftance  of  Virgil's  fuprcme  maf- 
tery  of  language. 

On  the  whole,  Aratus  appears  to  have  a  great  deal  of 
nature,  but  not  much  dignity  and  vivacity  in  his  manner. 
His  character  is  fo  finely  and  fo  juftly  drawn  by  Quin- 
tilian,  and  is  applicable  to  fo  many  didactic  poets,  that  I 
ihall  give  it  to  the  reader  without  apology  for  fo  many 
3  quotations : 
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quotations  :  yfrati  mate?'ia  motu  carets  ut  in  qua  nulla  va-* 
rietas^  nullus  affeSfus^  nulla  perfona^  nulla  cujufquam  fii 
eratio',  fufficit  tamen  operi  cut  fe  parent  credidit,  Inftit. 
Orat.  L.  10. 

I  believe  it  is  fcarce  pofHble  for  a  pafTage  of  equal 
length  to  contain  more  tafte  and  judgment  in  it  than 
this  :  infomuch  that  there  is  hardly  a  fault,  which  a  di-* 
dadic  poet  can  commit,  that  Is  not  here  hinted  at. 

Oppian  lived  in  the  beginning  of  Commodus's 
reign,  and  was  afterwards  greatly  patronized  by  Severus. 
He  wrote  two  didactic  poems,  one  upon  fifhing,  called 
Halieutica  ;  the  other  on  hunting,  entituled  Cynegetica. 
The  former  is  the  moft  celebrated  of  the  two.  Rapin 
tells  us,  he  is  a  dry  profaic  writer.  But  it  is  obfervable, 
that  this  critic  feldom  fpeaks  favourably  of  the  Greek 
authors  :  the  reafon  of  which  may  probably  be,  that  like 
many  a  modern  critic  he  did  not  underftand  that  lan- 
guage ;  and  M.  Menage  alTures  us  he  did  not.  Scaliger^ 
2  much  abler  *  judge,  fays  of  Oppian,  that  he  is  an  ex- 
cellent poet;  eafy,  eloquent,  fublime  and  harmonious; 
that  he  not  only  far  furpafles  Gratius  and  N^mefianus, 
who  have  written  on  the  fame  fubjedt,  but  that  he  feems 
to  have  the  very  air  of  Virgil,  v/hom  he  endeavoured  par- 
ticularly to  imitate  ;  and  that  he  has  given  us  the  truefl 
and  livelieft  image  of  that  divine  poet.  Though  the 
cenfures  and  praifes  of  Sca^  iger  are  generally  extravagant; 
and  though  in  the  prefent  'cafe,  he  feems  to  have  beftowed 
his  encomiums  on  Oppiaii  a  little  too  lavifhly,  yet  I  be- 
lieve this  writer  is  well  worthy  the  learned  reader's  per- 
ufal,  for  many  of  his  defcriptions  (for  Inftance  one  of  a 
horfe  and  a  battle  of  furious  bulls)  are  well  worked  up 
and  extremely  natural  and  lively. 

Thus 


•  The  Jefuit   VavaJJort  in  his    famous  treatife  de  ludicrm, 
di^ione,  greatly  commends  Oppian, 
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Thus  much  may  fuffice  for  the  Greek  dida<Sllc  poets  :  as 
Nicander,  who  flourifhed  in  the  158th  olympiad,  is  but  a 
flat  and  profaic  writer,  in  his  Theriaca,  though  copied 
by  Virgil. 

• Major  rerum  mihi  najcitur  or  do. 

For  I  am  next  to  fpeak  of  Lucretius,  whofe  merit  as 
a  poet  has  never  yet  been  fufficlcntly  difplayed,  and  who 
feems  to  have  had  more  fire,  fpirit,  and  energy,  more  of 
the  vivida  vis  anivii^  than  any  of  the  Roman  poets,  not 
excepting  Virgil  himfelf.  Whoever  imagines,  with 
Tully,  that  Lucretius  had  not  a  great  genius,  is  defired 
to  caft  his  eye  on  two  pi6lures  he  has  given  us  at  the 
beginning  of  his  poem  j  the  firft  of  Venus  with  her 
lover  *  Mars,  beautiful  to  the  laft  degree,  and  more 
glowing  than  any  figure  painted  by  Titian ;  the  f  fecond 
of  the  terrible  and  gigantic  figure,  the  daemon  of  Super- 
flition,  worthy  the  energetic  pencil  of  Michael  Angelo. 
Neither  do  I  think  that  the  defcription  that  immediately 
follows  of  the  facrifice  of  Iphigenia,  was  excelled  by  the 
famous  pi(Sture  of  Timanthes  on  the  fame  fubjecl,  of 
which  Pliny  fpeaks  fo  highly  in  the  35th  book  of  his 
Natural  Hiflory  :  efpecially  the  minute  and  moving  cir- 
cumflances  of  her  perceiving  the  grief  of  her  father  Aga- 
memnon,   and   of  the  priefl's   concealing  his  facrificing 

knife. 


m  gremium  qut  Jaept  tuum  fe 


Rejicity  aeterno  detinJus  'volnere  amcris  ; 

At  que  ita  jujpiciens  tereti  cervice  repojla 

Pafcit  amore  a'vidos  inhians  in  /r,   dea^  "ji/us  ; 

Eque  tuo  pendet  re/upini /piritus  ens,  L*  i.  33, 

f   Humana  ante  oculos  foede  cum  'vita  jaetrtt^ 
In  terris  cpprej/a  granji  Jub  Reli. Igione, 
^luac  caput  e  coeli  regionibus  ojiendtbat 
Horribili  fuper  ajpcdu  mcrtalibus  injfans  ; 
Prxmum  Graius  homo  mortals  toiUrt  Ctntra 
EJi  biuloi  aujui  ■  . 
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knife,  and  of  the  fpe£lators  burfling  into  tears,  and  her 
falling  on  her  knees. 

Cut  femel  infula  virgtneos  circumdata  comptus 
Ex  utraqiie  pari  malarum  parte  profufa  ejl^ 
Et  moejlumftmul  ante  aras  ajlare  parentem^ 
Senjity  et  hunc  propter  fer rum  celare  miyiijiros^ 
AJpe^iuque  fuo  lacrymas  effundere  cives-, 
Muta  metu  terram  genibus  fummijfa  petebat. 

Lib.  i.  88.- 

Few  paflages  even  in  Virgil  himfelf  are  fo  highly  finifti- 
ed,  contain  fuch  lively  defcriptions,  or  are  fo  harmonious 
in  their  verfification,  as  v^here  our  poet  fpeaks  of  the 
fruitfulnefs  occafioned  throughout  all  nature  by  vernal 
fhov^^ers,  lib.  i.  251  to  ver.  293;  of  the  ravages  com- 
mitted by  tempeftuous  winds,  lib.  i.  272  to  ver.  295  ;  of 
the  difficulty  of  his  undertaking,  and  of  his  afFedion 
to  his  patron  Memmius^  lib.  i.  920  to  ver.  950  j  where 
after  mentioning  the  great  obfcurity  of  his  fubjecl,  he 
breaks  out  into  that  enthufiaftic  rapture  ; 

■         Sed  acri 
PercuJJlt  thyrfo  laiidls  /pes  magna  meum  cor^ 
Et  fimul  incujjit  fuavem  mi  inpeSlus  amor  em 
Mujarum^  quo  nunc  inJilnSfus  mcnte  vigenti 
Avia  Pieridum  peragro  loca^  Jiullius  ante 
Tritafolo  ;  juvat  inUgros  accedere  fontes^  &c* 

The  fecond  book  opens  with  a  fublime  defcription  of  a 
true  philofopher,  ftanding  on  the  top  of  the  temple  of 
Wifdom,  and  looking  down  with  pity  and  contempt  on 
the  bufy  hum  of  men.  This  is  followed  by  a  forcible  ex- 
hortation to  temperance  of  each  kind,  and  by  that  ac- 
count of  the  pleafures  of  a  country  life  (ver.  24  to  ver. 
36.)  which  Virgil  hath  exactly  copied  at  the  end  of  his 
fecond  book  of  the  Georgics.     The  fears  and  the  cares 

that 
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that  infeft  human  life   are   afterwards  perfonlfied  in  the 
following  manner. 

Re  vera  que  MetuS  homlr.um,  Cvraeqij  E  pquaces 
Nee  metuuni  fonitus  armoru?n^  nee  f era  tela  y 
Audaiierque  inter  reges^   rerumqiie  potentes 
Verfantur ^  neque  fulgorem  reverentur  ah  auro, 

Thefe  images  are  furely  far  fuperior  to  thofe  admired  ones 

of  Horace, 

Nee  Cur  AS  laqueata  cinum 

*Te^a  volantes — 

Seandit  aeratas  vit'iofa  naves 
CuRA 

I  know  not  how  to  refift  the  temptation  of  giving  the 
reader  the  following  landfcapeof  a  diftant  mountain  with 
flocks  feeding  on  the  fide  of  it. 

Nam  faepe  in  colli  tondentes  pabula  laeta 
Lanigerae  reptant  pecudes^  quo  quamque  voeantes 
Invitant  herbae^  gemmantes  rore  reeenti ; 
Et  fatiati  agni  ludunt^  bland eque  conifcantj 
Omnia  quae  nobis  long}  confufa  videntur^ 
Et  veluti  in  vitidi  candor  conjijlere  colli. 

L.  il.  317. 

And  I  could  wifli  to  have  room  to  (tt  down  the  de- 
fcription  that  immediately  follows,  lib.  ii.  324  to  330, 
of  a  field  of  battle,  or  the  fubfequenr  one  of  a  cow's 
lamenting  her  calf  that  was  facrificcd.  There  is  fomc- 
thingfo  truly  pathetic,  that  I  muft  trefpafs  on  the  reader'» 
patience,  and  give  it  him. 

^t  mater  virides  faltus  orhata  peragrans 

Linquit  humi  pedibus  vejligia  prcjfa  bifulcisy 

Omr.ia  convifens  oculis  locdy  fi  queat  ufquam 

Confpicere  amijjum  foetum^  complctque  querelis 

Frondiferum  ncmus  adftjlem  \  ct  crcbra  revifit 

Ad Jlahuluin^  defiderio  perfixa  juvenci, 

L.  ii.  355. 

Vol,  I.  E  c  In 
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In  the  beginning  of  the  third  book,  which  opens  with 
the  praifes  of  Epicurus,  is  a  paffage  that  of  itfelf,  with- 
out alledging  other  injR:ances,  is  fuiHcient  to  fhew  the 
flrength  and  fublimity  of  our  author's  imagination.  At 
the  found  of  thy  voice  (fays  he,  addreffing  himfelf  to 
the  father  of  his  philofophy)  the  Terrors  of  the  mind 
(here  perfonified)  fly  away  with  fear  and  aftonifhment. 

Nam  fimul  ac  f  Ratio  tua  coepit  vociferari 
'Naturam  rerum  hand  div'ina  mente  coortarn 
Diffugiunt  anim'i  f  Terrores. 

The  walls  of  the  world   fuddenly  part  afunder  !  I  look 

down  into  the  immenfe  void  !   and  diftindlly  fee  all  it 

contains  ! 

— —  Moenia  mundi 

Difcedunt^  totum  video  per  inane  geri  res» 

This  image  always  puts  me  in  mind  of  that  exalted  one 
in  Milton,  which  is  fo  ftrongly  conceived. 

On  heavenly  ground  they  ftood,  and  from  the  fhore 
They  viewed  the  vaft  immeafurable  abyfs 
Outrageous  as  a  fea,  dark,  wafteful,  wild. 
Up  from  the  bottom  turn'd  by  furious  winds 
And  furo-ins:  v/aves,  as  mountains  to  aiTault 
Heav'n's  height,  and  with  the  center  mix  the  pole» 

Par.  Loft,  B.  vii.  210. 

Our  poet  adds,  in  lines  as  iinifhed  and  as  fmooth  as 
Virgil's,  that  he  there  faw  the  happy  and  undifturbed  flate 
of  the  gods. 

Apparet  divurn  numen^  fedefque  quiet ae^ 
^uas  neque  concutiunt  venti,  neque  nubila  nimhis 
Afpergunty  neque  nix  acri  concrete  pruina 
Cana  cadens  violat ;  femperque  irinubilus  aether 

Integit^  et  large  diffufo  lumine  ridet : 

At  centra  n^'fquam  apparent  Acherufia  templa. 

L.  iii.  25. 

t  Perfons. 

Oft 
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On  the  psrufal  of  this  paiTage,  can  one  forbear  crying- 
out  with  the  author  ? 

His  tibi  me  rebus^  quaedam  divina  voluptas 
Percipit  atque  horror  ! 

The  defcriptions  of  a  perfon  in  a  deep  lethargy,  lib.  iii, 
ver.  465  i  of  the  effects  of  drunkennefs,  ver.  475  ;  of 
the  falling  ficknefs,  ver.  486 ;  and  the  noble  profopopoeia, 
ver.  944,  where  Nature  is  introduced  chidino-  her  un- 
grateful fons  for  their  folly  and  difcontent,  are  equal  to 
any  thing  in  the  Roman  pocfy  ;  as  is  likewife  the  con- 
clufion  of  this  book,  where  the  poet  allegorizes  all  the 
punifhments  of  hell,  from  ver.  991  to  1036.  'Tis  hard 
to  determine  whether  the  poetry  or  impiety  of  this  third 
book  (where  many  weak  arguments  are  brought  againft 
the  immortality  of  the  foul)  be  greateft. 

In  the  fourth  boojc  our  author  hath  painted  the  evils 
and  inconveniences  attending  the  paflion  of  love  in  the 
livelieft  terms*  No  poet  feems  to  have  felt  more  ftrongly 
than  Lucretius.  For  this  fee  the  following  defcription 
of  jealoufy,  and  obferve  the  minute  circumftances  it 
enumerates. 

jiut  quod  in  ambiguo  ver  bum  jaculata  reli^uity 
^od  cupido  adjixum  cordi  vivefcit  ut  ignis  ; 
Aut  nimium  ja£lare  oculoSy  aliumve  tueri 
^lod  putaty  in  vultuque  videt  vejiigia  rifus. 

L.  iv.  1131* 

I  know  not  what  apology  to  make  to  the  reader  for 
fuch  a  number  of  quotations  :  but  I  have  always  thought 
that  general  criticifm,  without  producing  particular  paf- 
fages,  was  both  ufclcfs  and  uncntcrtaining.  Bcfidcs,  I 
look  upcn  the  giving  him  thcfc  defcriptions,  to  be  like 
leading  him  through  a  gallery  adorned  with  the  moft  ex- 
quifite  paintings.  I  am  furc  there  is  no  piece  by  the 
hand  of  Guido  or  Carrache,  that  exceeds  the  following 
groupe  of  allegorical  pcrfonages. 

E  c  a  /if 


420  REFLECTIONS     ON 

It  Ver^  et  Veniis^  et  Veneris  praenutitius  ante 
Pinnatus  graditiir  Zephyrus,  vejiigia  propter. 
Flora  quibus  Jiiater^  praefpergens  ante  v'la'i 
CiinSfa  colorihus  egregus^  et  odorihus  applet, 
hide  loci  fequitur  Calor  ar'tdus^  et  Cojnes  una 
Pulverulenta  Ceresy  et  Etefea  Flahra  Aquilonum, 
Inde  Aiitwrnnus  ad'tty  graditur  fimul  Evius  Evan  : 
Inde  aliae  TempeJiateSy  Ventique  fequuntur^ 
Altitonans  VolturnuSy  et  Aujier  fulmiyie  pollens  : 
tandem  Bruma  nives  adfert^  pigrumque  rigorem 
Reddit^  Hyems  fequitury  crepitans  ac  dcntibus  Algus^ 

L.  V.  736. 

This  fifth  book  concludes  with  a  defcriptlon  of  the  un- 
civilized ftate  of  man,  together  with  the  origin  and  pro- 
grefs  of  government,  arts,  and  fciences.  The  poetical 
beauties  it  contains  are  fo  many  and  fo  various,  that 
they  will  merit  a  particular  difcufTion  ;  but  intending  to 
publiih  a  tranflation  of  this  part  of  Lucretius  with  cri- 
tical obfervations,  I  wave  all  farther  mention  of  it  at 
prefent. 

The  fixth  book  Is  the  leafl:  obfcure  and  abftrufe  of  any, 
being  Vv'holly  taken  up  with  defcribing  the  appearances 
of  nature,  and  accounting  for  fome  feem.ing  prodigies» 
The  plague  with  which  the  whole  poem  concludes  being 
more  known  and  perhaps  more  read  than  any  other  part  of 
itj  I  fhall  not  point  out  any  particular  palTages. 

I  could  not  forbear  faying  thus  much  of  an  author, 
whofe  fertile  and  ftrong  imagination,  whofe  nervous  and 
forcible  expreflion  feem  not  fufficiently  regarded.  The 
aro-uments  of  impiety  which  the  poem  contains,  are  in- 
deed fo  fophiftical  and  weak,  and  have  been  fo  many 
times  folidly  confuted,  that  I  do  not  fee  the  danger  fome 
are  apprehenfive  of  from  a  diligent  perufal  of  this  noble 
work. 

It  were  much  tobev/ifhed  that  the  cardinal  dePoLiGNAC 

had 
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l\acl  any  of  the  force  and  fire  of  Lucretius,  whom  he  has 
endeavoured  to  anfwer  :  his  arguments  are  indeed  ftrong, 
but  he  has  not  a  fparlc  of  poetry  :  his  verfification  is 
fmooth,  but  not  enough  varied  w^ith  different  paufes  ; 
and  he  is  generally  too  verbofe  and  difFufe.  One  merit 
muft  be  allowed  him,  that  of  perfpicuity  in  exprefTmg 
and  explaining  the  moft  difficult  fubje6ts:  for  perhaps 
there  are  few  accounts  of  the  nature  of  free-will  fo  clear 
and  convincing,  as  what  he  has  given  us  in  the  fifth  book 
of  his  Anti-Lucretius,  ver.  1164  et  feq.  'Tis  great  pity 
he  did  not  follow  the  found  philofophy  of  Newton,  in- 
ftead  of  that  of  his  whimfical  countryman.  Why,  fays 
Voltaire,  fhould  we  fhll  continue  to  fubftitute  the  re- 
veries of  Defcartes,  in  the  place  of  the  reveries  of  Lu*- 
cretius  ?   Oeuvres  de  Voltaire^  torn.  10.  304. 

So  much  hath  already  been  faid  of  Virgil  (who  fliould 
next  be  mentioned)  both  \v\.  thefe  reflections,  in  the  fore- 
going notes,  and  particularly  in  the  prefatory  dedica- 
tion, that  any  farther  obfervations  on  him  in  this  place 
are  fuperfluous, 

Horace's  Epiftlc  to  the  Pifo's,  commonly  called  his 
Art  of  Poetry,  feems  never  to  have  been  fo  fully  under- 
fiood,  and  fo  judicioufly  explained,  as  lately  by  the  au- 
thor of  Notes  and  a  Commentary  upon  it.  He  hath  cn- 
cleavou''e.d  to  prove,  that  there  is  an  artful  concealed  me- 
thod obfcrved  throughout  the  whole  ;  and  that  it  is  not  a 
general  fyftem  of  poetry,  as  hath  ufually  been  imagined, 
but  is  confined  merely  to  the  ftate  and  defe£ls  of  the 
drama  in"  the  age  of  Auguftus.  The  Romans  fccm  to 
have  flood  in  need  of  fuch  an  indruClor,  for  they  had  no 
extraordinary  talents  or  tafte  for  the  ftage.  In  comoedid 
maxime  daud'icamui^  fays  the  impartial  Q^iintilian  :  not- 
withftanding  Varro's  opinion,  that  if  the  Mufcs  were  to 
fpeak  Latin,  they  would  fpeak  in  Plautus's  language  ; 
notwithftanding   our  forefathers  talk  fo  highly   of  Cac- 

E  e  3  cilius  ; 
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cilius  ;  and  notwithflanding  Terence's  writings  were  at- 
tributed to  Scipio  Africanus.  He  adds  the  reafon  with 
his  ufual  elegance  ;  Vix  levcm  confequimur  umhram^  adea 
ut  mihifer7no  ipfe  Rotnanus  non  recipere  z'ideatur,  illamfolis 
concejfain  Atticis  Venerem^  quando  earn  ne  Graeci  quidem  in 
alio  genere  linguae  ohtinuer'int,  Inflit.  Orat,  lib.  ii.  And 
as  to  trao-edy  the  Romans  have  made  no  confiderable  fi- 
gure in  it;  but  Quintilian  aflures  us  (and  in  this  one  in- 
flance  I  can  with  difficulty  give  credit  to  him)  that  the 
Thyefles  of  Varius  was  comparable  to  any  tragedy  of 
the  Greeks  ;  and  that  the  Medaea  of  Ovid  evidently 
ihewed,  how  much  he  could  have  excelled,  if  he  had 
chofen  to  reftrain,  rather  than  give  a  loofe  to  his  genius. 
Inft.  Orat.  1.  ii.  The  unnatural  and  affe6led  Seneca 
cannot  be  mentioned  without  diftafte.  It  is  needlefs  to 
add  what  almoll  every  fchool-boy  is  acquainted  with» 
that  the  precepts  of  Horace  are  chiefly  drawn  from  Arif- 
totle's  Poetics,  are  indeed  the  moft  ufeful  commentary  on 
that  ineftimable  treatife,  and  will  befl  enable  us  to  judge 
of  the  ancient  ftagc  :  but  he  hath  likewife  inferted  many 
precepts,  peculiarly  adapted  to  the  ufe  of  his  country- 
men ;  and  hath  delivered  the  whole  with  that  graceful 
ne2;ligence  that  ought  to  be  the  predominant  quality  of 
epiftolary  writings  both  in  verfe  and  profe ;  while  they 
ihould 

familiarly  convey 

The  trueft  notions  in  the  cafiefl  way. 
He  who  fupreme  in  judgment  as  in  wit, 
Might  boldly  cenfure,  as  he  boldly  writ. 
Yet  judg'd  with  coolnefs,  tho'  he  fung  with  fire  i 
His  precepts  teach  but  what  his  works  infpire. 

Pope's  EJfay  on  Criticifm^  ver.  656, 

Under  this  head  (In  which  I  fhall  include  all  the 
writers  on  this  fubject)  it  will  be  unpardonable  to  omit 
Marcus  Hieronymus  Vida,  one  of  the  firft  reftorers 

of 
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©f  polite  literature  and  juft  criticifm.  His  Poetics  have 
been  always  defervedly  read  and  admired  as  a  fine  didadlic 
poem,  and  confidering  the  time  in  which  he  wrote,  were 
of  great  ufe  in  difFufing  a  good  tafte  among  his  country- 
men ;  and  from  thence  over  all  Europe.  The  hio-heft 
panegyric  he  ever  received  was  from  Mr.  Pope  in  the 
following  paflage,  which  gave  occafion  to  the  readino- 
and  publifhing  him  in  England,  where  formerly  he  was 
but  little  known  : 

But  fee  !  each  Mufe  in  Leo's  golden  days. 
Starts  from  her  trance,  and  trims  her  wither'd  bays; 
Rome's  ancient  Genius,  o'er  its  ruins  fpread. 
Shakes  off  the  duft  and  rears  his  reverend  head ; 
Then  Sculpture  and  her  filler  arts  revive. 
Stones  leap'd  to  form,  and  rocks  began  to  live  ; 
With  fweeteft  notes  each  rifing  temple  rung, 
A  Raphael  painted,  and  a  Vida  fung. 
Immortal  Vida  !  on  whofe  honour'd  brow. 
The  poet's  bays  and  critic's  ivy  grow  : 
Cremona  now  fhall  ever  boaft  thy  name. 
As  next  in  place  to  Mantua,  next  in  fame  ! 

The  chara(5lerift:ics  of  \^ida  fcem  to  be  elegance,  per- 
fpicuity,  and  purity  ;  but  he  frequently  wants  majefty 
and  force.  He  rifcs  however  into  poetry  at  the  end  of 
his  firft  book,  and  in  the  middle  of  liis  fecond,  where 
he  delcribes  the  poet  under  the  influence  of  infpiration 
returning  upon  him  powerfully  after  a  languid  interval, 
and  an  abfence  of  the  poetic  inclination  : 

• Unr/e  haec  tarn  clara  repent e 

*Temt>€j}(is  ?  DcuSy  ecce  Deus  f  jam  corda  fat'tgat, 
Altius  infmuat  vcnis^  pen'itufque  per  artus 
DIJitury  at  que  facei  facvai  [uh  pctiore  verfat. 
Nee  fe  jam  eapit  accr  agens  calor^  igneaque  i  fit  us 
Vis  faevity  totoque  ngitat  fe  corpore  numen. 
llle  autem  exult  am  jaSf  at  jam  riQn  fua  verba  y 

E  e  4.  Oblitufqui 
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ObUtufqtie  hominem  mirum  fonat :  hand  potis  ignemy 
Excutere^  invitmn  miratiir  fe  ire,  raptqiie 
Praecipitem,  te  Phoebe  vocans^  te  Phoebe  frementem 
Vociferans,  plenufque  Deo,  Jlimulifque  fuba5lus 
Hand,  pladdis  \  non  ille  dapiim,  non  tile  quietis^ 
Aut  fomnl  memor  hanc  potis  eji  deponere  curam. 

Whence  fhot  this  fudden  flafh  that  gilds  the  pole  ? 
The  god,  the  god  comes  rufhing  on  his  foul; 
Fires  with  aethereal  vigor  every  part, 
Thro'  ev'ry  trembling  limb  he  feems  to  dart. 
Works  in  each  vein,  and  fwells  his  rifmg  heart. 
Deep  in  his  breaft  the  heav'nly  tumult  plays. 
And  fets  his  mounting  fpirits  on  a  blaze. 
Nor- can  the  raging  flames  themfelves  contain. 
For  the  whole  god  defcends  into  the  man. 
He  quits  mortality,  ?nd  knows  no  bounds, 
But  fmgs  infpir'd  with  more  than  human  founds. 
Nor  from  his  breaft  can  fhake  th'  immortal  load. 
But  pants  and  raves  impatient  of  the  god ; 
And,  rapt  beyond  himfelf,  admires  the  force 
That  drives  him  on  relu6lant  to  the  courfe. 
He  calls  on  Phoebus,  by  the  god  oppreft. 
Who  breathes  exceflive  fpirit  in  his  breaft  ; 
No  force  of  thirft  or  hunger  can  controul 
The  fierce,  the  ruling  tranfport  of  his  foul, 

Pitt's  Tranjlation  of  Vida ,  p .  49 . 

2d  Edit. 

The  precepts  of  Vida  principally  refpe<5l  the  Epopoeia, 
but  are  moft  of  them  applicable  to  every  other  fpecies  of 
poetry.  In  his  third  and  laft  book  he  hath  treated  of  po- 
etical ftyle  in  general  \  hath  examined  the  force  and  pro- 
priety of  every  figure  of  fpeech  with  great  accuracy  and 
true  tafte  ;  hath  laid  down  fome  judicious  rules,  on  that 
fdifncult  and  delicate  tafk,  correction  ;  i;nd  concludes 
with  a  panegyric  on  the  poems  of  Virgil.     It  ought  to. 

be 
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he  obferved,  that  all  fucceeding  writers  on  this  fubje£^ 
are  more  indebted  to  Vida,  than  he  was  to  his  prcdeccf.. 
fers  in  the  fame  way. 

BoiLEAu's  Art  of  Poetry  has  a  brevity  in  its  precepts, 
a  perfpicacity  in  its  obfervations,  and  an  energy  in  its 
flyle,  feldom  to  be  found  in  the  diffufive  writings  of  his 
countrymen.  He  hath  delivered  rules  for  every  fpecies 
of  poetry  in  its  regular  gradations  from  the  paftoral  to 
the  epic  :  only  *tis  obfervable  that  he  fpeaks  not  a  fylla- 
ble  of  the  didactic.  We  have  in  this  highly-finifh'd 
work*,  which  however  confifts  but  of  four  fhort  canto's, 
all  that  could  be  expefted  from  a  man  of  ftrong  fenfe  and 
keen  obfervation  (tho*  perhaps  of  no  warm  poetical  ge- 
nius) who  had  fpent  his  life  in  ftudying  and  defending 
the  ancients,  had  formed  his  tafte  upon  the  Greek  and 
Roman  models  alone,  and  therefore  always  pradlifed  and 
recommended  a  manly  fimplicity  of  ftyle  and  fentiment. 

I  choofe  to  fpeak  of  Mr.  Pope's  EfTay  on  Criticifm  in 
the  words  of  his  friend  and  commentator.  "  When  the 
r-cadcr  confiders  the  regularity  of  the  plan,  the  mafterly 
conduct  of  each  part,  the  penetration  into  nature,  and 
the  compafs  of  learning  fo  confpicuous  throughout,  he 
fhould  at  the  fame  time  know  it  was  the  work  of  an  au- 
thor who  had  not  attained  to  the  twentieth  year  of  his 
age." 

Altho'  there  arc  fome  fenfible  obfervations,  and  per- 
haps a  few  fparks  of  poetry  in  the  Duke  of  Bucking- 
ham's EfTay  on  Poetry,  and  in  that  of  Lord  Roscom- 
mon on  tranflated  vcrfe,  yet  I  muft  prcfumc  to  think, 
that  the  reputation  they  have  gained,  is   in  a  great  mca- 


•   Ou   CorneilU  eut  trouve   beaucoup  a  apprtndre,   fays  M.  dc 
yoltajrc.  Louis  xiv.  T.  2.  187. 

furc 
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fure  owing  to  the  rank  of  their  authors,  and  to  the  age 
in  which  they  were  written ;  when  criticifm  had  not 
fpread  (o  widely,  nor  was  fo  well  underftood,  as  appa- 
rently it  hath  been  fince  their  times. 

I  am  doubtful  whether  I  ought  to  mention  Ovid's 
Art  of  Love  in  this  lift  of  didactic  poems,  from  the  li- 
bertine nature  of  its  fubje6t.  With  refpeft  both  to  his 
flyle  and  matter,-  one  may  apply  to  him  what  Quintilian 
fays  of  another,  abundat  dukihtis  vitiis. 

There  is  great  difpute  among  the  critics,  whether 
Manilius  wrote  his  aftronomical  poem  in  the  age  of  Au- 
guftus,  as  he  himfelf  affirms  he  did.  Many  inftances  of 
fuch  laneuao-e,  and  fuch  verfification  as  cannot  be  met 
with  in  any  other  poet  of  that  time,  may  be  found  in  his 
work :  for  which  the  curious  reader  may  fee  the  third 
dialogue  of  Mr.  Spence's  Polymetis,  page  25.  What-; 
ever  ufe  his  poem  may  be  of  to  aftronomers,  who  are  in- 
clined to  confider  the  fyftems  of  the  ancients,  'tis  certain 
that  there  is  not  a  grain  of  genius  or  poetical  fpirit  to  be 
difcovered  throughout  the  whole,  tho'  on  a  lubje£l  fo 
fufceptibie  of  poetry.  And  indeed,  what  could  one  ex- 
|)e£t  from  a  writer  who  made  the  following  cold  declarar 
lion  at  the  very  beginning  of  his  work,  and  which  he 
ftri£lly  verifies  in  the  courfe  of  it : 

Ornari  res  ipfa  negat^  conienta  dcceru 

At  the  reftoration  of  literature  under  the  glorious  pon- 
tificate of  Leo  X.  feveral  true  geniufes  arofe.  Among 
the  reft  Fracastorius,  who  wrote  the  Syphilis.  He 
was  unfortunate  in  the  choice  of  a  fubjedt,  very  difficult 
to  be  treated  in  an  ornamental  manner  j  yet  'tis  furprizing 
to  fee  how  he  has  enlivened  fo  unpromifing  a  theme  by 
the  beauty  and  dignity  of  his  language.  See  how  he 
hath  defcribed  a  blooming  and  beautiful  youth,  labouring 
under  this  dreadful  diftempcr  : 

Faulatlm 
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Paulaiim  ver  id  nitidum,  JIos  ille  juventae 

jDifperiit,  vis  ilia  animi  ;   turn  fqualida  tabes 

Artiis  (horrendu?n! )  miferos  cbduxit^  et  alte 

Grandia  iurgebant  faedis  abfccjjlbus  ojfa. 

Ulcer  a  (prole  divum  pieiatcm  ! )  informia  pulchros 

Pafcebant  oculos^  et  diae  lucis  amorcmy 

Pafcebantque  acri  corrofas  vulnere  nares, 

J  I  htm  Alpes  vicinae^  ilium  vaga  fiumina  Jieruni  j 

Ilium  omnes  Ollique  Dcae^  Eridanique  puellae 

Fleverunt^  nemorumque  Deae  rurifque  puellae  ; 

Sebinufque  alto  gemitum  lacus  edidit  amne. 

Syphilis,  L.  r. 

The  ftyle  of  Fracaftorius  *  is  not  made  up  of  ihreds 
0nd  patches,  and  ends  of  lines  collected  from  Virgil  and 
Horace  ;  (as  are  feveral  copies  of  verfes  in  our  Mufae  An- 
glicanae)  \  but  it  is  one  continued  thread  equally  woven 
thro'  the  whole  piece.  There  is  a  good  deal  of  imagina- 
tion in  the  third  book,  where  he  defcribes  the  manner  of 
finding  the  Hyacus  in  America.  In  a  word,  the  Syphilis 
is  perhaps  the  beft  conducSled  and  moft  finifhcd  of  modern 
didactic  poems  in  Latin  verfc.  It  doubtlcfs  eminently 
exceeds  the  Silk- worms  of  his  countryman  and  cotempo- 
j-aryVidaf,  (who  hath  too  clofely  and  fervilcly  copied 
the  Bees  of  Virgil)  and  the  Gardens  of  Rapin,  of  whom 


•  See  his  beautiful  epiftle  to  Baptifla  Turianus  of  Verona, 
concerning  his  way  of  life  and  method  of  pafllng  his  time  with 
his  family  :  together  with  that  to  J.Turrianus  on  the  death  of  his 
fons.    The  two  books  of  his  Joseph  arc  not  cqu.il  to  the  Syphilis. 

f  Howe\'er  the  following  lines  arc  elegant  and  pretty,  or 
^he  worms  being  turned  into  butterflies. 

Hacrcnt  attonitai  reru/n  no'vitate,  nee  audcnt 
Rrmigio  alarum  fe  aperto  credere  coelo, 
Dijpmilf/que  /ui  tacitf  nonja  corpora  fecum 
Mirari,  forma  nee  /e/e  agnnfcere  in  illd', 
Cornua  mirantur  front i,  mirantur  et  alas, 
fit  fires  nil  fupra  audcnt  tentare  fricret 
pi^ft,  memcrcfquc  Jui .    ■ 

J  the 
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the  French  after  their  manner  boaft  fo  highly  ;  who  is  a 
feeble  and  flegmatic  poet,  and  hath  filled  his  work,  under 
the  notion  of  digreflions,  with  many  puerile  and  extra- 
vagant fables,  the  Caricatura  s  of  Ovid  ;  whofe  idle 
turns  and  witticifms  he  hath  likewife  frequently  imitated. 
"  There  is  more  pleafure,  fays  Addifon,  in  the  little  plat- 
form of  a  garden  which  Virgil  gives  us  about  the  middle 
of  the  fourth  Georgic,  than  in  all  the  fpacious  walks  and 
water-works  of  Rapin," 

The  art  of  painting  feems  to  be  the  fineft  and  fruit- 
fulleft  fubject  for  a  didactic  poem.  What  Fresnoy  has 
written  on  that  fubjecSl  is  exceedingly  dry,  profaic,  and 
iinentertaining  ;  for  he  has  only  given  the  mechanic 
rules  of  a  painter  j  it  is  to  be  wifhed  that  fome  true  ge- 
nius would  undertake  to  treat  it  as  a  poet. 

The  Praedlum  Ruji'iciim  of  the  Jefuit  Vaniere,  is  a 
long  and  languid  production  j  but  from  the  labour  of  the 
writer,  who  has  colle6led  fome  curious  particulars  re- 
lating to  the  management  of  the  farmers  of  his  countr}'^, 
it  may  perhaps  anfwer  one  perufctl. 

The  Italians  boaft  much  of  a  poem  on  Agriculture,  La 
Coltlvazione  di  Luigi  Alamanni,  He  wrote  it  in  France 
under  the  protection  of  Francis  I.  It  is  in  fix  books, 
and  in  blank  verfe  \  and  is  efteemed  pure  Italian.  But 
the  fubject  is  very  little  diverfified  with  digrpffions,  and 
not  very  poetically  treated. 

They  have  likewife  a  didactic  poem  or,  the  manage? 
inent  of  bees,  but  it  is  little  more  than  a  tranflatioa  of 
Virgil's  fourth  book,  omitting  the  ftory  of  Ariftaeus, 
with  a  few  additional  precepts  of  the  author.  It  was 
written  by  Giovanni  Ruccellai,  and  ends  with  an 
addrefs  to  his  intimate  friend  Triluno,  the  author  of  that 
cool  and  infipld  epic  pocir.,  Italia  L\herata\  but  whofe 
memory  ou^ht  to  be  reverenced  for  havin^  2:iven  us  the 

fird 
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firft  regular  modern  tragedy,  in  blank  verfe,  his  Sophonif- 
la;  as  Ruccellai  himfelf  produced  the  fecond  that  was  {tQa 
in  Italy,  entituled,  Rofmunda. 

Before  I  conclude  thefe  reflections,  it  will,  I  prcfume 
be  expelled  that  I  ipeak  a  few  words  on  the  didactic  poets 
of  our  own  nation. 

Philips's  Cyder  is  a  very  clofe  and  happy  imitation  of 
the  Georgic,  and  conveys  to  us  the  fullcll  idea  of 
Virgil's  manner:  whom  he  hath  exa6lly  followed  in  a 
pregnant  brevity  of  ftyle,  in  throwing  in  frequent  moral 
reflections,  in  varying  the  method  of  giving  his  precepts, 
in  his  digreffions,  and  in  his  happy  addrefs  in  returning 
again  to  his  fubje6t;  in  his  knowledge  and  love  of  philo- 
fophy,  medicine,  agriculture  and  antiquity,  and  in  a  cer- 
tain primaeval  fimplicity  of  manners,  which  is  fo  con- 
fpicuous  in  both. 

If  there  be  any  fault  in  Philips,  it  is,  perhaps,  his  in- 
fertion  of  many  images  that  excite  laughter,  and  are  con- 
trary to  the  majcfty  of  the  didactic  Mufe  ;  and  his  having 
ufed  too  many  elifions,  exotique  and  antique  exprcflions,  and 
tranfpofitions,  under  the  notion  of  ftrengthening  his  verfe, 
and  of  refembling  Milton  ;  who,  by  the  way,  is  not  fo 
uniformly  obfolctc  and  difficult  in  his  diction,  as  is  fomc- 
times  imagined  ;  but  makes  ufe  of  thefe  uncommon  and 
unfamiliar  phrafcs  chiefly  when  he  is  dcfcribing  things 
that  He  out  of  the  compafs  of  nature,  and  that  arc  mar- 
vellous and  ftrangc,  fuch  as  hell,  chaos,  and  heaven. 

SoMERViLLE  in  his  Chace,  writes  with  all  the  fpirit 
and  fire  of  an  eager  fportfman. 

Farewell,  Clcora  !  here  deep  funk  in  down 

Slumber  fccure  with  happy  dreams  amus'd 

Me  other  joys  invite. 

The  horn  fonorous  calls,  the  pack  awak'd 
Their  mattins  chant,  nor  brook  my  long  delay. 
My  courfer  hears  their  voice  i  fee  there  with  cars 

And 


430  REFLECTIONS     ON 

And  tail  ereiSt,  neighing  he  paws  the  ground; 

Fierce  rapture  kindles  in  his  red*ning  eyes. 

And  boils  in  every  vein. — —  B.  ii.  84* 

The  defcriptions  of  hunting  the  hare,  the  fox,  and  the 
flag,  are  extremely  fpirited,  and  place  the  very  objects 
before  our  eyes ;  of  fuch  confequence  is  it  for  a  man  to 
write  on  that  which  he  hath  frequently  felt  with  plea- 
fure.  He  neglects  his  verfification  fometimes,  and  there 
are  doubtlefs  great  inequalities,  both  with  refpe6t  to  har- 
mony and  expreffion,  in  the  poem.  He  hath  failed  in  de- 
fcribing  the  madnefs  that  fometimes  rages  among  hounds, 
and  particularly  in  his  account  of  the  effects  of  the  bite 
cf  a  mad  dog  on  a  man. 

To  defcribe  fo  difficult  a  things  gracefully  and  poeti-^ 
callv,  as  the  effects  of  a  diftemper  on  the  human  body, 
v/as  referved  for  Dr.  Armstrong  j  who  accordingly 
hath  nobly  executed  it,  at  the  end  of  the  third  book  of 
his  Art  of  preferving  health,  where  he  hath  given  us  that 
pathetic  account  of  the  fweating-ficknefs.  There  is  a 
claffical  correclnefs  and  clofenefs  of  ftyle  in  this  poem, 
that  are  truly  admirable,  and  the  fubjecl  is  raifed  and 
adorned  by  numberlefs  poetical  images.  What  can  be 
more  pleafmg  than  his  defcription  of  a  healthy  fituation 
for  a  houfe  ? 

See  !  where  enthron'd  in  adamantine  flate, 
Proud  of  her  bards  imperial  Windfor  fits  -, 
There  choofe  thy  feat,  in  fome  afpiring  grove 
Faft  by  the  flowly-winding  Thames  ;  or  where 
Broader  fhe  laves  fair  Richmond's  green  retreats  > 
(Richmond  that  fees  an  hundred  villas  rife 
Rural  or  gay).     O  from  the  fummer's  rage 
O  wrap  me  in  the  friendly  gloom  that  hides 
Umbrageous  Hrm. 

This  ends  with  a  well-condu6ted  profopopoeia. 

Green 
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Green  rife  the  Kentifh  hills  in  chearful  air ; 
But  on  the  marfhy  plains  that  Eflcx  fpreads 
Build  not,  nor  reft  too  long  thy  wand'rino-  feet. 
For  on  a  ruftic  throne  of  dewy  turf, 
With  baneful  fogs  her  aching  temples  bound, 
Quartana  there  prefides  ;  a  meagre  fiend 
Begot  by  Eurus,  when  his  brutal  force 
Comprefs'd  the  ilothful  Naiads  of  the  fens. 

B.  i.  108. 

In  how  lofty  a  manner  hath  he  introduced  his  precept» 

concerning  drinking  water  ! 

Now  come,  ye  Naiads,  to  the  fountains  lead  ! 

Now  let  me  wander  through  your  gelid  reign  j 

I  turn  to  view  th'  enthufiaftic  wilds 

By  mortal  elf  untrod.     I  hear  the  din 

Of  waters  thundering  o'er  the  ruin*d  cliffs. 

With  holy  reverence  I  approach  the  rocks 

Whence  glide  the  ftreams  renown'd  in  ancient  fong. 

Hence  from  the  defart  down  the  rumbling  fteep 

Firft  fprings  the  Nile  ;  here  burfts  the  founding  Po 

In  angry  waves  ;  Euphrates  hence  devolves 

A  mighty  flood  to  water  half  the  Eaftj 

And  there  in  Gothic^olitude  reclinM 

The  chearlcfs  Tanais  pours  his  hoary  urn. 

What  folemn  twilight  !   what  ftupendous  fliadcs 

Enwrap  thefe  infant  floods  !   Thro'  every  nerve 

A  facred  horror  thrills  ;  a  pleafing  fear 

Glides  o'er  my  frame  I  B.  ii.  352,  kc. 

In  fhort,  this  author  hath  evidently  (hewn,  that  there 
is  no  fubjecl  but  what  is  capable  of  being  exalted  into 
poetry  by  a  genius. 

There    is   a   fublimlty  of  fentimcnt  *,  an  energy   of 

diction. 


•   See  particular!;   Ep.  i.  vcr.  267  to  the  end.     If  there  be 
any  fault  in  ihh  poem,  it  h   perhaps  tlkC  mixing  droll  and 

burlef^ua 
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diction,  a  fpirit  unextinguifhed  by  corrc^tnefs  and  rhyme^ 
to  be  found  in  Mr.  Pope's  EfTay  on  Man,  that  wilt  ever 
render  it  the  honour  of  our  nation  and  language.  And 
it  is  not  my  province  at  prefent  to  determine,  what  fome 
ure  apt  to  difpute,  Whether  or  no  this  poem  (in  the 
words  of  Dr.  Warburton)  "  hath  a  precifion,  force,  and 
*'  clofenefs  of  connection,  rarely  to  be  met  with  even 
*'  in  the  moft  formal  treatifes  of  philofophy  r" 

The  Pleasures  of  Imagination  are,  in  their  very 
nature,  a  moft  proper  and  pregnant  fubjefh  for  a  didactic 
poem.  The  amiable  author  who  happily  fixt  on  thefe 
as  his  fubjedt,  it  muft  be  allowed  by  the  fevereft  criticy 
hath  done  them  ample  juftice;  whether  we  confider  his 
glowing  and  animated  ftyle,  his  lively  and  picturefque 
images  f  j  the  graceful  and  harmonious  flow  of  his 
numbers ;  or  the  noble  fpirit  of  poetical  enthufiafm,- 
which  breathes  through  his  whole  work.  But  that  I 
may  not  lofe  myfelf  in  a  wide  field  of  panegyric,  I  will 
produce  the  following  three  pafiages,  in  which  images 
of  Greatnefs,  Wonderfulnefs,  and  Beauty  (from  the 
perception  of  W'hich  all  the  pleafures  of  poetry  and  thei 
imagination  principally  flow)  are  thus  nobly  exemplify'drf 

I.     GREATNESS. 

The  high-born  foul 

Difdains  to  reft  his  heav'n  afpiring  wing 
Beneath  its  native  quarry.     Tir'd  of  earth 
And  this  diurnal  fcene,  fhe  fprings  aloft 
Through  fields  of  air  ;  purfues  the  flying  ftorm  j 


burlefque  images  with    ferious   do6lrines :    fuch  is   that   line? 
(taken  from  Charron,  Book  i.  on  Wifdom) 

*«  See  man  for  mine,  replies  a  pamper'd  goofe." 
f  See  particularly  the  defcription  of  Pleasure,  Virtue, 
and  Pain,  Book  ii.'  409,  Sec.  of  a  folemn  wood,  and  particu- 
larly ver.  290.  B.  iii.  and  of  a  poet  at  the  time  of  his  fifft  con- 
ceiving fome  great  defign,  B.  iii.  ver.  375. 

RMi 


e*" 
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Rides  on  the  volleyM  lightning  thro'  the  hcav'ns ; 
Or  yolc'd  with  whirlwinds  and  the  northern  blaft. 
Sweeps  the  long  traa  of  day.      Then  high  flie  foars 
The  blue  profound,  and  hov'rino-  o'er  the  fun 
Beholds  him  pouring  the  redundant  ftreaoi 
Of  light;  beholds  his  unrelenting  fway 
Bend  the  reluctant  planets  and  abfolve 
The  fated  rounds  of  time.     Thence  far  efFus'd 
She  darts  her  fwiftnefs  up  the  long  career 
Of  devious  comets  ;  through  its  burnino-  frms 
Exulting  circles  the  perennial  wheel 
Of  nature,  and  looks  back  on  all  the  flats, 
Whofe  blended  light,  as  with  a  milky  zone, 
Inverts  the  orient.     Now  amaz'd  fhe  views 
Th'  empyreal  wafte,  where  happy  fpirits  hold. 
Beyond  this  concave  heav'n,  their  calm  abode; 
And  fields  of  radiance,  whofe  unfadino-  li^ht 
Has  traveird  the  profound  fix  thoufand  years, 
Nor  yet  arrives  in  fight  of  mortal  things  ; 
Ev*n  on  the  barriers  of  the  world  untir'd 
She  meditates  th*  eternal  depth  below  ; 
Till,  half  recoiling,  down  the  headlong  ftcep 
She  plunges  ;  foon  o'erwhelm'd  and  fwallow'd  u^ 
In  that  immenfc  of  being.     There  her  hopes 
Reft  at  the  fated  goal.-^— 

2.    W  O  N  D  E  R  F  U  L  N  E  S  S. 

What  need  words 

To  paint  its  pov/er  ?  For  this,  the  daring  youth 
Breaks  from  his  weeping  mother's  anxious  arms. 
In  foreign  climes  to  rove  :  the  penfivc  fagc 
Heedlefs  of  flecp,  or  midnight's  harmful  damp, 
Hangs  o'er  the  fickly  taper  ;  and  untir'd 
The  virgin  follows,  with  inchanted  ftcp, 
The  mazes  of  fome  wild  and  w;>nd'rous  tale 
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From  morn  to  eve;  unmindful  of  her  form, 

Unmindful  of  the  happy  drefs  that  fcole 

The  wiihes  of  the  youth,  v/hen  every  maid 

With  envy  pin'd.     Hence  finally,  by  night 

The  village-matron,  round  the  blazing  hearth, 

Sufpends  the  infant-audience  with  her  tales. 

Breathing  aftonifhment !   of  witching  rhymes^ 

And  evil  fpirits  of  the  death-bed  call 

To  him  who  robb'd  the  widow  and  devour'd 

The  orphan's  portion  j  of  unquiet  fouls 

Ris'n  from  the  grave  to  eafe  the  heavy  guilt 

Of  deeds  in  life  conceal'd ;  of  fhapes  that  walk 

At  dead  of  night,  and  clank  their  chains,  and  Wuve 

The  torch  of  hell  about  the  murd'rer's  bed. 

At  ev'ry  folemm  paufe  the  croud  recoil 

Gazing  each  other  fpecchlef?,  and  con2;eard 

With  fhiv'ring  fighs  :   till  eager  for  th'  event. 

Around  the  beldame  all  crc6t  they  hang. 

Each  trembling  heart  with  grateful  terrors  queli'd. 

3.     BEAUT  Y. 

—  Brightcfl  progeny  of  heav'n  ! 


tlow  fliall  I  trace  thy  features  ?  where  feiecl 
The  rofcate  hues  to  emulate  thy  bioom  ? 
Hafle  then,  my  fong,  thro'  nature's  wide  exnanf^j 
Halle  then  and  gather  all  her  comeliefl  v-'calth, 
Whate'ec  bright  fpoils  the  florid  earth  contains. 
Whatever  the  waters,  or  the  liquid  air. 
To  deck  thy  lovely  labour.     Wilt  thou  fly 
With  laughing  Autumn  to  th'  Atlajitic  ifles 
And  range  with  him  th'  Hcfperian  field  and  Tea, 
Where'er  his  fingers  touch  the  fruitful  grove. 
The  branches  ihootwith  gold  ;  v/here'er  his  ficp 
Marks  the  glad  foil,  the  tender  cluflers  glow 
With  purple  ripcnefs,  and  invefi:  each  hill 


As 
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As  with  the  blufhes  of  an  evening  fky  ? 
Or  wilt  thou  rather  ftoop  thy  vagrant  phime, 
Where,  gliding  thro'  his  daughter's  honour'd  ihade. 
The  ("niooth  Peneus  from  his  glafTy  flood 
Reflects  purpureal  Tempe's  pleafant  (ctnc  ? 
Fair  Tempe  !  haur.t  bclov'd  of  fylvan  pow'rs. 
Of  nymphs  and  fauns  ;  where  in  the  golden  age 
They  playM  in  fecret  on  the  {hady  brink 
With  ancient  Pan,  while  round  their  choral  flaps 
Young  hours  and  grnial  gales  v/ith  conftant  hand 
ShowcrM  blofibms,  odours,  (hower'd  ambrofial  dews. 
And  Spring's  Elyfian  bloom. 

I  mufl  beg  the  reader's  leave  to  lay  before  him  on* 
pailage  more,  W4th  which  1  (hall  conclude,  both  bccaufe 
it  is  a  proper  inftance  of  our  author's  genius,  and  becaufc 
it  contains  a  flrorg  and  fcafonable  exhortation  to  the 
lludy  of  the  Grecian  literature,  which  is  at  prefent  fo 
ftrangely  neglciSled  among  us,  that  perfons  are  not  want- 
ing who  fct  up  for  fchoiars  and  critics,  without  even 
pretending  ever  to  have  perufed  the  Greek  claflic*^. 

Genius  of  ancient  Greece  !  whofe  faithful  n:cps 
Weil-pleas'd  I  follow  thro*  the  facred  paths 
Of  nature  and  of  fcicnce  ;  nurf^  divine 
Of  all  heroic  deeds  and  fairdefires  ! 

0  !  let  the  breath  of  thy  extended  praife 
Infpire  my  kindling  bofom  to  the  height 

Of  this  untcmpted  th'-me.     Nor  be  my  thoughts 
Prcfumptuous  counted,  if,  amid  the  calm 
That  foothes  thi.s  vernal  evening  into  fmih^, 

1  ileal  impiticnt  from  t'lc  fo:  did  haunts 
Of  ilrifc  and  lov/  ambition  to  attend 
Thy  facred  prefenc2  in  the  fylvan  fiiadc. 
By  their  malignant  footftcps  ne'er  prcfan'd. 
Dcfccnd,  prop;:iou>!  to  my  favour'd  eye; 
Such  in  thy  mien,  thy  v/arm,  exalted  air. 

As 
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As  when  the  Perfian  tyrant,  foilM  and  flung 

With  fhame  and  defperation,  gnafh'd  his  teeth 

To  fee  thee  rend  the  pageants  of  his  throne  j 

And  at  the  lightning  of  thy  lifted  fpear 

Crouch'd  like  a  Have.     Bring  all  thy  martial  fpoils. 

Thy  palms,  thy  laurels,  thy  triumphant  fongs. 

Thy  fmiling  band  of  arts,  thy  godlike  fires 

Of  civil  wifdom,  thy  heroic  youth 

Warm  from  the  fchools  of  glory.     Guide  my  way 

Thro'  fair  Lyceum's  walk,  the  green  retreats 

Of  Academus,  and  the  thymy  vale. 

Where  oft  enchanted  with  Socratic  founds, 

IlifTus  pure  devolv'd  his  tuneful  ftream 

In  gentler  murmurs.     From  the  blooming  florc 

Of  thefe  aufpicious  fields,  may  I  unblam'd 

Tranfplant  fome  living  bloflbms,  to  adorn 

My  native  clime  :  while  far  above  the  flight 

Of  fancy's  plume  afpiring,  I  unlock 

The  fprings  of  ancient  wifdom  j  while  I  join 

Thy  name,  thrice  honour'd  !    with  th'  immortal  praifc 

Of  nature  j  while  to  my  compatriot  youth 

I  point  the  high  example  of  thy  fens, 

And  tune  to  Attic  themes  the  Britifn  lyre. 

Book  i.  ver.  567. 


THE    END    OF    THE    FIRST    VOLUME, 
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